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Allgemeine Sicherheitshinweise
fur Elektrowerkzeuge

Warnung!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen elekt-
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete
Begriff ,Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netz-
betriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung)

oder auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne
Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a)

b)

c)

Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber
und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen
fuhren.

Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug
nicht in explosionsgeféhrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkei-
ten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Dampfe entzinden kénnen.

Halten Sie Kinder und andere Personen
wéhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die
Kontrolle Giber das Elektrowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a)

b)

c)

Der Anschlussstecker des Elektrowerk-
zeugs muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise veréndert
werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unverénderte Stecker
und passende Steckdosen verringern das
Risiko eines elektrischen Schlages.
Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerde-
ten Oberflachen, wie von Rohren, Heizun-
gen, Herden und Kiihlschrénken. Es be-
steht ein erhéhtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn lhr Koérper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen
oder Nésse fern. Das Eindringen von Was-
ser in ein Elektrowerkzeug erhdht das Risiko
eines elektrischen Schlages.

d)

e)

f)

Zweckentfremden Sie die Anschlusslei-
tung nicht, um das Elektrowerkzeug zu
tragen, aufzuhéngen oder um den Ste-
cker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie die Anschlussleitung fern von Hitze,
0l, scharfen Kanten oder sich bewegen-
den Teilen. Beschéadigte oder verwickelte
Anschlussleitungen erhéhen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug

im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungsleitungen, die auch fiir den
AuBenbereich geeignet sind. Die Anwen-
dung einer fur den AuBenbereich geeigneten
Verlangerungsleitung verringert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs
in feuchter Umgebung nicht vermeidbar
ist, verwenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a)

b)

c)

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten
stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim
Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann zu
ernsthaften Verletzungen fihren.

Tragen Sie persénliche Schutzausriis-
tung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art
und Einsatz des Elektrowerkzeugs, verringert
das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger
am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unféllen fihren.



d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elek-
trowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
oder Schliissel, der sich in einem drehenden
Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu
Verletzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerk-
zeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von
sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kénnen von sich
bewegenden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -
auffangeinrichtungen montiert werden
kénnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch
Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicher-
heit und setzen Sie sich nicht iber die
Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge
hinweg, auch wenn Sie nach vielfachen
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug ver-
traut sind. Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzun-
gen fahren.

Verwendung und Behandlung des Elekt-
rowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug
nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das
dafir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit
dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten
Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, des-
sen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschal-
ten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdo-
se und/oder entfernen Sie einen abnehm-
baren Akku, bevor Sie Geréteeinstellun-
gen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weg-
legen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert
den unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeugs.

d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerk-
zeuge auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie keine Personen
das Elektrowerkzeug benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben. Elek-
trowerkzeuge sind geféhrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt werden.
Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Ein-
satzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschédigt sind, dass
die Funktion des Elektrowerkzeugs beein-
trachtigt ist. Lassen Sie beschéadigte Teile
vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges
reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache
in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.
Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgféltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leichter zu fihren.
Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Ein-
satzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die
Arbeitsbedingungen und die
auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch
von Elektrowerkzeugen flr andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu
gefahrlichen Situationen fiihren.

Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerk-
zeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akku-
werkzeugs

Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeréten
auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerat, das flr eine be-
stimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus
verwendet wird.

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehe-
nen Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der
Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verlet-
zungen und Brandgefahr fiihren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern
von Biiroklammern, Miinzen, Schiliis-
seln, Nageln, Schrauben oder anderen
kleinen Metallgegensténden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen
kénnten. Ein Kurzschluss zwischen den Ak-



kukontakten kann Verbrennungen oder Feuer
zur Folge haben.

Bei falscher Anwendung kann Flissig-
keit aus dem Akku austreten. Vermeiden
Sie den Kontakt damit. Bei zufélligem
Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen
Sie zusétzlich drztliche Hilfe in Anspruch.
Austretende Akkuflussigkeit kann zu Hautrei-
zungen oder Verbrennungen fiihren.
Benutzen Sie keinen beschéadigten oder
veranderten Akku. Beschadigte oder ver-
anderte Akkus kénnen sich unvorhersehbar
verhalten und zu Feuer, Explosion oder Ver-
letzungsgefahr fihren.

Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder
zu hohen Temperaturen aus. Feuer oder
Temperaturen Uiber 130 °C kdnnen eine Ex-
plosion hervorrufen.

Befolgen Sie alle Anweisungen zum La-
den und laden Sie den Akku oder das
Akkuwerkzeug niemals auBerhalb des

in der Betriebsanleitung angegebenen
Temperaturbereichs. Falsches Laden oder
Laden auBerhalb des zugelassenen Tempe-
raturbereichs kann den Akku zerstéren und
die Brandgefahr erhéhen.

d)

e)

f)

g)

6. Service

a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Warten Sie niemals beschéadigte Akkus.
Samtliche Wartung von Akkus sollte nur
durch den Hersteller oder bevoliméachtigte
Kundendienststellen erfolgen.

b)

Spezielle Sicherheitshinweise

Wir legen groBte Sorgfalt in den Aufbau jedes Ak-
kupacks, um Akkus mit maximaler Energiedichte,
Langlebigkeit und Sicherheit an Sie weitergeben
zu kénnen. Die Akkuzellen verfligen tber mehr-
stufige Sicherheitsvorrichtungen. Jede einzelne
Zelle wird zunéchst formatiert und ihre elektri-
schen Kennlinien werden aufgenommen. Diese
Daten werden anschlieBend genutzt, um die
bestmdglichen Akkupacks gruppieren zu kénnen.
Trotz aller Sicherheitsvorkehrungen ist beim
Umgang mit Akkus stets Umsicht erforder-
lich. Fiir den sicheren Betrieb sind folgende
Punkte zwingend zu beachten.

Der sichere Betrieb ist nur mit ungeschédig-
ten Zellen gewéhrleistet! Eine falsche Hand-
habung fihrt zu Zellenschéaden.

Achtung! Analysen bestétigen, dass grobe
Falschnutzung und falsche Pflege Hauptursache
flr Schaden durch Hochleistungsakkus sind.

Hinweise zum Akku

1. Der Akku-Pack des Akkugerates ist im
Lieferzustand nicht geladen. Vor der ersten
Inbetriebnahme muss deshalb der Akku auf-
geladen werden.

Fur eine optimale Akkuleistung vermeiden
Sie tiefe Entladungszyklen! Laden Sie Ihren
Akku haufig.

Lagern Sie Ihren Akku kihl, am besten bei
15°C, und zumindest 40% geladen.
Lithium-lonen Akkus unterliegen einer na-
tirlichen Alterung. Spatestens wenn die
Leistungsfahigkeit des Akkus nur mehr 80%
des Neuzustandes entspricht, muss der Akku
ersetzt werden! Geschwachte Zellen in einem
gealterten Akku-Pack sind den hohen Leis-
tungsanforderungen nicht mehr gewachsen
und stellen so ein Sicherheitsrisiko dar.
Verbrauchte Akkus nicht ins offene Feuer
werfen. Explosionsgefahr!

Akku nicht anziinden oder Verbrennung aus-
setzen.

Akkus nicht Tiefenentladen!
Tiefenentladung schédigt die Akkuzellen.
Die haufigste Ursache fur die Tiefentladung
von Akkupacks ist lange Lagerung bzw.
Nichtnutzung teilentladener Akkus. Beenden
Sie den Arbeitsvorgang, sobald die Leistung
merklich nachlésst oder die Schutzelektronik
anspricht. Lagern Sie den Akku erst nach
vollstandiger Aufladung.

Akkus bzw. Gerit vor Uberlastung schiit-
zen! Uberlastung fiihrt rasch zur Uberhitzung



10.

11.

12.

13.

und Zellsch&digung im Innern des Akku-
gehauses, ohne dass die Uberhitzung auBer-
lich zu Tage tritt.

Vermeiden Sie Beschadigungen und St6-
Be! Ersetzen Sie Akkus, die lhnen aus tber
einem Meter heruntergefallen sind oder die
heftigen StéBen ausgesetzt waren unverzilg-
lich, auch wenn das Gehause des Akkupacks
unbeschadigt erscheint. Die Akkuzellen im
Inneren kénnen ernsthaft beschéadigt sein.
Beachten Sie hierzu auch die Entsorgungs-
hinweise.

Bei Uberlastung und Uberhitzung schaltet die
integrierte Schutzabschaltung das Gerat aus
Sicherheitsgrinden ab. Achtung! Betéatigen
Sie den Ein-/ Ausschalter nicht mehr, wenn
die Schutzabschaltung das Gerat abgeschal-
tet hat. Dies kann zu Schaden am Akku flh-
ren.

Verwenden Sie nur original Akkus. Der Ein-
satz von anderen Akkus kann zu Verletzun-
gen; Explosion und Brandgefahr fUhren.
Schiitzen Sie lhren Akku vor Feuchtigkeit,
Regen und hoher Luftfeuchtigkeit. Feuch-
tigkeit, Regen und hohe Luftfeuchtigkeit kén-
nen zu geféhrlichen Zellschadigungen fuhren.
Laden oder arbeiten Sie keinesfalls mit Ak-
kus, welche Feuchtigkeit, Regen oder hoher
Luftfeuchtigkeit ausgesetzt wurden - ersetzen
Sie diese unverzuglich!

Sofern Ihr Gerat mit einem abnehmbaren
Akku ausgestattet ist, entfernen Sie diesen
aus Sicherheitsgriinden nach Beendigung
Ihrer Arbeit von lhrem Gerat.

Hinweise zum Ladegerét und Ladevorgang

1.

Beachten Sie die angegebenen Daten auf
dem Typenschild des Ladegeréts. SchlieBen
Sie das Ladegerat nur an die auf dem Typen-
schild angegebene Netzspannung an.
Schitzen Sie das Ladegerat und die Leitung
vor Beschadigung und scharfen Kanten.
Beschéadigte Kabel sind unverzuglich durch
einen Elektrofachmann auszutauschen.
Ladegerat, Akkus und Akkugeréat vor Kindern
schutzen.

Keine beschéadigten Ladegerate verwenden.
Verwenden Sie das mitgelieferte Ladegerat
nicht zum Laden von anderen Akkugeraten.
Bei starker Beanspruchung erwérmt sich der
Akku-Pack. Lassen Sie den Akku-Pack vor
Beginn des Ladevorgangs auf Raumtempera-
tur abkuhlen.

Akkus nicht Uberladen! Beachten Sie die
maximalen Ladezeiten. Diese Ladezeiten

10.

11.

12.

13.

gelten nur fir entladene Akkus. Mehrfaches
Einstecken eines geladenen oder teilgela-
denen Akkus fiihrt zum Uberladen und zur
Zellschadigung. Akkus nicht mehrere Tage im
Ladegerat stecken lassen.

Benutzen und Laden Sie nie Akkus, von
denen Sie vermuten, dass die letzte Auf-
ladung des Akkus lénger als 12 Monate
zuriick liegt. Die Wahrscheinlichkeit ist hoch,
dass der Akku bereits geféhrlich geschadigt
ist (Tiefenentladung).

Laden bei einer Temperatur von unter 10°C
flhrt zur chemischen Schadigung der Zelle
und kann zu Brand flhren.

Verwenden Sie keine Akkus, die sich wéh-
rend des Ladens erwarmt haben, da die Ak-
kuzellen gefahrlich geschédigt sein kénnten.
Verwenden Sie keine Akkus mehr, die sich
wahrend des Ladens aufgewdlbt oder ver-
formt haben, oder welche ungewdéhnliche
Symptome zeigten (Ausgasen, Zischen, Kna-
cken, ...)

Entladen Sie den Akku nicht vollstéandig
(empfohlene Endladetiefe max. 80%). Voll-
entladung flihrt zur vorzeitigen Alterung der
Akkuzellen.

Batterien niemals unbeaufsichtigt laden!

Schutz vor Umwelteinfliissen

1.

2.

Tragen Sie geeignete Arbeitskleidung.
Schutzbrille tragen.

Schiitzen Sie Ihr Akkugerit und das
Ladegerét vor Feuchtigkeit und Regen.
Feuchtigkeit und Regen kénnen zu gefahrli-
chen Zellschadigungen fuhren.

Das Akkugerat und das Ladegerat nicht im
Bereich von Dampfen und brennbaren Flis-
sigkeiten verwenden.

Ladegerat und Akkugerate nur im trockenem
Zustand und einer Umgebungstemperatur
von 10-40°C verwenden.

Bewahren Sie den Akku nicht an Orten auf,
die eine Temperatur von Uber 40° C erreichen
kénnen, insb. nicht in einem in der Sonne ge-
parkten Kfz.

Akkus vor Uberhitzung schiitzen!
Uberlastung, Uberladung oder Sonnen-
einstrahlung fiihrt zur Uberhitzung und zur
Zellschadigung. Laden oder arbeiten sie kei-
nesfalls mit Akkus, welche Uberhitzt wurden
— ersetzen sie diese unverzuglich.
Lagerung von Akkus, Ladegeraten und
Akkugerat. Lagern Sie das Ladegeréat und
Ihr Akkugerat nur in trockenen Rdumen mit
einer Umgebungstemperatur von 10-40°C.



Den Lithium-lonen Akku lagern Sie kiihl und
trocken bei 10-20°C. Vor Luftfeuchtigkeit und
direkter Sonneneinstrahlung schitzen! Akkus
nur in geladenem Zustand lagern (mind. 40%
geladen).

8. Verhindern Sie, dass der Lithium-lonen Akku
gefriert. Akkus, welche ldnger als 60 Minuten
unter 0°C gelagert wurden, sind zu entsor-
gen.

9. Vorsicht beim Umgang mit Akkus in Bezug
auf elektrostatischer Ladung: elektrostati-
sche Entladungen flihren zu Schaden an der
Schutzelektronik und den Akku-Zellen! Ver-
meiden Sie daher elektrostatische Aufladung
und berihren Sie niemals die Akku-Pole!

Akkumulatoren und akkugetriebene Elektrogeréte
beinhalten umweltgeféhrdende Materialien. Akku
bzw. Akku-Gerate nicht in den Hausmiill geben.

Zur fachgerechten Entsorgung sollte der Akku an
einer geeigneten Sammelstelle abgegeben wer-
den. Wenn keine Sammelstelle bekannt ist, soll-
ten Sie bei der Gemeindeverwaltung nachfragen.

Fir einen fachgerechten Versand von defek-
ten/ beschadigten Li-lon Akkus bitten wir Sie
unseren Kundendienst oder die Verkaufs-
stelle, bei der das Gerét erworben wurde, zu
kontaktieren.

Beachten Sie beim Versand oder Entsorgung
von Akkus bzw. Akkugerat, dass diese ein-
zeln in Kunststoffbeutel verpackt werden, um
Kurzschliisse und Brand zu vermeiden!

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut
auf.



Zusatzliche Sicherheitshinweise

Uberpriifen Sie das Schneidgut vor Arbeits-
beginn. Entfernen Sie vorhandene Fremd-
korper. Achten Sie wahrend des Arbeitens
auf Fremdkérper. Sollten Sie dennoch beim
Schneiden auf ein Hindernis treffen, setzen
Sie bitte die Maschine auBer Betrieb und ent-
fernen Sie dieses.

Arbeiten Sie nur bei ausreichenden Sichtver-
héltnissen.

Achten Sie beim Arbeiten immer auf sicheren
und festen Stand. Achtung beim Rickwarts-
gehen, Stolpergefahr!

Lassen Sie das Gerét nie unbeaufsichtigt

am Arbeitsplatz liegen. Sollten Sie die Arbeit
unterbrechen, lagern Sie das Gerat bitte an
einem sicheren Ort.

Sollten Sie Ihre Arbeit unterbrechen, um sich
zu einem anderen Arbeitsbereich zu bege-
ben, schalten Sie das Gerat, wahrend Sie
sich dorthin begeben, unbedingt ab.
Benutzen Sie das Gerat nie bei Regen oder in
feuchter, nasser Umgebung.

Schitzen Sie lhr Gerat vor Feuchtigkeit und
Regen.

Bevor Sie das Gerat einschalten, iberzeugen
Sie sich davon, dass die Schneidvorrichtung
keine Steine oder andere Gegenstande be-
ruhrt.

Arbeiten Sie immer mit angemessener Klei-
dung, um so Verletzungen des Kopfes, der
Hénde, der FlBe zu verhindern. Tragen Sie zu
diesem Zweck einen Helm, eine Schutzbrille
(oder eine Schutzblende), hohe Stiefel (oder
festes Schuhwerk und eine lange Hose aus
festem Stoff) und Arbeitshandschuhe.

Wenn das Gerat in Betrieb ist, halten Sie es
unbedingt vom Kérper entfernt!

Schalten Sie das Gerat nicht ein, wenn es
umgedreht ist bzw. wenn es nicht in der Ar-
beitsstellung ist.

Schalten Sie die Maschine ab und entfernen
Sie den Akku, wenn: Sie das Gerat nicht
benutzen, Sie es unbewacht lassen, Sie es
kontrollieren, Sie die Spule entnehmen bzw.
austauschen, Sie das Gerat von einem Ort
zum anderen transportieren.

Halten Sie das Geréat von anderen Personen,
insbesondere Kindern und auch von Haustie-
ren fern; im geschnittenen und aufgewirbelten
Gras konnten Steine und andere Gegenstan-
de sein.

Halten Sie wahrend der Arbeit von anderen
Personen und Tieren einen Abstand von min-
destens 5 m.

Schneiden Sie nicht gegen harte Gegenstan-
de. So vermeiden Sie es, sich zu verletzen
und das Geréat zu beschadigen.

Verwenden Sie den Rand der Schutzvorrich-
tung, um das Gerat von Mauern, verschie-
denen Oberflachen, sowie zerbrechlichen

Dingen fernzuhalten.

Verwenden Sie das Gerat nie ohne die
Schutzvorrichtung.

Dieses Gerat darf nicht von Kindern sowie
Personen mit verringerten physischen, senso-
rischen oder mentalen Fahigkeiten oder Man-
gel an Erfahrung und Wissen benutzt werden.
Kinder sollten beaufsichtigt werden, damit sie
nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und
Wartung darf nicht von Kindern durchgefuhrt
werden.

Vermeiden Sie eine abnormale Korperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht.
Achten Sie immer auf eine guten Stand an
Héngen. Fiihren Sie die Maschine nurim
Schritttempo.

Verletzungsgefahr durch bewegliche gefahr-
liche Teile!

Die beweglichen Teilen durfen nicht beruhrt
werden, bevor der Akku entfernt ist und alle
beweglichen Teile vollstandig zum Stillstand
gekommen sind.

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorg-
faltig. Machen Sie sich mit den Stellteilen
und dem richtigen Gebrauch der Maschine
vertraut.

Erlauben Sie niemals Kindern oder anderen
Personen, die die Gebrauchsanweisung nicht
kennen, die Maschine zu benutzen. Ortliche
Bestimmungen kénnen das Mindestalter des
Benutzers festlegen.

Denken Sie daran, dass der Benutzer selbst
fur Unfélle oder Gefahrdungen gegeniber
anderen Personen oder deren Besitz verant-
wortlich ist.

Vor dem Gebrauch istimmer durch Sichtkon-
trolle zu prifen, ob die Schutzvorrichtungen
oder Abdeckungen fehlen, beschédigt oder
richtig montiert sind.

Verwenden Sie das Gerat niemals unter
Schlechtwetterbedingungen, insbesondere
bei Blitzrisiko.

Verwenden Sie niemals das Gerat mit be-
schadigter Abdeckung oder Schutzeinrich-
tung bzw. ohne Abdeckung oder Schutzein-
richtungen.

Schalten Sie den Motor nur ein, wenn sich

H&nde und FlBe auBer Reichweite der



Schneideinrichtung befinden.

e Schalten Sie das Gerat aus und entfernen Sie
den Akku,
- immer, wann das Gerat unbeaufsichtigt ge-
lassen wird.
- vor dem Beheben einer Blockierung.
- vor der Uberpriifung, Reinigung oder Bear-
beitung des Gerates.
- nach dem Kontakt mit einem Fremdkéorper.
- immer, wenn das Geréat beginnt, ungewohn-
lich zu vibrieren (sofort untersuchen). Das
Gerat darf erst nach Behebung der Ursache
wieder in Betrieb genommen werden. Finden
Sie die Ursache der Vibration nicht, setzen
Sie sich mit dem Kundendienst in Verbindung.

® Verletzungsgefahr durch die Schneideinrich-
tung! Halten Sie die FiiBe und Hande fern von
der Schneideinrichtung!

® Verwenden Sie nur die vom Hersteller emp-
fohlenen Ersatz- und Zubehorteile.

o Uberpriifen und warten Sie das Gerét regel-
maBig.

Achtung! Die Schutzvorrichtung ist fiir lhre
Sicherheit und die Sicherheit anderer, sowie
fir ein korrektes Funktionieren der Maschine
wesentlich. Das Nichtbeachten dieser Vor-
schrift fiihrt abgesehen davon, dass dadurch
eine potentielle Gefahrenquelle geschaffen
wird, zum Verlust des Garantieanspruches.

e Versuchen Sie nicht, die Schneidvorrichtung
mit den Handen anzuhalten.

® Warten Sie immer ab, bis sie von allein anhalt.

® Verwenden Sie keine andere als die Original-
Schneidvorrichtung.

® Achten Sie darauf, dass Luftéffnungen frei
von Verschmutzungen sind.

® Versuchen Sie nicht, mit dem Gerat Gras
zu schneiden, das nicht am Boden wachst;
versuchen Sie zum Beispiel nicht, Gras zu
schneiden, das an Mauern oder auf Steinen,
usw. wachst. im Arbeitsbereich des Rasen-
trimmers ist der Benutzer Dritten gegenlber
flr Schaden verantwortlich, die durch die Be-
nutzung des Geréates verursacht wird.

e Uberqueren Sie mit eingeschaltetem Gerat
keine StraBen oder Kieswege.

® Wenn Sie das Gerat nicht benutzen, bewah-
ren Sie es an einem trockenen und fir Kinder
unzuganglichen Ort auf.

* Verwenden Sie das Gerat nur so, wie es in
dieser Bedienungsanleitung beschrieben ist
und halten Sie es immer senkrecht zum Bo-
den. Jede andere Stellung ist gefahrlich.

o Uberpriifen Sie regelmaBig, ob die Schrauben

richtig angezogen sind.

Die zu schneidende Flache immer von Kabeln
und anderen Gegenstéanden frei halten.

Muss das Gerat zum Transport angehoben
werden, ist der Motor abzustellen und der
Stillstand des Werkzeuges abzuwarten. Vor
dem Verlassen des Gerates ist der Motor
abzustellen.

Wahrend des Betriebs dirfen Sie auf keinen
Fall gegen harte Gegenstéande schneiden, nur
so vermeiden Sie Verletzungen des Bedie-
ners und Schaden am Gerat.

Fur die Instandhaltung nur Original-Ersatzteile
verwenden.

Vor Inbetriebnahme der Maschine und nach
irgendwelchem Aufprall, prifen Sie sie auf
Anzeichen von Verschlei3 oder Beschadi-
gung, und lassen Sie notwendige Reparatu-
ren durchfihren.

Halten Sie immer Hande und FlBe von der
Schneideeinrichtung entfernt, vor allem, wenn
Sie den Motor einschalten.

Ziehen Sie den Akku ab: vor Prifungen, Rei-
nigungen oder Arbeiten an der Maschine und
wenn sie nicht im Gebrauch ist.

Machen Sie sich mit dem Steuer- oder Re-
geleinrichtungen und der ordnungsgeméaBen
Verwendung des Gerates vertraut.
Unterbrechen Sie den Gebrauch der Maschi-
ne, wenn Personen, vor allem Kinder oder
Haustiere, in der Nahe sind.

Benutzen Sie die Maschine nie mit bescha-
digten oder fehlenden Schutzeinrichtungen.
Montieren Sie nie metallische Schneidele-
mente. Ersetzen Sie niemals die nichtmetalli-
sche Schneideinrichtung durch eine metalli-
sche Schneideinrichtung.

Elektrisch betriebene Trimmer sollten nur
von autorisierten Personen in Stand gesetzt
werden.

Benutzen Sie nur Ersatz- und Zubehorteile,
die vom Hersteller empfohlen sind.



Achtung: Nach dem Abstellen rotiert die
Schneidvorrichtung noch einige Sekunden
nach!

Werkzeug lauft nach

[ % 4|[!f||>

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut
auf.



General safety information for power tools

WARNING

Read all the safety information, instructions,
illustrations and technical data provided on
or with this power tool. Failure to adhere to the
following instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Keep all the safety information and
instructions in a safe place for future use.

The term ,power tool” used in the safety informati-
on and instructions refers to power tools operated
from the mains power supply (with a power cable)
and to battery operated power tools (without a
power cable).

1. Workplace safety

a) Keep your work area clean and well illu-
minated. Untidy or unlit work areas can result
in accidents.

b) Do not operate the electric tool in an en-
vironment where there is a risk of explo-
sions and where there are inflammable
liquids, gases or dust. Electric tools produ-
ce sparks which could set the dust or vapours
alight.

c) Keep children and other people away

from the power tool while you are using it.

If you are distracted you may lose control of
the power tool.

2. Electrical safety

a) The connector plug from this electric tool
must fit into the socket. The plug should
never be altered in any way. Never use ad-
apter plugs together with earthed electric
tools. Unaltered plugs and correct sockets
reduce the risk of an electric shock.

b) Avoid bodily contact with earthed sur-
faces such as pipes, heating, ovens and
fridges. The risk of electric shock is increa-
sed if your body is earthed.

c) Keep the tool out of the rain and away
from moisture. The ingress of water into an
electric tool increases the risk of an electric
shock.

d) Do not use the power cable for a purpose
for which it is not designed, for example
to carry the power tool, hang it up or to
pull the plug out of the socket. Keep the
power cable away from heat, oil, sharp
edges and moving parts. Power cables that
are damaged or tangled increase the risk of
an electric shock.

e) If you use an electric power tool out-
doors, use only extension cables that are
suitable for outdoor use. The use of an
extension cable which is suitable for outdoor
use reduces the risk of an electric shock.

f) If operation of the electric tool in a damp
environment can not be avoided, use a
earth-leakage circuit-breaker. The earth-
leakage circuit-breaker reduces the risk of an
electric shock.

3. Safety of persons

a) Be careful, watch what you are doing and
use an electric tool sensibly. Do not use
the tool if you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention when using the electric
tool can result in serious injuries.

b) Wear personal protection equipment
and always wear safety goggles. Wearing
personal protection (such as dust masks,
non-slip safety shoes, safety helmet or ear
protection, depending upon the type and use
of the electric tool) reduces the risk of injury.

c) Make sure that the appliance cannot start
up accidentally. Ensure that the electric
tool is switched off before you connect
it to the power supply and/or insert the
battery, or pick up or carry the tool. If your
finger is on the switch whilst carrying the elec-
tric tool or if you connect the appliance to the
mains when it is switched on, this can lead to
accidents.

d) Remove all adjusting tools or wrenches
before you switch on the power tool. Any
tool or wrench in a rotating part of the power
tool could cause injuries.

e) Avoid abnormal working postures. Make
sure you stand squarely and keep your
balance at all times. This will enable you to
control the power tool better in unexpected
situations.

f) Wear suitable clothes. Never wear loo-
se fitting clothes or jewelry. Keep hair,
clothing and gloves away from moving parts.
Loose clothing, jewelry or long hair can be
caught by moving parts.

g) If dust extraction devices and dust coll-
ection devices can be fitted, they must be
connected and must be used correctly.
The use of a dust extractor can reduce the
dangers posed by dust.

h) Do not allow yourself to be lulled into a
false sense of security and do not ignore
the safety regulations covering electric
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a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

power tools, even if you are familiar with
the power tool after having used it many
times. Carelessness can lead to serious inju-
ries in just a fraction of a second.

Using and handling the power tool

Do not overload your power tool. Use the
correct electric tool for the job in hand.
The correct tool will enable you to work
better and more safely within the specific
performance range.

Do not use an electric power tool if the
switch is defective. An electric power

tool that cannot be switched on or off is
dangerous and must be repaired.

Pull the plug out of the socket and/or
remove the battery pack before making
any adjustments to the tool, changing
accessories or putting the power tool
down. These precautions will prevent the
power tool starting accidentally.

Keep unused electric tools out of the
reach of children. Do not allow people
who are not familiar with the power tool
or who have not read these instructions
to use the tool. Electric tools are dangerous
if they are used by inexperienced people.
Look after power tools plug-in tools with
care. Check that moving parts function
correctly and do not jam, and whether
any parts are broken or damaged such
that they adversely affect the function
of the power tool. Have damaged parts
repaired before you use the power tool.
Many accidents are caused by poorly
maintained electric tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges will jam less and are easier to
control.

Use the power tool, accessories, plug-in

tools, etc. as set out in these instructions.

Take account of the conditions in your
work area and the job in hand. Using
electric tools for purposes other than the
one for which they are designed can result in
dangerous situations.

Keep the handles and grip surfaces dry,
clean and free from oil and grease. If the
handles and grip surfaces are slippery, it will
not be possible to operate and control the
power tool safely in unforeseen situations.

5. Using and handling the cordless tool

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

Only charge the batteries in chargers that
are recommended by the manufacturer.
A charger that is designed for a certain type
of battery may pose a fire risk if it is used with
other types of battery.

Use only the correct batteries in the elec-
tric tools. The use of other batteries may
result in injuries and a fire risk.

Keep unused batteries away from paper
clips, coins, keys, nails, screws and other
metallic objects that could cause a short
circuit between the contacts. A short cir-
cuit between the battery contacts may cause
burns or a fire.

In case of incorrect use, fluid may escape
from the battery. Avoid contact with it. If
you touch it by accident, rinse the affec-
ted area with water. If you get the fluid

in your eyes, also seek medical advice.
Leaking battery fluid can cause skin irritation
or burns.

Never use damaged or altered
rechargeable batteries. Damaged or
altered rechargeable batteries can behave
unpredictably and lead to a risk of fire,
explosion or injury.

Never expose a rechargeable battery

to fire or high temperatures. Fire or
temperatures over 130°C pose a risk of
explosion.

Follow all the instructions on charging
and never charge the rechargeable
battery or cordless tool outside the
specified allowable charging temperature
range. Incorrect charging or charging outside
the allowable charging temperature range
could cause irreparable damage to the
battery and increase the risk of fire.

6. Service

a)

b)

11-

Have your electric tool repaired only by
trained personnel using only genuine
spare parts. This will ensure that your elec-
tric tool remains safe to use.

Never perform maintenance work

on damaged rechargeable batteries.

All maintenance work on rechargeable
batteries should only be performed by the
manufacturer or authorized after sales service
outlets.



Additional safety instructions

We pay a great deal of attention to the design of
every battery pack to ensure that we supply you
with batteries which feature maximum power den-
sity, durability and safety. The battery cells have
a wide range of safety devices. Each individual
cell is initially formatted and its electrical charac-
teristic curves are recorded. These data are then
used exclusively to be able to assemble the best
possible battery packs. Despite all the safety
precautions, caution must always be exer-
cised when handling batteries. The following
points must be obeyed at all times to ensure
safe use.

Safe use can only be guaranteed if undama-
ged cells are used. Incorrect handling can
cause cell damage.

Important: Analyses confirm that incorrect use
and poor care are the main causes of the damage
caused by high performance batteries.

Information about the battery

1. The battery pack supplied with your cordless
tool is not charged. The battery pack has to
be charged before you use the tool for the first
time.

2. For optimum battery performance avoid low
discharge cycles. Charge the battery pack
frequently.

3. Store the battery pack in a cool place, ideally
at 15°C and charged to at least 40%.

4. Lithium-ion batteries are subject to a natural
ageing process. The battery pack must be
replaced at the latest when its capacity falls to
just 80% of its capacity when new. Weakened
cells in an aged battery pack are no longer
capable of meeting the high power require-
ments and therefore pose a safety risk.

5. Do not throw battery packs into an open fire.
There is arisk of explosion!

6. Do not ignite the battery pack or expose it to
fire.

7. Do not exhaustively discharge batteries.
Exhaustive discharge will damage the battery
cells. The most common cause of exhaustive
discharge is lengthy storage or non-use of
partly discharged batteries. Stop working as
soon as the performance of the battery falls
noticeably or the electronic protection system
triggers. Place the battery pack in storage
only after it has been fully charged.

8. Protect batteries and the tool from over-
loads. Overloads will quickly result in over-
heating and cell damage inside the battery

housing without this overheating actually
being apparent externally.

9. Avoid damage and shocks. Replace batte-
ries which have been dropped from a height
of more than one meter or which have been
exposed to violent shocks without delay, even
if the housing of the battery pack appears to
be undamaged. The battery cells inside the
battery may have suffered serious damage.
In this respect, please also read the waste
disposal information.

10. If the battery pack suffers overloading and
overheating, the integrated protective cut-off
will switch off the equipment for safety rea-
sons. Important. Do not press the ON/OFF
switch any more if the protective cut-off has
actuated. This may damage the battery pack.

11. Use only original battery packs. The use of
other batteries may result in injuries, explosi-
on and a fire risk.

12. Protect your rechargeable battery against
moisture, rain and high humidity. Moisture,
rain and high humidity can cause dangerous
cell damage. Never charge or work with bat-
teries which have been exposed to moisture,
rain or high humidity — replace them immedia-
tely.

13. If your equipment is fitted with a detachable
battery, remove the battery for safety reasons
after you have finished your work

Information on chargers and the charging

process

1. Please check the data marked on the rating
plate of the battery charger. Be sure to con-
nect the battery charger to a power supply
with the voltage marked on the rating plate.
Never connect it to a different mains voltage.

2. Protect the battery charger and its cable from
damage and sharp edges. Have damaged
cables repaired without delay by a qualified
electrician.

3. Keep the battery charger, batteries and the
cordless tool out of children’s reach.

4. Do not use damaged battery chargers.

5. Do not use the supplied battery charger to
charge other cordless tools.

6. Inheavy use the battery pack will become
warm. Allow the battery pack to cool to room
temperature before commencing with the
charging.

7. Do not over-charge batteries. Do not ex-
ceed the maximum charging times. These
charging times only apply to discharged
batteries. Frequent insertion of a charged



or partly charged battery pack will result in
over-charging and cell damage. Do not leave
batteries in the charger for days on end.

8. Never use or charge batteries if you sus-
pect that the last time they were charged
was more than 12 months previously. The-
re is a high probability that the battery pack
has already suffered dangerous damage
(exhaustive discharge).

9. Charging batteries at a temperature below
10°C will cause chemical damage to the cell
and may cause a fire.

10. Do not use batteries which have heated du-
ring the charging process, as the battery cells
may have suffered dangerous damage.

11. Do not use batteries which have suffered
curvature or deformation during the charging
process or which show other non-typical sym-
ptoms (gassing, hissing, cracking,...)

12. Never fully discharge the battery pack (re-
commended depth of discharge max. 80%)

A complete discharge of the battery pack will
lead to premature ageing of the battery cells.

13. Never charge the batteries unsupervised.

Protection from environmental influences

1. Wear suitable work clothes. Wear safety gog-
gles.

2. Protect your cordless tool and the battery
charger from moisture and rain. Moisture
and rain can cause dangerous cell damage.

3. Do not use the cordless tool or the battery
charger near vapors and inflammable liquids.

4. Use the battery charger and cordless tools
only in dry conditions and an ambient tempe-
rature of 10-40°C.

5. Do not keep the battery charger in places
where the temperature is liable to reach over
40°C. In particular, do not leave the battery
charger in a car that is parked in the sunshine.

6. Protect batteries from overheating. Over-
loads, over-charging and exposure to direct
sunlight will result in overheating and cell
damage. Never charge or work with batteries
which have been overheated - replace them
immediately if possible.

7. Storage of batteries, battery chargers
and cordless tools. Store the charger and
your cordless tool only in dry places with an
ambient temperature of 10-40°C. Store your
lithium-ion battery pack in a cool, dry place at
a temperature of 10-20°C. Protect them from
humidity and direct sunlight. Only place fully
charged batteries in storage (charged at least
40%).

8. Prevent the lithium-ion battery pack from free-
zing. Battery packs which were stored below
0°C for more than 60 minutes must be dispo-
sed of.

9. When handling batteries beware of electro-
static charge: Electrostatic discharges cause
damage of the electronic protection system
and the battery cells. Avoid electrostatic char-
ging and never touch the battery poles.

Batteries and cordless electric equipment contain
materials that are potentially harmful to the envi-
ronment. Never place any rechargeable batteries
or cordless electric machines or tools in your
household refuse.

The rechargeable battery should be taken to a
suitable collection center for proper disposal. If
you do not know the whereabouts of such a coll-
ection center, you should ask in your local council
offices.

To ensure that any defective/damaged lithi-

um-ion batteries are properly packaged and
delivered when you send them to us, please
contact our customer service or the point of
sale at which the equipment was purchased.

When shipping or disposing of batteries and
cordless tools, always ensure that they are
packed individually in plastic bags to prevent
short circuits and fires.

Do not lose these safety instructions.
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Additional safety instructions

Before you begin your work, examine the ma-
terial you want to cut. Remove any foreign bo-
dies. Continue to watch out for foreign bodies
while you are working. If you come across any
foreign bodies while cutting, turn off the ma-
chine and remove the items in question.
Work only when visibility is adequate.

Make sure you stand squarely at all times
while working. Be careful when walking back-
wards. Tripping hazard!

Never leave the equipment unsupervised in
the work area. If you stop work for a while, lea-
ve the equipment in a safe place.

If you stop your work in order to go to another
area to work, you must make sure that the
equipment is switched off while you are going
there.

Never use the equipment while it is raining or
in damp or wet surroundings.

Protect your equipment against moisture and
rain.

Before you switch on the equipment, check
that the cutting unit will not touch any stones
or other objects.

Always wear suitable working clothes to pre-
vent injuries to the head, hands and feet. For
this purpose wear a helmet, safety goggles
(or visor), high boots (or strong shoes and
long trousers made of tough fabric) and work
gloves.

When the equipment is in operation, you must
always hold it away from your body!

Do not switch on the equipment when it is
turned around or when it is not in working po-
sition.

Switch off the motor when the equipment is
not being used, when you leave it unsuper-
vised, when checking the equipment, when
removing or replacing the spool, or when
transporting the equipment from one place to
another.

Keep the equipment away from other people,
especially children, and from pets. There may
be stones and other objects in the grass that
is cut and thrown up.

When you are working, keep a distance of at
least 5 m from other persons and pets.

Do not cut against hard objects. This will help
you to prevent causing injury to yourself and
damage to the equipment.

Use the edge of the safety guard to keep the
equipment away from walls, different surfaces
and fragile objects.

Never use the equipment without the safety
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guard.

This equipment is not allowed to be used by
children or by persons with reduced physical,
sensory or mental capacities or those with a
lack of experience and knowledge. Children
should be supervised so that they do not play
with the equipment. Children are not allowed
to carry out the cleaning or maintenance.
Avoid abnormal working postures. Make sure
you stand squarely and keep your balance

at all times. Always maintain good footing

on inclines. Only operate the equipment at a
walking pace.

Risk of injury from dangerous moving parts!
The moving parts are not allowed to be tou-
ched before the battery has been removed
and all moving parts have come to a complete
standstill.

Read the directions with due care. Familiarize
yourself with the operator controls and proper
operation of the equipment.

Never allow children or other persons who are
not familiar with the operating instructions to
use the equipment. Contact your local govern-
mental agency for information regarding mini-
mum age requirements for the user.

Always keep in mind that the user of the
equipment is personally responsible for acci-
dents or hazards involving other persons or
their property.

Before use, always carry out a visual check to
make sure that the safety devices or covers
are not missing or damaged and that they are
correctly fitted.

Never use the equipment in bad weather con-
ditions and particularly never when there is a
risk of lightning.

Never use the equipment with a damaged co-
ver or safety device or when a cover or safety
device is missing.

Switch on the motor only when there are no
hands or feet within range of the cutting unit.
Always switch off the equipment and remove
the battery

- when you leave the equipment unsuper-
vised.

- before you remove a blockage.

- before you examine, clean or work on the
equipment.

- after the equipment strikes a foreign body.

- when the equipment begins to make unusual
vibrations (examine immediately).

Risk of injury from the cutting unit! Keep
hands and feet away from the cutting unit!
Use only spare parts and accessories which



are recommended by the manufacturer. use the tool.
® Examine and service the equipment regularly. ~ ®  Stop using the equipment when there are
people — particularly children — or pets nearby.
Important! The safety guard is there to ensure ® Never use the machine if protective equip-

your safety and the safety of others. It is also ment is damaged or missing.
essential for the equipment to work correctly. ® Never mount metal cutting elements.
Failure to comply with this instruction will ® Electrically powered trimmers should be re-
invalidate your warranty as well as create a paired only by authorized persons.
potentlal source of danger. ® Use only spare parts and accessories which
Never use your hands to try to stop the cutting are recommended by the manufacturer.
unit. Always wait for it to stop by itself.
e Use only genuine cutting units. Important: The cutting unit continues to run
® Make sure that the air vents are free of dirt. for a few seconds after the motor is switched
® Do not try to use the equipment to cut grass off.
which is not growing on the ground; for ex-
ample, do not try to cut grass growing on The cutter continues to rotate!
walls or stones, etc.
® The person operating the grass trimmer is lia- I I 1 LITTT .

ble for any damages sustained by third parties

within the equipment’s working radius as a ’
result of its use. U \
® Do not cross roads or gravel paths with the ' ‘ ‘| I’
equipment switched on. ‘\
®  When you are not using the equipment, keep
itin a dry place out of the reach of children. . i .
e Use the equipment only in the way described Do not lose this safety information.
in these operating instructions and always
hold it perpendicular to the ground. Every
other position is dangerous.
e Check at regular intervals that the screws are
properly tightened.
® The area to be cut must always be kept clea-
red of cables and other objects.
o If the equipment has to be lifted for trans-
porting, be sure to switch off the motor first
and wait for the cutter to come to a standstill.
Each time you leave the equipment, switch off
the motor.
e Under no circumstances are you to cut
against hard objects during use. This is impe-
rative to prevent injury to yourself and damage
to the equipment.
e Use only original replacement parts for re-
pairs.
© Before starting up the equipment, and after
any collision, check the equipment for signs
of wear or damage and have any necessary
repairs carried out.
® Always keep your hands and feet away from
the cutting unit, especially when switching the
motor on.
® Unplug the rechargeable battery before
checking, cleaning or doing any work on the
equipment and when it is not being used.
e Acquaint yourself with the controls and how to
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Consignes de sécurité générales pour les
outils électriques

AVERTISSEMENT

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité,
instructions, illustrations et caractéristiques
techniques de cet outil électrique. Toute
omission lors du respect de l‘instruction suivante
peut entrainer une décharge électrique, un
incendie et/ou de graves blessures.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et toutes les instructions pour I‘avenir.

Le terme « outil électrique » utilisé dans les consi-
gnes de sécurité se référe a des outils électriques
qui fonctionnent sur secteur (avec cable réseau)
ou a des outils électriques qui fonctionnent avec
un accumulateur (sans céble réseau).

1. Sécurité de la zone de travail

a) Conserver la zone de travail propre et
bien éclairée. Les zones en désordre ou
sombres sont propices aux accidents.

b) Ne pas faire fonctionner les outils élec-
triques en atmosphére explosive, par
exemple en presence de liquides inflam-
mables, de gaz ou de poussiéres. Les
outils électriques produisent des étincelles
qui peuvent enflammer les poussiéres ou les
fumeées.

c¢) Maintenez les enfants et autres
personnes a distance pendant
|‘utilisation de I‘outil électrique. En cas
d‘inattention, vous pouvez perdre le contrdle
de I‘outil électrique.

2. Sécurité électrique

a) Il faut que les fiches de I'outil électrique
soient adaptées au socle. Ne jamais mo-
difier la fiche de quelque facon que ce
soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils a branchement de terre. Des
fiches non modifiées et des socles adaptés
réduiront le risque de choc électrique.

b) Eviter tout contact du corps avec des
surfaces reliées a la terre telles que les
tuyaux, les radiateurs, les cuisiniéres et
les réfrigérateurs. Il existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié a la
terre.

c) Ne pas exposer les outils a la pluie ou a
des conditions humides. La pénétration
d‘eau a l'intérieur d’un outil augmentera le
risque de choc électrique.

d) Neutilisez pas le cable de raccordement
pour un autre emploi que celui prévu,
pour porter I‘outil électrique, I‘accrocher
ou débrancher la fiche de contact de la
prise électrique. Eloignez le cable de
raccordement de la chaleur, de I‘huile,
des arétes acérées ou des piéces
mobiles. Des cables de raccordement
endommagés ou embrouillés augmentent le
risque d‘'une décharge électrique.

e) Lorsque vous travaillez en plein air
avec un outil électrique, n‘utilisez que
des rallonges adaptées pour I‘extérieur.
L‘utilisation d‘une rallonge adaptée pour
I‘extérieur diminue le risque d‘une décharge
électrique.

f) Sil'usage d’un outil dans un emplace-
ment humide est inévitable, utiliser une
alimentation protégée par un dispositif
a courant différentiel résiduel (RCD).
L'usage d’'un RCD réduit le risque de choc
électrique.

3. Sécurité des personnes

a) Rester vigilant, regarder ce que vous étes
en train de faire et faire preuve de bon
sens dans votre utilisation de I'outil. Ne
pas utiliser un outil lorsque vous étes
fatigué ou sous I'emprise de drogues,
d’alcool ou de médicaments. Un moment
d’inattention en cours d’utilisation d’un outil
peut entrainer des blessures graves des per-
sonnes.

b) Utiliser un équipement de sécurité. Tou-
jours porter une protection pour les yeux.
Les équipements de sécurité tels que les
masques contre les poussiéres, les chaussu-
res de sécurité antidérapantes, les casques
ou les protections acoustiques utilisés pour
les conditions appropriées réduiront les bles-
sures de personnes.

c) Eviter tout démarrage intempestif.
S’assurer que l'interrupteur est en po-
sition arrét avant de brancher I'outil au
secteur et/ou au bloc de batteries, de le
ramasser ou de le porter. Porter les outils
en ayant le doigt sur 'interrupteur ou bran-
cher des outils dont I'interrupteur est en posi-
tion marche est source d’accidents.

d) Enlevez les outils de réglage ou les clés
a vis, avant de mettre I‘outil électrique en
marche. Un outil ou une clé se trouvant dans
une piece rotative de I‘outil électrique peut
provoquer des blessures.
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Adoptez une position correcte. Veillez a
avoir une position stable et constamment
un bon équilibre. De cette maniére, vous
pourrez mieux contrdler I‘outil électrique dans
des situations inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez
aucun vétement large ou bijou. Eloignez
les cheveux, les habits et les gants des
piéces mobiles. Les habits larges, les bijoux
ou les cheveux longs peuvent étre attrapés
par des pieéces mobiles.

Lorsque des dispositifs d‘aspiration ou
de collecte de poussiére peuvent étre
montés, branchez-les et utilisez-les
correctement. L'utilisation d‘un dispositif
d‘aspiration de la poussiére peut permettre
d‘éviter les risques dus a la poussiére.

Ne vous laissez pas bercer par un

faux sentiment de sécurité et ne vous
affranchissez pas des régles de sécurité
pour les outils électriques, méme si,
apres l‘avoir utilisé plusieurs fois, vous
connaissez |‘outil. Tout manque d‘attention
peut entrainer de graves blessures en
quelques fractions de seconde.

Utilisation et prise en main de I‘outil
électrique

Ne surchargez pas I‘outil électrique.
Utilisez I‘outil électrique correspondant a
votre type de travail. Vous travaillerez mieux
et plus sGrement avec le bon outil électrique
dans le domaine de puissance indiqué.
N‘utilisez pas d‘outil électrique dont
I'interrupteur est défectueux. Un outil
électrique impossible & mettre en ou hors
circuit est dangereux et doit étre réparé.
Débranchez I‘outil de la prise de courant
et/ou enlevez I‘accumulateur avant de
procéder a des réglages sur l‘appareil,
de changer des accessoires ou de
ranger l‘outil électrique. Ces mesures de
précaution permettent d‘éviter un démarrage
involontaire de I‘outil électrique.

Conservez les outils électriques hors

de portée des enfants. Empéchez les
personnes qui ne connaissent pas I‘outil
électrique ainsi que celles qui n‘ont

pas lu ces instructions d‘utiliser celui-

ci. Les outils électriques sont dangereux
lorsqu'ils sont utilisés par des personnes
inexpérimentées.

Entretenez les outils électriques et les
outils d‘insert avec soin. Controlez si les
piéces mobiles de I‘appareil fonctionnent

f)

g)

h)

b)

c)

d)
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sans probléme et ne coincent pas,

si des pieces sont cassées, ou si
endommagées que le fonctionnement de
I‘outil électrique s‘en trouve altéré. Faites
réparer les pieces endommagées avant
d‘utiliser I‘'outil électrique. Beaucoup
d‘accidents trouvent leur origine dans des
outils électriqgues mal entretenus.

Gardez les outils de coupe propres et
aiguisés. Un outil de coupe soigneusement
entretenu dont les arétes de coupe sont vives
coince moins souvent et est plus facile a
guider.

Utilisez les outils électriques, les
accessoires, les outils d‘insert en
respectant ces instructions. Tenez
compte ce-faisant des conditions de
travail et du travail a exécuter. L'utilisation
d‘outils électriques pour d‘autres applications
que celles prévues peut entrainer des
situations dangereuses.

Maintenez les poignées et les surfaces
de poignées séches, propres et exemptes
d‘huile et de graisse. Des poignées

et surfaces de poignées glissantes ne
permettent pas une commande et un controle
s(rs de I‘outil électrique dans les situations
imprévues.

Utilisation et prise en main de I‘outil sans
fil

Ne chargez les accumulateurs que

dans les chargeurs recommandés par

le fabricant. Lorsqu‘on utilise un chargeur
adapté pour un certain type d‘accumulateurs
avec des accumulateurs différents, il y a
risque d‘incendie.

N‘utilisez pour les outils électriques

que les accumulateurs prévus a cet
effet. L'utilisation d‘autres accumulateurs
peut entrainer des blessures et un risque
d‘incendie.

Maintenez I‘'accumulateur a distance

de trombones, piéces de monnaie,

clefs, clous, vis ou autres petits objets
métalliques, qui pourraient provoquer
un pontage des contacts. Un court-circuit
entre les contacts de I‘accumulateur peut
avoir pour conséquence des brilures ou un
incendie.

Lorsqu’un accumulateur est mal emplo-
yé, il peut perdre du liquide. Evitez tout
contact avec ce liquide. En cas de contact
par mégarde, rincez a I’eau claire. Si du
liquide entre en contact avec vos yeux,



consultez aussi un cabinet médical. Du
liquide qui s’échappe d’un accumulateur peut
causer des irritations de la peau ou des br{lu-
res.

e) N'utilisez pas d’accumulateur
endommagé ou modifié. Les
accumulateurs endommageés ou modifiés
peuvent avoir un comportement imprévisible
et entrainer un incendie, une explosion ou un
risque de blessure.

f) N’exposez jamais un accumulateur a un
feu ou a des températures excessives. Le
feu ou les températures supérieures a 130 °C
peuvent entrainer une explosion.

g) Suivez toutes les consignes de
chargement et ne chargez jamais
I'accumulateur ou I'outil sans fil hors
de la plage de température indiquée
dans le mode d’emploi. Un chargement
incorrect ou un chargement hors de la plage
de température admissible peut détruire
'accumulateur et augmenter le risque
d’incendie.

6. Maintenance et entretien

a) Faire entretenir I'outil par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces
de rechange identiques. Cela assurera que
la sécurité de I'outil est maintenue.

b) N‘effectuez jamais la maintenance des
accumulateurs endommagés. Seul le
fabricant ou des services clients habilités
peuvent procéder a la maintenance des
accumulateurs.

Consignes de sécurité spéciales

Nous attachons un trés grand soin a la constitu-
tion de chaque bloc accumulateur pour pouvoir
vous redonner des accumulateurs présentant
une densité énergétique, une longévité et une
sécurité maximales. Les cellules d’accumulateur
disposent de dispositifs de sécurité multiniveau.
Chaque cellule est tout d’abord formée et ses
caractéristiques électriques sont enregistrées.
Ces données sont ensuite utilisées pour pouvoir
regrouper les blocs accumulateurs aussi bien
que possible. Malgré toutes les mesures de
sécurité, la prudence est toujours de rigueur
lors du maniement des accumulateurs. Pour
assurer un fonctionnement sar, respectez
absolument les points suivants.

Le fonctionnement siir est uniquement ga-
ranti avec des cellules non endommagées !
Une mauvaise manipulation endommage les
cellules.

Attention ! Des analyses confirment qu’une
grossiére faute d’utilisation et un mauvais
entretien sont la principale cause des dommages
engendrés par des accumulateurs de grande
performance.

Consignes relatives a ’'accumulateur

1. Le bloc accumulateur de I'appareil a accu-
mulateur n’est pas chargé lors de la livraison.
Laccumulateur doit étre chargé avant la pre-
miére mise en service.

2. Pour obtenir une performance optimale de
'accumulateur, évitez les cycles de décharge
profonde ! Chargez fréquemment votre accu-
mulateur.

3. Stockez votre accumulateur au frais, de pré-
férence a 15°C, et chargé a au moins 40%.

4. Les batteries lithium-ion sont sujettes
a un vieillissement naturel. Remplacez
accumulateur au plus tard lorsque la per-
formance de 'accumulateur ne correspond
plus qu’a 80% de I'état neuf ! Les cellules
affaiblies dans un bloc accumulateur vieilli
ne répondent plus aux exigences élevées et
constituent ainsi un risque pour la sécurité.

5. Ne jetez pas les accumulateurs usagés au
feu. Danger d’explosion !

6. Il ne faut pas mettre le feu a 'accumulateur ni
le soumettre & la combustion.

7. Ne pas décharger les accumulateurs en
profondeur !

La décharge profonde endommage les cellu-
les d’accumulateur. La cause la plus fréquen-
te de la décharge profonde de blocs accumu-
lateurs est le stockage ou la non-utilisation
prolongée d’accumulateurs partiellement
déchargés. Arrétez le travail que la puissance
baisse sensiblement ou lorsque le systéme
électronique de protection se déclenche. Sto-
ckez 'accumulateur uniquement apres I'avoir
entierement chargé.

8. Protégez les accumulateurs et I'appareil
de la surcharge !

La surcharge conduit rapidement a une
surchauffe et & un endommagement des cel-
lules & Iintérieur du boitier de 'accumulateur
sans que cette surchauffe ne soit perceptible.

9. Evitez les détériorations et les chocs !
Remplacez immédiatement les accumula-
teurs ayant subi une chute de plus de 1 m
ou ayant été soumis a des chocs violents,
méme si le boitier du bloc accumulateur ne
semble pas étre endommageé. Les cellules
d’accumulateur peuvent étre sérieusement
endommagées a l'intérieur. Veuillez égale-
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ment respecter a ce propos les consignes
d’élimination.

En cas de surcharge et de surchauffe, le
circuit de protection intégré coupe 'appareil
pour des raisons de sécurité. Attention!
N’actionnez plus l'interrupteur Marche /
Arrét, lorsque le circuit protecteur a mis

10.

I'appareil hors circuit. Ceci peut endommager

'accumulateur.

11. Utilisez exclusivement des accumulateurs

d’origine. Lutilisation d’autres accumulateurs
peut entrainer des blessures, a I'explosion et

a un risque d’incendie.
Protégez I'accumulateur contre
I’humidité, la pluie et une forte humidité

12.

de I'air. Lhumidité, la pluie et une forte humi-

dité de I'air peuvent entrainer des détériora-

tions dangereuses des piles. Ne chargez pas,
ne travaillez pas avec des accumulateurs qui

ont été exposés a 'humidité, a la pluie ou a

une forte humidité de I'air, remplacez-les im-

médiatement.
Si votre appareil est équipé d’une batterie
amovible, retirez-la de votre appareil & la fin

13.

de votre travail pour des raisons de sécurité.

Consignes relatives au chargeur et au pro-

cessus de charge

1. Respectez les données indiquées sur la
plaque signalétique du chargeur. Raccor-
dez le chargeur uniquement a la tension
d’alimentation indiquée sur plaque signalé-
tique.

2. Protégez le chargeur et le cable de tout en-

dommagement et des arétes acérées. Faites
immédiatement remplacer les cables endom-
magés par un(e) électricien(ne) spécialisé(e).

3. Gardez le chargeur, 'accumulateur et

I'appareil a accumulateur hors de portée des

enfants.

4. N'utilisez pas de chargeurs endommagés.

5. Nutilisez pas le chargeur livré pour charger
d’autres appareils a accumulateur.

6. Le bloc accumulateur s’échauffe lors d’une
forte sollicitation. Laissez le bloc accumula-

teur se mettre a température ambiante avant

le début de la recharge.

7. Ne surchargez pas les accumulateurs!
Respectez les temps de charge maximum.
Ces temps de charge s’appliquent unique-

ment aux accumulateurs déchargés. Enficher

plusieurs fois un accumulateur chargé ou

partiellement chargé conduit a une surcharge

et a un endommagement des cellules. Ne
laissez jamais les accumulateurs enfichés

10.

11.

12.

13.

dans le chargeur pendant plusieurs jours.
N’utilisez et ne chargez jamais des accu-
mulateurs, dont vous pensez que la der-
niére charge remonte a plus de 12 mois. ||
est fort probable que 'accumulateur soit déja
dangereusement endommageé (décharge
profonde).

Effectuer une charge a une température
inférieure a 10°C conduit a un dommage
chimique de la cellule et peut entrainer un
incendie.

N’utilisez pas d’accumulateurs qui se sont
échauffés pendant la charge, étant donné
que les cellules d’accumulateur peuvent avoir
étre endommageées dangereusement.
N’employez plus les accumulateurs qui se
sont bombés ou déformés lors de la charge
ou qui présentent d’autres signes inhabituels
(dégagement de gaz, sifflement, craquement,
etc.).

Ne déchargez pas completement
'accumulateur (profondeur de décharge
maxi. recommandée 80%). La décharge
compléte entraine un vieillissement
prématuré des cellules d’accumulateur.

Ne chargez jamais les batteries sans
surveillance!

Protection contre les influences de
I’environnement

1.

2.
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Portez une tenue de travail appropriée. Portez
des lunettes de protection.

Protégez votre appareil a accumulateur
et le chargeur de I'humidité et de la pluie.
Lhumidité et la pluie peuvent entrainer des
dommages dangereux au niveau des cellules.
N’utilisez pas 'appareil & accumulateur et

le chargeur a proximité de vapeurs et de
liquides combustibles.

Utilisez le chargeur et les appareils a
accumulateurs uniquement a I'état sec et
avec une température ambiante de 10-40° C.
Ne conservez pas 'accumulateur dans un
endroit dont la température peut atteindre
plus de 40° C, tout particulierement dans une
voiture garée au soleil.

Protégez les accumulateurs de la
surchauffe ! Toute surcharge ou ensolei-
llement conduit & une surchauffe et a un
endommagement des cellules. Ne chargez et
ne travaillez jamais avec des accumulateurs,
surchauffés — remplacez-les immédiatement.
Stockage d’accumulateurs, des char-
geurs et de I'appareil a accumulateur.
Entreposez le chargeur et votre appareil a



accumulateur uniquement dans des salles
séches avec une température ambiante de
10-40°C. Stockez la batterie lithium-ion a un
endroit frais et sec a 10-20°C. Protégez-la de
I’humidité de I'air et des rayons du soleil ! Sto-
ckez uniquement les accumulateurs chargés.
(charge mini. 40%)

8. Evitez que la batterie lithium-ion géle. Met-
tez au rebut les accumulateurs qui ont été
stockés pendant plus de 60 minutes & une
température inférieure a 0°C.

9. Faites attention a la charge électrostatique
lors du maniement des accumulateurs : les
décharges électrostatiques endommagent le
systeme électronique de protection et les cel-
lules d’accumulateur ! Evitez par conséquent
la charge électrostatique et ne touchez jamais
les péles de 'accumulateur !

Les accumulateurs et les appareils électriques
fonctionnant avec accumulateur contiennent

des matériaux dangereux pour 'environnement.
Ne jetez pas les accumulateurs et les appareils
fonctionnant avec accumulateur dans les ordures
ménageres.

Pour une mise au rebut conforme aux régles de
I'art, 'accumulateur doit étre déposé dans un cen-
tre de collecte approprié. Si vous ne connaissez
pas de centre de collecte, veuillez-vous renseig-
ner auprés de I'administration de votre commune.

Pour un envoi correct d’accumulateurs Li-
lons défectueux/endommagés, nous vous
prions de contacter notre service apres-vente
ou le point de vente ou vous avez acheté
I'appareil.

Veillez a ce que, lors de I’envoi ou de la mise
au rebut, les accumulateurs ou les appareils
sans fil soit emballés séparément dans des
sacs en plastique afin d’éviter les courts-
circuits ou un incendie !

Conservez bien ces consignes de sécurité.
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Consignes de sécurité supplémentaires

Contrblez le matériel coupant avant de
commencer a travailler. Retirez les corps
étrangers éventuellement présents. Veillez,
pendant que vous travaillez, aux éventuels
corps étrangers. Si vous deviez faire face a un
obstacle pendant la coupe, mettez la machine
hors circuit et retirez celui-ci.

Travaillez uniquement lorsque votre environ-
nement est bien visible.

Veillez, pendant votre travail, a bien vous tenir
de facon stable et sUre. Attention, si vous allez
en arriére, risque de trébuchement!

Ne laissez jamais I'appareil sans surveillance
dans le poste de travail. Si vous devez inter-
rompre votre travail, veuillez stocker I'appareil
dans un endroit sar.

Si vous devez interrompre votre travail pour
vous rendre dans une autre zone de travail,
mettez absolument I'appareil hors circuit pen-
dant que vous vous y rendez.

N'’utilisez jamais I'appareil sous la pluie ou
dans un environnement humide ou mouillé.
Protégez I'appareil contre toute humidité et
pluie.

Avant de mettre 'appareil en circuit, vérifiez
bien que le dispositif de coupe ne touche au-
cune pierre ni aucun autre objet.

Travaillez toujours avec des vétements appro-
priés pour éviter des blessures de la téte, des
mains et des pieds. Portez donc un casque,
des lunettes de protection (ou une visiére de
protection), des bottes hautes (ou des chaus-
sures stables et un long pantalon en tissu
épais) et des gants de travail.

Lorsque I'appareil fonctionne, gardez-le bien
éloigné du corps!

Ne mettez jamais I'appareil en circuit s’il est &
'envers ou encore s'’il n’est pas en position de
travail.

Mettez le moteur hors circuit a chaque fois
que : vous n’utilisez pas 'appareil, le laissez
sans surveillance, lorsque vous le contrélez,
lorsque vous retirez la bobine et/ou la rempla-
cez, lorsque vous transportez I'appareil d’un
endroit a un autre et retirez la fiche du secteur.
Gardez I'appareil éloigné d’autres personnes,
en particulier des enfants et des animaux
domestiques. Des pierres et autres objets
peuvent se trouver dans I'herbe coupée qui
tourbillonne.

Gardez une distance minimale d’au moins 5
m par rapport aux autres personnes et aux
animaux pendant que vous travaillez.

Ne coupez pas contre des objets durs.
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Vous éviterez ainsi de vous blesser et
d’endommager I'appareil.

Utilisez le bord du dispositif de protection
pour tenir 'appareil a 'écart de murs, de sur-
faces diverses ainsi que des objets fragiles.
N’utilisez jamais I'appareil sans dispositif de
protection.

Cet appareil ne doit pas étre utilisé par

des enfants ainsi que par des personnes
ayant des capacités physiques, sensoriel-

les ou mentales diminuées ou manquant
d‘expérience et de connaissance. Surveillez
les enfants pour vous assurer qu‘ils ne jouent
pas avec l‘appareil. Le nettoyage et I‘entretien
ne doivent pas étre effectués par des enfants.
Tenez-vous bien. Veillez & avoir une position
stable et constamment un bon équilibre.
Veillez a toujours garder une position stable
sur les pentes. Ne faites avancer la machine
qu‘au pas.

Risque de blessure en raison de pieéces mobi-
les dangereuses !

Il ne faut pas toucher les piéces mobiles avant
d‘avoir retiré I'accumulateur et avant que tou-
tes les pieces mobiles se soient entierement
arrétées.

Veuillez lire le mode d‘emploi avec attention.
Familiarisez-vous avec les organes de com-
mande et I'utilisation correcte de cet appareil.
Ne permettez jamais a des enfants ou a
d‘autres personnes n‘ayant pas connaissance
des instructions d‘emploi d‘utiliser la machine.
Des prescriptions locales peuvent stipuler un
age minimum autorisé pour l‘utilisateur.
Soyez conscient du fait que l‘utilisateur sera
lui-méme tenu pour responsable des acci-
dents ou mises en danger survenant sur aut-
rui ou des biens d‘autrui.

Avant toute utilisation, il convient de vérifier
par un contréle visuel si les dispositifs de sé-
curité ou les recouvrements manquent, sont
endommageés ou sont correctement montés.
N‘utilisez jamais I‘appareil lors d‘intempéries,
en particulier lorsqu'il y a un risque de foudre.
N‘utilisez jamais I‘appareil lorsque le recouv-
rement ou les dispositifs de sécurité sont en-
dommagés ou en omettant le recouvrement
ou les dispositifs de sécurité.

Allumez le moteur uniquement lorsque vos
pieds et vos mains se trouvent hors de portée
du dispositif de coupe.

Eteignez I‘appareil et retirez I'‘accumulateur,

- a chaque fois que vous laissez I‘appareil
sans surveillance.

- avant d‘éliminer un blocage.



- avant de contrdler, de nettoyer ou de mani-
puler I'appareil.

- apres que l‘appareil soit entré en contact
avec un corps étranger.

- a chaque fois que I‘appareil commence

a vibrer de maniére inhabituelle (examiner
I‘appareil immédiatement).

Risque de blessure par le dispositif de coupe
| Eloignez les pieds et les mains du dispositif
de coupe !

N‘utilisez que des piéces de rechange et des
accessoires recommandés par le fabricant.
Controlez et faites régulierement la mainte-
nance de l‘appareil.

Pendant le fonctionnement, ne coupez jamais
contre des objets durs, c’est la seule maniére
d’éviter des blessures de I'opérateur et des
dommages de 'appareil.

Pour la maintenance, n’utilisez que des pi-
eces de rechange d’origine.

Avant la mise en service de 'appareil, et
apres quelque choc que ce soit, contrdlez si
des signes d’usure ou d’endommagement
sont visibles et faites effectuer les réparations
nécessaires.

Tenez toujours vos mains et pieds éloignés
du dispositif de coupe, surtout lorsque vous
mettez le moteur en circuit.

Retirez 'accumulateur : avant tout contréle,

Attention ! Le dispositif de protection est
essentiel pour votre sécurité et celle des

tiers et pour le fonctionnement correct de la °
machine. Le non-respect de cette directive

tout nettoyage ou tous travaux sur I'appareil et
lorsque vous ne I'utilisez pas.
Familiarisez-vous avec les dispositifs de
commande ou de réglage et I‘utilisation de

entrainera la perte de la garantie, outre le fait
que cela ferait apparaitre une source de dan-
ger potentielle.

N’essayez pas d’arréter le dispositif de cou-
pe avec les mains. Attendez toujours qu’il
s’arréte de lui-méme.

N’utilisez aucun dispositif de coupe autre que
I'original.

Veillez a maintenir les orifices d’air exempts
d’encrassement.

N’essayez pas de couper de I'herbe ne pous-
sant pas au sol avec I'appareil; n’essayez pas,
par ex., de couper de 'herbe sur les murs ou
les pierres, etc.

I‘appareil dans les regles de I‘art.

Interrompez I‘utilisation de la machine lorsque
des personnes, en particulier des enfants ou
des animaux domestiques sont a proximité.
N‘utilisez jamais la machine avec des disposi-
tifs de protection endommagés ou absents.
Ne montez jamais d‘éléments de coupe mé-
talliques.

Les coupes-herbes électriques doivent étre
remis en état uniquement par des personnes
ddment autorisées.

Utilisez uniqguement les piéces de rechange
et les accessoires recommandés par le fabri-
cant.

® Dans la zone de travail du coupe-bordure,
I'utilisateur est entierement responsable vis-
a-vis de tiers d’éventuels dommages causés
par l'utilisation de l'appareil.

® Ne traversez pas de route ou de chemin caill-
outeux avec I'appareil en circuit.

e Sivous n'utilisez pas 'appareil, conservez-le
dans un lieu sec et inaccessible pour les en-

Attention : Aprés la mise hors circuit, le dis-
positif de coupe continue a tourner encore
pendant quelques secondes !

Loutil continue a tourner par inertie

s 4

Conservez bien ces consignes de sécurité.

fants.

e Nutilisez 'appareil que de la maniére décrite U
dans ce mode d’emploi et tenez-le toujours
verticalement par rapport au sol. Toute autre
position est dangereuse.

e Controlez régulierement si les vis sont bien
serrées.

® Retirez toujours les cables et autres objets de
la surface devant étre coupée.

e S'il faut soulever I'appareil pour le transporter,
arrétez le moteur et attendez 'arrét de I'outil.
Avant de laisser I'appareil seul, mettez le mo-
teur hors circuit.

.00.



Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

AVVERTIMENTO

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le caratteristiche
tecniche che accompagnano il presente elett-
routensile. Il mancato rispetto delle seguenti
istruzioni pud causare scosse elettriche, incendi
e/o gravi lesioni.

Conservate tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni per eventuali necessita future.

La parola ,elettroutensile” impiegata nelle avver-
tenze di sicurezza si riferisce a utensili azionati
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a
elettroutensili a batteria (senza cavo di alimenta-
zione).

1. Sicurezza sul posto di lavoro

a) Tenete la vostra zona di lavoro pulita e
ben illuminata. Il disordine e lilluminazione
insufficiente della zona di lavoro possono pro-
vocare incidenti.

b) Non lavorate con I’elettroutensile in zone
a rischio di esplosioni dove si trovino
liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elett-
routensili producono scintille che possono
causare l'incendio di polvere o vapori.

c) Durante l‘uso dell‘elettroutensile tenete
lontani bambini ed altre persone. In caso
di distrazione potete perdere il controllo
sull‘elettroutensile.

2. Sicurezza elettrica

a) La spina di collegamento
dell’elettroutensile deve essere idonea
alla presa. La spina non deve venire mo-
dificata in alcun modo. Non usate delle
spine con adattatore insieme ad elettrou-
tensili protetti da un collegamento a terra.
Le spine non modificate e le prese idonee
diminuiscono il rischio di una scossa elettrica.

b) Evitate il contatto del corpo con superfici
collegate a terra come quelle di tubi, radi-
atori, fornelli e frigoriferi. Aumenta il rischio
di scosse elettriche se il corpo dell’'utilizzatore
e collegato a terra.

c) Tenete lontano 'apparecchio da pioggia o
umidita. La penetrazione di acqua in un elett-
routensile aumenta il rischio di una scossa
elettrica.

d) Non usate il cavo di alimentazione per
scopi diversi da quelli a cui & destinato,
per trasportare l‘elettroutensile, per ap-
penderlo o per estrarre la spina dalla pre-

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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sa di corrente. Tenete il cavo di alimenta-
zione lontano da calore, olio, spigoli vivi
o parti in movimento. | cavi di alimentazione
danneggiati o aggrovigliati aumentano il ri-
schio di una scossa elettrica.

Se lavorate con un elettroutensile
all‘aperto, usate soltanto dei cavi di pro-
lunga omologati per le zone esterne. L‘uso
di cavi di prolunga adatti per esterni diminuis-
ce il rischio di scosse elettriche.

Se non ¢ possibile evitare I'impiego
dell’elettroutensile in ambienti umidi,
utilizzate un interruttore di sicurezza per
correnti di guasto. Limpiego di un interrutto-
re di sicurezza per correnti di guasto riduce il
pericolo di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

Siate sempre attenti, prestate attenzione
a quello che fate ed apprestatevi a usare
con prudenza I’elettroutensile. Non usate
I'elettroutensile se siete stanchi o sotto
I'influsso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali. Un attimo di disattenzione duran-
te 'uso dell’elettroutensile puo causare gravi
lesioni.

Portate i dispositivi individuali di prote-
zione e sempre degli occhiali protettivi.
Se indossate dispositivi individuali di prote-
zione come maschera antipolvere, scarpe di
sicurezza con suole antisdrucciolevoli, casco
protettivo o cuffie antirumore a seconda
dellimpiego dell’elettroutensile, il rischio di
lesioni diminuisce notevolmente.

Evitate una messa in esercizio inavver-
tita. Accertatevi che I'elettroutensile

sia disinserito prima di collegarlo
all’alimentazione di corrente e/o alla bat-
teria, di sollevarlo o spostarlo. Se durante
il trasporto dell’elettroutensile avete il dito
sullinterruttore o se collegate 'apparecchio
acceso allalimentazione di corrente, cid pud
provocare degli incidenti.

Prima di accendere I‘elettroutensile,
togliete gli utensili di regolazione o i cac-
ciaviti. Un utensile o una chiave che si trova
in una parte rotante dell‘elettroutensile pud
provocare lesioni.

Evitate una posizione di lavoro insolita.
Cercate una posizione sicura e tenetevi
sempre in equilibrio. Cosi potete controllare
meglio l‘elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.

Portate indumenti adatti. Non portate
indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli,



9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

indumenti e guanti lontani dalle parti in
movimento. Indumenti ampi, gioielli o capelli
lunghi possono rimanere impigliati nelle parti
in movimento.

Eventuali dispositivi che possono essere
montati per I‘aspirazione e la raccolta del-
la polvere devono essere collegati e usati
in modo corretto. Limpiego dell’aspirazione
della polvere pud diminuire i rischi dovuti alla
polvere.

Non lasciatevi ingannare da un falso sen-
so di sicurezza e continuate ad attenervi
alle regole di sicurezza previste per I‘uso
di elettroutensili, anche qualora li abbiate
utilizzati piu volte e vi sentiate sicuri nel
loro uso. Piccole negligenze possono porta-
re a gravi lesioni anche in frazioni di secondo.

Impiego e trattamento dell’elettroutensile
Non sottoponete I’elettroutensile a sov-
raccarico. Usate |‘elettroutensile adatto
per il vostro lavoro. Con l‘elettroutensile
adatto lavorate in modo migliore e piu sicuro
nel range di prestazioni indicato.

Non usate I‘elettroutensile se il suo inter-
ruttore e difettoso. Un elettroutensile che
non si puod piu accendere o spegnere & peri-
coloso e deve venire riparato.

Staccate la spina dalla presa di corrente
e/o estraete la batteria prima di imposta-
re lI‘utensile, cambiare gli accessori o
mettere da parte I’elettroutensile. Questa
precauzione evita I‘accensione inavvertita
dellelettroutensile.

Se non usate gli elettroutensili teneteli
al di fuori dalla portata dei bambini. Non
permettete I‘'uso dell‘elettroutensile a
persone che non lo conoscano bene o
non abbiano letto queste istruzioni. Gli
elettroutensili sono pericolosi se sono usati
da persone inesperte.

Tenete gli elettroutensili e gli utensili
con filettatura con cura. Verificate che il
funzionamento delle parti mobili sia in
ordine e che non siano bloccate, rotte o
danneggiate in tal modo da compromet-
tere il funzionamento dell‘elettroutensile.
Fate riparare le parti danneggiate prima
dell‘impiego dell‘elettroutensile. Molti
incidenti sono causati da elettroutensili la cui
manutenzione non & stata eseguita corretta-
mente.

Tenete le lame affilate e pulite. Gli utensili
da taglio tenuti con cura con spigoli taglienti
affilati si bloccano raramente e si muovono

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)
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piu faciimente.

Utilizzate I‘elettroutensile, accessori,
attrezzi ecc. conformemente a queste
istruzioni. Tenete conto delle condizioni di
lavoro e dell‘attivita da svolgere. L‘uso di
elettroutensili per scopi diversi da quelli pre-
visti puo provocare delle situazioni pericolose.
Tenete le impugnature e le loro superfici
asciutte, pulite e libere da olio e grasso.
Se le impugnature e le loro superfici sono sci-
volose non permettono un uso e un controllo
sicuro dell’elettroutensile in caso di situazioni
impreviste.

Impiego e trattamento dell’'utensile a bat-
teria

Ricaricate le batterie solo in carica batte-
ria consigliati dal produttore. Puo sussis-
tere pericolo d‘incendio se un caricabatteria
concepito per un determinato tipo di batterie
viene utilizzato con altri tipi.

Impiegate soltanto le batterie previste per
i relativi elettroutensili. L'uso di altre batte-
rie pud causare lesioni e pericolo d‘incendio.
Tenete la batteria non usata lontano da
fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti o altri
piccoli oggetti di metallo che possano
fungere da ponticello tra i contatti. Un
corto circuito tra i contatti della batteria pud
provocare ustioni o lo sviluppo di famme.

In caso di uso scorretto puo fuoriuscire
del liquido dalla batteria. Evitate di venir-
ne a contatto. In caso di contatto acciden-
tale lavate la zona interessata con acqua.
Se il liquido viene a contatto con gli oc-
chi, consultate inoltre un medico. Il liquido
che fuoriesce dalla batteria puo provocare
irritazioni della pelle o ustioni.

Non usate batterie danneggiate o modifi-
cate. Batterie danneggiate o modificate pos-
sSono presentare un comportamento impreve-
dibile e causare incendi, esplosioni o pericolo
di lesioni.

Non esponete una batteria a fuoco o ele-
vate temperature. Fuoco o temperature oltre
i 130 °C possono causare un’esplosione.
Seguite tutte le istruzioni di ricarica e
non caricate mai la batteria o 'utensile

a batteria al di fuori del range di tempe-
ratura indicato nelle istruzioni per I‘uso.
Una ricarica errata o al di fuori del range di
temperatura consentito puo causare danni ir-
reparabili alla batteria e aumentare il pericolo
di incendio.



6. Servizio assistenza

a) Fate riparare il vostro elettroutensile solo
da personale qualificato e con i pezzi di
ricambio originali. Cosi & garantito che la si-
curezza dell’elettroutensile rimanga inalterata.

b) Non eseguite mai la manutenzione di
batterie danneggiate. Tutte le riparazioni di
batterie devono essere eseguite solo dal pro-
duttore o da un servizio di assistenza clienti
autorizzato.

Avvertenze speciali di sicurezza

Usiamo la massima cura nel montare ogni batte-
ria per potervi fornire batterie con densita di ener-
gia, durata e sicurezza massime. Le celle delle
batterie dispongono di dispositivi di sicurezza a
piu livelli. Ogni singola cella viene prima di tutto
formattata e le sue linee caratteristiche elettriche
vengono registrate. Questi dati vengono poi usati
per poter raggruppare le migliori batterie possibili.
Nonostante tutte le misure di sicurezza,
sempre necessaria prudenza nel maneggiare
le batterie. Per un esercizio sicuro si devono
assolutamente rispettare i seguenti punti.
Lesercizio sicuro € garantito solo se le celle
non sono danneggiate! Un uso scorretto pro-
voca danni alle celle.

Attenzione! Le analisi confermano che un uso
scorretto e una cura sbagliata sono la causa
principale dei danni causati da batterie ad elevate
prestazioni.

Avvertenze relative alla batteria

1. La batteria dell’apparecchio non € carica alla
consegna. Per la prima messa in esercizio la
batteria deve quindi venire caricata.

2. Peruna prestazione ottimale della batteria
evitate cicli di scarica profonda! Ricaricate
spesso la batteria.

3. Conservate la batteria in luogo fresco, pre-
feribilmente ad una temperatura di 15 C° e
carica almeno al 40%.

4. Le batterie agli ioni di litio sono soggette ad
un invecchiamento naturale. La batteria deve
essere sostituita al piu tardi quando la sua
efficienza raggiunge I'80% rispetto a quando
€ nuoval! Le celle indebolite in una batteria
vecchia non sono piu all’'altezza degli elevati
requisiti di prestazione e rappresentano quin-
di un rischio per la sicurezza.

5. Non gettate le batterie usate nel fuoco. Peri-
colo di esplosione!

6. Non date fuoco alla batteria e non bruciatela.

7. Evitate la scarica profonda della batteria!

La scarica profonda danneggia le celle. La
causa piu frequente della scarica profonda
delle batterie & la loro conservazione pro-
lungata ovvero il mancato uso di batterie
parzialmente scariche. Interrompete il lavoro
non appena il rendimento diminuisce notevol-
mente o il sistema elettronico di protezione in-
terviene. Caricate completamente la batteria
prima di conservarla.

8. Proteggete le batterie ovvero
I’apparecchio da sovraccarichi!
| sovraccarichi provocano un rapido sur-
riscaldamento e danni alle celle all'interno
dellinvolucro della batteria, senza che il sur-
riscaldamento sia percepibile dall’esterno.

9. Evitate danni e colpi!

Sostituite immediatamente batterie che sono
cadute da altezze superiori ad un metro o
che sono state sottoposte a forti colpi, anche
quando il loro involucro appare intatto. Le
celle all'interno possono essere gravemente
danneggiate. A tale riguardo osservate anche
le avvertenze relative allo smaltimento.

10. In caso di sovraccarico e surriscaldamento
'apparecchio si disinserisce per motivi di si-
curezza tramite il circuito di protezione.
Attenzione! Non azionate l'interruttore di
ON/OFF se ¢ intervenuto il circuito di prote-
zione dell’apparecchio. Puo danneggiare la
batteria.

11. Usate solamente batterie originali. Limpiego
di altre batterie pud causare lesioni, esplosio-
ne a sostanze tossiche e pericolo d’'incendio.

12. Proteggete la batteria da umidita, piog-
gia ed elevata umidita dell’aria. Umidita,
pioggia ed elevata umidita dell’aria possono
comportare pericolosi danni alle celle. Non
ricaricate né lavorate con batterie che sono
state esposte a umidita, pioggia ed elevata
umidita dell’aria — sostituitele subito!

13. Se il vostro apparecchio € dotato di una
batteria rimovibile, toglietela per motivi di
sicurezza dopo aver terminato il lavoro con
apparecchio.

Avvertenze sul carica batteria e il processo

di ricarica

1. Osservate i dati riportati sulla targhetta del
carica batteria. Allacciate il carica batteria
solo alla tensione di rete indicata sulla tar-
ghetta.

2. Proteggete il carica batteria e il cavo da danni
e spigoli vivi. | cavi danneggiati devono esse-
re sostituiti subito da un elettricista specializ-
zato.
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3. Tenete il carica batteria, le batterie e
I'apparecchio a batteria al di fuori della porta-
ta di bambini.

4. Non utilizzate carica batterie danneggiati.

5. Non utilizzate il carica batteria in dotazione
per la ricarica di altri apparecchi a batteria.

6. In caso di una forte sollecitazione la batteria
si riscalda. Prima di iniziare il processo di
ricarica lasciate raffreddare la batteria a tem-
peratura ambiente.

7. Non caricate troppo le batterie!

Osservate i tempi di ricarica massimi, che
valgono solo per batterie scariche. Inserire
piu volte una batteria carica o parzialmente
carica comporta una carica eccessiva e danni
alle celle. Non lasciate per piu giorni le batte-
rie inserite nel carica batteria.

8. Non utilizzate né caricate batterie ricari-
cabili quando presumete che la loro ulti-
ma ricarica risalga a piu di 12 mesi prima.
Vi & un’elevata probabilita che la batteria sia
gia pericolosamente danneggiata (scarica
profonda).

9. Caricare la batteria ad una temperatura inferi-
ore ai 10°C comporta danni chimici alla cella
e pericolo d’incendio.

10. Non utilizzate batterie che durante la ricarica
si sono riscaldate poiché le cellule potrebbero
essere pericolosamente danneggiate.

11. Non impiegate piu batterie che dopo la rica-
rica presentano bombature o deformazioni o
che durante la ricarica abbiano mostrato altri
sintomi insoliti (uscita di gas, sfrigolii, crepitii,
ecc.).

12. Non scaricate la batteria completamente (pro-
fondita di scarica max. consigliata 80%). La
scarica completa comporta I'invecchiamento
anticipato delle cellule della batteria.

13. Non caricate mai le batterie senza sorveglian-
zal

Protezione dagli influssi ambientali

1. Portate indumenti di lavoro adatti. Portate oc-
chiali protettivi.

2. Proteggete I'apparecchio a batteria e il
carica batteria da umidita e pioggia. Umi-
dita e pioggia possono comportare pericolosi
danni alle celle.

3. Non utilizzate 'apparecchio a batteria ed
il carica batteria nelle vicinanze di vapori e
liquidi infiammabili.

4. Utilizzate il carica batteria e gli apparecchi a
batteria solo quando sono asciutti e la tempe-
ratura ambiente e di 10-40 °C.

5. Non conservate la batteria in luoghi che pos-

sSono raggiungere una temperatura superiore
ai 40 °C, specialmente non su veicoli par-
cheggiati al sole.

6. Proteggete le batterie dal surriscalda-
mento! Sovraccarico, carica eccessiva o
irraggiamento solare comportano un surris-
caldamento e danni alle celle. Non caricate
né lavorate con batterie che sono state surris-
caldate. Sostituitele subito.

7. Conservazione di batterie, carica batteria
e apparecchio a batteria. Conservate il ca-
rica batteria e 'apparecchio a batteria solo in
luoghi asciutti con una temperatura ambiente
di 10-40°C. Conservate la batteria agli ioni di
litio in un luogo fresco e asciutto ad una tem-
peratura di 10-20°C. Proteggetela da umidita
e da irraggiamento solare diretto! Conservate
le batterie solo se sono cariche (almeno al
40%).

8. Evitate che la batteria agli ioni di litio geli. Le
batterie che vengono conservate piu a lun-
go di 60 minuti sotto gli 0°C devono essere
gettate.

9. Attenzione alle cariche elettrostatiche nel
maneggiare le batterie: le cariche elettro-
statiche comportano danni all’elettronica di
protezione e alle cellule della batteria! Evitate
percio le cariche elettrostatiche e non toccate
mai i poli della batteria!

Le batterie e gli apparecchi elettrici a batteria
contengono dei materiali nocivi per I'ambiente.
Non smaltite le batterie ovvero gli apparecchi a
batteria insieme ai rifiuti domestici.

Per uno smaltimento corretto la batteria va con-
segnata a un apposito centro di raccolta. Se non
vi & noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all'amministrazione comunale.

Per un invio corretto di batterie agli ioni di li-
tio difettose/danneggiate contattate il nostro
servizio di assistenza clienti o il punto vendi-
ta dove avete acquistato I'apparecchio.

Nel caso di invio o smaltimento di batterie
ovvero di apparecchi a batteria metteteli in
sacchetti di plastica separati per evitare cor-
tocircuiti e incendi!

Conservate le avvertenze di sicurezza in luo-
go sicuro.
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Ulteriori avvertenze di sicurezza

Prima di iniziare a lavorare controllate la
superficie da tagliare. Togliete gli eventuali
corpi estranei. Mentre lavorate fate attenzione
ai corpi estranei. Se tuttavia mentre tagliate
doveste incontrare un ostacolo, spegnete il
tosaerba e toglietelo.

Lavorate solamente in condizioni di sufficiente
visibilita.

Mentre lavorate accertatevi sempre di essere
in posizione stabile e sicura. Fate attenzione
nel camminare all'indietro, pericolo di inciam-
pare!

Non lasciate mai I'apparecchio incustodito sul
posto di lavoro. Se doveste interrompere il la-
voro, mettete 'apparecchio in un posto sicuro.
Se doveste interrompere il lavoro per andare
in un’altra zona di lavoro, spegnete assoluta-
mente I'apparecchio mentre vi spostate.

Non usate mai I'apparecchio in caso di piog-
gia o in ambiente umido o bagnato.
Proteggete 'apparecchio dall’umidita e dalla
pioggia.

Prima di accendere 'apparecchio assicuratevi
che il dispositivo di taglio non tocchi pietre od
altri oggetti.

Lavorate sempre indossando indumenti ade-
guati, per evitare cosi lesioni alla testa, alle
mani o ai piedi. A questo scopo indossate

il casco, gli occhiali protettivi (o una visiera
protettiva), stivali alti (oppure scarpe chiuse e
pantaloni lunghi di stoffa robusta) e guanti da
lavoro.

Quando I'apparecchio € in funzione, tenetelo
assolutamente lontano dal corpo!

Non accendete I'apparecchio se & girato op-
pure se non & in posizione di lavoro.
Spegnete il motore se: non usate
I'apparecchio, se lo lasciate incustodito, se lo
controllate, se togliete o cambiate la bobina,
se trasportate I'apparecchio da un luogo
all’altro.

Tenete 'apparecchio lontano da altre perso-
ne, in particolare dai bambini ed anche dagli
animali domestici; nell’erba tagliata e scaglia-
ta all'intorno potrebbero trovarsi pietre ed altri
oggetti.

Mentre lavorate tenete una distanza di alme-
no 5 m da altre persone ed animali.

Non tagliate contro oggetti duri. In questo
modo evitate di ferirvi e di danneggiare
'apparecchio.

Usate il bordo del dispositivo di protezione
per tenere I'apparecchio lontano da muri, su-
perfici diverse ed oggetti fragili.
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Non usate mai I'apparecchio senza il disposi-
tivo di protezione.

Questo apparecchio non deve essere usato
da persone con capacita fisiche, sensoriali o
mentali ridotte o prive di esperienza e conos-
cenze. | bambini devono essere sorvegliati in
modo che non giochino con I‘apparecchio. La
pulizia e la manutenzione non devono essere
eseguite dai bambini.

Evitate una posizione di lavoro insolita. Cer-
cate una posizione sicura e tenetevi sempre
in equilibrio. Sui pendii assicuratevi semp-

re di essere in posizione sicura. Muovete
I'apparecchio solo a passo d‘uomo.

Pericolo di lesioni a causa di parti mobili peri-
colose!

Le parti mobili non devono essere toccate pri-
ma che la batteria sia stata rimossa e tutte le
parti mobili si siano fermate completamente.
Leggete attentamente le istruzioni per l‘uso.
Informatevi bene sugli elementi di regolazione
e sull‘uso appropriato dell’apparecchio.

Non permettete mai di usare I'apparecchio

a bambini o ad altre persone che non co-
noscono le istruzioni per I‘uso. L‘etd minima
dell‘utilizzatore pud essere definita da norme
locali.

Tenete presente che l'utilizzatore & respon-
sabile di incidenti o rischi nei confronti di altre
persone o cose di loro proprieta.

Prima di usare I‘apparecchio si deve sempre
verificare con un controllo visivo che i disposi-
tivi di sicurezza o le coperture siano presenti
e correttamente montati e che essi non siano
danneggiati.

Non utilizzate mai I'apparecchio in caso di
maltempo, in particolare se sussiste pericolo
di fulmini.

Non utilizzate mai I'apparecchio con coper-
tura o dispositivi di protezione danneggiati
ovvero senza copertura o dispositivi di prote-
zione.

Avviate il motore solo quando mani e piedi si
trovano al di fuori dell‘area di taglio del relativo
dispositivo.

Spegnete 'apparecchio e togliete la batteria,
ogni volta che I‘apparecchio viene lasciato
incustodito;

- prima di eliminare un blocco;

- prima di verificare e pulire I'apparecchio o di
lavorare su di esso;

- dopo il contatto con un corpo estraneo;

- ogni volta che I‘apparecchio inizia a vibrare
in modo insolito (controllate subito).

Pericolo di taglio a causa del dispositivo di



taglio! Tenete lontano dal dispositivo di taglio
mani e piedi!

e Utilizzate soltanto pezzi di ricambio e acces-
sori consigliati dal produttore.

e Eseguite regolarmente la manutenzione e la
pulizia dell‘apparecchio.

Attenzione! Il dispositivo di protezione &
essenziale per la sicurezza vostra e degli
altri nonché per il corretto funzionamento
dell’apparecchio. Il mancato rispetto di ques-
ta norma, oltre a costituire una fonte potenzi-
ale di pericolo, comporta la perdita del diritto
di garanzia.

® Non cercate di fermare il dispositivo di taglio
con le mani. Aspettate sempre che si sia fer-
mato da solo.

® Non usate altri dispositivi di taglio se non
quello originale.

® Fate attenzione che le fessure di aerazione
non siano coperte da sporco.

* Non cercate di tagliare con I'apparecchio
I'erba che non cresce al suolo; non cercate
per esempio di tagliare erba che cresce su
muri o sassi ecc.

® Nella zona di lavoro del tagliaerba I'utilizzatore
€ responsabile nei confronti di terzi per danni
derivati dall’'uso dell’apparecchio.

e Con 'apparecchio acceso non attraversate
strade o viottoli con ghiaino.

® Se non usate I'apparecchio tenetelo in un luo-
go asciutto e non accessibile ai bambini.

e Usate I'apparecchio solo come descritto nelle
istruzioni per 'uso e tenetelo sempre in posi-
zione verticale rispetto al terreno. Ogni altra
posizione & pericolosa.

e Controllate regolarmente che le viti siano ser-
rate in modo corretto.

® Tenete la superficie da tagliare sempre libera
da cavi e da altri oggetti.

® Se per essere trasportato I'apparecchio
deve essere sollevato, spegnete il motore ed
aspettate che I'utensile si fermi. Prima di al-
lontanarvi dall’apparecchio dovete spegnere il
motore.

® Durante I'esercizio non dovete assolutamente
tagliare contro oggetti duri, perché solo in
questo modo evitate lesioni all'operatore e
danni all’apparecchio.

® Per la manutenzione usate solamente ricambi
originali.

®  Prima di mettere in funzione I'apparecchio e
dopo un eventuale urto, controllate che non ci
siano tracce di usura o danni e fate eseguire

le riparazioni necessarie.

® Tenete sempre le mani ed i piedi lontani dal
dispositivo di taglio, soprattutto quando ac-
cendete il motore.

® Togliete la batteria: prima di eseguire ope-
razioni di controllo, di pulizia e di lavoro
all’apparecchio e quando non viene usato.

® Informatevi bene sui dispositivi di coman-
do e di regolazione e sull‘uso corretto
dell‘apparecchio.

® Smettete di usare I‘apparecchio se nelle vi-
cinanze ci sono delle persone, in particolare
bambini, 0 animali.

® Non usate mai l‘apparecchio con cavi consu-
mati o danneggiati.

® Montate gli elementi da taglio metallici.
| trimmer ad azionamento elettrico devono
essere riparati solo da personale autorizzato.

e Usate soltanto ricambi od accessori consiglia-
ti dal produttore.

Attenzione: dopo avere spento il motore, il
dispositivo di taglio continua a ruotare per
alcuni secondi!

Lutensile continua a ruotare dopo aver spen-

AIQfIIP

IIII...II--__
Conservate le avvertenze di sicurezza in luo-

go sicuro.
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Almindelige sikkerhedsanvisninger for
el-veerktojer

ADVARSEL

Laes alle sikkerhedsanvisninger, anvisninger,
illustrationer og tekniske data, som dette
el-vaerktoj er udstyret med. Fglges den
efterfalgende anvisning ikke, kan dette fore til
elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kveestelser.
Alle sikkerhedsanvisninger og ovrige
anvisninger skal opbevares for senere brug.

Begrebet ,el-veerkigj“, som anvendes i sikkerhe-

dsanvisningerne, henfarer til netdrevne elektriske
veerktojer (med netledning) eller akkumulatorbat-
teridrevne elektriske veerktgjer (uden netledning).

1. Sikkerhed pa arbejdsstedet

a) Hold arbejdsstedet rent og godt oplyst.
Rod eller manglende belysning kan medfere
personskade.

b) Brug ikke el-vaerktojet i eksplosionsfar-
lige omgivelser, hvor der befinder sig
breendbare vaesker, gasser eller pulver.
El-veerktoj frembringer gnister, som kan
anteende pulver eller dampe.

c) Hold bern og gvrige personer pa afstand,
mens du arbejder med el-vaerktgjet. Hvis
du distraheres i dit arbejde, kan du miste
kontrollen over el-veerktojet.

2. Elektrisk sikkerhed

a) El-veerktojets forbindelsesstik skal passe
til stikkontakten. Stikket ma under ingen
omsteendigheder andres. Brug ikke
adapterstik sammen med beskyttelses-
jordet el-vaerktoj. Uforandrede stik og brug
af rigtige stikkontakter nedseetter risikoen for
elektrisk sted.

b) Undga kropskontakt med jordede flader,
sasom rgr, varmeapparater, komfurer og
koleskabe. Risikoen for at fa elektrisk stod er
starre, hvis din krop er i forbindelse med jord.

c) El-veerktoj ma ikke udsaettes for regn eller
fugt. Treenger der vand ind i et el-veerktgj,
oger det risikoen for elektrisk sted.

d) Brug ikke ledningen til andre formal end
det tiltaenkte: El-veerktojet ma ikke baeres
i ledningen eller haanges op i den; tag
fat i selve stikket, nar du traekker stikket
ud af stikkontakten. Hold ledningen
vaek fra hgj varme, olie, skarpe kanter
eller bevaegelige dele. Beskadigede eller
omviklede tilslutningsledninger gger risikoen
for elektrisk sted.

e) Ved arbejde med el-vaerktoj i det fri ma
der kun benyttes forleengerledninger,
som er beregnet til udendors brug. Brug
af forleengerledninger, som er beregnet til
udenders brug, vil nedsaette risikoen for
elektrisk stad.

f) Hvis brug af el-vaerktgjet i fugtige omgi-
velser ikke kan undgas, skal anvendes et
fejlstromsrelze. Et fejlstromsrelae nedsaetter
risikoen for elektrisk stad.

3. Personsikkerhed

a) Veer hele tiden arvagen, vaer opmaerk-
som pa, hvad du foretager dig, og brug
din sunde fornuft, nar du arbejder med
el-veerktoj. Arbejd ikke med el-veerktojet,
hvis du er treet eller er pavirket af stoffer,
alkohol eller medicin. Et enkelt gjebliks
uopmeerksomhed kan medfgre alvorlig kvaes-
telse.

b) Brug personligt beskyttelsesudstyr og
altid sikkerhedsbriller. Brug af person-
ligt beskyttelsesudstyr, sdsom stevmaske,
skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm
og hereveern - alt efter el-veerktojets art og
arbejdssituationen - nedsaetter risikoen for
kveestelse.

c) Undga utilsigtet start af el-veerktgjet. Veer
sikker pa, at el-veerktgjet er slukket, inden
du slutter det til stromforsyningsnettet
og/eller akkumulatorbatteriet, og inden
du tager det op eller baerer det. Hvis du
har fingeren pé& afbryderknappen, nar du bae-
rer el-veerktgijet, eller slutter du veerktaijet til
stramforsyningen, mens det er teendt, kan det
medfare personskade.

d) Fjern indstillingsveerktoj eller
skruenggler, inden du taender for el-
veerktojet. Sidder der et stykke veerktgj eller
en nggle i en roterende del af el-veerkigjet,
kan det fore til kveestelser.

e) Undga abnorme kropsholdninger Serg
for at sta stabilt og hele tiden veere i god
balance. Sa vil du bedre kunne styre el-
veerktejet, hvis der skulle opsté en uventet
situation.

f) Beer egnet tgj. Baer ikke fyldigt,
lostsiddende toj eller smykker. Har, toj og
handsker skal holdes vak fra bevaegelige
dele. Lostsiddende tgj, smykker og langt har
kan blive trukket ind af beveegelige dele.

g) Kan stevopsugnings- og
opfangningsudstyr monteres, skal
dette tilsluttes og bruges rigtigt. Brug
af stovudsugning kan nedsaette faren for
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stovbetingede helbredsskader.

Forsog ikke at have fornemmelse af at
veere i en sikker situation og overskrid
ikke sikkerhedsreglerne, der gzelder for
el-veerktojet, heller ikke selv om du er
fortrolig med el-vaerktojet, efter at have
brugt det mange gange. Uagtsomme
handlinger kan fore til alvorlige kveestelser i
lobet af fa sekunder.

4. Brug og handtering af el-veerktgjet

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Overbelast ikke el-veerktojet. Brug det
el-vaerktoj, der passer til det pageeldende
arbejde. Du arbejder mere sikkert og bedre
inden for det angivne effektomrade med det
rigtige veerktg;.

Brug ikke el-veerktoj, hvor
afbryderknappen er defekt. El-vaerktoj,
som ikke laengere kan teendes og slukkes, er
farligt og skal repareres.

Treek stikket ud af stikkontakten, og/eller
tag akkumulatorbatteriet ud, inden der
indstilles pa veaerktojet, skiftes tilbeher,
eller el-veerktgjet leegges fra. Denne
forholdsregel forhindrer, at el-veerktgjet starter
utilsigtet.

El-veerktoj skal opbevares uden for borns
raekkevidde, nar det ikke bruges. Lad ikke
personer arbejde med el-veerktojet, som
ikke er fortrolige med det, eller som ikke
har leest denne vejledning. El-veerktgj er
farligt, hvis det benyttes af uerfarne personer.
El-veerktgj og tilbehor skal vedligeholdes
omhyggeligt. Kontroller, at bevaegelige
dele fungerer, som de skal, og ikke sidder
i klemme, og at komponenter ikke er
gaet i stykker eller er sa beskadigede,

at el-veerktgjets funktion er nedsat.
Beskadigede dele skal repareres, inden
el-vaerktojet tages i brug igen. Mange
uheld skyldes darlig vedligeholdelse.

Hold skeerevaerktoj skarpt og rent.
Velplejet skeereveerktoj med skarp skeereeg
kommer sjeeldnere i klemme og er lettere at
fore.

El-veerktoj, tilbehor, hjaelpeveerktoj osv.
skal anvendes i overensstemmelse

med naervaerende anvisninger. Du

skal samtidig tage hojde for de givne
arbejdsforhold og den pageeldende
aktivitet. Brug af el-veerktgj til formal, det ikke
er beregnet til, kan fore il farlige situationer.

h) Hold greb og handtag terre, rene og fri
for olie og fedt. Glatte greb og handtag giver
ingen sikker betjening og kontrol over el-
veerktgjet i uventede situationer.

5. Brug og handtering af akkuvaerktojet

a) Akkumulatorbatterierne ma kun oplades
i ladeaggregater, som anbefales
af producenten. Et ladeaggregat,
som er beregnet til en bestemt type
akkumulatorbatterier, ma ikke benyttes til
andre typer akkumulatorbatterier, da det vil
indebeere en risiko for brand.

b) Benyt kun de saerlige
akkumulatorbatterier, som er beregnet til
brug sammen med el-veerktgjet. Ved brug
af andre akkumulatorbatterier er der fare for
personskade eller brand.

c) Det ubrugte akkumulatorbatteri skal
holdes pa afstand af clips, mgnter,
nggler, som, skruer og andre sma
metalgenstande, som evt. vil kunne
udgeore en fare for, at kontakterne
kortsluttes. Kortslutning mellem kontakterne
pa akkumulatorbatteriet kan forarsage
forbraendinger eller ild.

d) Ved forkert brug kan der laekke vaeske
ud af batteriet. Undga kontakt med
laekkende batteriveeske. Ved evt. kontakt
med batterivaeske skal denne skylles af
med vand. Hvis batterivaesken kommer
i gjnene, skal ojnene skylles og laege
kontaktes. Lackkende batterivaeske kan
forarsage hudirritation eller forbraending.

e) Brug hverken beskadigede eller zendrede
akkumulatorbatterier. Beskadigede eller
gendrede akkumulatorbatterier kan reagere
meerkeligt og fore til brand, eksplosion eller
fare for kveestelser.

f) Udseet ikke en akkumulatorbatteri for
brand eller for hoje temperaturer. Brand
eller temperaturer over 130 °C kan fore til
eksplosion.

g) Overhold alle instruktionerne
vedr. ladning og lad aldrig
akkumulatorbatteriet eller akku-veerktgojet
uden for det temperaturomrade,
der er angivet i driftsvejledningen.
Forkert ladning eller ladning uden for det
godkendte temperaturomrade kan edelaegge
akkumulatorbatteriet og @ge brandfaren.
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6. Service

a) El-veerktoj skal repareres af en fagmand
under anvendelse af originale reservede-
le. Herved sikres det, at el-veerktgjets sikker-
hedsniveau bevares.

b) Vedligehold aldrig beskadigede
akkumulatorbatterier. Akkumulatorbatterier
ber kun vedligeholdes af fabrikanten eller
udvalgte serviceveerksteder.

Seaerlige sikkerhedsanvisninger

| konstruktionen af vore akkupacks har vi lagt
veegt pa at kunne levere batterier med maksimal
energiteethed, levetid og sikkerhed. Akkucellerne
omfatter sikkerhedsindretninger i flere trin. Hver
enkelt celle bliver forst formateret og dens elekt-
riske karakteristikker optaget. Disse data benyttes
herefter til at kunne gruppere de bedst mulige ak-
kupacks. Pa trods af alle sikkerhedsforanstalt-
ninger skal akkumulatorbatterier altid omgas
med forsigtighed. Folgende skal respekteres,
for at en sikker drift er garanteret.

Cellerne skal vaere ubeskadigede! En forkert
handtering vil fore til celleskader

Vigtigt! Analyser bekraefter, at hovedarsagen til
skader forarsaget af hgjtydende akkumulatorbat-
terier skal findes i graverende fejlanvendelse og
forkert pleje.

Oplysninger om akkumulatorbatteriet

1. Akkumaskinens akkupack leveres uopladet.
Batteriet skal derfor oplades, inden maskinen
tages i brug ferste gang.

2. For optimal batteriydelse skal dybe afladning-
scykler undgas! Oplad batteriet hyppigt.

3. Batteriet skal opbevares kaligt, bedst ved
15°C og mindst 40% opladet.

4. Lithium-ion-batterier er underlagt en naturlig
2eldning. Senest, nar batteriets ydeevne kun
svarer til 80% af den oprindelige ydeevne,
skal det skiftes ud! Sveekkede cellerien
foreeldet akkupack kan ikke mere modsta den
hgje ydelse og udger en sikkerhedsrisiko.

5. Brugte batterier ma ikke breendes. Eksplosi-
onsfare!

6. Batteriet ma ikke antaendes eller breendes.

7. Undga dybafladning af batterier! Dybaf-
ladning skader batteriets celler. Den hyppigs-
te arsag til dybafladning af akkupacks er lang
tids opbevaring eller manglende anvendelse
af delvist afladte batterier. Afslut dit arbejde,
sa snart du meerker, at ydelsen aftager, eller
nar beskyttelseselektronikken reagerer. Lad
batteriet helt op inden opmagasinering.

8. Beskyt batterier/maskine mod overbe-
lastning! Overbelastning ferer hurtigt til
overophedning og cellebeskadigelse indven-
digt i batterihuset, uden at overophedningen
bemeerkes udadtil.

9. Undga beskadigelse og stod!

Batterier, som er faldet pa gulvet fra mere end
1 meters hgjde, eller som har veeret udsat for
kraftige sted, skal straks skiftes ud, ogséa selv
om batterihuset ikke udviser tegn pa skader.
Battericellerne indvendigt kan have taget
graverende skade. Laes ogsa information om
bortskaffelse.

10. Ved overbelastning og overophedning slar
den integrerede beskyttelsesfrakobling mas-
kinen fra af sikkerhedsgrunde. Vigtigt! Tryk
ikke pa teend/sluk-knappen, nar beskyttelses-
frakoblingen har slaet maskinen fra. Batteriet
kan tage skade.

11. Brug kun originale batterier. Ved brug af andre
batterier er der fare for personskade, eksplo-
sion eller brand.

12. Beskyt dit akkumulatorbatteri mod fugt,
regn og hoj luftfugtighed. Fugt, regn og hgj
luftfugtighed kan forarsage farlige cellebeska-
digelser. Akkumulatorbatterier, der har veeret
udsat for fugt, regn og hgj luftfugtighed, ma
under ingen omsteendigheder oplades eller
anvendes - sadanne skal skiftes ud med det
samme!

13. Huvis dit produkt er udstyret med en aftagelig
akku, fiernes den af sikkerhedsmeessige
grunde fra dit produkt, nar arbejdet er feerdigt.

Oplysninger om ladeaggregatet og opladning

1. Bemeerk dataene, som star anfert pa ladeag-
gregatets maerkeplade. Ladeaggregatet ma
kun tilsluttes en netspaending, som svarer til
angivelsen pa meaerkepladen.

2. Beskyt ladeaggregatet og ledningen mod
beskadigelse og skarpe kanter. Et beskadiget
kabel skal skiftes ud omgaende af autoriseret
el-fagmand.

3. Hold ladeaggregatet, batterierne og akku-
maskinen uden for berns reekkevidde.

4. Beskadigede ladeaggregater ma ikke benyt-
tes.

5. Det medfglgende ladeaggregat ma ikke be-
nyttes til opladning af andre akkumaskiner.

6. Akkupacken opvarmes ved kraftig belastning.
Lad akkupacken kele ned til rumtemperatur,
inden opladningen pabegyndes.

7. Akkumulatorbatterier ma ikke overopla-
des! Bemaerk maksimale opladningstider.
Disse opladningstider geelder kun for afladte
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batterier. Hvis et opladt eller delvist opladt
batteri gentagne gange seettes i, vil det blive
overopladet, og cellerne vil beskadiges. Lad
ikke batterier sidde i ladeaggregatet flere
dage ad gangen.

8. Batterier, hvor sidste opladning ma for-
modes at vaere foretaget for mere end 12
maneder siden, ma ikke benyttes eller
oplades. Der er stor sandsynlighed for, at
batteriet allerede har taget graverende skade
(dybafladning).

9. Opladning ved en temperatur pa under 10°C
forer til kemisk beskadigelse af cellen og kan
fore til brand.

10. Brug ikke batterier, som er blevet varmet op
under opladningen, da battericellerne kan
have taget graverende skade.

11. Undlad at bruge batterier, som efter oplad-
ning buler ud eller er deforme, eller som
udviser andre atypiske symptomer (gasning,
knitren, hvislen, ...)

12. Aflad ikke batteriet fuldsteendigt (anbefalet
afladningsdybde maks. 80%). Fuldsteendig
afladning vil fremskynde battericellernes aeld-
ning.

13. Lad aldrig batterier oplade uden opsyn!

Beskyttelse mod pavirkninger udefra

1. Beer egnet arbejdstej. Baer sikkerhedsbriller.

2. Beskyt akkumaskinen og ladeaggregatet
mod fugt og regn. Fugt og regn kan forarsa-
ge farlige cellebeskadigelser.

3. Akkumaskinen og ladeaggregatet ma ikke an-
vendes i neerheden af dampe og braendbare
veesker.

4. Ladeaggregatet og akkumaskinerne ma kun
anvendes i tor tilstand i temperaturer pa 10-
40°C.

5. Opbevar ikke batteriet pa steder, hvor tempe-
raturen kan na op over 40° C, f.eks. i en bil,
som star parkeret i solen.

6. Beskyt batterier mod overophedning!
Overbelastning, overopladning eller solindfald
farer til overophedning og cellebeskadigelse.
Batterier, der har veeret overophedede, ma
under ingen omsteendigheder oplades eller
anvendes - saddanne skal skiftes ud med det
samme.

7. Opbevaring af batterier, ladeaggregater
og akkumaskine. Ladeaggregatet og akku-
maskinen skal opbevares i torre rum med en
temperatur pa 10-40°C. Lithium-lon-batteriet
opbevares koligt og tert ved 10-20°C. Skal
beskyttes mod Iuftfugtighed og direkte solind-
fald! Batterier skal opbevares opladet (mindst

40% opladet).

8. Lithium-ion-batteriet ma ikke fryse. Batterier,
som har veaeret opbevaret i mere end 60 mi-
nutter under 0°C, skal kasseres.

9. Batterier skal omgas med forsigtighed med
hensyn til elektrostatisk opladning: Elektrosta-
tiske afladninger vil beskadige beskyttelsese-
lektronikken og battericellerne! Undga derfor
elektrostatisk opladning, og rer aldrig ved
batteripolerne!

Akkumulatorer og akkudrevet el-veerktgj indehol-
der miljgskadelige materialer. Smid ikke akkumu-
latorbatterier og akkuenheder ud sammen med
husholdningsaffaldet.

For at sikre en fagmeessig korrekt bortskaffelse
skal akkumulatorbatteriet indleveres pa et af-
faldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til et lokalt
affaldsdepot, skal du kontakte din kommune.

Kontakt vores kundeservice eller den forret-
ning, hvor du har kebet produktet, hvis du
har brug for at vide, hvordan defekte/beska-
digede Li-lon akkuer forsendes korrekt.

Ved forsendelse og bortskaffelse af akku-
mulatorbatterier og akkumaskine skal disse
indpakkes saerskilt i en plastikpose , for at
undga kortslutning og brand!

Gem vejledningen.
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Supplerende sikkerhedsanvisninger

Undersgg greesset (etc.), inden du gér i gang
med arbejdet. Fjern eventuelle fremmedlege-
mer. Pas pa ikke at stede pa fremmedlege-
mer, mens du arbejder. Skulle du stede pa et
fremmedlegeme, skal du slukke trimmeren og
fierne genstanden.

Sarg for godt udsyn, hvor du arbejder.

Serg for altid at sta stabilt og sikkert under
arbejdet. Pas pa ikke at falde, hvis du gar
bagleens!

Lad aldrig maskinen ligge uden opsyn pa ar-
bejdsstedet. Hvis du afbryder arbejdet midler-
tidigt, skal maskinen henstilles et sikkert sted.
Hvis du afbryder arbejdet midlertidigt for at ga
til et andet arbejdssted, skal maskinen med-
bringes i slukket tilstand.

Brug ikke maskinen i regnvejr eller i fugtige/
vade omgivelser.

Beskyt maskinen mod fugt og regn.

Inden du teender trimmeren, skal du sikre dig,
at skaereveerktgjet ikke er i bergring med sten
eller andre genstande.

Beer altid passende pakleedning, som modvir-
ker risikoen for at kveeste hoved, heender og
fodder. Beer hjelm, beskyttelsesbriller (eller
beskyttelsesskaerm), stovler med hgijt skaft
(eller skridsikkert fodtej og lange bukser af et
fast materiale) samt arbejdshandsker.

Nar trimmeren er teendt, skal den holdes i sik-
ker afstand til kroppen!

Teend ikke trimmeren, hvis den vender om
eller ikke er i arbejdsstilling.

Sluk for motoren, nar: Du ikke anvender mas-
kinen, lader den sta uden opsyn, undersgger
den, tager spolen ud/indszetter en ny, trans-
porterer maskinen fra et sted til et andet.

Hold maskinen pa afstand af andre personer
- navnlig bern - samt dyr; sten og andre gen-
stande, som gemmer sig i graesset, kan veere
til fare, hvis de hvirvles op.

Hold en afstand pa mindst 5 m til personer
og dyr.

Klip ikke ind imod harde genstande. Dette for
at undga kveestelser og skader pa maskinen.
Brug kanten af beskyttelsesanordningen til at
holde trimmeren pa afstand af mure, diverse
overflader samt skrgbelige genstande.

Brug aldrig maskinen uden beskyttelsesan-
ordning.

Brug aldrig maskinen uden beskyttelsesan-
ordning.

Denne maskine ma ikke bruges af bern og
personer med begraensede fysiske, sensoris-
ke eller mentale feerdigheder eller af personer,
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der ikke har nogen erfaring og kendskab til
maskinen. Pas p4, at barn ikke bruger maski-
nen som legetgj. Rengering og vedligeholdel-
se ma ikke gennemfares af barn.

Undga abnorme kropsholdninger Serg for at
sta stabilt og hele tiden veere i god balance.
Sorg for altid at have et sikkert fodfeeste og en
god balance, nar du arbejder pa skraninger.
Arbejdet skal udferes i gangtempo.

Fare for kvaestelser som fglge af bevaegelige
dele, der er farlige!

De beveegelige dele ma ikke berares, for ak-
kumulatorbatteriet er fiernet, og alle beveegeli-
ge dele er standset helt.

Laes omhyggeligt betjeningsvejledningen. Saet
dig ind i, hvordan maskinen anvendes korrekt,
og leer mangvregrebene.

Born og andre personer, som ikke er bekendt
med indholdet i betjeningsvejledningen, ma
aldrig arbejde med maskinen. Mindstealder
for brug af maskinen er muligvis fastlagt i nati-
onale forskrifter.

Teenk pa, at brugeren af maskinen selv er
ansvarlig for uheld eller farer med andre per-
soner eller deres ejendom.

Hver gang, inden du gér i gang med arbejdet,
skal beskyttelsesanordninger eller afdaeknin-
ger kontrolleres visuelt for mangler, slitage og
rigtig montering.

Brug aldrig maskinen, nar det er darligt vejer,
iseer hvis der er fare for lyn.

Brug aldrig maskinen, hvis afdaekning eller
beskyttelsesanordning er beskadiget, eller
hvis afdaekning eller beskyttelsesanordninger
mangler.

Teend kun for motoren, nar heender og fadder
befinder sig uden for skeereanordningens
reekkevidde.

Sluk for maskinen og fiern akkumulatorbat-
teriet

- altid, for maskinen stilles fra og efterlades
uden opsyn.

- for en blokering afhjeelpes.

- for maskinen kontrolleres, rengeres eller
bearbejdes.

- efter kontakt med et fremmedlegeme.

- altid, hvis maskinen gar i gang med at vibre-
re (undersgg dette med det samme).
Maskinen mé ferst tages i brug igen, nar
arsagen er afhjulpet. Kan du ikke finde frem
til arsagen til vibrationen, kontaktes kundes-
ervicen.

Skeereveerktojet er forbundet med fare for
kveestelser! Hold haender og fedder pa af-
stand af skaereveerktgijet!
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® Brug kun reserve- og tilbehgrsdelene, der er °

anbefalet af producenten.
e Kontroller og vedligehold maskinen med jeev-

ne mellemrum. °

Vigtigt! Beskyttelsesanordningen er vigtig for

din egen og andres sikkerheds skyld samt for ¢

en korrekt funktionsevne. Tilsidesaettelse af

denne forskrift indebaerer en risiko for kvaes- °

telser og skader; desuden vil garantien miste

sin gyldighed. °

Seet dig ind i, hvordan mangvre- og regule-
ringsanordningerne virker, og hvordan maski-
nen anvendes korrekt.

Stop arbejdet, hvis der er personer i naerhe-
den; veer isaer opmaerksom pé bern og ogsa
dyr.

Anvend aldrig trimmeren, hvis beskyttelsesa-
nordninger er beskadigede eller mangler.
Ingen montering af metalliske skaereelemen-
ter.

Reparation af elektrisk drevne trimmere skal
overlades til autoriserede personer.

® Tag ikke fat i skaerevaerktogjet med haenderne. ® Brug kun reservedele og tilbeher, som anbe-
® Vent altid, indtil traden star helt stille. fales af producenten.

®  Brug kun det originale skaereveerktgj.

® Hold luftdbninger fri for snavs. Vigtigt: Skeaerevaerktgjet roterer videre i nogle
® Forsgag ikke at klippe grees med maskinen, sekunder, efter at maskinen er blevet slukket!

som ikke vokser i jorden; forsog f.eks. ikke at

klippe grees, der gror pa mure eller pa sten, Veerktojet har efterlob

osv. Inden for graestrimmerens arbejdsomra-
de er brugeren ansvarlig over for tredjemand
for skader, som er forarsaget af arbejdet med
maskinen.

e Gaikke tveers over veje eller grusbelagte stier,
mens trimmeren er teendt.

® Nar du ikke anvender maskinen, skal den
opbevares pa et tort sted uden for berns raek-
kevidde.

[ % AIQfIID

e Anvend kun trimmeren, saledes som beskre-  Opbevar sikkerhedsanvisningerne et sikkert
vet her i vejledningen, og hold den altid lodret ~ Sted-

i forhold til jorden. Andre stillinger indebaerer
en risiko.

e Kontroller med jeevne mellemrum, om skruer-
ne er speendt ordentligt fast.

® Hold altid arbejdsomradet fri for ledninger og
andre genstande.

e Skal maskinen lgftes i forbindelse med trans-
port, skal motoren veere slukket; vent, indtil
skeereveerktojet star helt stille. Motoren skal
slukkes, inden maskinen forlades.

® Undga under alle omsteendigheder at ramme
harde genstande, idet det altid vil indebzere
en risiko for person- eller tingsskade.

® Brug kun originale reservedele til reparation
og vedligeholdelse.

® Inden du starter maskinen, og hvis du steder
ind i et fremmedlegeme, skal du efterse den
for tegn pa slid eller beskadigelse; om ned-
vendigt indleveres maskinen til reparation.

® Hold altid haender og fadder borte fra skeere-
veerktejet, navnlig nar du teender motoren.

® Tag akkumulatorbatteriet ud: Inden du foreta-
ger eftersyn, rengering eller andet arbejde pa
maskinen, og endvidere nar maskinen ikke
anvendes.
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Allméanna sékerhetsanvisningar for elverktyg

VARNING!

Lés igenom alla sidkerhetsanvisningar,
instruktioner, bilder och tekniska data som
finns pa detta elverktyg. Om nedanstaende

instruktion inte beaktas finns det risk for elektriska

slag, brand eller allvarliga personskador.
Spara pa alla sékerhetsanvisningar och
instruktioner for framtida bruk.

Begreppet ,elverktyg“ som anges i sékerhetsan-
visningarna géller for saval natdrivna elverktyg
(med nétkabel) som fér batteridrivna elverktyg
(utan néatkabel).

1. Arbetsplatssékerhet

a) Se till att din arbetsplats &r ren och har
tillracklig belysning. Dalig ordning samt
otillracklig belysning pa arbetsplatsen kan
leda till olycksfall.

b) Anvénd inte detta elverktyg i explosiv
miljé dér brannbara vétskor, gaser eller
damm finns. Elverktyg genererar gnistor
som kan antanda damm eller angor.

c) Setill att barn och andra personer inte
befinner sig i ndrheten av elverktyget

nér detta anvands. Om du distraheras finns

det risk for att du forlorar kontrollen dver
elverktyget.

2. Elektrisk sédkerhet
a) Elverktygets stickkontakt maste passa
i stickuttaget. Stickkontakten far aldrig

andras pa nagot satt. Anvand inga adap-

ter-stickkontakter till jordade elverktyg.

Riskerna for elektriska slag ar lagre om stick-
kontakterna inte har &ndrats och om passan-

de stickuttag anvands.
b) Undvik kroppskontakt med jordade ytor,
t ex ror, radiatorer, spisar och kylskap.

Det finns stdrre risk for elektriska slag om din

kropp &r elektriskt jordad.

c) Se till att elverktygen inte utsétts for regn

eller annan fukt. Om vatten tranger in i ett
elverktyg héjs risken for elektriska slag.

d) Anvénd endast natkabeln till de syften
den ar avsedd for, dvs. anvand den inte
till att béra eller hdnga upp elverktyget,
eller till att dra ut stickkontakten ur
stickuttaget. Se till att ndtkabeln inte

kommer i narheten av varme, olja, skarpa

kanter eller rérliga delar. Om natkabeln
har skadats eller lindats upp héjs risken for
elektriska slag.

e)

f)

Om du jobbar med ett elverktyg
utomhus, far du endast anvénda en
férlangningskabel som &r avsedd for
utomhusbruk. Med en férlangningskabel
som ar lamplig fér utomhusbruk sénks risken
for elektriska slag.

Om det inte gar att undvika att anvéanda
elverktyget i fuktig omgivning, maste du
anvanda en jordfelsbrytare. Om en jord-
felsbrytare anvands sanks risken for elektris-
ka slag.

3. Sakerhet for personer

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)
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Var uppmaérksam och var medveten om
vilka arbetsuppgifter du vill utféra. Var
férsiktig nar du hanterar elverktyget. An-
vénd aldrig elverktyget om du &r trétt el-
ler om du &r paverkad av droger, alkohol
eller ldkemedel. Ett 6gonblicks ouppmérk-
samhet nér du anvander elverktyget kan leda
till allvarliga personskador.

Bér personlig skyddsutrustning och all-
tid skyddsglaségon. Om du bar personlig
skyddsutrustning, t ex ansiktsmask, halkfria
skyddsskor, skyddshjalm eller hérselskydd,
beroende pa typ och anvandning av elverk-
tyg, kan risken fér personskador sénkas.
Undvik att starta upp elverktyget oavsikt-
ligt. Kontrollera att elverktyget har slagits
ifran innan du ansluter det till elnatet
eller batterier. Detsamma géller om du
ska lyfta upp eller béara elverktyget. Det
finns risk for olyckor om du haller ett finger pa
strdmbrytaren medan du bér elverktyget, eller
om stréombrytaren &r tillslagen nar du ansluter
elverktyget till elnatet.

Ta bort instéllningsverktygen eller
nycklarna innan du slar pa elverktyget.
Ett verktyg eller en nyckel som sitter i en
roterande del kan leda till personskador.
Undvik onormala kroppshallningar. Se till
att du star stabilt och hall alltid balansen.
Darigenom kan du béttre kontrollera
elverktyget i en ovéantad situation.

Bar lampliga klader. Bér aldrig 16st
sittande klader eller smycken. Se till att
har, klader och handskar inte befinner
sig i nérheten av rérliga delar. Losa klader,
smycken eller langt har kan fastna i rérliga
delar.

Om spansug och andra
upptagningsanordningar kan monteras
ska dessa anslutas och anvéandas pa
féreskrivet satt. Med dammsugning &r

det mojligt att reducera personrisker pga



h)

dammbildning.

Invagga dig inte i falsk sékerhet. Missakta
inte géllande sékerhetsregler fér
elverktyg &ven om du efter langre tids
anvandning kanner till hur elverktyget
ska anvandas. Oaktsamt agerande kan inom
fa brakdelar av en sekund leda till allvarliga
personskador.

4. Anvédnda och hantera elverktyget

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Overbelasta inte elverktyget. Anvand
endast elverktyget till avsedda
arbetsuppgifter. Ett passande elverktyg
fungerar bast och sékrast inom det angivna
effektomradet.

Anvand aldrig elverktyget om
strombrytaren ar defekt. Ett elverktyg som
inte langre kan slas pa resp. ifran ar farligt och
maste darfor repareras.

Dra ut stickkontakten ur stickuttaget och/
eller dra ut batteriet innan du gor nagra
instéllningar pa maskinen, byter tillbehor
eller l1agger undan elverktyget. Denna
forsiktighetsatgard forhindrar att elverktyget
startar oavsiktligt.

Nar ett elverktyg inte anvénds ska

det forvaras utom réackhall fér barn.

Lat endast saddana personer anvianda
elverktyget som kénner till denna

maskin och som har last igenom dessa
anvisningar. Elverktyg &r farliga om de
anvands av oerfarna personer.

Varda dina elverktyg och dina
insatsverktyg noggrant. Kontrollera att
rorliga delar fungerar pa avsett vis och
inte klams fast, om delar har brutits loss
eller har skadats sa svart att elverktygets
funktion &ar begrénsad. Ldmna in
elverktyget for reparation av skadade
delar innan det anvands. Manga olyckor
uppstar pa grund av daligt underhall pa
elverktyg.

Se till att skarverktygen ar vassa och
rena. Skarverktyg som underhélls noggrant
och som har vassa skar klams inte fast sa fort
och underléttar dessutom arbetet.

Anvénd elverktyg, tillbehér, insatsverktyg
osv enligt dessa instruktioner. Beakta
arbetsvillkoren och vilka arbetsuppgifter
som ska utforas. Om elverktyg anvands till
andra andamal an avsedda, finns det risk for
att farliga situationer uppstar.

Se till att handtagen &r torra, rena och
fria fran olja och fett. Om handtagen och
greppytorna ar insmorda kan elverktyget inte

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

hanteras och kontrolleras sékert i oférutsedda
situationer.

Anvéanda och hantera det batteridrivna
verktyget

Ladda endast batterierna i en laddare
som rekommenderats av tillverkaren. Det
finns risk fér brand om ett batteri laddas i en
laddare som inte &r avsedd fér denna typ av
batterier.

Anvand endast avsedda batterier i
elverktygen. Om andra batterier anvands
finns det risk fér personskador och brandfara.
Forvara batterier som inte anvands

pa tillrdckligt avstand fran gem, mynt,
nycklar, spik, skruvar och andra
metallféremal som kan férorsaka

en elektrisk 6verbryggning mellan
kontakterna. En kortslutning mellan
batteriets kontakter kan leda till brannskador
eller brand.

Vid felaktig anvandning finns det risk fér
att batterivatska lacker ut ur batteriet.
Undvik kontakt med denna vatska. Om
du av misstag kommer i beréring med
sadana vatskor maste du genast spola
av med vatten. Om véatskan har kommit in i
0gonen maste du dessutom kontakta lakare.
Batterivatska som har lackt ut kan férorsaka
hudirritation eller brannskador.

Anvand inga skadade eller &ndrade
batterier. Skadade eller andrade batterier
kan bete sig konstigt och leda till brand,
explosion eller risk fér personskador.

Utsétt aldrig ett batteri for eld eller alltfér
hoéga temperaturer. Eld eller temperaturer
6ver 130°C kan leda till explosioner.

Félj alla instruktioner for laddning

och ladda batteriet eller det
batteridrivna verktyget aldrig utanfér
det temperaturomrade som anges

i bruksanvisningen. Om batteriet

laddas felaktigt eller utanfér det tillatna
temperaturomradet finns det risk for att det
forstors, samtidigt som brandfaran ékar.

6. Service

a)

b)
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Lat endast kvalificerad fackpersonal
reparera ditt elverktyg. Endast original-
reservdelar far anvéndas. Darmed kan man
garantera att elverktyget fortfarande ar sékert.
Utfor aldrig underhall pa skadade
batterier. Allt slags underhall pa batterier far
endast utféras av tillverkaren eller behérig
kundtjanst.



Sarskilda sdkerhetsanvisningar

Vi tillverkar varje batteripaket mycket noggrant.
Déarmed kan vi garantera att batterierna som du
anvander har maximal energitathet, livslangd
och sékerhet. Battericellerna har flera skerhets-
funktioner péa olika nivaer. Efter att varje enstaka
cell har formaterats registreras dess elektriska
parametrar. Dessa data anvands dérefter for att
kunna gruppera optimala batteripaket. Trots alla
sékerhetsatgarder maste man alltid hantera
batterierna varsamt. For en séker drift maste
féljande punkter tvunget beaktas.

En séker drift &r endast mdjlig om battericel-
lerna &r intakta! En felaktig hantering leder
till skador pa cellerna.

Obs! Olika analyser har bekraftat att en felaktig
anvandning och bristfallig skétsel ofta &r en orsak
till skador pa hogeffektbatterier.

Anvisningar fér hantering av batteriet

1. Batteriet som medféljer den batteridrivna
produkten ar inte uppladdat. Det maste darfor
laddas upp innan du kan anvanda det for
forsta gangen.

2. For basta méjliga batteriprestanda bér du
undvika djupa urladdningscykler. Ladda bat-
teriet ofta.

3. Forvara ditt batteri pa en sval plats, helst vid
15°C, och hall det uppladdat till 40 %.

4. Litiumjon-batterier ar utsatta fér en naturlig
aldring. Batteriet maste bytas ut senast nar
kapaciteten uppgar till endast 80 % av ett nytt
batteri. Svaga celler i ett forbrukat batteri kan
inte 1angre uppfylla de effektkraven och utgér
darmed en sakerhetsrisk.

5. Kasta aldrig férbrukade batterier i eld. Explo-
sionsfaral

6. Sétt inte eld pa batteriet och férbrann det inte.

7. Batterier far inte djupurladdas! En djupur-
laddning skadar battericellerna. Den vanligas-
te orsaken till djupurladdning ar att batterierna
har forvarats for lang tid eller att delvis urlad-
dade batterier inte har anvénts. Avbryt arbetet
nar du mérker att effekten i elverktyget avtar
markant eller om skyddselektroniken Iéser ut.
Batteriet far endast laggas undan for férva-
ring efter att det har laddats upp komplett.

8. Skydda batterier och verktyg mot éver-
belastning! Overbelastning leder snabbt till
Overhettning och skador pa cellerna i batteri-
héljets inre. Overhettningen marks inte av pa
utsidan.

9. Undvika skador och slag! Byt genast ut
batterier som har fallit ned fran en meters
hoéjd eller mer, eller som har utsatts for krafti-
ga slag. Detta galler &ven om batteriets hélje
verkar vara oskadat. Battericellerna i batte-
riets inre kan vara allvarligt skadade. Beakta
aven instruktionerna fér hantering av férbru-
kade batterier.

10. Vid dverbelastning och éverhettning kopplar
den integrerade sakerhetsfrankopplingen
ifran elverktyget av skyddsskal. Varning!
Fortsatt inte att trycka in strombrytaren efter
att skyddskretsen har slagit ifran elverktyget.
Detta kan leda till skador pa batteriet.

11. Anvand endast original-batterier. Om andra
batterier anvands finns det risk for personska-
dor, explosion och brandfara.

12. Skydda batteriet mot fukt, regn och hég
luftfuktighet. Fukt, regn och hég luftfuktighet
kan till farliga skador pa battericellerna. Lad-
da inte och anvand inte batterier som har ut-
satts for fukt, regn eller hdg luftfuktighet — byt
genast ut dem.

13. Om din maskin ar utrustad med ett avtagbart
batteri ska detta tas av frAn maskinen av sa-
kerhetsskal efter att du avslutat arbetet.

Anvisningar fér laddare och laddning

1. Beakta uppgifterna som anges pé laddarens
typskylt. Anslut laddaren endast till sddan
natspanning som anges pa typskylten.

2. Skydda laddaren och ledningen mot skador
och vassa kanter. Skadade kablar maste ge-
nast bytas ut av en behdrig elinstallatér.

3. Setill att laddaren, batterierna och den batte-
ridrivna produkten &r otillgangliga fér barn.

4. Anvand inga skadade laddare.

5. Anvéand inte den medfdljande laddaren for att
ladda andra batteridrivna produkter.

6. Batteriet varms upp vid alltfér stor belastning.
Lat batteriet svalna till rumstemperatur innan
du laddar det.

7. Batterier far inte 6verladdas! Beakta de
maximala laddningstiderna. Dessa laddnings-
tider géller endast fér urladdade batterier.
Om ett batteri som ar uppladdat, antingen
helt eller delvis, ansluts flera ganger kommer
detta att leda till éverladdning, samtidigt som
cellerna skadas. Lat inte batterierna sitta kvar
i laddaren i flera dagar.

8. Anvédnd och ladda aldrig batterier om du
tror att de inte har laddats under senaste
12 manaderna. Det finns hog risk for att bat-
teriet redan har omfattande skador (djupur-
laddning).
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9. Om batteriet laddas vid en temperatur under
10°C kommer cellerna att skadas kemiskt.
Detta kan leda till brand.

10. Anvand inga batterier som har varmts upp
under laddningen. Det finns risk for att batteri-
cellerna har skadats.

11. Anvand inga batterier som har deformerats
under laddning, eller som uppvisar andra
otypiska symptom (l&ckande gas, knackande
eller vasande ljud).

12. Ladda inte ur batteriet helt (rekommenderad
urladdning max. 80 %). En komplett urladd-
ning leder till att battericellerna &ldras i fortid.

13. Ld&mna aldrig batterierna utan uppsikt medan
de laddas!

Skydda mot miljopaverkan

1. Bérlampliga arbetskléader. Anvand skydds-
glasdgon.

2. Skydda din batteridrivna produkt och lad-
daren mot fukt och regn. Fukt och regn kan
leda till farliga skador pa battericellerna.

3. Anvand inte den batteridrivna produkten i nar-
heten av angor eller brannbara vatskor.

4. Anvand laddaren och batteridrivna produkter
endast i torrt skick och vid en omgivningstem-
peratur mellan 10 och 40°C.

5. Forvara inte batteriet pa platser som kan upp-
na en temperatur 6ver 40°C, i synnerhet inte i
fordon som har parkerats i solen.

6. Skydda batterierna mot 6verhettning!
Overbelastning, dverladdning eller solstral-
ning leder till dverhettning och skador pa cel-
lerna. Ladda inte och anvénda inte batterier
som har éverhettats — byt genast ut dem.

7. Forvaring av batterier, laddare och bat-
teridrivna produkter. Férvara laddaren och
din batteridrivna produkt endast i torra utrym-
men vid en omgivningstemperatur mellan 10
och 40°C. Férvara litiumjon-batteriet svalt och
torrt vid 10-20°C. Skyddas mot luftfuktighet
och direkt solstrélning. Férvara batterierna
endast i laddat skick (min. 40 % uppladdat).

8. Fdrhindra att litiumjon-batteriet fryser till.
Batteriet som har lagrats langre an 60 minuter
under 0°C méste kastas.

9. Var férsiktig nar du hanterar batterier med
tanke pa den elektrostatisk laddningen:
elektrostatiska urladdningar leder till skador
pa skyddselektroniken och battericellerna!
Undvik darfér tvunget att elektrostatisk up-
pladdning uppstar och rér aldrig vid batteriets
poler!

Laddningsbara batterier och batteridrivna elverk-
tyg innehaller miljéfarliga material. Kasta inte
batterier eller batteridrivna produkter i hushallss-
oporna.

Lamna in batteriet till ett insamlingsstalle i din
kommun fér professionell avfallshantering. Hor
efter med din kommun om du inte vet var ndrmsta
insamlingsstélle finns.

For en professionell returnering av defekta/
skadade Li-jon-batterier vill vi be dig att kon-
takta var kundtjanst eller eller butiken dér du
képte produkten.

Nar du returnerar eller avfallshanterar batte-
rier eller batteridrivna produkter, maste du se
till att dessa férpackas separat i plastpasar
fér att undvika kortslutningar eller brand!

Forvara sékerhetsanvisningarna pa ett sékert
stélle.
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Extra sékerhetsanvisningar

Kontrollera materialet du ska trimma innan

du startar maskinen. Ta bort ev. frimmande
féremal. Var uppmarksam pa frammande
féremal medan du anvander maskinen. Om
du anda skulle stéta pa ett hinder medan du
trimmar, maste du genast sla ifran maskinen.
Ta sedan bort hindret.

Anvéand endast maskinen vid tillracklig belys-
ning.

Se till att du star stabilt och sékert néar du
anvander maskinen. Var forsiktig nar du gar
bakat - risk for att du snavar!

Hall alltid maskinen under uppsikt nar den lig-
ger pa arbetsplatsen. Om du behdver avbryta
ditt arbete maste du stélla undan maskinen pa
en séker plats.

Om du behover avbryta ditt arbete for att an-
vanda maskinen pé ett annat stélle maste du
tvunget sl& ifrdn den innan du gar ivag.
Anvand aldrig maskinen vid regn eller i fuktig
eller vat omgivning.

Skydda maskinen mot fukt och regn.

Innan du slar pa maskinen maste du évertyga
dig om att skéranordningen inte rér vid stenar
eller andra féremal.

Bér alltid lampliga arbetsklader for att forhin-
dra skador pa huvud, hander eller fétter. Bar
hjalm, skyddsglaségon (eller ett skyddsvisir),
hoga stovlar (eller kraftiga skor och langa by-
xor av kraftigt tyg) och arbetshandskar.

Hall maskinen pa tillrackligt avstand fran krop-
pen under arbetets gang.

Koppla endast in maskinen om den &r vand
pa ratt hall och du héller den i arbetslage.
Stang av motorn: Om du inte anvander mas-
kinen, om maskinen inte &r under uppsikt, om
maskinen ska kontrolleras, om spolen ska
bytas ut eller om maskinen ska transporteras
till ett annat stélle.

Se till att tillrackligt avstand finns mellan mas-
kinen och personer, sarskilt barn, och husdijur.
Stenar och andra féremal som finns i det av-
trimmade graset kan slungas ut.

Medan du anvénder maskinen maste du se till
att avstandet till personer och djur uppgar till
minst 5 m.

Trimma inte med maskinen mot harda f6-
remal. Det finns risk fér personskador eller
skador pa maskinen.

Anvand skyddskapans kant till att avgransa
maskinen frdn murar, olika ytor samt brackliga
foremal.

Anvand aldrig maskinen utan skyddsanord-
ning.
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Denna maskin far inte anvandas av barn samt
av personer med begransade fysiska, senso-
riska eller mentala formagor eller som saknar
erfarenhet och kunskap. Barn ska héllas un-
der uppsikt sa att de inte anvander maskinen
som leksak. Maskinen far inte rengéras eller
underhallas av barn.

Undvik onormala kroppshallningar. Se till att
du star stabilt och hall alltid balansen. Se till
att du haller balansen nér du arbetar pa slan-
ter. Ga alltid i normal hastighet med maskinen.
Risk fér personskador av farliga rérliga delar!
De rorliga delarna far endast réras vid efter
att batteriet har tagits ut och alla rérliga delar
har stannat.

Las igenom bruksanvisningen noggrant. Ta
reda pa hur mandverdonen fungerar och hur
maskinen ska anvandas pa ratt satt.

Lat aldrig barn eller andra personer som inte
har l&st igenom bruksanvisningen anvanda
maskinen. Beakta regionala bestdmmelser
angaende minsta tillatna alder f6r anvandning
av maskinen.

Téank pa att anvandaren av maskinen ar ans-
varig om olyckor uppstar eller andra personer
eller deras egendom kommer till skada.
Kontrollera alltid optiskt innan du anvander
maskinen att skydd eller héljen inte saknas,
har skadats eller har monterats felaktigt.
Anvand aldrig maskinen i daliga vaderlek,
sarskilt vid risk for blixtnedslag.

Anvéand aldrig maskinen om héljen eller skydd
ar skadade eller saknas.

Sla endast pa motorn om hander och fotter
befinner sig utom rackvidd fér skéranordnin-
gen.

Sla alltid ifrdn maskinen och ta ut batteriet,

- om maskinen ska lamnas utan uppsikt

- om en blockering ska atgardas

- om maskinen ska kontrolleras, rengéras eller
bearbetas

- efter kontakt med ett fraimmande féremal

- om maskinen bérjar vibrera ovanligt mycket
(undersdk genast).

Risk fér personskador av skaranordningen!
Hall undan fétter och hander fran skaranord-
ningen!

Anvand endast de reserv- och tillbehérsdelar
som rekommenderats av tillverkaren.
Kontrollera och underhall maskinen regel-
bundet.



Obs! Skyddsanordningen ska skydda dig
och andra personer och ar mycket viktig

for att maskinen ska fungera pa avsett vis.
Om detta inte beaktas och maskinen anda
anvéands, utgér maskinen inte endast en
potentiell riskkélla utan leder &aven till att alla
garantiansprak upphor att gélla.

® FOrsok aldrig hélla fast skaranordningen med
hénderna.

e Vanta alltid tills den har stannat helt.

® Anvéand endast en original-skaranordning.

e Settill att ventilationsdppningarna ar rena fran
smuts.

®  Foérsok inte trimma av grés som inte vaxer
pa marken; forsok t ex inte att timma av gras
som vaxer pa murar eller pa stenar. Anvan-
daren ar sjalv ansvarig fér ev. skador som har
férorsakats av grastrimmern inom dess arbet-
somrade.

e Settill att maskinen har slagits ifrdn innan du
korsar végar eller singelstigar.

® Na&r maskinen inte anvands ska den férvaras
pa en torr plats utom rackhall fér barn.

® Anvand endast maskinen enligt de beskrivnin-
gar som ges i denna bruksanvisning och hall
den alltid lodratt mot marken. Alla andra lagen
ar farliga.

® Kontrollera regelbundet att skruvarna har dra-
gits at ordentligt.

e Settill att ytan dar du ska arbeta med maski-
nen ar fri fran kablar och andra féremal.

®  Om du maste lyfta maskinen infor transport
maste du forst sla ifrdn motorn och sedan
vanta tills verktyget har varvat ner helt. Stang
av motorn innan du lAmnar maskinen.

e Nar du anvander maskinen far du under inga
omstandigheter kdra mot harda féremal efter-
som detta annars kan leda till personskador
eller skador pa maskinen.

e Vid reparation far endast original-reservdelar
anvandas.

® Innan du tar maskinen i drift och varje gang
maskinen har stétt emot nagonstans maste
du kontrollera om maskinen &r sliten eller ska-
dad. Ld&mna in den for reparation vid behov.

e  Se alltid till att dina héander och fétter inte ar i
néarheten av skaranordningen, framfér allt nar
du kopplar in motorn.

® Dra av batteriet. om du vill kontrollera, rengéra
eller genomfdra arbetsuppgifter vid maskinen
samt om du inte anvander maskinen.

® Tareda pa hur manéver- och reglerdonen fun-
gerar och hur maskinen ska anvandas pa ratt
satt.

Avbryt arbetet med maskinen om personer,
framfér allt barn, eller husdjur narmar sig.
Anvéand inte maskinen om skyddsanordnin-
garna ar skadade eller saknas.

Montera aldrig skarutrustning av metall.
Elektriskt drivna trimmer far endast repareras
av behorig personer.

Anvand endast reserv- och tillbehérsdelar
som har rekommenderats av tillverkaren.

Varning! Efter att du slagit ifran maskinen
fortsatter skaranordningen att rotera ytterli-
gare ett par sekunder.

Verktyget efterroterar.

[ % AIQfIID

Forvara sakerhetsanvisningarna pa ett sékert
stélle.

-40-



VSeobecné bezpecénostni pokyny pro elekt-
rické naradi

VAROVANI

Prectéte si veSkeré bezpecénostni pokyny,
graficka znazornéni a technické udaje, jimiz
je toto elektrické naradi opatfeno. Zanedbani
pfi dodrzovani nasledujicich instrukci mohou mit
za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpeénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

V bezpecénostnich pokynech pouzivany pojem
Lelektrické nafadi“ se vztahuje na elektrické
naradi napajené ze sité (se sitovym kabelem)
nebo na elektrické naradi pohanéné akumulato-
rem (bez sitového kabelu).

1. Bezpec€nost pracovisté

a) Udrzujte Vase pracovisté Cisté a dobie
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovisté mlze vést ke zranénim.

b) Nepracujte s elektrickym naradim v ob-
lasti ohrozené vybuchem, ve které se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prachy. Elektrick& naradi produkuiji jiskry, kte-
ré mohou prach nebo pary zapalit.

c) Béhem pouzivani elektrického naradi
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti
pracovisté. Pfi rozptyleni byste mohli ztratit
kontrolu nad elektrickym naradim.

2. Elektricka bezpecénost

a) Zastrcka elektrického naradi musi byt
pro zasuvku vhodna. Zastréka nesmi
byt v zadném pfipadé pozménovana.
Nepouzivejte zadné adaptéry zastréek
spolecné s elektrickym naradim s
ochrannym uzemnénim. Nepozménované
zastréky a vhodné zasuvky snizuji riziko ude-
ru elektrickym proudem.

b) Zabrante télesnému kontaktu s
uzemnénymi povrchy jako napf. rourami,
topenimi, sporaky a ledni¢kami. Pokud je
Vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko
Uderu elektrickym proudem.

c) Nevystavujte elektricka naradi desti a
vlhku. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.

d) Nepouzivejte pFipojovaci kabel k uéeltim,
pro které neni urcen, jako napf. na noseni
a zavéseni elektrického naradi nebo na
vytazeni zastrcky ze zasuvky. Chrante
pripojovaci kabel pfed horkem, olejem,
ostrymi hranami nebo pohyblivymi dily.
Poskozeny nebo zamotany pfivodni kabel
zvySuije riziko zasahu elektrickym proudem.

e) Pokud pouzivate elektrické naradi
na volném prostranstvi, pouzivejte
pouze prodluzovaci kabely, které jsou
vhodné pro venkovni pouziti. Pouzivani
prodluzovaciho kabelu schvaleného pro
venkovni pouZziti snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

f) Nelze-li se vyhnout provozu elektrického
naradi ve vlhkém prostredi, pouzivejte
ochranny vypina¢ proti chybnému prou-
du. Pouziti ochranného vypinace proti chyb-
nému proudu snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

3. Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, dbejte na to, co délate a
pracujte pfi praci s elektrickym nafadim
rozumné. Nepouzivejte elektrické naradi,
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iékil. Moment nepozornosti
mUze pfi pouzivani elektrického naradi vést k
vaznym zranénim.

b) Noste osobni ochranné vybaveni a vzdy
ochranné bryle. No$eni osobniho ochranné-
ho vybaveni, jako prachové masky, pevné ne-
klouzaveé obuvi, ochranné pfilby nebo ochrany
sluchu, podle druhu a pouZziti elektrického
naradi, snizuje riziko zranéni.

c) Vyhybejte se neimysinému uvedeni do
provozu. Pfesvédcte se, ze je elektrické
naradi vypnuté, nez ho pfipojite na sit a/
nebo akumulator, uchopite ho nebo ho
ponesete. Pokud mate pfi noSeni elektrické-
ho narfadi prst na vypinaci nebo pfipojite zap-
nuty pfistroj na zasobovani proudem, mize to
vést k Uraziim.

d) Nez elektrické naradi zapnete, odstrante
nastavovaci nastroje nebo kli¢e na
Srouby. Naradi nebo kli¢, ktery se naléza v
otacejici se ¢asti elektrického pfistroje, mize
vést ke zranénim.

e) Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Zajistéte bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim m(zete elektrické naradi v
neocekavané situaci lépe kontrolovat.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Noste vhodné pracovni oble¢eni. Nenoste
Siroké obleceni a Sperky. Nepfiblizujte
vlasy, odév a rukavice k pohybujicim se
c¢astem. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt pohybujicimi se ¢astmi
zachyceny.

Pokud Ize namontovat zafizeni na
odsavani a zachytavani prachu, je

nutné tato zafizeni pfipojit a pouzivat je
spravnym zplsobem. Pouzivani odsavani
prachu mlze snizit riziko ohroZeni prachem.
Nenechte se ukolébat faleSnym

pocitem bezpeci a nikdy neporusujte
bezpeénostni pravidla pro elektrické
naradi, a to ani tehdy, pokud jste po
mnohonasobném pouzivani s elektrickym
naradim seznameni. Nedbalé jednani mdze
vést ve zlomku sekundy k tézkym poranénim.

Pouziti a zachazeni s elektrickym naradim
Elektrické naradi nepretézujte. Pouzivejte
pro praci uréené elektrické naradi. S
vhodnym elektrickym naradim pracujete lépe
a bezpec€néji v uvedeném rozsahu vykonu.
Nepouzivejte elektrické naradi s
defektnim vypinaéem. Elektrické

naradi, které se neda za- nebo vypnout je
nebezpeéné a musi byt opraveno.
Vytahnéte zastréku ze zasuvky a/

nebo odstrante akumulator jesté pred
tim, nez zacnete provadét nastaveni
elektrického naradi, vyménovat ¢asti
prislusenstvi nebo nez naradi odlozite.
Toto bezpeénostni opatfeni zabranuje
neumyslnému zapnuti elektrického naradi.
Nepouzivané elektrické naradi skladujte
mimo dosah déti. Nedovolte pouzivat
elektrické naradi osobam, které nejsou s
pristrojem obeznameny nebo necetly tyto
pokyny. Elektricka nafadi jsou nebezpeén4,
pokud jsou pouzivana nezkuSenymi osobami.
Podrobujte elektricka naradi a pridavné
nastroje peclivé udrzbé. Zkontrolujte,

zda je v poradku bezvadna funkce
pohyblivych dild, jestli neuvazly, zda
nejsou zlomeny nebo poskozeny tak, ze
je omezena funkce elektrického naradi.
Pred pouzitim elektrického naradi nechte
poskozené dily opravit. Mnohé urazy byly
zplsobeny chybnou udrzbou elektrickych
naradi.

Udrzujte fezné nastroje ostré a Cisté.
Radné udrzované fezné nastroje s ostrymi
ostfimi méné vaznou a nechaji se Iépe vodit.

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)
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Pouzivejte elektrické naradi,
pfislusenstvi, pridavné pfistroje atd. v
souladu s témito instrukcemi. Zohlednéte
pfitom pracovni podminky a provadénou
¢innost. Pouzivani elektrického naradi na
jiné ucely, nez na které je uréeno, mize vést k
nebezpeénym situacim.

Udrzujte rukojeti a tichopové plochy
suché, cisté a prosté oleje a tuku. Kluzké
rukojeti a Uchopové plochy neumoznuji
bezpecné ovladani elektrického naradi a
kontrolu nad nim v nepfedvidanych situacich.

Pouziti a zachazeni s akumulatorovym
naradim

Nabijejte akumulatory pouze v
nabijeckach, které doporucuje vyrobce.
U nabijecky, ktera je uréena pro urcity druh
akumulator(, hrozi nebezpeci pozaru, pokud
se pouziva na jiny druh akumulatoru.

U elektrického naradi pouzivejte pouze
k tomu uréené akumulatory. PouZiti jinych
akumulator(l muze vést ke zranénim a
nebezpedi pozaru.

Nepouzivany akumulator neumistujte
do blizkosti kancelaiskych sponek,
minci, kli¢d, hiebik{, Sroubl nebo jinych
malych kovovych predmétu, které by
mohly zpusobit pfemosténi kontaktd.
Zkrat mezi kontakty akumulatoru mdze vést k
popaleninam nebo vzniku pozaru.

P¥i nespravném pouziti mdze z aku-
mulatoru vytéct tekutina. Vyhnéte se
kontaktu s ni. Pfi nahodném kontaktu
oplachnout vodou. Pokud se tato tekutina
dostane do oéi, dodatecné vyhledejte
také Iékarskou pomoc. Vytékajici akumu-
latorova tekutina maze vést k podrazdéni
kdze a k popaleninam.

Nepouzivejte zadné poskozené nebo
konstrukéné pozménéné akumulatory.
Poskozené nebo konstrukéné pozménéné
akumulatory se mohou chovat
nepfedvidatelné a vést k pozaru, vybuchu
nebo nebezpedi poranéni.

Nevystavujte akumulator ohni nebo pfilis§
vysokym teplotam. Ohefi nebo teploty nad
130 °C mohou vyvolat vybuch.

Dodrzujte veskeré instrukce

ohledné nabijeni a akumulator nebo
akumulatorovy nastroj nikdy nenabijejte
mimo rozsah teplot uvedeny v navodu

k provozu. Nespravné nabijeni nebo
nabijeni mimo pfipustny rozsah teplot miaze
akumulator znicit a zvySit nebezpedi pozaru.



6. Servis

a) Nechte elektrické naradi opravovat pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze za pouziti originalnich nahradnich
dilh. Tim je zabezpeceno, ze zlistane zacho-
vana bezpecnost elektrického naradi.

b) Nikdy se nepokousejte poskozené
akumulatory opravit. Veskery servis
akumulatort by mél provadét pouze vyrobce
nebo k tomu opravnéna zakaznicka sluzba.

Specialni bezpec¢nostni pokyny

Abychom Vam mohli nabidnout akumulatory s
maximalni koncentraci energie, dlouhou Zivotnosti
a bezpecénosti, vénujeme vyrobé kazdého
akumulatorového ¢lanku maximalni pozornost.
Akumulatorové ¢lanky disponuji vicestupriovym
bezpecénostnim zafizenim. Kazdy jednotlivy
¢lanek je nejdfive formatovan a jsou zaznamena-
ny jeho elektrické charakteristické znaky. Tato
data se poté vyuzivaji, aby bylo mozné sestavit
co nejlepsi akumulatorové ¢lanky. Pfes vSechna
bezpecnostni opatfeni je pfi manipulaci s
akumulatory potieba neustala obezretnost.
Pro bezpec¢ny provoz je nutné dodrzovat nas-
ledujici body.

Bezpeény provoz je zaruéen pouze s
neposkozenymi €élanky! Nespravna manipu-
lace vede k poskozeni ¢lanku.

Pozor! Analyzy potvrzuji, Ze hrubé nespravné
pouzivani a nespravna péce jsou hlavni pfi¢inou
poskozeni vysoce vykonnych akumulator.

Pokyny k akumulatoru

1. Akumulétorovy ¢lanek akumulatorového
pfistroje neni pfi dodani nabit. Pfed prvnim
uvedenim do provozu musi byt proto akumu-
lator nabit.

2. Pro optimalni vykon akumulatoru se vyhnéte
cyklim hlubokého vybiti! Nabijejte Vas aku-
mulator ¢asto.

3. Skladujte Vas akumulator v chladnu, nejlépe
pfi 15°C a alespon na 40% nabity.

4. Lithium-ionové akumulatory podléhaji
pfirozenému starnuti. Nejpozdéji tehdy, kdyz
vykonnost akumulatoru odpovida pouze 80%
nového stavu, musi byt akumulator vyménén.
Oslabené ¢lanky v starém akumulatorovém
¢lanku jiz nestaci vysokym vykonnostnim
pozadavkim a predstavuiji tak bezpec¢nostni
riziko.

5. Pouzité akumulatory nevhazovat do
otevieného ohné. Nebezpedi vybuchu!

6. Akumulator nezapalovat nebo nevystavovat
hofeni.

7. Akumulatory hluboce nevybijet!

Hluboké vybiti poskozuje akumulatorové
¢lanky. Nej¢astéjsi pfic¢inou pro hluboké vybiti
akumulatorovych ¢lankd je dlouhé skladovani
resp. nepouzivani hluboce vybitého akumu-
latoru. Jakmile vykon znatelné klesne nebo
zareaguje ochranna elektronika, ukoncete
praci. Akumulator uskladnéte teprve po
uplném nabiti.

8. Akumulatory resp. pristroj chranit pred
pretizenim!

Pretizeni vede rychle k pfehfati a poskozeni
¢lanka uvnitf krytu akumulatoru, aniz by
prehrati vySlo povrchové najevo.

9. Zabraite poskozenim a naraziim!
Vyménte neprodlené akumulatory, které
Vam spadly z vy$ky vice nez jednoho me-
tru nebo byly vystaveny silnym narazim, i
kdyz kryt akumulatorového ¢lanku vypada
neposkozené. Akumulatorové ¢lanky mohou
byt uvnitf vazné poskozeny. Dodrzujte také
pokyny k likvidaci.

10. P¥i pfetizeni a prehfati se z bezpe€nostnich
davodu pfistroj vypne pomoci integrovaného
ochranného vypinani. Pozor! Nezapinejte
za-/vypina¢, pokud ochranné vypinani vyp-
nulo pfistroj. To muze vést ke $kodam na aku-
mulatoru.

11. Pouzivejte pouze originalni akumulatory.
PouZziti jinych akumulatord maze vést ke
zranénim; vybuchu a nebezpeci pozaru.

12. Chraite akumulator pred vihkosti,
destém a pfili§ vihkym vzduchem. Vihkost,
dést a vzduch s vysokou vihkosti mohou vést
k nebezpeénému poskozeni ¢lankd. Pokud
byly akumulatory vystaveny vihkosti, desti
nebo velmi vihkému vzduchu, v Zzadném
pfipadé je nenabijejte a nepracujte s nimi -
neprodlené je vyménte za noveé!

13. Pokud je pfistroj vybaven vyjimatelnym aku-
mulatorem, z bezpecénostnich divodd ho po
skon&eni prace vyjméte z pfistroje.

Pokyny k nabijecce a nabijeni

1. Dodrzujte data uvedend na typovém Stitku
nabijecky. Nabijecku pfipojte pouze na sitové
napéti uvedené na typovém Stitku.

2. Chrante nabije¢ku a vedeni pfed poskozenim
a ostrymi hranami. PoSkozené kabely
musi byt neprodlené vyménény odbornym
elektrikafem.

3. Nabijecku, akumulatory a akumulatorovy
pristroj chranit pfed détmi.
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Nepouzivat poskozené nabijecky.
Nepouzivejte dodanou nabijecku k nabijeni
jinych akumulatorovych pfistroja.

6. Privelkém namahani se akumulatorovy
¢lanek zahfiva. Nechte akumulatorovy ¢lanek
pred za¢atkem nabijeni ochladit na pokojovou
teplotu.

7. Akumulatory neprebijet!

Dodrzujte maximalni doby nabijeni. Tyto

doby nabijeni plati pouze pro vybité akumu-
latory. Opakované zapojeni nabitého nebo
&éaste€né nabitého akumulatoru vede k prebiti
a poskozeni ¢lankd. Nenechavat akumulatory
nékolik dni zasunuté v nabije¢ce.

8. Nikdy nepouzivejte a nenabijejte akumu-
latory, o kterych se domnivate, Ze jejich
posledni nabijeni probéhlo pfed vice nez
12 mésici. Je velka pravdépodobnost, ze
akumulator je jiz nebezpeéné poskozen (hlu-
boké vybiti).

9. Nabijeni pfi teploté nizsi nez 10°C vede k
chemickému poskozeni ¢lank( a mize vést k
pozaru.

10. Nepouzivejte akumulatory, které se béhem
nabijeni zahraly, protoZe by akumulatorové
¢lanky mohly byt nebezpeéné poskozeny.

11. Nepouzivejte jiz akumulatory, které jsou vy-
pouklé nebo zdeformované, nebo vykazovaly
jiné netypickeé pfiznaky pfi nabijeni (tvorba
plynu, praskani, syceni, ...).

12. Akumulator uplné nevybijejte (doporu¢ena
hloubka vybiti max. 80%). UpIné vybiti vede
k pfed¢asnému starnuti akumulatorovych
clanka.

13. Baterie nikdy nenabijet bez dozoru!

o

Ochrana pred vnéjsimi vlivy

1. Noste vhodné pracovni oble¢eni. Nosit
ochranné bryle.

2. Chrante Vas akumulator a nabijec¢ku pred
vihkosti a destém. VIhkost a dést mohou
vést k nebezpeénému poskozeni ¢lanka.

3. Akumulatorovy pfistroj a nabijec¢ku
nepouzivat v oblasti par a hoflavych kapalin.

4. Nabije¢ku a akumulatorové pfistroje pouzivat
pouze v suchém stavu a pfi teploté okoli od
10-40°C.

5. Akumulator neskladujte na mistech, kde
teplota mize dosahnout vice nez 40° C,
obzvlasté ne v auté zaparkovaném na slunci.

6. Akumulatory chranit pred prehratim!
Pretizeni, pfebiti nebo pfimé sluneéni zareni
vede k prehrati a poskozeni ¢lankd. Nen-
abijejte nebo nepracujte v Zzddném pfipadé
s akumulatory, které byly pfehraté - tyto

neprodlené vymérite.

7. Skladovani akumulatort, nabijecek a
akumulatorového pristroje. Nabijec¢ku a
Vas akumulatorovy pfistroj skladujte pouze
v suchych mistnostech s teplotou okoli od
10-40°C. Skladuijte lithium-ionovy akumulator
v chladnu a v suchu pfi 10-20°C. Chranit
pred vihkosti vzduchu a pfimym sluneénim
zafenim! Akumulatory skladovat pouze v na-
bitém stavu (min. 40% nabité).

8. Zabrarnite tomu, aby lithium-ionovy akumulator
zamrznul. Akumulatory, které byly skladovany
déle nez 60 minut pod 0°C, musi byt zlikvido-
vany.

9. Davejte pozor pfi manipulaci s akumulatory
co se tyCe elektrostatického naboje: elektro-
statické vyboje vedou k poskozeni ochran-
né elektroniky a akumulatorovych ¢lankd!
Zabrarnite proto elektrostatickému nabiti a
nikdy se nedotykejte péli akumulatoru!

Akumulatory a elektrické pfistroje pohanéné
akumulatory obsahuji materialy nebezpecéné
zivotnimu prostredi. Akumulatorové pfistroje neo-
dhazujte do komunélniho odpadu.

Akumulétor by se mél odevzdat na vhodném
sbérném misté, aby byla zaru¢ena jeho odborna
likvidace. Pokud zadné takové sbérné misto nez-
nate, informujte se v sidle mistni samospravy.

Pokud jde bezpecné odeslani defektniho/
poskozeného li-lon akumulatoru, Zzadame
vas, abyste kontaktovali zakaznickou sluzbu
nebo prodejnu, v niz jste si pristroj pofidili.

Dbejte pfi zaslani nebo likvidaci akumulatoru
resp. akumulatorového pfristroje na to, aby
byly zabaleny jednotlivé v plastovém sacku,
aby se zabranilo zkratlim a vzniku pozaru!

Bezpeénostni pokyny si dobfe ulozte.
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Dodatecné bezpecnostni pokyny

Pfed zaCatkem prace prekontrolujte plochy
uréené ke stfihani. Odstrarite cizi télesa.
Béhem prace dbejte na cizi télesa. Pokud pfi
sekani pfesto narazite na prekazku, vypnéte
prosim stroj a pfekazku odstrante.

Pracujte pouze pfi dostate¢né viditelnosti.
P¥i praci vzdy dbejte na bezpecny a stabilni
postoj. Pozor pfi chlizi pozpatku, nebezpeci
klopytnuti!

Pristroj nikdy nenechte leZet bez dozoru na
pracovnim misté. Pokud praci prerusite, ulozte
prosim pfistroj na bezpe¢ném misté.

Pokud praci prerusite, abyste se odebrali na
jiné pracovisté, bezpodminecné pfistroj na
tuto dobu vypnéte.

Nepouzivejte pristroj nikdy za desté nebo ve
vihkém, mokrém prosttedi.

Chrante pristroj pfed destém a vihkem.

Nez pristroj zapnete, pfesvédcte se, Ze se
secné Ustroji nedotyka kamen( nebo jinych
predméta.

Pracuijte vzdy v pfiméfeném obleceni, abyste
zabranili zranénim hlavy, rukou a nohou. Za
timto ucelem noste vzdy pfilbu, ochranné bry-
le (nebo ochranny §tit), vysokou obuv (nebo
pevné boty a dlouhé kalhoty z pevné latky) a
pracovni rukavice.

Pokud je pfistroj v provozu, bezpodmineéné
ho udrzujte v dostate¢né vzdalenosti od téla!
Nezapinejte pfistroj, pokud je otoceny k vam,
resp. neni ve své pracovni poloze.

Vypnéte motor v pfipadé, Ze: Pfistroj
nepouzivate, ponechate ho bez dozoru, kon-
trolujete ho, vyjimate nebo vymériujete civku,
prenasite pfistroj na jiné misto.

Uchovavejte pfistroj mimo dosah ostatnich
0sob, zejména déti a také domacich zvifat;

v sekané a rozvifené travé mohou odletovat
také kameny a jiné pfedméty.

Béhem prace udrzujte odstup od jinych osob
a zvifat minimalné 5 m.

Nesekejte tvrdé predméty. Tak zabranite
zranénim a poskozeni pfistroje.

Pouzijte okraj ochranného zafizeni, aby se
pristroj nedostal do blizkosti zdi, riznych
povrch( a také kiehkych véci.

Nikdy pfistroj nepouzivejte bez
bezpeénostniho zafizeni.

Nikdy pfistroj nepouzivejte bez
bezpeénostniho zafizeni.

Pristroj nesméji pouzivat déti ani osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo men-
talnimi schopnostmi nebo osoby s nedostat-
kem zku$enosti a znalosti. Déti by mély byt
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pod dohledem, aby si nehraly s pfistrojem.
Déti nesméji provadét ¢isténi a udrzbu
pfistroje.

Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Zajistéte bezpecny postoj a udrzujte vzdy rov-
novahu. Dbejte vzdy na bezpeény postoj pfi
praci ve svahu. PouZivejte stroj pouze pfi malé
rychlosti (chdze).

Nebezpedi poranéni pohyblivymi
nebezpeénymi dily!

Je zakazano dotykat se pohyblivych dild,
dokud neni akumulator vyjmut a dokud se
vSechny pohyblivé dily zcela nezastavi.
Prectéte si peclivé navod k pouziti. Obeznam-
te se s ovladadi a spravnym pouzitim stroje.
Nikdy nedovolte détem nebo jinym osobam,
které neznaji tento navod k pouziti, stroj
pouzivat. Mistni pfedpisy mohou stanovovat
minimalni stafi uzivatele.

Myslete na to, ze uzivatel je zodpovédny

za nehody nebo ohroZeni ve vztahu k jinym
osobam nebo k jejich vlastnictvi.

Pfed pouzitim se vzdy musi provést vizualni
kontrola, nechybi-li bezpe€nostni zafizeni
nebo kryty, nejsou-li poskozené a jsou-li
spravné namontované.

Pristroj nikdy nepouzivejte za Spatného
pocasi, zejména hrozi-li riziko zasahu bles-
kem.

Nikdy nepouzivejte pfistroj s poSkozenym kry-
tem nebo bezpecnostnim zafizenim, pfip. bez
krytu nebo bezpecénostniho zafizeni.

Motor zapinejte pouze tehdy, jsou-li ruce a
nohy mimo dosah se¢ného nastroje.

Pristroj vypnéte a vyjméte z néj akumulator,

- vzdy, kdyz pfistroj ponechéate bez dozoru.

- pfed uvolnénim blokovani.

- pfed kontrolou, €isténim nebo udrzbou
pristroje.

- po kontaktu s cizim télesem.

- vzdy, pokud pfistroj zaéne neobvykle vibro-
vat (ihned zkontrolujte).

Pristroj se smi znovu uvést do provozu teprve
po odstranéni pfi¢iny. Pokud nejste schopni
pfi¢inu vibraci odhalit, spojte se se zakaz-
nickym servisem.

Nebezpedi poranéni seénym zafizenim! Drzte
ruce a nohy mimo dosah se¢ného zafizeni!
Pouzivejte pouze nahradni dily a pfisluSenstvi
doporuéené vyrobcem.

Pravidelné provadéjte kontrolu a udrzbu
pristroje.



Pozor! Bezpecnostni zafizeni je podstatné pro ¢ Nikdy nepouzivejte pfistroj s poSkozenymi

Vasi bezpeénost a bezpeénost druhych, jako nebo chybéjicimi ochrannymi sou¢astmi.
téz pro spravnou funkci stroje. Nedodrzovani ® Nikdy na pfistroj nemontujte kovové se¢né
tohoto predpisu vede kromé toho, ze tim prvky.
hrozi potencialni zdroje nebezpedéi, ke ztraté e Servis a opravy elektricky pohanénych
zaruky. vyzina¢l smeéji provadét pouze autorizované
osoby.
® Nepokousejte se zastavit se€né ustroji ruka- ® Pouzivejte pouze takové nahradni dily a
ma. pfislusenstvi, které doporucuje vyrobce.
® Vzdy vycCkejte, az se samo zastavi.
® Pouzivejte zasadné jen originalni se¢né ust- Pozor: Po vypnuti rotuje se¢né zafizeni jesté
roji. nékolik sekund!
® Dbejte na to, aby vzduchové otvory byly pros-
té nedistot. Nastroj dobiha
® Nepokou$ejte se pomoci tohoto pfistroje
sekat travu, ktera nevyriista ze zems; I LTI T .

nepokous$ejte se sekat travu rostouci napf. ze
zdi nebo na kamenech apod. Osoba obslu- ’
hujici pfistroj je na misté vykonavané prace U \
vzdy odpovédna vudi tretim osobam za skodly, ' ‘ ‘| I’
které vzniknou pouzivanim pfistroje. ‘\
® Nepiechazejte se zapnutym pfistrojem zadné
silnice nebo $térkopiskové cesty. . ) . . .
e Pokud ptistroj nepouzivate, ulozte jej na su- Bezpecnostni pokyny si dobfe ulozte.
chém a détem nepfistupném misté.
e Pouzivejte pfistroj pouze tak, jak je popsano
v navodu k obsluze a drzte ho vzdy svisle k
zemi. Kazd4 jiné poloha je nebezpeéna.
® Pravidelné kontrolujte, jsou-li Srouby spravné
utazené.
®  Plochu uréenou k sekani vzdy udrzovat bez
kabell a jinych pfedmétd.
e Pokud musi byt pfistroj kvuli transportu nadz-
vednut, je tfeba odstavit motor a vy¢kat, az
se pfistroj zastavi. Pfed opusténim pfistroje
vypnéte motor.
® Béhem provozu nesmite v zadném pfipadé
sekat tvrdé pfedmeéty, jen tak zabranite
zranénim obsluhujici osoby a $kodam na
pfistroji.
© Pfiudrzbé pouziveijte jen originalni dily.
e Pred uvedenim stroje do provozu a po jakém-
koliv narazu pfekontrolujte stroj, zda nevy-
kazuje znaky opotfebeni nebo poskozeni a
nechte provést nutné opravy.
® Ruce a nohy nikdy nedavejte do blizkosti
se¢ného zafizeni, pfedevsim kdyz zapinate
motor.
o Vytahnéte akumulator: pfed kontrolami,
¢isténim nebo pracemi na pfistroji nebo po-
kud ho nepouzivate.
® Seznamte se s pravidly fizeni a ovladani
pfistroje v ramci fadného pouzivani.
® Provoz stroje preruste, pokud jsou v blizkosti
osoby, pfedevsim déti nebo domaci zvitata.
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VSeobecné bezpecnostné predpisy pre elekt-
rické nastroje

VYSTRAHA

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpisy,
pokyny, zobrazenia a technické udaje,
ktorymi je tento elektricky pristroj vybaveny.
Nedostatky pri dodrzovani nasledujucich pokynov
mozu mat za nasledok Uraz elektrickym pradom,
vznik poZziaru a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpecénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre budtce pouzitie.

V bezpeénostnych predpisoch uvadzany pojem
Lelektricky nastroj sa vztahuje na sietové elekt-
rické nastroje (so sietovym elektrickym kablom)
alebo na akumulatorovée elektrické nastroje (bez
sietového elektrického kabla).

1. Bezpecnost pracoviska

a) Udrzujte Vase pracovisko vzdy v éistom
stave a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné oblasti mézu mat za
nésledok vznik Urazu.

b) Nepracujte tento elektricky nastroj v
prostredi s nebezpecenstvom expldzie,
kde sa nachadzaju horl'avé tekutiny, plyny
alebo prach. Elektrické nastroje vytvaraju is-
kry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

c) Zabrante pristup detom a inym cudzim
osobam do Vasej pracovnej oblasti pocas
prace s elektrickym nastrojom. V pripade,
Ze budete vyrusovany, mézete stratit kontrolu
nad elektrickym nastrojom.

2. Elektricka bezpeénost

a) Pripojna zastréka elektrického nastro-
ja musi spravne pasovat do zasuvky.
Zastrcka sa nesmie v ziadnom pripa-
de prispdsobovat resp. menit. Nikdy
nepouzivajte adaptérovu zastréku spolu
s chranenymi uzemnenymi elektrickymi
nastrojmi. Nezmenené zastrcky a spravne
zasuvky znizuju riziko urazu elektrickym pru-
dom.

b) Zabrante telesnému dotyku s uzem-
nenymi povrchmi, ako napriklad po-
trubnymi rdrami, radiatormi, pecami a
chladnic¢kami. V pripade, Ze je Vase telo
uzemnené, existuje zvySené riziko urazu elek-
trickym pradom.

c) Nevystavujte elektrické nastroje dazd’'u
ani vihkému prostrediu. Vniknutie vody
do elektrického pristroja zvy3uje riziko urazu
elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte napajacie vedenie na to,
aby ste na nom nosili zaveseny elektricky
nastroj, vesali nastroj za kabel alebo aby
ste nim vytahovali zastréku zo zasuvky.
Chrante napajacie vedenie pred teplom,
olejom a ostrymi hranami alebo pred
pohyblivymi éastami. Poskodené alebo
zamotané pripojné vedenie zvySuije riziko
elektrického urazu.

e) V pripade, zZe pracujete s elektrickym
nastrojom vo vonkajSom prostredi,
pouzivajte vzdy len také predlzovacie
vedenia, ktoré su vhodné pre pouzitie
vo vonkajSom prostredi. Pouzitie
predlzovacieho vedenia vhodného pre
pouzitie vo vonkajSom prostredi znizuje riziko
urazu elektrickym pradom.

f) Ak nie je mozné zabranit pouzitiu elek-
trického nastroja vo vihkom prostredi,
pouzivajte pripojenie cez prudovy
chranié. PouZitie pripojenia s prudovym
chrani€om znizuje riziko urazu elektrickym
prudom.

3. Bezpecnost osoéb

a) Budte vzdy pozorny, dbajte na to, ¢o
prave robite a postupujte pri praci s elek-
trickym nastrojom rozumne. Nepouzivajte
elektricky nastroj, ak ste pri praci una-
veny alebo ste pod vplyvom drog, alkoho-
lu alebo liekov. Jeden moment nepozornosti
pri pouzivani elektrického nastroja moze viest
k vaznym poraneniam.

b) Vzdy noste osobné ochranné vybavenie
a vzdy ochranné okuliare. Pouzivanie
osobného ochranného vybavenia, ako je
ochranna maska proti prachu, protiSmykova
bezpeénostna obuv, ochranna prilba alebo
ochrana sluchu, podla prislusného sp6sobu
pouzitia daného elektrického nastroja, znizuje
riziko zranenia.

c) Zabrante samovolnému uvedeniu do
prevadzky. Zabezpecte, aby bol elektricky
nastroj vypnuty pred tym, nez ho zapo-
jite na elektricky zdroj a/alebo vlozite
akumulator, ako aj pred zdvihanim alebo
prenasanim nastroja. V pripade, Zze mate
pri prenasani elektrického nastroja prsty na
vypinaci alebo Ze zapojujete pristroj s aktivo-
vanym spinac¢om do elektrickej siete, moze to
viest k nehodam.

d) Pred zapnutim elektrického nastroja
odstraite z neho vSetky nastavovacie
naradia alebo skrutkovace. Nastroj alebo
kl'ug, ktory by sa nachadzal na rotujucej Casti
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

elektrického nastroja, by mohol spésobit
zranenie.

Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Postarajte sa o bezpeény postoj pri praci
a dbajte neustale na rovnovahu. Len tak
moZete elektricky nastroj lepsie kontrolovat
pri neo¢akavanych situaciach.

Pri praci pouzivajte vhodny odev.
Nenoste vol'né oblecenie ani Sperky.
Chrante svoje vlasy, odev a rukavice pred
kontaktom s to¢iacimi sa dielmi nastroja.
Vol'né oblecenie, Sperky alebo dihé viasy
mozu byt zachytené tociacimi sa dielmi
nastroja.

Ak je mozné namontovat zariadenia na
odsavanie a na zachytavanie prachu,

tak sa musia tieto zariadenia zapojit a
pouzivat. Pouzitie odsavania prachu moze
znizit ohrozenie prachom.

Nenechaijte sa uspokojit zdanlivou
bezpecnostou a neprekracujte
bezpecnostné pravidla platné pre
elektrické nastroje, aj keby ste uz boli po
viacnasobnom pouzivani oboznameny s
elektrickym nastrojom. Nedbanlivé konanie
moze viest v zlomkoch sekundy k tazkym
zraneniam.

Pouzitie a zaobchadzanie s elektrickym
nastrojom

Nepretazujte elektricky nastroj. Pre svoju
pracu vzdy pouzivajte spravny elektricky
nastroj. Praca s vhodnym elektrickym
nastrojom je dékladnejSia a bezpecénejsia v
rozmedzi uvedenej oblasti vykonu.
Nepouzivajte také elektrické nastroje,
ktoré maju defektny vypina¢. Elektrické
nastroje, na ktorych nie je mozné vypnut a
zapnut ich vypinaé, su nebezpecné a musia
byt opravené.

Vytiahnite zastréku von zo zasuvky a/
alebo vyberte von akumulator predtym,
nez budete vykonavat nastavenia na
pristroji, vymienat diely prisluSenstva
alebo ak chcete elektricky nastroj odlozit.
Toto bezpeénostné opatrenie zabrani
samovolnému zapnutiu elektrického néstroja.
Nepouzivané elektrické nastroje skladujte
mimo dosahu deti. Nedovol'te, aby
pouzivali elektricky nastroj také osoby,
ktoré nie st oboznamené s pristrojom
alebo necitali tieto pokyny. Elektrické
nastroje su nebezpec¢né, ked' su pouzivané
neskusenymi osobami.

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)
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Elektrické nastroje a obrabacie nastroje
dokladne oSetrujte. Skontrolujte, ¢i je
funkcia vSetkych pohyblivych dielov
bezchybna a ¢i nedochadza k ich
blokovaniu, ¢i nie su diely polamané
alebo poskodené, resp. €i nie je
ovplyvnena spravna funkcia elektrického
nastroja. Nechajte poskodené diely pred
pouzitim elektrického nastroja opravit.
Mnohé urazy boli spésobené nespravnou
udrzbou elektrickych nastrojov.

Udrzujte rezacie nastroje vzdy ostré

a Cisté. Starostlivo oSetrované rezacie
nastroje s ostrymi reznymi hranami sa menej
zasekavaju a je mozné ich l'ahsie viest.
Pouzivajte elektricky pristroj,
prislusenstvo, obrabacie nastroje atd’.

v sulade s prislusnymi pokynmi. Berte
pritom ohl'ad na konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost, ktora sa ma
vykonat. Pouzitie elektrickych nastrojov na
iné ucely ako na tie, na ktoré boli uréené,
moéze viest k vaZznym nebezpecnym
situaciam.

Udrzujte rukovéte a pridrzné plochy
suché, cisté a zbavené oleja a tukov.
Kizké rukovéte a pridrzné plochy nedovol'uju
bezpecné ovladanie a kontrolu elektrického
nastroja v nepredvidanych situaciach.

Pouzitie a zaobchadzanie s
akumulatorovym nastrojom
Akumulatory nabijajte len v nabijackach,
ktoré su odporucané vyrobcom.
Nabijacka, ktord je uréena pre urcity druh
akumulatorov, predstavuje nebezpecenstvo
poziaru, ak sa nabijatka pouziva s inymi
akumulatormi.

Pouzivajte v elektrickych pristrojoch len
také akumulatory, ktoré su na to uréené.
Pouzitie inych akumulatorov méze viest k
zraneniam a nebezpedenstvu poziaru.
Akumulator, ktory sa momentalne
nepouziva, sa nesmie dostat do kontaktu
s kancelarskymi sponkami, mincami,
klaémi, skrutkami ani inymi malymi
kovovymi predmetmi, ktoré by mohli
sposobit premostenie kontaktov. Skrat
medzi kontaktmi akumulatora méze viest k
popaleninam alebo vzniku poziaru.

Pri nespravnom pouzivani moéze

z akumulatora vytiect tekutina. Zabrante
kontaktu s tekutinou. V pripade
nahodného kontaktu oplachnut vodou.
Ak sa dostane tato tekutina do o¢i,



vyhladajte taktiez lekarsku pomoc.
Vystupujuca tekutina akumulatora méze viest
k podrazdeniu pokozky alebo popaleninam.

e) Nepouzivajte ziaden poskodeny ani
upraveny akumulator. Poskodené alebo
upravené akumulatory sa mozu chovat
nepredvidavo a viest ku vzniku pozZiaru,
vybuchu alebo nebezpecéenstva zranenia.

f) Akumulator nevystavujte ohnu ani prilis§
vysokym teplotam. Oher alebo teploty nad
130 °C mdzu spodsobit exploziu.

g) Dodrziavajte vSetky pokyny tykajuce sa
nabijania a nikdy nenabijajte akumulator
alebo akumulatorovy pristroj mimo
teplotného rozsahu uvedeného v navode
na obsluhu. Nespravne nabijanie alebo
nabijanie mimo pripustného teplotného
rozsahu moéze znicit akumulator a zvysit
nebezpecéenstvo poziaru.

6. Servis

a) Nechajte Vas elektricky nastroj opravovat
vzdy len kvalifikovanym odbornym
personalom a vzdy len s originalnymi
nahradnymi dielmi. Tym sa zabezpedi, ze
ostane zachovana bezpecnost elektrického
nastroja.

b) Nikdy neopravujte poSkodené akumulato-
ry. Akékol'vek opravy akumulatorov by
sa mali vykonavat vyluéne len vyrobcom
alebo splnomocnenym zakaznickym ser-
visom.

Specidlne bezpeénostné pokyny

Aby bolo mozné dodat Vam akumulatory s
maximalnou energetickou vykonnostou, dlhou
zivotnostou a bezpeénostou, venujeme vyro-

be kazdého akumulatora najvyssiu pozornost.
Akumulatoroveé ¢lanky maju viacstupriove
bezpecénostné zariadenie. Kazdy jednotlivy
¢lanok sa najskér naformatuje a zaznamenaju

sa jeho elektrické charakteristické znaky. Tie-

to udaje sa potom vyuzivaju, aby bolo mozné
zoskupit najlepsie akumulatorové zostavy. Nap-
riek vSetkym bezpec¢nostnym opatreniam pri
zaobchadzani s akumulatormi je potrebna
neustala opatrnost. Pre bezpeénu prevadzku
sa musia bezpodmienec¢ne dodrziavat nasle-
dovné body.

Bezpeéna prevadzka je zaruéena len s
neposkodenymi ¢lankami! Nespravne zaob-
chadzanie vedie k poskodeniu élankov

Pozor! Analyzy potvrdzuju, Zze hrubé nespravne
pouzivanie a nespravne oSetrovanie su hlavnou
pri¢inou poskodenia vysoko vykonnych
akumulatorov.

Pokyny k akumulatoru

1. Akumulator tohto akumulatorového pristroja
nie je pri zakupeni nabity. Pred prvym uve-
denim do prevadzky musi byt z toho dévodu
akumulator nabity.

2. Pre optimalny vykon akumulatora je potrebné,
aby ste zabranili cyklom hibokého vybitia!
Nabijajte Vas§ akumulator ¢asto.

3. Skladujte Vas akumulator na chladnom mies-
te, najlepsie pri 15 °C a najmenej na 40 %
nabity.

4. Litium-ionové akumulatory podliehaju pri-
rodzenému starnutiu. Najneskor vtedy, ked
vykonnost akumulatora zodpoveda len
priblizne 80 % nového stavu, musi sa akumu-
lator vymenit! Oslabené ¢lanky v starom aku-
mulatore nie su viac schopné zvladat vysoké
vykonnostné poziadavky a predstavuiju tak
bezpeénostné riziko.

5. Pouzité akumulatory nehadzat do otvoreného
ohna. Nebezpedenstvo vybuchu!

6. Akumulator nezapalujte ani nevhadzujte do
ohna.

7. Akumulatory nevybijajte hibkovo!
Hibkové vybitie poskodzuje &lanky akumu-
latora. Najéastejsia pri¢ina pre hibkové vybitie
akumulatora je dlha doba skladovania resp.
nepouzivania hiboko vybitého akumulato-
ra. Ukoncite pracovny proces, ked zacne
evidentne klesat vykon alebo sa aktivuje
ochranna elektronika. Akumulator uskladnite
az po Uplnom nabiti.

8. Chrante akumulatory resp. pristroj pred
pretazenim! Pretazenie vedie rychle k preh-
riatiu a poskodeniu ¢lankov vo vnutri telesa
akumulatora, bez toho aby bolo z vonkajSej
strany znatelné prehriatie.

9. Zabrante poSkodeniam a narazom!
lhned’ nahradte akumulatory, ktoré Vam
spadli z vySky viac ako jeden meter alebo
boli vystavené silnym narazom, aj napriek
tomu, Ze sa javi teleso akumulatora ako
neposkodené. Clanky akumulatora vo vnutri
mozu byt vazne poskodené. Dbajte pritom
prosim taktiez na pokyny pre likvidaciu.

10. V pripade pretaZenia a prehriatia sa z
bezpeénostnych dévodov pristroj vypne po-
mocou integrovaného ochranného vypinaca.
Pozor! Nestlacajte nadalej vypinac zap/vyp
v pripade, ked ochranny vypina¢ vypol prist-
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11.

12.

13.

roj. M6ze to spdsobit poskodenia na akumu-
latore.

Pouzivajte len originalne akumulatory.
Pouzitie inych akumulatorov méze viest k zra-
neniam, vybuchu a riziku poziaru.

Chraiite svoj akumulator pred vihkostou,
dazd’om a vysokou vihkostou vzduchu.
Vlhkost, dazd' a vysoka vlhkost vzduchu
mozu viest k nebezpeé¢nym poskodeniam
¢lankov. Nenabijajte ani nepracuijte v ziadnom
pripade s takymi akumulatormi, ktoré boli
vystavené vihkosti, dazd'u alebo vysoke;j
vlhkosti vzduchu — takéto akumulatory ihned
vymente!

Ak je vaSe zariadenie vybave-

né odnimatelnym akumulatorom, z
bezpeénostnych dévodov akumulator po
ukong&eni prace odstrarite zo zariadenia.

Pokyny k nabijacke a procesu nabijania

1.

10.

Dbajte na udaje uvedené na typovom Stitku
nabijacky. Zapojte nabijacku len na elektrické
napatie zodpovedajuce udajom na typovom
Stitku.

Chrante nabijacku a elektricky kabel pred
poskodenim a ostrymi hranami. Poskodené
kable musia byt bezodkladne vymenené od-
bornym elektrotechnikom.

Zabrarnte detom pristup k nabijacke, akumu-
latorom a akumulatorovému pristroju.
Nepouzivajte poskodené nabijacky.
Nepouzivajte prilozenu nabijatku na nabija-
nie inych akumulatorovych pristrojov.

Pri silnom namahani sa teleso akumulatora
zohreje. Pred za¢atim procesu nabijania
nechajte akumulator ochladit na izbovu teplo-
tu.

Akumulatory nenabijajte nadmerne!
Dodrziavajte prosim na maximalne doby nabi-
jania. Tieto doby nabijania platia len pre vybi-
té akumulatory. Viacnasobné zapojenie nabi-
tého alebo ¢iasto¢ne nabitého akumulatora
vedie k nadmernému nabitiu a k poskodeniu
¢lankov. Akumulatory nenechajte zasunuté
viacero dni v nabijacke.

Nikdy nepouzivajte a nenabijajte akumu-
latory, o ktorych predpokladate, ze ich
posledné nabijanie bolo uskutoénené
pred viac ako 12 mesiacmi. Je vysoka
pravdepodobnost, Ze je takyto akumulator uz
nebezpeéne poskodeny (hibkové vybitie).
Nabijanie pri teplote nizSej ako 10 °C vedie

k chemickému poskodeniu ¢lankov a méze
viest k poziaru.

Nepouzivajte také akumulatory, ktoré sa

11.

12.

13.

pocas nabijania zohriali, pretoze by mohli byt
nebezpecéne poskodené ¢lanky akumulatora.
NepouZzivajte nadalej také akumulatory, ktoré
sa pocas nabijania zvinili alebo zdeformovali,
alebo prejavovali netypické symptémy pri
nabijani (tvorba plynu, praskanie, sy¢anie, ...).
Akumulator nikdy uplne nevybijajte
(odporuéana hibka vybitia max. 80 %).

PIné vybitie vedie k predéasnému starnutiu
¢lankov akumulatora.

Batérie nikdy nenabijat bez dozoru!

Ochrana pred vplyvmi vonkajSieho prostredia

1.

2.
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Pri praci pouzivajte vhodny pracovny odev.
Pouzivajte ochranné okuliare.

Chrante akumulatorovy pristroj

a nabijacku pred vihkostou a dazd'om.
Vihkost a dazd’ mézu viest k nebezpeénym
poskodeniam ¢lankov.

Akumulatorovy pristroj a nabijacku
nepouzivajte v oblasti vyparov a horlavych
tekutin.

Nabijacku a akumulatorové pristroje pouzivat
len v suchom stave a pri teplote prostredia
10-40 °C.

Neskladujte akumulator na miestach, kde
mozu teploty dosiahnut viac ako 40 °C,
predovSetkym nie v automobile, ktory je vys-
taveny slne€nému Ziareniu.

Akumulatory chranit pred prehriatim!
Pretazenie, nadmerné nabitie alebo sine¢né
Ziarenie vedie k prehriatiu a poskodeniu
¢lankov. Nenabijajte ani nepracuijte v ziadnom
pripade s takymi akumulatormi, ktoré

boli prehriate - ihned' takéto akumulatory
nahradte.

Skladovanie akumulatorov, nabijaciek

a akumulatorového pristroja. Skladujte
nabija¢ku a Vas§ akumulatorovy pristroj len

v suchych miestnostiach s teplotou okolia

v rozsahu 10-40 °C. Skladujte litium-iénovy
akumulator v suchu a chlade pri 10-20 °C.
Chrarite pred vlhkostou vzduchu a priamym
slne¢nym Ziarenim! Akumulatory skladujte len
v nabitom stave (min. 40 % nabité).
Zabrante tomu, aby litium-iénovy akumulator
zamrzol. Akumulétory, ktoré boli skladova-
né viac ako 60 minut pod 0 °C, sa musia
zlikvidovat.

Pozor pri zaobchadzani s akumulatormi vo
vztahu na elektrostaticky naboj: elektrosta-
tické vyboje vedu k poskodeniu ochrannej
elektroniky a ¢lankov akumulatoral Zabrarite
preto elektrostatickému nabitiu a nikdy sa ne-
dotykajte pélov akumulatora!



Akumulatory a akumulatormi poharané elektrické
pristroje obsahuju materidly poskodzujuce Zivotné
prostredie. Akumulator, resp. akumulatorové prist-
roje nelikvidujte ako domovy odpad.

Akumulator by sa mal odovzdat k odborne;j lik-
vidacii na prislusSnom zbernom mieste. Pokial
neviete, kde sa takéto zberné miesto nachadza,
informujte sa na miestnej samosprave.

Kvoli spravnemu odoslaniu chybnych/
poskodenych litium-iénovych akumulatorov
kontaktujte nas zakaznicky servis alebo ob-
chod, kde ste pristroj zakupili.

Dbaijte pri odosielani alebo likvidacii akumu-
latorov, resp. akumulatorového pristroja na
to, aby boli zabalené jednotlivo v umelohmot-
nych vreckach aby sa zabranilo skratom a
vzniku poziaru!

Starostlivo uschovajte tieto bezpeénostné
pokyny.
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Dodatoéné bezpeénostné predpisy

Pred za¢atim prace prekontrolujte kosenu
plochu. Odstrarite pripadné cudzie predmety.
Dbajte poc¢as prace vzdy na vyskyt cudzich
telies. Ak pocas prace predsa len zasiahne-
te na prekazku, vypnite pristroj a prekazku
odstranite.

Pracujte len pri dostato¢nej viditelnosti.
Dbajte poc¢as prace vzdy na bezpeény a
pevny postoj. Pozor pri kra¢ani dozadu — hrozi
nebezpecéenstvo zakopnutia!

Nikdy nenechajte pristroj bez dozoru na pra-
covisku. V pripade, Ze prerusite pracu s prist-
rojom, uloZte prosim pristroj na bezpe¢nom
mieste.

V pripade, Ze prerusite pracu s pristrojom z
ddvodu premiestriovania sa do inej pracovnej
oblasti, je potrebné aby ste pristroj po¢as
doby presunu do tejto pracovnej oblasti
bezpodmienecne vypli.

Nepouzivajte tento pristroj pri dazdi alebo vo
vlhkom, resp. mokrom prostredi.

Chranite pristroj pred vihkostou a dazd'om.
Pred zapnutim pristroja sa presvedcite o
tom, ze sa strihacie Ustrojenstvo nedotyka
ziadnych kameriov ani inych predmetov.
VZzdy pracujte v adekvatnom odeve, aby ste
tak predisli zraneniam hlavy, rik a néh. Na
tento ucel noste prilbu, ochranné okuliare
(alebo ochranny $tit), vysokeé &izmy (alebo
pevnu obuv v kombinécii s dlhymi nohavicami
z pevného materidlu) a pracovné rukavice.

Ak je pristroj v prevadzke, bezpodmienecne
ho drzte v dostato¢nej vzdialenosti od tela!
Pristroj nezapinajte, pokial je oto¢eny k vam,
resp. ak sa nenachadza v spravnej pracovnej
polohe.

Vypnite motor, ked': Pristroj nepouzivate,
nechate ho nestrazeny, ak ho kontrolujete,
ak odoberate cievku s vlaknom alebo ju
vymienate, ak pristroj premiestnujete z jedné-
ho miesta na druhé.

UdrZujte pristroj v dostato¢nej vzdialenosti od
inych oséb, predovetkym deti a tiez doma-
cich zvierat, v pokosenej a zvirenej trave by
mobhli byt kamienky a iné predmety.

Pocas prace udrzujte odstup od inych os6b a
zvierat najmenej 5 m.

Nesekajte tvrdé predmety. Takto predidete
poraneniu a poskodeniu pristroja.

PouzZivajte okraj ochranného krytu ako pomoé-
cku pri udrziavani odstupu pristroja od murov,
réznych povrchov ako aj krehkych veci.
Nepouzivajte pristroj v ziadnom pripade bez
ochranného zariadenia.
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Nepouzivajte pristroj nikdy bez ochranného
zariadenia.

Tento pristroj nesmie byt pouzivany detmi

ani osobami so znizenymi psychickymi, sen-
zorickymi alebo mentalnymi schopnostami
alebo nedostatkami skusenosti a vedomosti.
Deti by mali byt pod dozorom, aby sa nemohli
s pristrojom hrat. Deti nesmu vykonavat
Sistenie ani udrzbu pristroja.

Vystrihajte sa abnormélneho drzania tela.
Postarajte sa o bezpecny postoj pri praci a
dbajte neustale na rovnovahu. Dbajte vzdy
na bezpecény postoj pri praci vo svahu. Vedte
pristroj len pomalym krokovym tempom.
Nebezpecenstvo poranenia pohyblivymi
dielmi!

Je zakazané dotykat sa pohyblivych dielov
pred tym, nez sa vyberie akumulator a vSetky
pohyblivé diely sa Uplne zastavia.

Starostlivo si precitajte ndvod na obsluhu.
Oboznamte sa pomocou tohto navodu

na obsluhu s nastavovanim a spravnym
pouzivanim tohto pristroja.

V Ziadnom pripade nedovolte detom ani inym
osobam, ktoré nepoznaju tento navod na
pouzitie, pouzivat tento stroj. Miestne predpi-
sy mozu uréovat minimalny vek pre obsluhu-
jucu osobu.

Myslite na to, Ze pouzivatel je sam zodpo-
vedny za nehody alebo ohrozenie sp6sobené
inym osobam, alebo na ich majetku.

Pred pouzitim sa musi vzdy vizualne
skontrolovat, ¢i nechybaju ochranné pripravky
alebo kryty, i nie su poskodené a €i su sprav-
ne namontované.

Pristroj nikdy nepouzivajte v pripade zlych po-
veternostnych podmienok, predovsetkym nie
v pripade rizika bleskov.

Nikdy nepouzivajte pristroj s poSkodenym kry-
tom alebo ochrannym zariadenim resp. bez
krytu alebo ochranného zariadenia.

Motor zapnite len vtedy, ak sa nachadzaju
ruky a nohy mimo dosahu rezacieho ustro-
jenstva.

Pristroj vypnite a odoberte akumulator,

- vzdy, ked pristroj bude ponechany bez do-
Zoru.

- pred odstranenim zablokovania.

- pred kontrolou, €istenim alebo Upravou
pristroja.

- po kontakte s cudzim telesom.

- vzdy, ked pristroj zacne neobvykle vibrovat
(okamzite prehliadnut).

Pristroj sa smie znovu uviest do prevadzky
az po odstraneni pri€iny. Ak nenajdete pri€inu



vibracie, obrafte sa na zakaznicky servis.
Nebezpecenstvo poranenia rezacim ustro-
jenstvom! Nepriblizujte nohy ani ruky do ob-
lasti rezacieho uUstrojenstval

Pouzivajte iba ndhradné diely a prisluSenstvo
odporuéané vyrobcom.

Pristroj pravidelne kontrolujte a vykonavajte
na nom udrzbu.

Pozor! Ochranné zariadenie je dolezité pre
Vasu bezpecnost a pre bezpec¢nost druhych,
ako aj pre spravne fungovanie pristroja.
Nedodrziavanie tohto predpisu vedie k strate
akychkol'vek narokov zo zaruky, odhliadnuc
od toho, ze sa tym zaroven vytvara potencial-
ny zdroj nebezpecenstva.

Nikdy sa nepokusajte rukami zastavit striha-
cie ustrojenstvo.

VZzdy pockajte, kym sa nezastavi samo.
Nepouzivajte Ziadne iné ako originalne striha-
cie ustrojenstvo.

Dbajte na to, aby boli vetracie otvory volné od
pripadnych necistot.

Nepokusajte sa kosit travu, ktora nerastie

na zemi; napr. travu, ktora rastie na muroch,
kamenoch atd'. V pracovnej oblasti struno-
vej kosacky je za Skody, ktoré vznikli tretim
osobam, a ktoré boli zapriinené pouzivanim
pristroja, zodpovedny pouZzivatel.

So zapnutym pristrojom neprechadzajte cez
Ziadne cesty alebo Strkovité cestiCky.

V pripade, Ze pristroj nepouzivate, skladujte
ho na suchom mieste a mimo dosahu deti.
Pouzivajte pristroj iba tak, ako je uvedené v
tomto navode na pouzivanie a drzte ho vzdy
smerom kolmo na zem. Kazda in& poloha je
nebezpecéna.

Pravidelne kontrolujte, i su skrutky spravne
dotiahnuté.

Zabezpecte, aby sa v kosenej oblasti nen-
achéadzali Ziadne kéble a iné predmety.

Ak musite pristroj z dévodu prenesenia na
iné miesto nadvihnut, musite vypnut motor a
pockat do Uplného zastavenia pristroja. Pred
opustenim pristroja sa musi odstavit motor.
Pocas prevadzky nesmiete za ziadnych okol-
nosti strihat tvrdé predmety, iba tak predidete
poraneniam obsluhujucej osoby a Skodam na
zariadeni.

Na opravu pouzivajte len originalne nahradné
diely.

Pred uvedenim pristroja do prevadzky, ako aj
po akomkol'vek naraze, skontrolujte pristroj na
priznaky opotrebovania alebo poskodenia a

nechajte pripadne vykonat potrebné opravy.
Vzdy dbajte na to, aby boli Vase ruky a nohy v
bezpecnej vzdialenosti od strihacieho ustro-
jenstva, najma vtedy, ked zapinate motor.
Vytiahnite akumulator: pred kontrolami,
Sistenim alebo Upravou na pristroji, a ked'
pristroj nie je v prevadzke.

Oboznamte sa s ovladacimi a nastavovacimi
zariadeniami a so spravnym pouzivanim
pristroja.

Preruste pouzivanie zariadenia v pripade, Ze
sa vo Vasej blizkosti nachadzaju iné osoby,
predovSetkym deti alebo domace zvierata.
Pristroj nikdy nepouzivajte s poSkodenymi
alebo chybajucimi ochrannymi zariadeniami.
Nikdy nemontujte kovové strihacie prvky.
Elektricky poharnané strunové kosacky by sa
mali nechat opravovat iba autorizovanymi
osobami.

Pouzivajte iba ndhradné diely a prisluSenstvo,
ktoré su odporucané vyrobcom pristroja.

Pozor: Po vypnuti rotuje strihacie ustrojenst-
vo este niekol'ko sekund!

Pristroj bezi zotrvaénostou

[ % AIQfIID

Starostlivo uschovajte tieto bezpeénostné
pokyny.
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Algemene veiligheidsinstructies voor elektri-
sche gereedschappen

WAARSCHUWING

Lees alle veiligheidsinstructies, aanwijzingen,
plaatjes en technische gegevens, waarvan

dit elektrisch gereedschap is voorzien.
Nalatigheden bij de inachtneming van de
volgende instructie kunnen een elektrische
schok, brand en/of ernstige verwondingen
veroorzaken.

Bewaar alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen voor de toekomst.

Het in de veiligheidsinstructies gebruikte begrip
selektrisch gereedschap” heeft betrekking op
elektrische gereedschappen die op elektrische
stroom (met netsnoer) of op een accu (zonder
netsnoer) werken.

1. Werkplaatsveiligheid

a) Hou uw werkplaats schoon en goed ver-
licht. Wanorde of niet verlichte werkplaatsen
kunnen ongelukken veroorzaken.

b) Werk met het elektrische gereedschap
niet in explosieve omgeving waarin
brandbare vloeistoffen, gassen of stof-
fen aanwezig zijn. Elektrisch gereedschap
verwekt vonken die het stof of de dampen
kunnen doen ontbranden.

c) Houd kinderen en andere personen
tijdens het gebruik uit de buurt van het
elektrisch gereedschap. Bij afleiding kunt u
de controle over het elektrisch gereedschap
verliezen.

2. Elektrische veiligheid

a) De aansluitstekker van het elektrische ge-
reedschap moet in het stopcontact pas-
sen. De stekker mag geenszins worden
veranderd. Gebruik geen adapterstekkers
samen met van randaarding voorziene
elektrische gereedschappen. Onveran-
derde stekkers en passende contactdozen
verminderen het risico van een elektrische
schok.

b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde
oppervlakken, zoals van buizen, verwar-
mingstoestellen, fornuizen en koelkasten.
Er bestaat verhoogd risico door elektrische
schok als uw lichaam geaard is.

c) Stel elektrisch gereedschap niet bloot
aan regen of nattigheid. Door binnendrin-
gen van water in een elektrische apparatuur
verhoogt het risico van een elektrische schok.

d) Onttrek de aansluitleiding niet aan
het doelmatig gebruik ervan om het
elektrisch gereedschap te dragen,
op te hangen of om de stekker uit
de contactdoos te trekken. Houd de
aansluitleiding uit de buurt van hitte, olie,
scherpe randen of bewogen delen. Een
beschadigde of verwikkelde aansluitleiding
verhoogt het risico van een elektrische schok.

e) Wanneer u met een elektrisch
gereedschap in openlucht werkt, dan
mag u alleen verlengkabels gebruiken
die ook geschikt zijn om buiten te worden
ingezet. Het gebruik van een voor buiten
geschikte verlengkabel verlaagt het risico van
een elektrische schok.

f) Indien gebruikmaking van het elektrische
gereedschap in vochtige omgeving niet
te vermijden is dient u het gereedschap
door een aardlekschakelaar te beveiligen.
Het gebruik van een aardlekschakelaar ver-
mindert het risico van een elektrische schok.

3. Veiligheid van personen

a) Wees aandachtig, let op wat u doet en
ga bij het gebruik van een elektrisch ge-
reedschap met verstand te werk. Gebruik
geen elektrisch gereedschap als u moe
bent of onder de invioed bent van drugs,
alcohol of geneesmiddelen. Een moment
van onoplettendheid bij het gebruik van het
elektrische gereedschap kan zwaar letsel tot
gevolg hebben.

b) Draag persoonlijke beschermingsmidde-
len en altijd een veiligheidsbril. Het dragen
van persoonlijke beschermingsmiddelen
zoals stofmasker, slipvaste veiligheidsscho-
enen, veiligheidshelm of gehoorbeschermer,
naargelang het type en het gebruik van het
elektrische materieel, vermindert het risico
van letsel.

c) Vermijdt elke onbedoelde inwerkingstel-
ling van het gereedschap. Vergewis u er
zich van dat het elektrische gereedschap
uitgeschakeld is voordat u het aansluit
op de stroomtoevoer en/of de accu aans-
luit, het gereedschap in handen neemt
of draagt. Als u bij het dragen van het elek-
trische gereedschap de vinger op de scha-
kelaar heeft of het toestel ingeschakeld op de
stroomtoevoer aansluit kan dit ongelukken tot
gevolg hebben.
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Verwijder instelgereedschappen of
schroefsleutels voordat u het elektrisch
gereedschap inschakelt. Een gereedschap
of sleutel die zich in een draaiend deel van
het elektrisch gereedschap bevindt, kan
verwondingen veroorzaken.

Vermijd een abnormale lichaamshouding.
Zorg voor een veilige stand en bewaar
altijd het evenwicht. Daardoor kunt u het
elektrisch gereedschap in onverwachte
situaties beter controleren.

Draag geschikte kleding. Draag geen
losse kleding of sieraden. Houd haar,
kleding en handschoenen uit de buurt
van zich bewegende componenten. Losse
kleding, sieraden of lang haar kunnen door
bewogen componenten worden gegrepen.
Wanneer er afzuig- en opvanginrichtingen
kunnen worden gemonteerd, dan moeten
deze aangesloten en juist gebruikt
worden. Gebruik van een stofafzuiging kan
gevaren door stof verminderen.

Waan u niet in valse veiligheid en

omzeil niet de veiligheidsregels voor
elektrische gereedschappen, ook al bent
u na veelvoudig gebruik vertrouwd met
het gereedschap. Onachtzaam handelen
kan binnen een fractie van een seconde tot
ernstige verwondingen leiden.

Gebruik en behandeling van het
elektrisch gereedschap

Overbelast het elektrisch gereedschap
niet. Gebruik voor uw werk steeds het
elektrisch gereedschap dat daarvoor
bedoeld is. Met het gepaste elektrisch
gereedschap werkt u beter en veiliger in het
opgegeven vermogensgebied.

Gebruik geen elektrisch gereedschap
waarvan de schakelaar defect is. Een
elektrisch gereedschap dat niet meer kan
worden in- of uitgeschakeld is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

Trek de stekker uit de contactdoos en/of
verwijder de accu, voordat u instellingen
uitvoert aan het apparaat, toebehoren
verwisselt of het elektrisch gereedschap
weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt
het onopzettelijk starten van het elektrisch
gereedschap.

Bewaar niet gebruikte elektrische
gereedschappen buiten het bereik van
kinderen. Laat het elektrisch gereedschap
niet gebruiken door personen die met
dit apparaat niet vertrouwd zijn of die

deze instructies niet hebben gelezen.
Elektrische gereedschappen zijn gevaarlijk,
als ze door onervaren personen worden
gebruikt.

e) Verzorg elektrische gereedschappen
en inzetgereedschappen zorgvuldig.
Controleer of bewegende delen foutloos
werken en niet klem zitten, en of delen
gebroken of zo beschadigd zijn, dat de
werking van het elektrisch gereedschap
negatief is beinvloed. Laat beschadigde
delen repareren, voordat u het
elektrisch gereedschap opnieuw inzet.
Vele ongelukken zijn te wijten aan slecht
onderhouden elektrische gereedschappen.

f) Houd snijgereedschappen scherp
en schoon. Zorgvuldig onderhouden
snijgereedschappen met scherpe snijkanten
raken minder vaak vastgeklemd en zijn
gemakkelijker te leiden.

g) Gebruik elektrisch gereedschap,
toebehoren, inzetgereedschappen enz.
overeenkomstig deze aanwijzingen. Houd
rekening met de werkomstandigheden en
de te verrichten activiteit. Het gebruik van
elektrische gereedschappen voor andere dan
de door de fabrikant voorziene toepassingen
kan tot gevaarlijke situaties leiden.

h) Houd grepen en opperviakken van
grepen droog, schoon en vrij van olie en
vet. Gladde grepen en opperviakken maken
geen veilige bediening en controle van het
elektrisch gereedschap in onvoorziene
situaties mogelijk.

5. Gebruik en omgaan met het accutoestel

a) Laad de accu’s alleen op in laders die
door de fabrikant worden aanbevolen.
Door een lader die geschikt is voor een
bepaalde soort accu’s, bestaat brandgevaar
als hij met andere accu’s wordt gebruikt.

b) Gebruik in de elektrische
gereedschappen alleen de accu’s die
daarvoor zijn voorzien. Het gebruik van
andere accu’s kan tot verwondingen en
brandgevaar leiden.

c¢) Houd de niet gebruikte accu uit de
buurt van paperclips, muntstukken,
sleutels, spijkers, schroeven of andere
kleine metalen voorwerpen, die een
overbrugging van de contacten zouden
kunnen veroorzaken. Een kortsluiting
tussen de accucontacten kan brandwonden
of brand tot gevolg hebben.
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d) Bij verkeerd gebruik kan vioeistof uit
de accu ontsnappen. Vermijd ermee in
contact te komen. Bij toevallig contact
met water afspoelen. Mocht de vioeistof
in de ogen terecht komen dient u zich
bovendien onder doktersbehandeling te
stellen. Ontsnappende accuvloeistof kan
huidirritaties of brandwonden veroorzaken.

e) Gebruik geen beschadigde of veranderde
accu. Beschadigde of veranderde accu's
kunnen zich onvoorspelbaar gedragen en tot
brand, explosie of verwondingsgevaar leiden.

f) Stel een accu niet bloot aan vuur of te
hoge temperaturen. Vuur of temperaturen
hoger dan 130 °C kunnen een explosie
veroorzaken.

g) Volg alle aanwijzingen voor het laden en
laad de accu of het accugereedschap
nooit buiten het in de gebruiksaanwijzing
vermelde temperatuurbereik. Verkeerd
laden of laden buiten het toegelaten
temperatuurbereik kan de accu vernietigen
en het brandgevaar verhogen.

6. Service

a) Laat uw elektrisch gereedschap enkel
door gekwalificeerd vakpersoneel en en-
kel met originele wisselstukken herstel-
len. Zodoende is verzekerd dat de veiligheid
van het elektrische gereedschap behouden
blijft.

b) Onderhoud nooit beschadigde accu‘s. Elk
onderhoud van accu‘s mag alleen gebeuren
door de fabrikant of een geautoriseerde
klantendienst.

Bijzondere veiligheidsvoorschriften

Wij besteden de grootste zorgvuldigheid aan

de opbouw van elke accupack teneinde accu’s
van maximale energiedichtheid, duurzaamheid
en veiligheid aan u te kunnen bezorgen. De
accucellen beschikken over meertraps veilig-
heidsinrichtingen. Elke individuele cel wordt

eerst geformateerd en haar elektrische karakte-
ristieken worden opgenomen. Deze gegevens
worden vervolgens gebruikt om de bestmogelijke
accupack’s te kunnen groeperen. Ondanks alle
veiligheidsmaatregelen is bij het omgaan met
accu’s steeds omzichtigheid geboden. Voor
een veilig bedrijf dienen de volgende punten
zeker in acht te worden genomen.

Een veilig bedrijf is slechts met onbeschadig-
de cellen verzekerd! Door een verkeerde han-
tering wordt schade aan de cellen berokkend.

LET OP! Analyses bevestigen dat grof verkeerd
gebruik en verkeerd onderhoud de hoofdoorzaak
zijn voor schade veroorzaakt door accu’s met
sterk vermogen.

Aanwijzingen omtrent de accu

1. Het accupack van het accu toestel is bij de
levering niet geladen. De accu moet dus wor-
den opgeladen alvorens u het toestel voor de
eerste keer in gebruik neemt.

2. Voor een optimale accucapaciteit dient u
diepe ontladingscycli te vermijden! Laad uw
accu vaak op.

3. Berg uw accu op een koele plaats, liefst bij
15° C en minstens 40% geladen.

4. Lithium-ion-accu’s zijn onderhevig aan natu-
urlijke veroudering. De accu moet ten laatste
worden vervangen als zijn vermogen slechts
nog overeenkomt met 80% van het vermogen
in de nieuwe toestand! Verzwakte cellen in
een verouderde accupack zijn niet meer op-
gewassen tegen de hoge prestatievereisten
en betekenen bijgevolg een veiligheidsrisico.

5. Verbruikte accu’s niet in het open vuur gooi-
en. Explosiegevaar!

6. Accu niet ontsteken of blootstellen aan verb-
randing.

7. Accu’s niet diep ontladen! Door diepe
ontlading wordt schade berokkend aan de
accucellen. De vaakst voorkomende oorzaak
voor diepe ontlading van accupacks is het
langdurig opbergen of niet-gebruik van
gedeeltelijk ontladen accu’s. Stop met de
accu te werken zodra de capaciteit duidelijk
achteruitgaat of als de veiligheidselektronica
reageert. Berg de accu pas nadat hij
helemaal opgeladen is.

8. Accu’s of het toestel beschermen tegen
overbelasting! Overbelasting leidt snel tot
oververhitting en beschadiging van de cellen
binnen in het accuhuis zonder dat men de
oververhitting buiten waarneemt.

9. Vermijd beschadigingen en stoten!
Vervang onmiddellijk elke accu die per onge-
luk vanaf een hoogte van meer dan één me-
ter naar beneden is gevallen of die blootge-
steld was aan hevige stoten ook al is het huis
van de accupack blijkbaar onbeschadigd. De
accucellen binnenin kunnen ernstige schade
hebben opgelopen. Gelieve hieromtrent ook
de informatie omtrent de verwijdering van
afgedankte accu’s in acht te nemen.

10. Bij overbelasting en oververhitting wordt het
toestel om veiligheidsredenen uitgeschakeld
door de geintegreerde veiligheidsuitschake-
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11.

12.

13.

ling. Let op! Bedien niet meer de AAN/UIT-
schakelaar als de veiligheidsuitschakeling
het toestel heeft uitgeschakeld. Daardoor kan
schade aan de accu worden berokkend.
Gebruik enkel originele accu’s. Het gebruik
van andere accu’s kan leiden tot letsel, explo-
sie en brandgevaar.

Bescherm uw accu tegen vocht, regen

en hoge luchtvochtigheid. Vocht, regen

en hoge luchtvochtigheid kunnen gevaarlijke
beschadigingen van de cellen tot gevolg heb-
ben. Laad of werk in geen geval met accu’s
die werden blootgesteld aan vocht, regen of
hoge luchtvochtigheid — vervang deze onmid-
dellijk!

Indien uw apparaat is uitgerust met een
afneembare accu, verwijder deze dan om vei-
ligheidsredenen na beéindiging van uw werk
van het apparaat.

Aanwijzingen omtrent het laadtoestel en het
laden

1.

10.

Neem de gegevens in acht die vermeld staan
op het kenplaatje van de lader. Sluit de lader
enkel aan op de netspanning vermeld op het
kenplaatje.

Bescherm de lader en de kabel tegen be-
schadiging en scherpe kanten. Beschadigde
kabels dienen onmiddellijk door een elektro-
vakman te worden vervangen.

Laadtoestel, accu’s en accutoestel buiten be-
reik van kinderen houden.

Geen beschadigde laadtoestellen gebruiken.
Gebruik de bijgeleverde lader niet voor het
laden van andere accutoestellen.

Bij een flinke belasting wordt de accupack
warm. Laat de accupack voor begin van de
laadbeurt afkoelen op kamertemperatuur.
Accu’s niet overladen!

Neem de maximale laadtijden in acht. Deze
laadtijden gelden alleen voor ontladen accu’s.
Herhaaldelijk insteken van een geladen of
gedeeltelijk geladen accu heeft overlading en
beschadiging van de cellen tot gevolg. Accu’s
niet meerdere dagen in het laadtoestel laten
zitten.

Gebruik en laad nooit accu’s waarvan u
vermoedt dat de laatste oplading van de
accu langer dan 12 maanden geleden is.
De accu is dan hoogstwaarschijnlijk reeds
beschadigd (diepe ontlading).

Laden bij een temperatuur van onder 10° C
leidt tot chemische beschadiging van de cel
en kan brand veroorzaken.

Gebruik geen accu’s die tijldens het laden

11.

12.

13.

warm zijn geworden omdat de accucellen
gevaarlijk zouden beschadigd kunnen zijn.
Gebruik geen accu’s meer die tijdens het
laden opgezwollen of van vorm veranderd zijn
of die ongewone symptomen vertonen (uit-
gassen, sissen, kraken enz.)

Ontlaad de accu niet helemaal (aanbevolen
ontlaaddiepte max. 80%). Volledige ontlading
leidt tot vroegtijdige veroudering van de accu-
cellen.

Batterijen nooit onbeheerd laden!

Bescherming tegen milieu-invioeden

1.

2.
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Draag de gepaste werkkledij. Draag een
veiligheidsbril.

Bescherm uw accu toestel en de lader
tegen vocht en regen. Vocht en regen
kunnen leiden tot gevaarlijke beschadigingen
van de cellen.

Het accutoestel en de lader niet gebruiken

in de buurt van dampen of brandbare
vloeistoffen.

Lader en accutoestellen enkel in droge
toestand en bij een omgevingstemperatuur
van 10 tot 40° C gebruiken.

Bewaar de accu niet op plaatsen waar een
temperatuur van meer 40° C kan worden
bereikt, vooral niet in een auto die geparkeerd
staat in de felle zon.

Accu’s beschermen tegen oververhitting!
Overbelasting, overlading of zoninstraling
hebben oververhitting en beschadiging van
de cellen tot gevolg. Laad of werk nooit met
accu’s die oververhit werden — vervang die
onmiddellijk.

Opbergen van accu’s, laadtoestellen

en accutoestel. Berg de lader en uw
accutoestel alleen in droge ruimten met een
omgevingstemperatuur van 10-40° C op. Berg
de lithium-ion-accu koel en droog bij 10-20°
C op. Beschermen tegen luchtvochtigheid

en rechtstreeks zoninstraling. Accu’s enkel in
geladen toestand opbergen (minstens 40 %
geladen).

Zorg ervoor dat de lithium-ion-accu niet
bevriest. Accu’s die langer dan 60 minuten
onder 0° C zijn opgeborgen moeten worden
verwijderd.

Voorzichtig bij het omgaan met accu’s wat be-
treft elektrostatische lading. Elektrostatische
ontladingen hebben schade aan de veilig-
heidselektronica en de accucellen tot gevolg!
Vermijd daarom elektrostatische oplading en
raak nooit de accupolen aan!



Accumulatoren en op een accu werkende elektri-
sche apparaten bevatten materialen die schadeli-
jK zijn voor het milieu. Accu resp. accu apparaten

niet meegeven met het huisvuil.

Voor de deskundige verwerking moet de accu
worden ingeleverd bij een erkend inzamelpunt.
Indien u geen inzamelpunt kent, gelieve dan bij de
gemeente te informeren.

Voor een deskundige verzending van defecte/
beschadigde Li-lon accu’s verzoeken wij u
contact op te nemen met onze klantendienst
of het verkooppunt waar u het apparaat heeft
aangekocht.

Zorg er bij de verzending of verwerking van
accu’s resp. het accu apparaat voor dat deze
afzonderlijk worden verpakt in plastic zakken,
om kortsluitingen en brand te vermijden!

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Aanvullende veiligheidsinstructies

Controleer het te snoeien goed alvorens

te beginnen werken. Verwijder voorhanden
zijnde vreemde voorwerpen. Let tijdens het
werk op vreemde voorwerpen. Mocht u de-
sondanks tijdens het snijden een hindernis
tegenkomen, gelieve dan de machine buiten
werking te zetten en dit te verwijderen.

Werk enkel bij voldoende zicht.

Let bij het werken steeds op een veilige en
vaste stand. Let op als u achteruit gaat, strui-
kelgevaar!

Laat het gereedschap nooit onbeheerd op uw
werkplaats achter. Indien u uw werk moet on-
derbreken, bewaar dan het gereedschap op
een veilige plaats.

Indien u uw werk moet onderbreken teneinde
naar een ander werkgebied te gaan, schakel
dan het gereedschap zeker uit voordat u er
naartoe gaat.

Gebruik de machine nooit bij regen of in voch-
tige, natte omgeving.

Bescherm uw machine tegen vocht en regen.
Voordat u het toestel inschakelt dient u er zich
van te overtuigen dat de snij-inrichting geen
stenen of andere voorwerpen raakt.

Werk altijd met de gepaste kleding om op

die manier verwondingen aan uw hoofd, uw
handen en voeten te voorkomen. Draag te
dien einde een helm, een veiligheidsbril (of
een veiligheidsscherm), hoge laarzen (of vast
schoeisel en een lange broek van vaste stof)
en werkhandschoenen.

Hou het in werking zijnde toestel absoluut op
afstand van uw lichaam!

Zet het toestel niet in werking als het omge-
draaid is of zich niet in zijn werkstand bevindt.
Zet de motor af als: u het toestel niet gebruikt,
u het onbeheerd laat, u het controleert, u er
de spoel uit neemt of verwisselt, u het toestel
van de éne plaats naar de andere brengt.
Hou het toestel op afstand van andere perso-
nen, in het bijzonder van kinderen en ook van
huisdieren; in het gesneden en opgejaagde
gras zouden stenen en andere voorwerpen
kunnen zijn.

Hou tijdens het werk een afstand van mins-
tens 5 m van andere personen en dieren.

Snij niet tegen harde voorwerpen. Zo voor-
komt u verwondingen en een beschadiging
van het toestel.

Gebruik de rand van de beschermkap om het
toestel op afstand te houden van een muur,
verschillende oppervlakken alsook van breek-
bare dingen.
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Gebruik het toestel nooit zonder beschermin-
richting.

Dit apparaat mag niet worden gebruikt door
kinderen en personen met een fysieke,
sensorische of mentale handicap, of met
onvoldoende ervaring en kennis. Op kinderen
moet toezicht worden gehouden om te voor-
komen dat ze met het apparaat spelen. Rei-
niging en onderhoud mag niet door kinderen
worden uitgevoerd.

Vermijd elke abnormale lichaamshouding.
Zorg voor een veilige stand en bewaar altijd
uw evenwicht. Zorg altijd voor een veilige
stand op hellingen. Leid de machine alleen in
staptempo.

Verwondingsgevaar door beweeglijke gevaar-
lijke delen!

De beweeglijke delen mogen niet worden
aangeraakt voordat de accu is verwijderd en
alle beweeglijke delen volledig tot stilstand
zijn gekomen.

Lees de handleiding aandachtig. Maak u ver-
trouwd met de insteldelen en het juiste gebru-
ik van de machine.

Laat nooit toe dat kinderen of andere per-
sonen die de handleiding niet kennen, de
machine gebruiken. Plaatselijke voorschriften
kunnen de minimumleeftijd van de gebruiker
vastleggen.

Denk eraan dat de gebruiker zelf verantwoor-
delijk is voor ongevallen of gevaren voor an-
dere personen of hun eigendom.

Voor de inzet van de machine moet altijd
door een zichtcontrole worden nagegaan

of de bescherminrichtingen of afdekkingen
ontbreken of beschadigd zijn, en of deze juist
gemonteerd zijn.

Gebruik het apparaat nooit bij slechte weer-
somstandigheden, met name niet bij kans op
blikseminslag.

Gebruik het apparaat nooit met beschadigde
afdekking of bescherminrichting resp. zonder
afdekking of bescherminrichtingen.

Schakel de motor alleen in, als handen en
voeten zich buiten de reikwijdte van de snij-
inrichting bevinden.

Schakel het apparaat uit en verwijder de
accu,

- altijd als het apparaat zonder toezicht wordt
achtergelaten.

- vOOor het elimineren van een blokkering.

- vOor de controle, reiniging of behandeling
van het apparaat.

- na contact met een vreemd voorwerp.

- altijd als het apparaat ongewoon begint te



trillen (meteen onderzoeken).

® Verwondingsgevaar door de snij-inrichting!
Houd voeten en handen uit de buurt van de
snij-inrichting!

®  Gebruik alleen door de fabrikant aanbevolen
vervangingsonderdelen en toebehoren.

e Controleer en onderhoud het apparaat regel-
matig.

Let op! De bescherminrichting is belangrijk
voor uw veiligheid en de veiligheid van an-
deren alsook voor de correcte werkwijze van
de machine. Niet-naleving van dit voorschrift
leidt, buiten het feit dat daardoor een poten-
tiéle gevarenbron wordt geschapen, tot het
verlies van uw recht op garantie.

®  Probeer niet de snij-inrichting met de handen
te stoppen. Wacht altijd tot deze vanzelf stopt.

® Gebruik geen andere dan de originele snij-
inrichting.

® Letergoed op dat de luchtopeningen vrij zijn
van verontreinigingen.

® Probeer niet met het toestel gras te snijden
dat niet op de grond groeit; probeer b.v. niet
gras te snijden dat op muren of stenen enz.
groeit.

® Binnen het werkgebied van de gazontrimmer
is de gebruiker verantwoordelijk tegenover
derden voor schade berokkend door het ge-
bruik van het toestel.

® Steek metingeschakeld toestel geen wegen
of grindpaden over.

® Als u het toestel niet gebruikt bewaar het op
een droge en voor kinderen onbereikbare
plaats.

®  Gebruik het toestel enkel op de manier be-
schreven in deze gebruiksaanwijzing en hou
het altijd loodrecht t.0.v. de grond. Elke andere
stand is gevaarlijk.

e Controleer regelmatig of de schroeven naar
behoren zijn aangehaald.

® De te snijden vlakte altijd vrij houden van ka-
bels en andere voorwerpen.

® Indien het toestel moet worden opgeheven
om het te transporteren, dient u de motor stop
te zetten en te wachten tot het gereedschap
stilstaat. Voordat u het toestel onbeheerd laat
dient u de motor af te zetten.

® Tijdens het bedrijf mag u in geen geval tegen
harde voorwerpen snijden. Enkel op die ma-
nier voorkomt u verwondingen van de bedie-
ner en een beschadiging van het toestel.

®  Gebruik voor het onderhoud enkel originele
wisselstukken.

® Voordat u de machine in gebruik neemt en na
één of andere botsing dient u ze op tekens
van slijtage of beschadiging te controleren en
noodzakelijke herstellingen te laten doorvoe-
ren.

® Hou altijd handen en voeten weg van de snij-
inrichting, vooral als u de motor inschakelt.

e Trek er de accu af: voor controles, schoon-
maakbeurten of werkzaamheden aan de ma-
chine en ook als de machine niet in gebruik is.

® Maak u vertrouwd met de stuur- of regelin-
richtingen en met het behoorlijk gebruik van
het toestel.

® Onderbreek het gebruik van de machine als
personen, vooral kinderen of huisdieren, in de
buurt zijn.

® Gebruik de machine niet als beschermende
inrichtingen beschadigd zijn of ontbreken.

® Monteer nooit metalen snijelementen.

Op elektriciteit draaiende trimmers mogen
alleen door geautoriseerde personen worden
hersteld.

® Gebruik enkel wisselstukken en accessoires
die aanbevolen zijn door de fabrikant.

Let op! Na het afzetten blijft de snij-inrichting
nog enkele seconden draaien!

Gereedschap loopt uit

[ % AIQfIID

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Instrucciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

AVISO

Leer todas las instrucciones de seguridad,
indicaciones, ilustraciones y los datos
técnicos proporcionados con esta
herramienta eléctrica. El incumplimiento de las
instrucciones indicadas a continuacion puede
provocar descargas eléctricas, incendios y/o
danos graves.

Guardar todas las instrucciones de
seguridad e indicaciones para posibles
consultas posteriores.

El término de ,herramienta eléctrica“ que se usa
en las instrucciones de seguridad se refiere a las
herramientas que funcionan en red (con cable de
red) o con bateria (inaldmbricas).

1. Seguridad en el lugar de trabajo

a) Mantener limpia y bien iluminada la zona
de trabajo. Las zonas de trabajo desordena-
das o sin luz pueden conllevar accidentes.

b) No trabajar con este aparato eléctrico en
un entorno explosivo en el que se hallen
liquidos, gases o polvos inflamables. Las
herramientas eléctricas generan chispas que
pueden inflamar el polvo o los vapores.

c) Mantener a nifios y a otras personas
fuera del alcance de la herramienta
eléctrica. Las distracciones pueden hacer
perder el control sobre la herramienta
eléctrica.

2. Seguridad eléctrica

a) El enchufe del aparato eléctrico debe ser
el adecuado para la toma de corriente.

El enchufe no debe ser modificado de
ningtiin modo. No emplear adaptadores
de enchufe con aparatos eléctricos pu-
estos a tierra. Los enchufes sin modificar y
las tomas de corriente adecuadas reducen el
riesgo de una descarga eléctrica.

b) Evitar el contacto corporal con superfi-
cies con toma de tierra como tubos, ca-
lefacciones, fogones y frigorificos. Existe
un gran riesgo de descarga eléctrica si su
cuerpo se halla puesto a tierra.

c) Mantener los aparatos eléctricos alejados
de la lluvia o la humedad. Si entra agua en
el aparato eléctrico existira mayor riesgo de
una descarga eléctrica.

d) No utilizar el cable de conexion de forma
inadecuada, no utilizarlo para transportar
el aparato, colgarlo o retirarlo de la
toma de corriente. Mantener el cable
de conexion alejado del calor, aceites,
cantos afilados o partes en movimiento.
Los cables de conexion danados o mal
enrollados aumentan el riesgo de descarga
eléctrica.

e) Si se trabaja con una herramienta
eléctrica al aire libre, emplear sélo
alargaderas que también sean
adecuadas para el exterior. El empleo
de una alargadera apropiada para trabajos
en el exterior reduce el riesgo de descarga
eléctrica.

f) Sino se puede evitar tener que utilizar la
herramienta eléctrica en un entorno him-
edo, utilizar un dispositivo de proteccién
diferencial. El uso de un dispositivo de pro-
teccion diferencial reduce el riesgo de sufrir
una descarga eléctrica.

3. Seguridad de personas

a) Prestar atencién al trabajo, comprobar
lo que se esta haciendo y proceder de
forma razonable durante el trabajo de
una herramienta eléctrica. No emplear la
herramienta eléctrica si se esta cansado
o bajo la influencia de drogas, alcohol o
medicamentos. Una minima falta de atenci-
on durante el uso de la herramienta eléctrica
puede causar lesiones graves.

b) Llevar equipamiento de proteccion perso-
nal y siempre unas gafas protectoras. El
hecho de llevar equipamiento de proteccion
personal como mascarilla, calzado de segu-
ridad antideslizante, casco de proteccion o
proteccion para los oidos, segun el tipo y uso
de la herramienta eléctrica, reduce el riesgo
de sufrir lesiones.

c) Evitar una puesta en marcha no intencio-
nada. Asegurarse de que la herramienta
esta desconectada antes de enchufarla
ala red eléctrica y/o a la bateria, tomarla
en la mano o transportarla. Peligro de sufrir
accidentes si la herramienta eléctrica se tras-
lada pulsando el interruptor o si se enchufa a
la toma de corriente cuando esta encendida.

d) Retirar las herramientas de ajuste o la
llave antes de conectar la herramienta
eléctrica. Una herramienta o llave que se
haya olvidado en partes giratorias del aparato
puede producir lesiones.

e) Evitar trabajar en una posicion corporal
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

inadecuada. Adoptar una posicion
segura y mantener en todo momento

el equilibrio. Ello permite controlar mejor

la herramienta eléctrica en situaciones
inesperadas.

Llevar ropa de trabajo adecuada. No
llevar ropa holgada ni joyas durante el
trabajo. Mantener el cabello, la ropa y

los guantes alejados de las piezas en
movimiento. La ropa holgada, las joyas o los
cabellos largos pueden ser atrapados por las
piezas en movimiento.

Si se pueden montar dispositivos

de aspiracion y recogida de polvo,
conectarlos y emplearlos correctamente.
La utilizacion de un aspirador de polvo puede
reducir los peligros provocados por el mismo.
No dar siempre por sentada la seguridad
ni ignorar las normas de seguridad de
las herramientas eléctricas, ni siquiera
aunque se haya utilizado la herramienta
con tanta frecuencia que uno se sienta
familiarizado con ella. Si no se presta
atencion en su manejo, en milésimas de
segundo se pueden sufrir lesiones graves.

Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

No sobrecargar la herramienta eléctrica.
Usar la herramienta eléctrica especifica
para cada trabajo. Con la herramienta
eléctrica adecuada se trabaja mejor y con
mas seguridad permaneciendo dentro de la
potencia indicada.

No usar ninguna herramienta eléctrica
cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que ya no pueda
conectarse o desconectarse conlleva
peligros y debe repararse.

Desenchufar el cable de la toma de
corriente y/o retirar la bateria antes de
ajustar el aparato, cambiar accesorios o
abandonar la herramienta eléctrica. Esta
medida de seguridad evita que la herramienta
eléctrica arranque accidentalmente.
Guardar las herramientas eléctricas que
no se usen fuera del alcance de los nifos.
No permitir el uso de la herramienta
eléctrica a personas que no estén
familiarizadas con ello o no hayan leido
estas instrucciones. Las herramientas
eléctricas son peligrosas si las usan
personas sin experiencia.

Tratar las herramientas eléctricas y las
insertables con cuidado. Comprobar que

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

-62 -

las piezas méviles funcionen de forma
correcta y no se bloqueen, controlar
también si existen piezas rotas o estan
tan danadas que ponen en peligro

el funcionamiento de la herramienta
eléctrica. Reparar las piezas danadas
antes de usar la herramienta eléctrica.
Numerosos accidentes se deben a
herramientas eléctricas mal cuidadas.
Mantener limpias y afiladas las
herramientas de corte. Las herramientas
de corte bien cuidadas con cantos afilados
se bloquean con menor frecuencia y pueden
manejarse de forma mas sencilla.
Respetar estas instrucciones cuando se
desee utilizar la herramienta eléctrica,
los accesorios, piezas de recambio, etc.
Para ello, tener en cuenta las condiciones
de trabajo y la tarea a ejecutar. El uso

de herramientas eléctricas para otros fines
diferentes a los previstos puede originar
situaciones peligrosas.

Mantener las empuiaduras secas,
limpias y sin restos de aceite o grasa. Si
las empunaduras estan resbaladizas no se
podra manejar de forma segura ni controlar
la herramienta eléctrica en situaciones
imprevisibles.

Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

Cargar la bateria sélo en cargadores
recomendados por el fabricante. Existe
peligro de incendio si se utiliza un cargador
que esté indicado solo para otro tipo de
baterias.

Utilizar soélo las baterias indicadas para la
herramienta eléctrica en cuestién. El uso
de otras baterias puede provocar dafos y
conllevar peligro de incendio.

Mantener cualquier bateria que no

se esté utilizando alejada de grapas,
monedas, llaves, clavos, tornillos u otros
objetos metalicos pequeifios que podrian
provocar un puenteo de los contactos. Un
cortocircuito entre los contactos de la bateria
puede causar quemaduras o provocar fuego.
Si se utiliza incorrectamente podria salir
liquido de la bateria. Evitar el contacto
con el liquido. En caso de tocar acciden-
talmente el liquido, lavar la zona afectada
con agua. Si el liquido penetra en los
ojos, acudir a un médico. El liquido de la
bateria puede provocar irritaciones en la piel
0 quemaduras.



e) No emplear baterias danadas o
modificadas. Las baterias dafiadas o
modificadas pueden comportarse de forma
impredecible y prender fuego, provocar una
explosion o conllevar peligro de accidente.

f) No someter las baterias al fuego o a
temperaturas excesivas. El fuego o las
temperaturas por encima de los 130°C
pueden provocar una explosion.

g) Seguir todas las instrucciones sobre la
carga y no cargar nunca la bateria ni la
herramienta inalambrica fuera del margen
de temperatura indicada en el manual de
instrucciones. En caso contrario, se puede
danar la bateria aumentando asi el peligro de
incendio.

6. Servicio

a) Sodlo especialistas cualificados deben re-
parar la herramienta eléctrica, empleando
para ello inicamente piezas de repuesto
originales. Esta forma de proceder garantiza
la seguridad de la herramienta eléctrica.

b) No realizar nunca uno mismo trabajos
de mantenimiento en baterias danadas.
Todos los trabajos de mantenimiento en
la bateria deberan ser realizados por el
fabricante o servicios de asistencia al cliente
autorizados.

Instrucciones de seguridad especiales

Con el fin de ofrecerle baterias con la maxima
densidad de energia, larga duracion y seguridad,
prestamos el mayor cuidado en su montaje. Las
celdas de la bateria disponen de dispositivos

de seguridad de varios niveles. En primer lugar
se asigna el formato a cada celda y se registran
sus caracteristicas eléctricas. A continuacion,
estos datos se utilizan para agrupar las celdas y
crear la mejores baterias. A pesar de todas las
medidas de seguridad, siempre es necesario
tener precaucion al utilizar baterias. Para un
funcionamiento seguro es obligatorio tener
en cuenta los siguientes puntos.

iEl funcionamiento seguro sélo esta garantiz-
ado si las celdas no estan dahadas! Un ma-
nejo inadecuado puede daias las celdas.

jAtencion! Los andlisis confirman que un uso y
un cuidado inadecuados son la principal causa
de los dafios provocados por baterias de alta
potencia.

Advertencias sobre la bateria

1. La bateria del aparato no se suministra car-
gada. Antes de la primera puesta en marcha,
es preciso recargarla por completo.

2. jPara que la bateria trabaje de forma 6ptima
evitar ciclos de descarga prolongados! Re-
cargar la bateria con frecuencia.

3. Guardar la bateria en un lugar fresco, lo ideal
son 15°C, y como minimo cargada al 40%.

4. Las baterias de iones de litio estan sujetas
a un desgaste natural. jLa bateria debe ser
sustituida como muy tarde cuando su ren-
dimiento sea menor al 80% respecto a su
estado cuando era nueva! Las celdas dete-
rioradas de un conjunto de baterias enveje-
cido no cumplen con los altos requisitos de
rendimiento, representando un riesgo para la
seguridad.

5. No tirar las baterias usadas al fuego. jPeligro
de explosion!

6. No prender la bateria ni exponerla al fuego.

7. iEvitar una descarga total de las baterias!
Este tipo de descarga dafa las celdas de la
bateria. La causa mas frecuente de la descar-
ga total de la bateria es el largo almacena-
miento o la no utilizacion de baterias parcial-
mente descargadas. Terminar el trabajo en
cuanto se aprecie que la potencia disminuye
o se activa el sistema electronico de protec-
cion. Almacenar la bateria soélo tras haberla
cargado completamente.

8. iProteger las baterias y el aparato contra
sobrecarga! La sobrecarga conduce rapida-
mente a un sobrecalentamiento y dafio de las
celdas del interior de la carcasa de bateria,
sin que el sobrecalentamiento se perciba ex-
ternamente.

9. jEvitar danos y golpes! Sustituirinmedia-
tamente las baterias que hayan caido desde
una altura superior a un metro o que hayan
sufrido golpes fuertes, incluso aunque la
carcasa de la bateria no parezca dahada.
Las celdas que se encuentren en su interior
podrian estar gravemente dafadas. Tener en
cuenta también las indicaciones de eliminaci-
on.

10. En caso de sobrecarga y sobrecalentamien-
to, el circuito de proteccion integrado descon-
ecta el aparato por motivos de seguridad.
jAtencién! Dejar de pulsar el interruptor On/
Off cuando el circuito de proteccién haya
desconectado el aparato. Podria dafar la ba-
teria.

11. Utilizar exclusivamente baterias originales. El
uso de otras baterias puede provocar dafos,
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12.

13.

asi como explosion y peligro de incendio.
Proteger la bateria de la humedad, la
lluvia y la humedad ambiental elevada. La
humedad, la lluvia y la humedad ambiental
elevada pueden provocar dafos peligrosos
en las celdas. No cargar ni trabajar nunca
con baterias que hayan estado expuestas a
la humedad, la lluvia 0 humedad ambiental
elevada, jreemplazarlas de inmediato!

Si el aparato esta dotado de una bateria ext-
raible, por motivos de seguridad sera preciso
extraerla una vez finalizado el trabajo.

Advertencias sobre el cargador y el proceso
de carga

1.

10.

11.

Observar los datos indicados en la placa de
identificacion del cargador. Conectar el car-
gador sélo a la tension nominal indicada en la
placa de caracteristicas.

Proteger el cargador y el cable de dafios y
cantos afilados. Los cables dafiados deben
ser cambiados exclusivamente por un electri-
cista profesional.

Mantener el cargador, las baterias y el apara-
to fuera del alcance de nifios.

No emplear cargadores dahados.

No emplear el cargador suministrado para
cargar otros aparatos a bateria.

La bateria se calienta bajo condiciones ext-
remas de aplicacion. Dejar que la bateria se
enfrie hasta alcanzar la temperatura ambien-
tal antes de empezar a cargar.

iNo cargar demasiado las baterias!
Respetar los tiempos de carga maximos.
Estos tiempos de carga se aplican unica-
mente a baterias descargadas. Si una bateria
cargada o parcialmente cargada se conecta
varias veces al cargador se produce una sob-
recarga y un dafo de las celdas. No dejar las
baterias varios dias en el cargador.

No utilizar ni cargar nunca baterias si se
tiene la sospecha de que la ultima carga
de la bateria puede haberse realizado
hace mas de 12 meses. Existe una alta
probabilidad de que la bateria ya esté grave-
mente dafiada (descarga total).

Cargar la bateria a una temperatura de me-
nos de 10°C provoca dafos quimicos en las
celdas y puede conllevar peligro de incendio.
No utilizar baterias que se hayan calentado
durante la carga, ya que sus celdas podrian
danarse peligrosamente.

Dejar de usar baterias que se hayan deforma-
do o abombado durante la carga, o aquellas
que presenten sintomas inusuales (despren-

dimiento de gases, zumbidos, chasquidos,...)
12. No descargar la bateria por completo (nivel
de descarga recomendado: max. 80%). La
descarga total provoca un envejecimiento
prematuro de las celdas de la bateria.
13. jNo cargar nunca las baterias sin supervision!

Proteccion contra influencias ambientales

1. Ponerse ropa de trabajo adecuada. Ponerse
gafas de proteccion.

2. Proteger el aparato y el cargador de la
humedad y la lluvia. Estas podrian provocar
danos peligrosos en las celdas.

3. No utilizar el aparato y el cargador cerca de
vapores Yy liquidos inflamables.

4. Utilizar el cargador y el aparato a bateria sélo
si estan secos y a una temperatura ambiente
de 10-40 °C.

5. No guardar la bateria en lugares que puedan
alcanzar una temperatura superior a 40 °C,
especialmente no en un vehiculo aparcado al
sol.

6. jProteger las baterias contra un sobreca-
lentamiento! La sobrecarga, carga excesiva
o la radiacion solar conducen a un sobre-
calentamiento y al dafo de las celdas. No
cargar ni trabajar en ningun caso con baterias
que se hayan sobrecalentado. Sustituirlas
inmediatamente.

7. Almacenamiento de baterias, cargadores
y del aparato. Guardar siempre el cargador
y el aparato en habitaciones secas con una
temperatura ambiente de 10-40°C. Guardar
la bateria de iones de litio en un lugar fresco
y seco a 10-20°C. jProteger de la humedad
ambiental y de la radiacion solar! Guardar las
baterias unicamente cuando estén cargadas
(min. al 40%).

8. Evitar que la bateria de iones de litio se hie-
len. Deshacerse de las baterias que hayan
estado guardadas a 0°C durante mas de 60
minutos.

9. Llevar cuidado con la carga electrostatica al
manipular baterias: las descargas electros-
taticas provocan dafos en el sistema electré-
nico de proteccion y las celdas de la bateria.
iEvitar por ello la carga electrostatica y no
tocar nunca los polos de la bateria!
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Los acumuladores y aparatos eléctricos con ba-
teria contienen materiales que pueden resultar
nocivos para el medio ambiente. No se deben
tirar aparatos inaldmbricos a la basura normal.

Para su eliminacién adecuada, la bateria debe
entregarse a una entidad recolectora prevista
para ello. En caso de no conocer ninguna, sera
preciso informarse en el organismo responsable
del municipio.

Para un envio adecuado de baterias de iones
de litio defectuosas o danadas, ponerse en
contacto con nuestro servicio de asistencia
técnica o con el punto de venta en el que se
compro el aparato.

Para el envio o la eliminacion de baterias
o del aparato, estos deben embalarse por
separado en bolsas de plastico para evitar
cortocircuitos e incendios.

Guardar las instrucciones de seguridad en
lugar seguro.
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Instrucciones de seguridad adicionales °

e Compruebe el material que desea cortar an-

tes de empezar a trabajar. Retirar cualquier °

objeto o cuerpo extrafio. Durante el trabajo,
evitar cortar material inadecuado. No obstan-
te, si se topa con algun obstaculo durante el
trabajo, poner inmediatamente la maquina
fuera de servicio (soltando el botén de encen-
dido) y retirar dicho obstaculo.

® Trabaje unicamente con visibilidad suficiente.

e Altrabajar, procure mantener siempre una °

posicion firme y segura. jPrestar atencion al
caminar hacia atras, peligro de tropezar!

® No deje nunca sin vigilancia el aparato en
el lugar de trabajo. En caso de interrumpir el
trabajo, guardar el aparato en un lugar seguro.

® Desconectar el aparato antes de interrumpir °

su trabajo para desplazarse a otro lugar.

® No usar nunca el aparato bajo la lluvia ni en °

un ambiente humedo o mojado.
® Proteja el aparato de la humedad y de la

lluvia. °

® Antes de poner en marcha el aparato, asegu-
rese de que el dispositivo de corte no esté en

contacto con piedras ni otros objetos. °

® Trabaje siempre con la indumentaria apropia-
da para asi evitar lesiones en cabeza, manos
o pies. A tal objeto, ponerse un casco, gafas
protectoras (o una visera protectora), botas

de cafa alta (o calzado resistente y pantalo- [

nes largos de tejido resistente) y guantes de
trabajo.

® Mantenga el aparato alejado del cuerpo °

siempre que esté funcionando.

* No encienda el aparato si este se encuentra
vuelto hacia arriba o no se encuentra en posi-
cion operativa.

® Apagar el aparato y retirar la bateria: Cuando °

no se utilice el aparato o se deje desatendido,
cuando se controle, se retire o cambie la bo-

bina y transporte el aparato de un lugar a otro.  ®

® Mantener el aparato fuera del alcance de
otras personas, especialmente de nifios, asi

como de animales domésticos; en el césped [

cortado y propulsado podrian hallarse piedras
u otros objetos.

® Mientras esté trabajando, mantenga una [

distancia minima de 5 m con respecto a las
demas personas y animales.

® No intentar cortar contra objetos duros. De
esta forma se evitara sufrir lesiones y que el
aparato se deteriore.

e Utilice el borde del dispositivo de seguridad
para mantener el aparato alejado de paredes,
otros tipos de superficies y objetos fragiles.
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Bajo ningun pretexto utilizara el aparato sin el
dispositivo de seguridad.

Este aparato no podra ser utilizado por nifios
ni personas cuyas capacidades estén limita-
das fisica, sensorial o psiquicamente o que
no dispongan de la experiencia o los conoci-
mientos necesarios. Vigilar a los nifios para
asegurarse de que no jueguen con el aparato.
Los nifios no pueden limpiar ni realizar traba-
jos de mantenimiento en el aparato.

Evitar trabajar en una posicién corporal inade-
cuada. Adoptar una posiciéon segura y mante-
ner en todo momento el equilibrio. Asegurarse
de tener una posicion segura si se trabaja en
pendientes. Emplear la maquina unicamente
caminando a velocidad normal.

Peligro de accidente por piezas peligrosas
moviles.

No tocar las piezas mdviles hasta que no se
haya quitado la bateria y se encuentren com-
pletamente paradas.

Leer con detenimiento las instrucciones de
uso. Familiarizarse con los elementos de
mando y el uso correcto del aparato.

No dejar nunca la maquina al alcance de
ninos, ni tampoco en manos de personas que
no estén familiarizadas con las instrucciones
de uso. La edad minima del usuario puede
estar regulada por disposiciones locales.

No olvidar que el usuario es el propio respon-
sable en caso de accidentes o peligros frente
a otras personas o sus pertenencias.

Antes de usar las herramientas es preciso
realizar siempre un control visual para com-
probar que los dispositivos de proteccion o
cubiertas no falten, no estén dafiados y estén
bien montados.

No utilizar nunca el aparato cuando las con-
diciones meteorolégicas sean desfavorables,
especialmente si existe riesgo de tormenta.
No utilizar nunca el aparato sin cubiertas o
dispositivos de protecciéon o cuando estén
danados.

Encender el motor solo cuando los pies y las
manos se encuentren fuera del radio de al-
cance del dispositivo de corte.

Apagar el aparato y retirar la bateria,

- siempre que se deje el aparato sin vigilancia.
- antes de eliminar un bloqueo.

- antes de los trabajos de comprobacion, lim-
pieza o mantenimiento del aparato.

- tras entrar en contacto con un cuerpo ext-
rafo.

- siempre que el aparato empiece a vibrar de
manera inusual (inspeccionar de inmediato).



® El aparato solo se podra volver a poner en
funcionamiento una vez se haya subsanado
la causa de la vibracion. Si no se descubre la
causa de la vibracion, ponerse en contacto
con el servicio de asistencia técnica.

e Peligro de accidente por el dispositivo de cor-
te. Mantener los pies y las manos alejados del
dispositivo de corte.

® Emplear exclusivamente piezas de repuesto
y accesorios que hayan sido recomendados
por el fabricante.

e Comprobar el aparato y someterlo a manteni-
miento periédicamente.

jAtencion! El dispositivo de seguridad es
esencial para garantizar su seguridad y la
seguridad de terceros, asi como un funci-
onamiento correcto de la maquina. La no
observancia de estas disposiciones conlleva
la pérdida del derecho a garantia, al mismo
tiempo que origina una fuente potencial de
peligros.

® No intentar detener el dispositivo de corte con
las manos.

e Esperar siempre a que se detenga por si solo.

® No utilizar un dispositivo de corte que no sea
el original.

® Mantener limpios los orificios para el aire.

® No utilizar el aparato para cortar césped que
no crezca en el suelo; por ejemplo, no intentar
cortar césped que crezca en muros, piedras,
etc. Durante los trabajos con la recortadora
de césped, el usuario sera el responsable
ante terceros de los dafios y perjuicios ocasi-
onados por su uso.

® No cruzar calles 0 caminos con el aparato
encendido.

e Cuando no se utilice el aparato, es preciso
mantenerlo en un lugar seco y fuera del al-
cance de los nifios.

e Utilice el aparato unicamente como se descri-
be en este manual de instrucciones y manteé-
ngalo en todo momento en posicion vertical
con respecto al suelo. Cualquier otra posicion
entrafa riesgo.

e Comprobar peridédicamente que los tornillos
estén correctamente apretados.

e Las superficies a cortar han de mantenerse
despejadas en lo que respecta a cables y
demas objetos.

® Encaso de tener que elevar el aparato, sera
preciso parar el motor y esperar a que la her-
ramienta se detenga. Parar el motor antes de
abandonar el aparato.

* No deben realizarse cortes sobre objetos du-
ros para evitar posibles lesiones al usuario y
deterioros del aparato.

® Para su mantenimiento utilice inicamente
piezas de recambio originales.

® Antes de la puesta en marcha del aparato y
después de cualquier impacto, comprobar
que no presente senales de desgaste o dete-
rioro y ponerse en contacto con el servicio de
reparaciones en caso de ser necesario.

® Mantener siempre las manos y los pies ale-
jados del dispositivo de corte, sobre todo, al
conectar el motor.

® Quitar la bateria: antes de limpiar la maquina
o efectuar controles o trabajos en la misma,
asi como cuando no se utilice.

® Familiarizarse con los dispositivos de mando
y regulacion y el manejo adecuado del apa-
rato.

® Dejar de utilizar la maquina cuando haya
personas, especialmente nifos, o animales
domeésticos en las inmediaciones.

® No utilizar la maquina sin dispositivos de pro-
teccién o cuando estén dafados.

® No montar nunca elementos de corte metali-
cos. No sustituir nunca un dispositivo de corte
no metalico por uno metdlico.

e Las recortadoras eléctricas solo deben ser
puestas a punto por personal autorizado.

® Emplear exclusivamente accesorios y piezas
de recambio recomendados por el fabricante.

Atencion: el dispositivo de corte sigue giran-
do por inercia tras haber apagado el aparato.

La herramienta sigue en marcha por inercia
IIII...II--__

[ AIQfIID

Guardar las instrucciones de seguridad en
lugar seguro.
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Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusmaarayk-
set

VAROITUS

Perehdy kaikkiin turvallisuusmaarayksiin,
ohjeisiin, kuviin ja teknisiin tietoihin, joilla
tdma sahkotydkalu on varustettu. Jos
seuraavia ohjeita ei noudateta, saattaa tasta
aiheutua sahkdiskuja, tulipaloja ja/tai vaikeita
vammoja.

Sailyta kaikki turvallisuusmaaraykset ja
ohjeet myb6hempaa tarvetta varten.

Turvallisuusmaérayksissa kaytetylla kasitteella

~Sahkotyokalu“ tarkoitetaan verkkovirtakayttdisia
sahkotydkaluja (varustettu verkkojohdolla) tai ak-
kukayttoisia sahkotydkaluja (ilman verkkojohtoa).

1. Tyépaikan turvallisuus

a) Pida tybalueesi siistiné ja hyvin valaistu-
na. TyGalueella vallitsevasta epajarjestykse-
sté tai huonosta valaistuksesta voi aiheutua
tapaturmia.

Ala kayta sahkotyokalua rajahdysaltti-
issa ympaéristossé, jossa on tulenarkoja
nesteita, kaasuja tai polyja. Sahkotyokalut
kehittéavat kipindita, jotka saattavat sytyttaa
polyn tai hdyryt palamaan.

Pida lapset ja muut henkilét poissa
tybalueelta sdhkotydkalua kayttdessasi.
Voit menettad sdhkotydkalun hallinnan
héirinnan vuoksi.

b)

c)

2. Sahkéturvallisuus

a) Sahkotyokalun liitantapistokkeen tulee
sopia pistorasiaan. Pistoketta ei saa
muuttaa milldan tavalla. Ala kayta sovitin-
pistokkeita yhdessa suojamaadoitettujen
sdhkétyodkalujen kanssa. Muuttamattomat
pistokkeet ja sopivat pistorasiat vahentavat
sahkdiskun vaaraa.

Vélta koskemasta vartalollasi maadoitet-
tuihin osiin, esim. putkiin, lammittimiin,
liesiin ja jadkaappeihin. Jos vartalosi on
maadoitettu, aiheutuu tasté suurempi sahké-
iskun vaara.

Suojaa sahkotyokalut sateelta tai kosteu-
delta. Veden tunkeutuminen séhkétydkaluun
lisd& s&hkodiskun vaaraa.

b)

c)

FIN

d) Al4 kayta liitantajohtoa vaéarin esim.
kantamalla sdhkétydkalua sen avulla,
ripustamalla sdhkétyodkalu siité tai
vetamalla pistoke pistorasiasta johdosta
kiinni pitden. Suojaa liitintajohtoa
kuumuudelta, 6ljylta, teravilta reunoilta
tai liikkuvilta osilta. Vahingoittuneet

tai solmuun kiertyneet johdot lisdavat
sahkdiskun vaaraa.

Kun kéaytat sdhkétydkalua ulkona, kayta
ainoastaan sellaisia jatkojohtoja, jotka
ovat sopivia ulkokayttéon. Ulkokayttoa
varten soveliaan jatkojohdon kéyttd vahent&a
sahkdiskun vaaraa.

Jos sahkotyékalun kaytté kosteassa
ymparistéssa on valttamatonta, kayta
vuotovirtasuojakatkaisinta. Vuotovirtasuo-
jakatkaisimen kayttd vahentda sahkoiskun
vaaraa.

e)

f)

3. Ihmisten turvallisuus

a) Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mita
teet, ja kayta jarkeési tyéskennellessési
sahkotyodkaluja kayttiaen. Ala kayta sah-
kotydkalua ollessasi vasynyt tai huumei-
den, paihteiden tai ldadkeaineiden vaiku-
tuksen alainen. Hetkisenkin hajamielisyys
sahkoétyokalua kaytettdessa saattaa aiheuttaa
vakavia vammoja.

Kéyta henkilokohtaisia suojavarusteita
seké aina suojalaseja. Henkildkohtaisten
suojavarusteiden, kuten pélynaamarin, luist-
amattomien turvajalkineiden, kyparan tai ku-
ulosuojusten kaytto, riippuen sahkotydkalun
laadusta ja tydkohteesta, vahentaéa loukkaan-
tumisvaaraa.

Valta tahatonta kdynnistysta. Varmista,
ettd sdhkotydkalu on sammutettu, ennen
kuin liitat sen virransy6ttoon ja/tai akku-
un, otat sen kateesi tai kannat sita. Jos
pidat sormeasi katkaisimella s&hkdtydkalua
kantaessasi tai liitat laitteen verkkovirtaan sen
ollessa paallekytkettyna, voi tdsta aiheutua
tapaturmia.

Ota saatotyokalut tai ruuviavaimet pois,
ennen kuin kdynnistat sdhkoétyokalun.
Pyérivassé séhkétydkalun osassa oleva
tybkalu tai avain saattaa aiheuttaa vakavia
vammoja.

Vélta luonnottomia asentoja. Huolehdi
tukevasta asennosta ja sailyta

aina tasapainosi. Siten voit sailyttaa
sahkoétyokalun hallinnan paremmin myds
odottamattomissa tilanteissa.

b)

c)

d)

e)
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Kéyta tarkoituksenmukaisia vaatteita.

Ala kayta viljia vaatteita tai koruja. Pida
hiukset, vaatteet ja kdsineet poissa
liikkuvien osien ulottuvilta. Valjat vaatteet,
korut tai pitkat hiukset saattavat takertua
laitteen liikkuviin osiin.

Jos polyn poistoimu- ja kerdyslaitteet
voidaan asentaan, niin ne tulee liittda

ja niita tulee kayttaa oikein. Polyn
poistoimulaitteen kaytté voi vahentaa pdlysta
aiheutuvia vaaroja.

Al3 tuudittaudu oletettuun turvallisuuteen
alaka kierra sahkoétydkalujen
turvallisuussaéantéja silloinkaan, kun

olet toistuvan kayton jélkeen perehtynyt
séhkotyodkaluun. Tarkkaamattomuus saattaa
johtaa sekunneissa vakaviin vammoihin.

Sahkotyokalun kaytto ja kasittely

Al ylikuormita sdhkétyodkalua.

Kayta tyossasi siihen tarkoitettua
sahkotyokalua. Sopivalla sahkétyokalulla
tyéskentelet paremmin ja turvallisemmin sen
oikealla tehoalueella.

Al4 kayta sahkotyodkalua, jonka katkaisin
on viallinen. Sahkétyokalu, jota ei voi enda
kytkea péaalle tai pois, on vaarallinen ja se
taytyy korjata.

Veda pistoke pistorasiasta ja/tai ota akku
pois, ennen kuin suoritat sdhkoétyékaluun
séatoja, vaihdat sen varusteita tai panet
laitteen pois. Tama varotoimenpide estaa
sahkoétydkalun tahattoman kaynnistymisen.
Sailyta sdhkotyokalut poissa lasten
ulottuvilta, kun niité ei kayteta. Ala

anna sellaisten henkildiden kayttaa
séhkétyokalua, jotka eivét ole
perehtyneet téhén laitteeseen tai
lukeneet néita kayttoohjeita. Sahkotyokalut
ovat vaarallisia kokemattomien henkildiden
kayttdmina.

Hoida séhkétydkaluja ja kayttétyokaluja
huolellisesti. Tarkasta, toimivatko
liikkuvat osat moitteettomasti ja
juuttumatta kiinni, onko laitteesta
murtunut osia tai ovatko laitteen jotkut
osat niin pahasti vaurioituneita, etta
sdhkétyodkalun toiminta kérsii siitd. Anna
korjata vahingoittuneet osat ennen
séhkotyodkalun kayttadmista. Monien
tapaturmien syyné on huonosti huollettu
sahkotyokalu.

Pidé leikkuutydkalut terévina ja puhtaina.
Huolellisesti hoidetut, teravateraiset
leikkaustyokalut juuttuvat harvemmin kiinni ja

FIN

g)

h)

niitd on helpompi ohjata.

Kéayta sahkotyokaluja, varusteita,
kayttotydkaluja jne. aina ndiden
ohjeiden mukaisesti. Ota aina huomioon
tyoskentelyolosuhteet ja suoritettavat
toimet. Sahkaotyokalujen kaytté muuhun
kuin niiden méarattyyn kaytttarkoitukseen
saattaa aiheuttaa pahoja vaaratilanteita.
Pida kahvat ja tarttumapinnat kuivina,
puhtaina ja vapaina 6ljysté ja rasvasta.
Liukkaat kahvat ja tarttumapinnat eivat salli
sahkodtyokalun turvallista kayttéa ja hallintaa
odottamattomissa tapauksissa.

5. Akkukayttéisen tyékalun kaytto ja késittely

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)
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Lataa akkusi vain sellaisilla
latauslaitteilla, joita akun valmistaja
suosittelee. Jos latauslaite on suunniteltu
kaytettavéksi tietyn akkutyypin lataamiseen,
uhkaa tulipalon vaara, jos siiné ladataan
muuntyyppisid akkuja.

Kayta sahkétyokaluissa vain niille
tarkoitettuja akkuja. Muunlaisten akkujen
kaytdsta saattaa aiheutua tapaturman ja
tulipalon vaara.

Kun akku ei ole kayt6ssa, pida
paperiliittimet, lantit, avaimet, naulat,
ruuvit tai muut pienet metalliesineet
poissa sen lahettyviltd, koska ne
saattavat aiheuttaa sillan akun kontaktien
vélille. Akun kontaktien valinen lyhytsulku
saattaa aiheuttaa palovammoja tai tulipalon.
Jos akkua késitelldan vaarin, saattaa siita
vuotaa nestetta ulos. Valta koskettamas-
ta siihen. Jos epdhuomiossa kosketat
nesteeseen, huuhdo se vedella pois. Jos
nestetta joutuu silmiin, hakeudu liséksi
ladkarinhoitoon. Ulosvuotava akkuneste
saattaa aiheuttaa ihon artymista tai palovam-
moja.

Al3 kéyta vahingoittunutta tai muutettua
akkua. Vahingoittuneet tai muutetut akut
voivat kayttaytya odottamattomalla tavalla

ja aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai
tapaturman vaaran.

Al4 altista akkua avotulelle tai liian
korkeille lampétiloille. Avotuli tai yli 130 °C
lAmpétilat voivat aiheuttaa rajahdyksen.
Noudata kaikkia lataamisesta annettuja
ohjeita dlaka koskaan lataa akkua tai
akkutyodkalua kayttéohjeessa maaratyn
lampébtila-alueen ulkopuolella. Virheellinen
lataaminen tai lataaminen sallitun |ampdtila-
alueen ulkopuolella voi tuhota akun ja lisata
tulipalon vaaraa.



6. Huolto

a) Anna ainoastaan ammattitaitoisten hen-
kildiden korjata sdhkétyokalusi kayttden
ainoastaan alkuperdisia varaosia. Taten
varmistat, etti sdhkétydkalun kayttéturvallisu-
us sailyy.

b) Al3 koskaan huolla vahingoittuneita
akkuja. Vain valmistajan tai valtuutetun
huoltokorjaamon tulisi suorittaa kaikki akun
huoltotoimet.

Erityiset turvallisuusméaaraykset

Suoritamme jokaisen akkusarjan kokoamisen
mita huolellisimmin, jotta voimme toimittaa sinulle
akun, jonka energiataso, kesto ja turvallisuus ovat
mahdollisimman hyvét. Akkukennot on varustet-
tu monivaiheisilla turvavarusteilla. Kukin kenno
formatoidaan ensin ja sen sdhkétunnuskayréat
mitataan. N4ita tietoja kaytetdan sitten parhaiden
mahdollisten akkusarjojen ryhmittelyyn. Kaikista
varotoimista huolimatta tulee akkuja aina ké&-
sitelld varoen. Turvallista kdytt6a varten tulee
ehdottomasti noudattaa seuraavia ohjeita.
Turvallinen kayttd on taattu vain kaytettdessa
vahingoittumattomia kennoja! Virheellisesta
kéasittelysta aiheutuu kennojen vahingoittu-
minen.

Huomio! Analysoinnit ovat osoittaneet, etta vaara
kayttd ja virheellinen hoito ovat suurtehoakkujen
aiheuttamien vahinkojen tarkeimmat syyt.

Akkua koskevat ohjeet

1. Akkukayttoisen laitteen akkua ei toimiteta
ladattuna. Siksi akku téytyy ladata ennen en-
simmaisté kayttéénottoa.

2. Parhaan akkutehon saavuttamiseksi valta
akun taydellista tyhjenemista! Lataa akku
usein.

3. Sailyta akkua viiledssa, parhaiten 15°C lam-
pétilassa ja vahintédan 40 % ladattuna.

4. Litiumi-ioniakuissa tapahtuu luonnollista
vanhenemista. Viimeistaan silloin, kun akun
teho on enda vain 80 % uudesta, taytyy akku
vaihtaa uuteen. Vanhentuneen akkusarjan
heikentyneet kennot eivat enaa kesta niille
asetettuja korkeita tehovaatimuksia ja aiheut-
tavat taten turvallisuusriskin.

5. Ala heité loppuun kéytettyja akkuja avotuleen.
Rajahdysvaaral

6. Ala sytyta akkua palamaan tai pane sité tu-
leen.

7. Ala tyhjenna akkuja taysin!

Akun kennot vahingoittuvat tyhjentyessaéan
taysin. Akkusarjojen taydelleen tyhjenemisen

syyna on useimmiten osaksi tyhjentyneiden
akkujen pitkaan kestanyt sailytys tai kayt-
tamatta jattdminen. Lopeta tydjakso heti kun
teho heikkenee havaittavasti tai suojaelektro-
niikka laukeaa. Varastoi akku vasta kun se on
ladattu uudelleen tayteen.

8. Suojaa akkua tai laitetta ylikuormituk-
selta! Ylikuormitus johtaa nopeasti ylikuu-
menemiseen ja kennojen vahingoittumiseen
akun kotelon sisépuolella ilman etta ylikuu-
menemista havaitaan ulkopinnalla.

9. Vaélta vaurioita ja iskuja!

Vaihda sellaiset akut, jotka ovat pudonneet
yli metrin korkeudelta tai joihin on kohdistunut
lujia iskuja, valittdmasti uusiin silloinkin, kun
akkusarjan kotelo nayttaa ulospain ehjalta.
Sisalla olevat akkukennot saattavat olla vaka-
vasti vioittuneet. Noudata tdssa myds havitta-
misesté annettuja ohjeita.

10. Ylikuormituksen tai ylikuumenemisen tapah-
tuessa integroitu suojakatkaisin sammuttaa
laitteen turvallisuussyistd. Huomio! Ala paina
paalle-/pois-katkaisinta enda sen jalkeen kun
suojakatkaisin on sammuttanut laitteen. Se
saattaa vahingoittaa akkua.

11. Kéayta ainoastaan alkuperaisia akkuja. Mu-
unlaisten akkujen kéytosté saattaa aiheutua
tapaturman, rajahdyksen ja tulipalon vaara.

12. Suojaa akkusi kosteudelta, sateelta ja
suurelta ilmankosteudelta. Kosteus, sade
ja suuri ilmankosteus saattavat vahingoittaa
kennoja pahasti. Ala koskaan lataa tai kayta
akkuja, jotka ovat altistuneet kosteudelle,
sateelle tai suurelle iimankosteudelle - vaihda
ne viipymatta!

13. Mikali laitteesi on varustettu irrotettavalla
akulla, ota se turvallisuussyista pois laittee-
stasi tydsi paatyttya.

Laturia ja lataamista koskevat ohjeet

1. Noudata laturin tyyppikilvessé annettuja
tietoja. Liita laturi ainoastaan tyyppikilvessa
annetun mukaiseen verkkojannitteeseen.

2. Suojaa laturia ja sen johtoa vahingoittumiselta
ja teravilta reunoilta. Séhkéalan ammattihen-
kiloén tulee vaihtaa vahingoittuneet johdot
valittdmésti uusiin.

3. Pida laturi, akut ja akkukayttdinen laite poissa
lasten ulottuvilta.

4. Ala kdyta vahingoittuneita latureita.

5. Ala kaytd mukana toimitettua laturia muiden
akkukayttdisten laitteiden lataamiseen.

6. Voimakkaasti kuormitettuna akkusarja lampe-
nee. Anna akkusarjan jaéhtya huoneenlam-
poiseksi ennen lataamisen aloittamista.
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7. Alalataa akkuja liian pitk&an!

Noudata annettuja suurimpia latausaikoja.
N&mé4 latausajat koskevat vain tyhjentyneita
akkuja. Tayteen tai osittain ladatun akun
toistettu laturiin pano aiheuttaa liiallisen lataa-
misen ja kennojen vahingoittumisen. Al4 jata
akkuja laturiin useammaksi péivaksi.

8. Ala koskaan kéyta tai lataa akkuja, jos
oletat, ettéd akku on viimeksi ladattu yli
12 kuukautta sitten. Talldin on erittéin to-
dennékadistd, etta akku on jo vahingoittunut
vakavasti (tyhjentynyt téysin).

9. Lataaminen alle 10°C lampdtilassa aiheuttaa
kennon kemiallisen vahingoittumisen ja
saattaa johtaa tulipaloon.

10. Ala kéyta akkuja, jotka ovat limmenneet
lataamisen aikana, koska akun kennot saatta-
vat olla vaarallisesti vahingoittuneita.

11. Ala kéyta akkuja, jotka ovat ladattaessa
pullistuneet tai védantyneet, tai joissa esiintyy
muita outoja ilmidita (kaasupurkaumia, nak-
sahduksia, sihinéa, ....)

12. Ala tyhjenna akkua taydellisesti (suositeltu
suurin tyhjennystaso kork. 80 %). Taysin tyh-
jeneminen aiheuttaa akun kennojen ennenai-
kaisen vanhenemisen.

13. Ala koskaan lataa akkuja valvomatta!

Suojaaminen ympaéristétekijoilta

1. Kayta tarkoituksenmukaisia tydvaatteita. Kéay-
ta suojalaseja.

2. Suojaa akkukayttoista laitetta ja laturia
kosteudelta ja sateelta. Kosteus ja sade
saattavat vahingoittaa kennoja pahasti.

3. Ala kdyta akkukayttdista laitetta tai laturia
hdyryjen tai tulenarkojen nesteiden lahettyvil-
la.

4. Kayta laturia ja akkukayttoisia laitteita vain
kuivina ja ymparistén lampétilan ollessa 10 -
40°C.

5. Ala sailyta akkua sellaisissa paikoissa, joiden
lampétila saattaa nousta yli 40°C, erityisesti
aurinkoon pysakoéidyssé autossa.

6. Suojaa akkuja ylikuumenemiselta! Ylikuor-
mitus, liiallinen lataaminen tai auringonpaiste
aiheuttavat ylikuumenemisen ja kennojen
vahingoittumisen. Al& koskaan lataa tai kayta
akkuja, jotka ovat kuumenneet liikaa - vaihda
ne viipymatta uusiin.

7. Akkujen, latureiden ja akkukayttoisen lait-
teen sailytys. Sailyta laturi ja akkukayttdinen
laitteesi vain kuivissa tiloissa, joissa lampétila
on 10-40°C. Sailyta litiumi-ioniakkua viiledssa
ja kuivassa 10-20°C lampétilassa. Suojaa
kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.

Sailyta akkuja vain ladattuna (vah. 40 % la-
dattuna).

8. Esta litiumi-ioniakun jaatyminen. Akut, joita on
sailytetty yli 6 minuutin ajan alle 0°C lampoti-
lassa, tulee havittaa.

9. Kasittele akkuja varovasti sahkdstaattisen
latautumisen suhteen: séhkéstaattiset pur-
kaukset aiheuttavat suojaelektroniikan ja
akkukennojen vahingoittumisen! Valta tdmén
vuoksi sdhkdstaattista latautumista &laka kos-
kaan kosketa akun napoihin!

Akkuvaraajat ja akkukayttdiset séhkolaitteet si-
saltavat ympéristolle vaarallisia materiaaleja. Al4
heit& akkuja tai akkulaitteita kotitalousjéatteisiin.

Akku tulee toimittaa asianmukaiseen kerdyspis-
teeseen ammattitaitoista havittdmista varten. Jos
et tieda, misséa on téllainen keradyspiste, tiedustele
asiaa kuntasi hallinnosta.

Pyydamme ottamaan yhteytta asiakaspalve-
luumme tai myyntipisteeseen, josta laite on
ostettu, saadaksesi ohjeet viallisten/vahingo-
ittuneiden litiumioniakkujen asianmukaiselle
lahettamiselle.

Huolehdi akkujen tai akkukéyttéisen laitteen
lahettamisessaé ja havittdmisessa siité, etta
ne on pakattu erikseen muovipusseihin, jotta
véltetaan oikosulut ja tulipalo!

Sailyta turvallisuusmaaraykset huolellisesti.
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Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusmaarayk-
set

Vaara!

Lue kaikki turvallisuusmaéraykset ja ohjeet.
Jos turvallisuusmaérayksia tai muita ohjeita ei
noudateta, saattaa tasté aiheutua séhkdiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Sailyta kaikki
turvallisuusmaéaraykset ja ohjeet myéhempaa
tarvetta varten.

Turvallisuusmaérayksissa kaytetylla kasitteella
~Sahkotyokalu“ tarkoitetaan verkkovirtakayttdisia
sahkotydkaluja (varustettu verkkojohdolla) seka
akkukayttoisia sahkotydkaluja (ilman verkko-
johtoa).

1. Tyépaikan turvallisuus

a) Pida tydalueesi siistiné ja hyvin valaistu-
na. TyGalueella vallitsevasta epéjarjestyksesta
tai huonosta valaistuksesta voi aiheutua tapa-
turmia.

b) Ala kayta sahkotydkalua rajahdysaltti-
issa ympaéristossé, jossa on tulenarkoja
nesteita, kaasuja tai polyja. Sahkotyokalut
kehittéavat kipindita, jotka saattavat sytyttaa
polyn tai hdyryt palamaan.

c) Pida lapset ja muut henkil6t poissa tyda-
lueelta sédhkétydkalua kdyttdessési. Voit
menettad laitteen hallinnan hairinnan vuoksi.

2. Sahkéturvallisuus

a) Sahkotyokalun liitantapistokkeen tulee
sopia pistorasiaan. Pistoketta ei saa
muuttaa millaan tavalla. Ala kayta sovitin-
pistokkeita yhdessa suojamaadoitettujen
sdhkétyodkalujen kanssa. Muuttamattomat
pistokkeet ja sopivat pistorasiat vahentavat
sahkdiskun vaaraa.

b) Vélta koskemasta vartalollasi maadoitet-
tuihin osiin, esim. putkiin, lammittimiin,
liesiin ja jadkaappeihin. Jos vartalosi on
maadoitettu, aiheutuu tasté suurempi sahké-
iskun vaara.

c) Suojaa sdhkotyokalut sateelta tai kosteu-
delta. Veden tunkeutuminen séhkétydkaluun
lisd4 s&hkdiskun vaaraa.

d) Ala kayta liitantdjohtoa vaarin esim. kan-
tamalla sen avulla sdhkoéty6kalua, ripusta-
malla sdhkotydkalun siité tai vetamalla
pistokkeen pistorasiasta johtoa kayttaen.
Suojaa johtoa kuumuudelta, 6ljylta, tera-
vilta reunoilta tai liikkuvilta laitteen osilta.
Vahingoittuneet tai mutkille kiertyneet johdot
lisddvat sdhkoiskun vaaraa.
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e) Kun kaytat sahkotydkalua ulkona, kayta
ainoastaan sellaisia jatkojohtoja, jotka
ovat sallittuja ulkokaytté6n. Ulkokaytt6a
varten soveliaan jatkojohdon kayttd vahentaa
sahkdiskun vaaraa.

f) Jos sdhkétyodkalun kdyttd kosteassa ym-
paristosséa on valttamatonta, kayta vuoto-
virtasuojakatkaisinta. Vuotovirtasuojakatkai-
simen kayttd vahentad séhkoiskun vaaraa.

3. Ihmisten turvallisuus

a) Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mita
teet, ja kdyta jarkeasi tyoskennellessasi
sahkotyodkaluja kayttaen. Ala kayta sahko-
ty6kalua ollessasi vasynyt tai huumeiden,
péihteiden tai ladkeaineiden vaikutuksen
alainen. Hetkisenkin hajamielisyys sahkotyo-
kalua kaytettdessa saattaa aiheuttaa vakavia
vammoja.

b) Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita
seka aina suojalaseja. Henkilékohtaisten
suojavarusteiden, kuten pélynaamarin, luist-
amattomien turvajalkineiden, kypéaran tai ku-
ulosuojusten kaytto, riippuen sahkétydkalun
laadusta ja tydkohteesta, vahentaa loukkaan-
tumisvaaraa.

c) Vaélta tahatonta kdynnistysta. Varmista,
ettd sahkoétydkalu on sammutettu, ennen
kuin liitat sen virransy6ttoon ja/tai akku-
un, otat sen kéteesi tai kannat sita. Jos
pidat sormeasi katkaisimella sdhkétyokalua
kantaessasi tai liitat laitteen verkkovirtaan sen
ollessa paallekytkettyna, voi tasta aiheutua
tapaturmia.

d) Ota saatétyokalut tai ruuviavaimet pois,
ennen kuin kdynnistat sdhkoétydkalun.
Pyérivassé laitteen osassa oleva tyokalu tai
avain saattaa aiheuttaa vammoja.

e) Valta luonnottomia asentoja. Huolehdi
tukevasta jalansijasta ja sailyta aina tasa-
painosi. Siten voit séilyttda séhkotydkalun
hallinnan paremmin myés odottamattomissa
tilanteissa.

f) Kayta tarkoituksenmukaisia vaatteita. Ala
kayta véljia vaatteita tai koruja. Pida hiuk-
set, vaatteet ja kdsineet poissa liikkuvista
osista. Valjat vaatteet, korut tai pitkat hiukset
saattavat takertua laitteen liikkuviin osiin.

g) Jos koneeseen voidaan asentaa polyn
poistoimulaitteet ja pélynkeréayslaitteet,
varmista, etté ne on liitetty ja ettd niita
kéytetadn oikein. Pdlyn poistoimulaitteen
kayttd voi vahentaa pdlysta aiheutuvia vaaro-
ja.
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4. Sahkotyokalun kaytto ja kasittely

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Al3 ylikuormita laitetta. Kayta tydssasi
siihen tarkoitettua sahkoétyokalua. Sopival-
la sdhkotyokalulla tydskentelet paremmin ja
turvallisemmin sen oikealla tehoalueella.

Al4 kayta sahkotyodkalua, jonka katkaisin
on viallinen. Séhkotyodkalu, jota ei voi enda
kytkea péalle tai pois, on vaarallinen ja se tu-
lee korjata.

Veda pistoke pois pistorasiasta ja/tai ota
akku pois, ennen kuin suoritat laitteeseen
séatoja, vaihdat sen varusteita tai panet
laitteen pois. Téma varotoimenpide estaa
sahkoétydkalun tahattoman kéynnistymisen.
Sailyta sdhkotyokalut poissa lasten ulot-
tuvilta, kun niité ei kiyteta. Ala anna sel-
laisten henkildiden kayttaa laitetta, jotka
eivét ole perehtyneet tdhan laitteeseen tai
lukeneet néita kayttoohjeita. Sahkotyokalut
ovat vaarallisia kokemattomien henkildiden
kayttdmina.

Hoida s@hkoétydkaluja huolellisesti.
Tarkasta, toimivatko liikkuvat osat moit-
teettomasti ja juuttumatta kiinni, onko
laitteesta murtunut osia tai ovatko laitteen
jotkut osat niin pahasti vaurioituneita, etta
séhkétyodkalun toiminta kérsii siitd. Anna
korjata vaurioituneet osat ennen laitteen
kaytt6a. Monien tapaturmien syyna on huo-
nosti huollettu séhkétydkalu.

Pida leikkaustydkalusi teréviné ja puh-
taina. Huolellisesti hoidetut, teravateraiset
leikkaustyokalut juuttuvat harvemmin kiinni ja
niitd on helpompi ohjata.

Kéayta sahkoétyokaluja, varusteita, kayt-
tétydkaluja jne. aina naiden ohjeiden
mukaisesti. Ota téalléin myés huomioon
tyéskentelyolosuhteet ja suoritettava ty6.
Séahkatyokalujen kaytté muuhun kuin niiden
maarattyyn kayttotarkoitukseen saattaa ai-
heuttaa pahoja vaaratilanteita.

5. Akkukayttéisen tyékalun kaytté ja kasittely

a)

b)

c)

Lataa akkusi vain sellaisilla latauslaitteil-
la, joita akun valmistaja suosittelee. Jos
latauslaite on suunniteltu kaytettavéksi tietyn
akkutyypin lataamiseen, uhkaa tulipalon vaa-
ra, jos siind ladataan muuntyyppisia akkuja.
Kéayta sahkoétyokaluissa vain niille tarkoi-
tettuja akkuja. Muunlaisten akkujen kaytdsta
saattaa aiheutua tapaturman ja tulipalon vaa-
ra.

Kun akku ei ole kaytdssa, pida paperiliitti-
met, lantit, avaimet, naulat, ruuvit tai muut
pienet metalliesineet poissa sen lahetty-
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d)

vilta, koska ne saattavat aiheuttaa sillan
akun kontaktien vlille. Akun kontaktien
vélinen lyhytsulku saattaa aiheuttaa palovam-
moja tai tulipalon.

Jos akkua kasitellaan vaarin, saattaa siita
vuotaa nestetta ulos. Véltad koskettamasta
siihen. Jos epdhuomiossa kosketat nes-
teeseen, huuhdo se vedellé pois. Jos nes-
tettd joutuu silmiin, hakeudu liséksi ladka-
rinhoitoon. Ulosvuotava akkuneste saattaa
aiheuttaa ihon &rtymisté tai palovammoja.

6. Huolto

a)

Anna ainoastaan ammattitaitoisten hen-
kildiden korjata sdhkétyodkalusi kadyttden
ainoastaan alkuperdisia varaosia. Taten
varmistat, etti sdhkétydkalun kayttéturvallisu-
us sailyy.

Akkua koskevat ohjeet

1.

73 -

Akkukayttoisen laitteen akkua ei toimiteta
ladattuna. Siksi akku taytyy ladata ennen en-
simmaisté kayttéénottoa.

Parhaan akkutehon saavuttamiseksi valta
akun taydellista tyhjenemistd! Lataa akku
usein.

Sailyta akkua viiledssa, parhaiten 15°C lam-
poétilassa ja vahintédan 40 % ladattuna.
Litiumi-ioniakuissa tapahtuu luonnollista
vanhenemista. Viimeistaan silloin, kun akun
teho on enda vain 80 % uudesta, taytyy akku
vaihtaa uuteen. Vanhentuneen akkusarjan
heikentyneet kennot eivat enaa kesta niille
asetettuja korkeita tehovaatimuksia ja aiheut-
tavat taten turvallisuusriskin.

Ala heita loppuun kaytettyja akkuja avotuleen.
R&jahdysvaaral

Ala sytyta akkua palamaan tai pane sité tu-
leen.

Ala tyhjenna akkuja taysin!

Akun kennot vahingoittuvat tyhjentyessaéan
taysin. Akkusarjojen taydelleen tyhjenemisen
syyné& on useimmiten osaksi tyhjentyneiden
akkujen pitkaan kestényt séilytys tai kéayt-
tamatta jattaminen. Lopeta tydjakso heti kun
teho heikkenee havaittavasti tai suojaelektro-
niikka laukeaa. Varastoi akku vasta kun se on
ladattu uudelleen téayteen.

Suojaa akkua tai laitetta ylikuormituk-
selta! Ylikuormitus johtaa nopeasti ylikuu-
menemiseen ja kennojen vahingoittumiseen
akun kotelon sisapuolella ilman etté ylikuume-
nemista havaitaan ulkopinnalla.

Valta vaurioita ja iskuja!

Vaihda sellaiset akut, jotka ovat pudonneet



yli metrin korkeudelta tai joihin on kohdistunut
lujia iskuja, valittdmasti uusiin silloinkin, kun
akkusarjan kotelo nayttaa ulospéin ehjalta.
Sisalla olevat akkukennot saattavat olla vaka-
vasti vioittuneet. Noudata tdssa myds havitta-
misesté annettuja ohjeita.

10.Ylikuormituksen tai ylikuumenemisen tapah-
tuessa integroitu suojakatkaisin sammuttaa
laitteen turvallisuussyista. Huomio! Al paina
paalle-/pois-katkaisinta enaa sen jalkeen kun
suojakatkaisin on sammuttanut laitteen. Se
saattaa vahingoittaa akkua.

11.K&yta ainoastaan alkuperaisia akkuja. Mu-
unlaisten akkujen kaytdstéa saattaa aiheutua
tapaturman, rajahdyksen ja tulipalon vaara.

Laturia ja lataamista koskevat ohjeet

1. Noudata laturin tyyppikilvess& annettuja tieto-

ja. Liita laturi ainoastaan tyyppikilvessé anne-

tun mukaiseen verkkojannitteeseen.

Suojaa laturia ja sen johtoa vahingoittumiselta

ja teravilta reunoilta. Sdhkdalan ammattihen-

kilén tulee vaihtaa vahingoittuneet johdot valit-

témasti uusiin.

Pida laturi, akut ja akkukéayttéinen laite poissa

lasten ulottuvilta.

Ala kayta vahingoittuneita latureita.

Ala kéayta mukana toimitettua laturia muiden

akkukayttoisten laitteiden lataamiseen.

Voimakkaasti kuormitettuna akkusarja lampe-

nee. Anna akkusarjan jadhtya huoneenlampé-

iseksi ennen lataamisen aloittamista.

Al3 lataa akkuja liian pitk&an!

Noudata annettuja suurimpia latausaikoja.

Nama latausajat koskevat vain tyhjentyneita

akkuja. Tayteen tai osittain ladatun akun

toistettu laturiin pano aiheuttaa liiallisen lataa-

misen ja kennojen vahingoittumisen. Al4 jata

akkuja laturiin useammaksi péivaksi.

Al4 koskaan kayta tai lataa akkuja, jos

oletat, ettéd akku on viimeksi ladattu yli 12

kuukautta sitten. Tall6in on erittéin todennéa-

koisté, etté akku on jo vahingoittunut vakavas-

ti (tyhjentynyt taysin).

Lataaminen alle 10°C lampdtilassa aiheuttaa

kennon kemiallisen vahingoittumisen ja

saattaa johtaa tulipaloon.

10.Al4 kayta akkuja, jotka ovat lAmmenneet lataa-
misen aikana, koska akun kennot saattavat
olla vaarallisesti vahingoittuneita.

11.Al4 kayta akkuja, jotka ovat ladattaessa pullis-
tuneet tai védantyneet, tai joissa esiintyy muita
outoja ilmiéita (kaasupurkaumia, naksahduk-
sia, sihinda, ....)

12.Al4 tyhjenna akkua taydellisesti (suositeltu
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suurin tyhjennystaso kork. 80 %). Taysin tyhje-
neminen aiheuttaa akun kennojen ennenaikai-
sen vanhenemisen.

13.Al4 koskaan lataa akkuja valvomatta!

Suojaaminen ympdristétekijoilta

1. Kayta tarkoituksenmukaisia tybvaatteita. Kéay-
ta suojalaseja.

Suojaa akkukayttoista laitetta ja laturia
kosteudelta ja sateelta. Kosteus ja sade
saattavat vahingoittaa kennoja pahasti.

Ala kayta akkukayttoista laitetta tai laturia
héyryjen tai tulenarkojen nesteiden lahettyvil-
la.

Kéayta laturia ja akkukayttdisia laitteita vain
kuivina ja ymparistén lampétilan ollessa 10 -
40°C.

Ala sailyta akkua sellaisissa paikoissa, joiden
lampdtila saattaa nousta yli 40°C, erityisesti
aurinkoon pysakoéidyssé autossa.

Suojaa akkuja ylikuumenemiselta! Ylikuor-
mitus, liiallinen lataaminen tai auringonpaiste
aiheuttavat ylikuumenemisen ja kennojen
vahingoittumisen. Al& koskaan lataa tai kayta
akkuja, jotka ovat kuumenneet liikaa - vaihda
ne viipymatta uusiin.

Akkujen, latureiden ja akkukayttéisen lait-
teen sailytys. Sailyta laturi ja akkukayttdinen
laitteesi vain kuivissa tiloissa, joissa lampétila
on 10-40°C. Sailyta litiumi-ioniakkua viiledssa
ja kuivassa 10-20°C lampétilassa. Suojaa
kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.
Sailyta akkuja vain ladattuna (vah. 40 % ladat-
tuna).

Esté litiumi-ioniakun jaatyminen. Akut, joita on
sailytetty yli 6 minuutin ajan alle 0°C lampdti-
lassa, tulee havittaa.

Kasittele akkuja varovasti séhkdstaattisen la-
tautumisen suhteen: séhkéstaattiset purkauk-
set aiheuttavat suojaelektroniikan ja akkuken-
nojen vahingoittumisen! Valta tdiméan vuoksi
sahkdstaattista latautumista &lékéa koskaan
kosketa akun napoihin!

2.

1oL

INTERNATIONALES
SERVICE CENTER GmbH

Akkuvaraajat ja akkukayttdiset sdhkolaitteet si-
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saltavat ymparistolle vaarallisia materiaaleja. Ald
heitd akkukayttdisia laitteita kotitalousjatteisiin.
Jos laite on viallinen tai kulunut loppuun, ota

akku pois ja laheta se osoitteeseen ISC GmbH,
Eschenstrasse 6, D-94405 Landau, tai lahet&
koko akkukayttdinen laite, jos akut on liitetty siihen
erottamattomasti. Vain valmistaja voi taalla taata
asianmukaisen havittamisen.

Huolehdi akkujen tai akkukéyttdisen laitteen
lahettamisessa ja havittamisessa siita, etta
ne on pakattu erikseen muovipusseihin, jotta
véltetadan oikosulut tai tulipalo!

Laitekohtaiset turvallisuusméaréaykset

® Kavele, ala koskaan juokse.

® Pida tuuletusaukot aina puhtaina.

o Ala koskaan suuntaa puhallusaukkoa ihmisia
tai elaimia kohti.

o Konetta saa kayttaa vain jarkevaan vuoro-
kaudenaikaan - ei liian aikaisin aamulla tai
mydhaén illalla, jolloin se saattaa héirité naa-
pureita. Paikallisten viranomaisten antamia
aikarajoituksia tulee noudattaa.

® Ennen puhaltamisen aloittamista tulee vieraat
esineet irrottaa haravalla ja luudalla.

o Pdlyavissé olosuhteissa tulee pinta kostuttaa
kevyesti tai, mikali mahdollista, k&yttaa kostu-
tuslisalaitetta.

o Kayté aina koko puhallussuutinsarjaa, jotta
ilmavirta voi toimia lahelld maanpintaa.

® Varo lapsia, kotielaimi&, avoimia ikkunoita ja
puhalla vieraat esineet turvallisesti pois.

® Varoitus: Kone ei sovellu lasten kaytettavaksi.

® Varoitus: Pyédrivat osat aiheuttavat tapatur-
man vaaran.

® Varoitus: Ala kayta tata laitetta avoimien ikku-
noiden l&histoéll&.

Sailyta turvallisuusmaaraykset huolellisesti.

Laitekohtaiset turvallisuusmééaréaykset

® Tarkasta leikattava alue ennen tyéhan ryhty-
mista. Poista mahdolliset vieraat esineet.
Tarkkaile tyén aikana, onko alueella vieraita
esineita. Jos kuitenkin osut leikatessasi johon-
kin esteeseen, ole hyva ja sammuta kone ja
poista vieras esine.

o Tyéskentele vain nakyvyyden ollessa riittavan
hyva.

® Huolehdi tydskennellessasi aina varmasta,
tukevasta asennosta. Ole varovainen taakse-
péin kavellessasi, al4 kompastu!

o Ala koskaan jat4 laitetta lojumaan valvomatta
tyopaikalle. Jos keskeytat tydsi, séilyté laitetta
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turvallisessa paikassa.

Jos keskeytat tydskentelyn siirtyaksesi toiselle
tydalueelle, niin sammuta laite ehdottomasti
siksi aikaa kun kavelet sinne.

Ala koskaan kayta laitetta sateella tai kosteas-
sa, marassa ymparistdssa.

Suojaa laitettasi kosteudelta ja sateelta.
Ennen kuin kaynnistét laitteen, varmista aina,
ettd leikkurikoneisto ei kosketa kiviin tai mui-
hin esineisiin.

Kayté tydssési aina tarkoituksenmukaista
vaatetusta, jotta ehkéiset paasi, kasiesi tai
jalkojesi loukkaantumisen. Kayta tata varten
kyparad, suojalaseja (tai suojavisiiria), pit-
kévartisia saappaita (tai tukevia jalkineita ja
paksusta kankaasta tehtyja pitkalahkeisia
housuja) seka tydkasineita.

Kun laitetta kaytetdan, pida sitd ehdottomasti
poissa kehostasi!

Ala kéaynnist3 laitetta, kun se on ylésalaisin tai
ei muuten ole tydasennossa.

Sammuta moottori, kun et kayta laitetta, jatat
sen valvomatta, tarkastat sen, otat puolan
pois tai vaihdat sen, kuljetat laitetta yhdesta
paikasta toiseen.

Pida laite poissa toisten henkildiden, erityises-
ti lasten, ja myds kotieldinten l&helta; leikatus-
sa ja poissingonneessa ruohossa saattaa olla
kivia ja muita esineita.

Pida tydskennelesséasi vahintdan 5 m valimat-
kaa muihin henkildihin ja elaimiin.

Ala leikkaa kovia esineitd pain. Taten valtat
itsellesi sattuvat tapaturmat ja laitteen vahin-
goittumisen.

Kayté suojuksen reunaa apuna pitédaksesi
laitteen poissa muureista, eri pinnoista seké
helposti sérkyvisté esineista.

Ala koskaan kayta laitetta iiman suojalaitteita.
Lapset tai sellaiset henkil6t, joiden fyysiset,
aistiperaiset tai henkiset kyvyt ovat rajoittu-
neet tai joilla ei ole tarvittavaa kokemusta ja
taitoja, eivat saa kayttaa laitetta. Lapsia tulee
valvoa, jotta he eivét voi leikkié laitteella.
Lapset eivat saa suorittaa puhdistus- tai huol-
totoimia.

Valta luonnottomia asentoja. Huolehdi turval-
lisesta asennosta ja séilyta aina tasapainosi.
Huolehdi aina tukevasta asennosta rinteill.
Kuljeta konetta korkeintaan kévelynopeudella.
Liikkuvat vaaralliset osat aiheuttavat tapatur-
man vaaran!

Liikkuviin osiin ei saa koskettaa, ennen kuin
akku on otettu pois ja kaikki liikkuvat osat ovat
pyséhtyneet kokonaan.

Lue kayttdohje huolellisesti. Perehdy koneen



saéatdlaitteisiin ja sen oikeaan kayttéon.

e Ala koskaan anna lasten tai muiden kayttéoh-
jeeseen perehtyméttdmien henkildiden kayt-
ta4 konetta. Paikalliset maaraykset saattavat
maarata kayttajan vahimmaisian.

e Muista aina, etta konetta kayttava henkild
on vastuussa muille henkiléille sattuneista
tapaturmista tai tai vaaratilanteista tai heidan
omaisuutensa vaurioitumisesta.

® Ennen kéytdn aloittamista tulee aina tarkastaa
silmamaaraisesti, ovatko suojavarusteet tai
suojukset poissa, vahingoittuneet vaiko asen-
nettu oikein.

o Ala kéyta laitetta koskaan huonoissa s&&o-
losuhteissa, al& varsinkaan salaman uhates-
sa.

o Ala koskaan kayta laitetta, jos sen suojus tai
suojavarusteet ovat vahingoittuneet tai puuttu-
vat kokonaan.

e Kaynnista moottori vain kun katesi ja jalkasi
ovat poissa leikkurin ulottuvilta.

e Sammuta laite ja veda akku pois,

- aina kun jatéat laitteen valvomatta.

- ennen Kiinnijuuttuneiden osien poistamista.
- ennen laitteen tarkastusta, puhdistusta tai
muuta késittelya.

- kun laite on osunut vieraaseen esineeseen.
- aina kun laite alkaa térista epatavallisen pal-
jon (tutki syy heti).

® Leikkuri aiheuttaa tapaturman vaaran! Pida
katesi ja jalkasi poissa leikkurin ulottuvilta!

o Kayté ainoastaan valmistajan suosittelemia
varaosia ja varusteita.

® Tarkasta ja huolla laite sdanndllisesti.

Huomio! Suojus on erittéin tirked omalle
ja muiden turvallisuudelle seka koneen
moitteettomalle toiminnalle. Taméan
maéaradyksen noudattamatta jattaminen
johtaa,sen liséksi, etta siita syntyy
yliméarainen vaaranlahde, takuuvaateiden
raukeamiseen.

o Ala yrita pysayttaa leikkurikoneistoa kasin.

e Odota aina, kunnes se pyséahtyy itsestaan.

o Ala kaytd mitdan muuta kuin alkuperéista leik-
kurikoneistoa.

® Huolehdi siita, etté iima-aukkoihin ei ole ker-
tynyt likaa.

o Ala yrita leikata laitteella ruohoa, joka ei kasva
maassa; ala esimerkiksi yritéa leikata muurilla
tai kivien tms. paéll& kasvavaa ruohoa. Ruoho-
trimmarin kayttéalueella kayttaja on vastuussa
ulkopuolisia kohtaan laitteen kayttamisestéa
aiheutuneista vahingoista.
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Ala ylita katuja tai sorateit laitteen kaydessa.
Silloin kun et kayta laitetta, sailyta sita kuivas-
sa tilassa poissa lasten ulottuvilta.

Kayté laitetta ainoastaan tassé kayttéoh-
jeessa kuvatulla tavalla ja pidé sité aina pysty-
suorassa asennossa maahan nahden. Kaikki
muut asennot ovat vaarallisia.

Tarkasta sdanndllisin véliajoin, ovatko ruuvit
tiukasti kiinni.

Pida johdot ja muut esineet aina poissa leikat-
tavalta alueelta.

Jos laitetta taytyy nostaa kuljetusta varten,
tulee moottori sammuttaa ja odottaa, kunnes
leikkuri on pysahtynyt. Ennen laitteen luota
poistumista taytyy sammuttaa sen moottori.
Konetta kéaytettdessé et missaan tapauksessa
saa leikata kovia esineité pain, vain taten val-
tat kayttajalle sattuvat tapaturmat ja laitteen
vahingoittumisen.

Kéayta kunnossapitoon ainoastaan alkuperai-
sia varaosia.

Ennen koneen kéynnistamista seka kaiken-
laatuisten térméaysten jélkeen tarkasta, onko
siind merkkejé kulumisesta tai vaurioista, ja
anna suorittaa tarpeelliset korjaustyét.

Pida aina késia ja jalkoja poissa leikkauslait-
teesta, ennen muuta silloin, kun kaynnistét
moottorin.

Veda akku pois laitteesta: ennen koneen tar-
kastamista ja puhdistamista tai siihen tehtavia
t6it4 seka kun sité ei kayteta.

Tutustu laitteen ohjaus- tai saatélaitteisiin
seké sen maaraysten mukaiseen kayttdon.
Keskeyta laitteen kayttd, jos 1ahistélla on ihmi-
sid, varsinkin lapsia, tai kotielaimia.

Ala koskaan kayta konetta, jos sen suoja-
varusteet ovat vahingoittuneet tai puuttuvat
kokonaan.

Al koskaan asenna metallista valmistettuja
leikkausvalineita.

Vain téhéan valtuutetut henkilét saavat kunno-
staa séahkokayttdiset trimmarit.

Kayté ainoastaan valmistajan suosittelemia
varaosia tai varusteita.



FIN

Huomio: Sammuttamisen jélkeen leikkuri
pyorii vield muutaman sekunnin ajan!

Tydkalu py6érii sammuttamisen jélkeen

[ % 4|[j||>

Sailyta turvallisuusméaaraykset huolellisesti.
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Splosni varnostni napotki za elektri¢no orod-
je

OPOZORILO

Preberite vse varnostne napotke, navodila,
slikovno gradivo in tehniéne podatke, s
katerimi je to elektriéno orodje opremljeno.
Neupostevanje naslednjih napotkov in navodil
lahko vodi do elektri¢cnega udara, pozara in/ali
hudih poSkodb.

Navodila za uporabo in varnostna navodila
shranite za kasnej$o uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje”, ki se uporablja v var-
nostnih napotkih, se nanasa na elektri¢no orodje
(z omrezno napeljavo) in na elektri¢no orodje na
akumulator (brez omrezne napeljave).

1.Varnost na delovhem mestu

a) Delovno obmocje vzdrzujte v éistem in
pospravljenem stanju. Nered in neosvet-
liena delovna obmogja lahko privedejo do
nezgod.

b) Z elektriénim orodjem ne delajte v eksplo-
zivno nevarnem okolju, v katerem se
nahajajo vnetljive tekoc€ine, plini ali prah.
Elektriéna orodja proizvajajo iskre, ki lahko
povzrocijo vzig prahu ali pare.

c) Otroci in druge osebe se med uporabo
elektricnega orodja ne smejo zadrzevati
v blizini. Zaradi odvra¢anja pozornosti lahko
izgubite nadzor nad elektriéno napravo.

2. Elektriéna varnost

a) Prikljucni vtikac¢ elektricnega orodja mora
biti primeren za uporabljano vti¢nico.
Vtikaca ne smete v nobenem primeru sp-
reminjati. Ne uporabljajte nobenih adap-
terskih vtikacev skupaj z zas¢itno ozem-
lienimi elektriénimi orodji. Nespremenjeni
vtikaci in ustrezne vti¢nice zmanjSujejo tve-
ganje elektri¢nega udara.

b) lzogibajte se stiku telesa z ozemljenimi
povrsinami kot so cevi, gretje, Stedilniki
in hladilniki. Obstaja povecano tveganje
elektricnega udara, ko je Va$e telo ozemljeno.

c) Drzite elektriéna orodja vstran od dezja
ali vlage. Vstop vode v elektri¢éno napravo
povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Prikljuéne napeljave ne uporabljajte za
druge namene, kot je npr. prenasanje
ali obesanje elektriénega orodja ali za
vle€enje vtica iz vti¢nice. Prikljuéne
napeljave ne pribliZzujte vroéini, olju,
ostrim robom ali premikajo¢im se delom.
Poskodovana ali zvita priklju¢na napeljava
poveca nevarnost elektricnega udara.

e) Ce elektriéno orodje uporabljate na
prostem, uporabite podaljsek, ki je
primeren za zunanjo uporabo. Uporaba
podaljSevalne prikljuéne napeljave, primerne
za zunanjo uporabo, zmanj$a nevarnost
elektricnega udara.

f) Ce se ne morete izogniti uporabi
elektricnega orodja v vlaznem okolju,
uporabljajte zas¢itno stikalo za ovarni
tok. Uporaba zascitnega stikala za okvarni
tok zmanjsuje tveganje elektri¢cnega udara.

3.Varnost oseb

a) Bodite pozorni in pazite na to, kar
pocnete in dela z elektriénim orodjem
se lo¢ite razumno. Ne uporabljajte
elektriénega orodja, e ste utrujeni ali
pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Tre-
nutek nepozornosti pri uporabi elektri¢cnega
orodja lahko privede do resnih poskodb.

b) Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in
zmeraj zas¢itna ocala. NoSenje osebne
za$¢itne opreme kot so protiprasna maska,
proti zdrsu varna obuteyv, zas¢itna ¢elada ali
za$Cita za uSesa, glede na vrsto uporabe
elektricnega orodja, zmanjSuje tveganje
poskodb.

c) lzogibajte se nenaértovanemu zagonu.
Prepricajte se, e je elektricno orodje
izkljuéeno preden ga prikljucite na to-
kovno napajanje in/ali akumulator, ga
dvigujete ali prenasate. Ce pri prenasanju
elektricnega orodja drzite prst na stikalu ali
priklju€ujete na tokovno napajanje napravo
vklju€eno, lahko to privede do nezgode.

d) Pred vklopom elektriénega orodja,
odstranite nastavitveno orodje ali
izvijace. Orodje ali klju¢ v vrte¢em delu
elektricne naprave, lahko povzro¢i poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni drzi telesa.
Poskrbite za stabilno pozicijo in
vedno drzite ravnotezje. Tako boste
lahko elektricno orodje bolje nadzirali v
nepri¢akovanih situacijah.

f) Nosite ustrezna oblaéila. Ne nosite
Sirokih oblacil ali nakita. Las, oblaéil in
rokavic ne priblizujte premikajo¢im se
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delom. Ohlapna obladila, nakit ali dolgi lasje
se vam lahko zapletejo med premikajoce se
dele.

Ce je montirana naprava za odsesavanje
in lovljenje prahu, jo je treba prikljuéiti in
pravilno uporabljati. Uporaba sesalnikov za
prah lahko zmanj$a nevarnosti zaradi prahu.
Ne zanasajte se na lazno varnost in

ne ravnajte v nasprotju z varnostnimi
pravili za elektriéno orodje, éetudi ste z
elektriénim orodjem seznanjeni, saj ste
ga veliko uporabljali. Neskrbno ravnanje
lahko v del€ku sekunde povzro€i hude
poskodbe.

Uporaba in ravnanje z elektriénim orod-
jem

Ne preobremenijujte elektricnega orodja.
Za delo uporabljajte ustrezno elektri¢no
orodje. Z ustreznim elektri¢nim orodjem
boste delali laZje in varneje v navedenem
obmogju zmodgljivosti.

Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki ga ni ve¢€ mozno vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je treba popraviti.

Pred nastavitvijo naprave, menjavo
dodatnih delov ali odlaganjem
elektricnega orodja, izvlecite vtic iz
vtiénice in/ali odstranite akumulator. Ta
varnostni ukrep preprec€uje nenadzorovan
vklop elektricnega orodja.

Elektriéno orodje, ki ga ne uporabljate,
hranite izven dosega otrok. Osebe, ki

z elektriénim orodjem niso seznanjene
ali niso prebrale teh navodil, ne smejo
uporabljati tega orodja. Elektricne
naprave so lahko nevarno, ¢e jih uporabljajo
neizkusene osebe.

Elektriéno orodje in uporabljeno orodje
skrbno vzdrzujte. Preverite, ali premicni
deli brezhibno delujejo in se ne zatikajo
in ali so zlomljeni ali poSkodovani deli, ki
bi oviralo delovanje orodja. Pred uporabo
elektricnega orodja naj vam poskodovane
dele popravijo. Vzrok Stevilnih nesre¢ so
slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.
Rezalno orodje vzdrzujte ostro in €isto.
Skrbno vzdrzevana rezalna orodja z ostrimi
rezalnimi robovi se manj zatikajo in so lazje
vodljiva.

Elektriéno orodje, dodatke, vstavke itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili.

Pri tem upostevajte delovne pogoje

in dejavnost, ki jo opravljate. Uporaba

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)
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elektricnega orodja v druga¢ne namene lahko
vodi do nevarnih situacij.

Ro¢aji in prijemne povrsine morajo biti
suhi, €isti in brez olja ali mas¢obe. Rocaji
in prijemne povrsine, ki drsijo, ne omogoc¢ajo
varnega upravljanja in nadzorovanja
elektricnega orodja v nepredvidenih
situacijah.

Uporaba in ravnanje z akumulatorskim
orodjem

Akumulator polnite samo s polnilniki, ki
jih priporoca proizvajalec. Pri polnilniku, ki
je primeren za dolo¢eno vrsto akumulatorjev,
obstaja nevarnost pozara, ¢e z njim polnite
druge akumulatorije.

V elektriénih orodjih uporabljajte samo
predpisane akumulatorje. Uporaba drugih
akumulatorjev lahko povzro¢i poskodbe in
nevarnost pozara.

Baterije, ki je ne uporabljate, ne
priblizujte pisarniSkim sponkam,
kovancem, kljuéem, zebljem, vijakom in
drugim majhnim kovinskim predmetom,
ki lahko povzrocijo premostitev kontaktov.
Kratki stik med kontakti akumulatorja lahko
povzro€i opekline ali pozar.

Ob napachni rabi lahko iz baterije izs-
topa tekoc€ina. Prepredcite stik z njo. Ob
nakljuénem stiku jih sperite z vodo. Ce
pride tekoé€ina v o¢€i, poiséite zdravnisko
pomo¢. Tekocina, ki izteCe iz baterije, lahko
povzro€i drazenje koze ali opekline.

Ne uporabljajte poSkodovanega

ali spremenjenega akumulatorja.
Poskodovani ali spremenjeni akumulatoriji

se lahko vedejo nepredvidljivo in povzrogijo
pozar, eksplozijo ali nevarnost poskodb.
Akumulatorja ne izpostavljajte ognju

ali previsokim temperaturam. Ogenj ali
temperature nad 130 °C lahko izzovejo
eksplozijo.

Upostevajte vsa navodila za polnjenje in
akumulatorja ali akumulatorskega orodja
nikoli ne polnite zunaj temperaturnega
razpona, havedenega v navodilih za
uporabo. Napac¢no polnjenje ali polnjenje
zunaj temperaturnega razpona lahko
akumulator uni¢i in pove€a nevarnost pozara.



6. Servisiranje

a) Pustite, da bo Vase elektri¢éno orodje
popravljal samo strokovno usposoblje-
ni elektrikar in pri tem uporabljal samo
originalne nadomestne dele. S tem bo za-
gotovljeno, da se ohrani varnost elektricnega
orodja.

b) Nikoli ne servisirajte poSkodovanega
akumulatorja. Vzdrzevanje akumulatorja
mora izvajati proizvajalec ali pooblas¢eni
servis.

Posebni varnostni napotki

Pri izdelavi vsakega paketa baterij ravnamo skrb-
no, da naredimo baterije z najvecjo energijsko
gostoto, dolgo Zivljenjsko dobo in varnostjo. Ba-
terijske celice imajo ve¢stopenjske varnostne na-
prave. Vsaka posami¢na celica se najprej forma-
tira, njena elektri¢na znacilnost pa se zabelezi. Ti
podatki se nato uporabijo za zdruzitev najboljSih
moznih paketov baterij. Kljub vsem varnostnim
ukrepom je treba z baterijami vedno rav-
nati previdno. Za varno uporabo obvezhno
upostevajte naslednje tocke.

Varna uporaba je zagotovljena le, ¢e so
celice neposkodovane! Napaéno ravnanje
poskoduje celice.

Pozor! Analize so potrdile, da so napac¢na upo-
raba in napaéno vzdrzevanje glavna razloga za
poskodbo, ki jo povzrocijo baterije z visoko zmo-
gljivostjo.

Napotki o bateriji

1. Paket baterij naprave za baterije ob dobavi ni
napolnjen. Pred prvim zagonom morate zato
baterijo napolniti.

2. Zaoptimalno mo¢ baterij preprecite cikle z
globoko izpraznitvijo baterije! Pogosto polnite
baterijo.

3. Baterijo hranite na hladnem, najbolje pri
15 °C in napolnjeno do vsaj 40 %.

4. Litij-ionske baterije se naravno starajo. Naj-
kasneje, ko zmogljivost vase baterije ustreza
80 % novega stanja, morate baterijo zamen-
jati! Oslabljene celice v zastarelem paketu
baterij ve€ ne zmorejo izpolnjevati visokih
zahtev in predstavljajo z varnostjo povezano
tveganje.

5. Porabljenih baterij ne mecite v ogenj. Nevarn-
ost eksplozije!

6. Baterij ne prizigajte in ne dovolite, da zgorijo.

7. Baterij ne praznite do konca!

Globoka izpraznitev baterije poSkoduje njene
celice. Najpogostejsi vzrok za globoko praz-
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njenje paketa baterij je dolgo shranjevali ali
neuporaba delno izpraznjene baterije. Delovni
postopek koncajte takoj, ko mo¢ ob¢utno
upade. Baterijo najprej povsem napolnite in jo
Sele nato shranite.

8. Baterije ali napravo zasg¢itite pred
preobremenitvijo!

Preobremenitev povzrodi hitro pregretje in
poskodovanije celic v notranjosti ohisja ba-
terij, ob Eemer znaki pregretja navzven niso
opazni.

9. Preprecite poSkodovanje in udarce!
Baterijo, ki vam je padla iz viSine ve¢ kot en
meter ali je bila izpostavljena silovitim sun-
kom, takoj zamenjajte, tudi €e ohisje paketa
baterij ne kaze znakov poskodovanja. Ba-
terijske celice v notranjosti so morda resno
poskodovane. Upostevajte navodila za od-
stranjevanje.

10. Ob preobremenjenosti in pregretju integrirana
zaScitna naprava izklju¢i napravo iz varnost-
nih razlogov. Pozor! Stikala za vklop/izklop
vec ne vkljuCujte, ko je zas¢&itno stikalo nap-
ravo izkljucilo. V nasprotnem lahko pride do
poskodbe akumulatorja.

11. Uporabljajte le originalne baterije. Uporaba
drugih baterij lahko povzroci poskodbe,
eksplozijo in nevarnost pozara.

12. Akumulator zas¢itite pred vliago, dezjem
in visoko vlaznostjo zraka. Vlaga, dez
in visoka vlaznost zraka lahko povzrocita
poskodbe celic, ki so nevarne. Akumulatorjev,
ki so bili izpostavljeni vlagi, dezju in visoki
vlaznosti zraka, ne polnite in ne delajte z nji-
mi, temve¢ jih takoj zamenijajte!

13. Ce je naprava opremljena z odstranijljivim
akumulatorjem, ga zaradi varnosti po koncu
dela odstranit iz naprave.

Napotki glede polnilne naprave in postopka

polnjenja

1. Upostevajte podatke, navedene na tipski
tablici polnilne naprave. Polnilno napravo
prikljucite na omrezno napetost, navedeno na
tipski tablici.

2. Polnilno napravo in napeljavo zasgitite
pred poskodovanjem in ostrimi robovi.
Poskodovane kable naj takoj zamenja
elektricar.

3. Polnilno napravo, baterije in napravo za bate-
rije shranjujte otrokom nedosegljivo.

4. Ne uporabljajte poskodovanih polnilnih nap-
rav.

5. Ne uporabljajte dobavljene polnilne naprave
za polnjenje drugih naprav za baterije.
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6. Ob mocni obremenitvi se paket baterij ogreje.
Pocakajte, da se paket baterij pred zacetkom
postopka polnjenja ohladi na sobno tempera-
turo.

7. Baterij ne napolnite prevec!

Upostevajte najdaljSi ¢as polnjenja. Ta ¢as
polnjenja velja samo za prazne baterije.
Veckratno vtikanje polne ali delno polne
baterije povzroci preveliko napolnjenost in
poskodovanie celic. Baterij ne pustite v polnil-
ni napravi ve¢ dni.

8. Nikoli ne uporabljajte ali polnite baterij,
za katere menite, da so bile nazadnje
napolnjene pred ve¢ kot 12 meseci. Ver-
jetnost, da je baterija Ze mo¢no poskodovana,
je velika (globoko izpraznjenje).

9. Polnjenje pri temperaturi pod 10 °C povzrogi
kemijsko poskodovanije celice in lahko vodi v
pozar.

10. Ne uporabljajte baterij, ki so se med poln-
jenjem ogrele, saj so morda celice baterije
nevarno poskodovane.

11. Ne uporabljajte baterij, ki se med polnjenjem
napnejo ali deformirajo ali kazejo neobicajne
znake (uhajanje plina, sikanje, pokanje, ...)

12. Batgerije ne izpraznite popolnoma
(priporo¢ena globina praznjenja najve¢ 80 %).
Popolna izpraznitev povzroci predéasno
staranje celic baterije.

13. Baterij nikoli ne polnite brez nadzora!

ZasScita pred vremenskimi vplivi

1. Nosite ustrezna delovna oblacila. Uporabljajte
zasc¢itna ocalal

2. Svojo baterijsko napravo in polnilno
napravo zaScitite pred vliago in dezjem.
Vlaga in dez lahko povzro€ita nevarno
poskodovanije celic.

3. Baterijske naprave in polnilne naprave ne mo-
rete uporabljati na obmo¢ju hlapov in gorljivih
tekocin.

4. Polnilno napravo in baterijske naprave upora-
bljajte le v suhem stanju pri temperaturi okolic
10-40 °C.

5. Baterij ne shranjujte na mestih, kjer lahko
temperatura doseze 40 °C, Se zlasti ne v vozi-
lu, parkiranem na soncu.

6. Baterije zaScitite pred pregretjem!
Preobremenitev, prevelika napolnjenost
ali sonéni zarki povzrocijo pregretje in
poskodovanie celic. Pregretih baterij nikoli
ne polnite in ne uporabljajte, temve¢ jih takoj
zamenijajte.

7. Shranjevanje baterij, polnilnih naprav in
akumulatorskih naprav. Polnilno napravo

in akumulatorsko napravo hranite le v suhem
prostoru s temperaturo okolice med 10-40 °C.
Litij-ionske baterije hranite v hladnem in su-
hem prostoru med 10-20 °C. Za&¢itite pred
zraéno vlago in neposrednimi sonénimi Zarki!
Baterije shranjujte le polne (vsaj 40 % polne).

8. Preprecite zamrzovanije litij-ionskih baterij.
Baterije, ki jih hranite dalj ¢asa kot 60 minut
pod 0 °C, morate zavregi.

9. Previdno pri ravnanju z baterijami v zvezi
z elektrostati¢nim nabojem: Elektrostaticni
naboj povzro¢i do poskodovanja zascitne
elektronike in celic baterije! Zato preprecite
elektrostati¢éno naelektritev in se nikoli ne do-
tikajte polov baterije!

Akumulatorji in elektri¢ne naprave, ki jih poganja-
jo akumulatoriji, vsebujejo okolju Skodljive snovi.
Akumulator oz. akumulatorskih naprav ne mecite
med gospodinjske odpadke.

Akumulator odlozite na ustreznem zbirali¢u, da
bo pravilno odstranjen. Ce ne poznate primernih
zbirali¢, se pozanimajte pri svoji ob¢inski upravi.

Za pravilno posiljanje okvarjenih/
poskodovanih litij-ionskih akumulatorjev se
obrnite na naso sluzbo za stranke ali prodaj-
no mesto, kjer ste napravo kupili.

Pri posiljanju ali odstranjevanju morate
akumulatorje oz. akumulatorske naprave
posamicno zapakirati v plasti¢ne vrecke, da
ne prihaja do kratkih stikov in pozara!

Ta varnostna navodila dobro shranite.
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Dodatni varnostni napotki

Pred zaCetkom dela preverite material, ki ga
boste rezali. Odstranite morebitne tujke. Med
delom pazite na tujke. Ce med obrezovanjem
kljub temu naletite na oviro, napravo ustavite
in oviro odstranite.

Z njo delajte samo, ¢e so zagotovljene
zadostne varnostne razmere.

Pri delu stojte varno in trdo na tleh. Pozor, ko
hodite nazaj, lahko se spotaknete!

Naprave ne smete nikoli pus¢ati nenadzoro-
vane na delovnem mestu. Ce delo prekinete,
napravo shranite na varno mesto.

Ce svoje delo prekinete in se odpravite na
drugo delovno obmogje, napravo obvezno
izklopite, preden greste proc¢.

Naprave ne uporabljajte med dezjem ali v
vlaznem, mokrem okolju.

Za&citite napravo pred vlago in dezjem.
Preden napravo vklopite, se prepri€ajte, da se
rezilo ne dotika kamenja ali drugih predmetov.
Vedno delajte primerno oble¢eni, da
preprecite poskodbe glave, rok in nog. Vedno
nosite ¢elado, zasc¢itna ocala (ali zaslonko),
visoke Skornje (ali trdo obutev in dolge hlace
in ¢vrstega materiala) ter delovne rokavice.
Ko naprava dela, je v nobenem primeru ne
priblizujte telesu!

Naprave ne vklapljajte, ¢e je obrnjena ali e ni
v delovnem polozaju.

Stroj takoj izklopite in akumulator izklopite,
¢e: Naprave ne uporabljate, jo pus¢ate nen-
adzorovano, jo preverjate, odstranjujete ali
menjujete navitek ali ¢e napravo transportirate
z enega mesta na drugo.

Naprave ne priblizujte drugim osebam, zlasti
ne otrokom, pa tudi ne domacim zivalih; v
rezani ali vzvrtin€eni travi so morda kamni ali
drugi predmeti.

Med delom ohranjajte med drugimi osebami
in zivalmi vsaj 5-metrsko razdaljo.

Ne rezite trdih predmetov. Tako preprecite, da
poskodujete sebe ali napravo.

Uporabljajte rob zas¢itne naprave, da ohra-
nite razdaljo naprave pred zidovi, razliénimi
povrsinami in zlomljivimi predmeti.

za stabilno pozicijo in vedno drzite ravnotezje.
Pazite na dobro stabilnost na nagibih. Napra-
vo premikajte samo v hitrosti hoje.

Nevarnost poskodovanja zaradi nevarnih
premi¢nih delov!

Premi¢nih delov se ne smete dotikati, dokler
ne odstranite akumulatorja in se vsi premiéni
deli ustavijo.

Natanéno preberite navodila za uporabo. Sez-
nanite se z nastavitvenimi deli in s pravilno
uporabo naprave.

Otrokom ali osebam, ki ne poznajo navodil

za uporabo, ne dovolite uporabljati naprave.
Krajevna dolocila pogosto dolo¢ajo najmanjso
dovoljeno starost uporabnika.

Pomislite na to, da je v primeru nesrece ali
ogrozanja drugih ljudi odgovoren uporabnik
naprave ali lastnik.

Pred zaCetkom uporabe vedno preglejte s
prostim o¢esom, ali zad¢itne naprave ali po-
krovi manjkajo, so poskodovali ali niso pravil-
no namesceni.

Naprave nikoli ne uporabljajte, ko so vremen-
ski pogoiji slabi, zlasti ne, e lahko udari strela.
Naprave nikoli ne uporabljajte s
poskodovanim pokrovom ali zas¢&itno napravo
ali brez pokrova ali zas€itne naprave.

Motor vklopite le, ko imate roke in noge zunaj
dosega rezalne naprave.

napravo izklopite in odstranite akumulator

- vedno, ko je naprava nenadzorovana.

- preden odpravite blokado.

- preden preverjate, Cistite ali obdelujete na-
pravo.

- po stiku s tujkom.

- vedno, ko se za¢ne naprava nenavadno tres-
ti (takoj preidéite razlog).

Napravo lahko za¢nete uporabljati Sele, ko
vzrok odstranite. Ce ne najdete razloga za vi-
briranje, se povezite s sluzbo za stranke.
Nevarnost poskodb zaradi rezilne naprave!
Nog in rok ne priblizujte rezalni napravi!
Uporabljajte samo nadomestne dele in opre-
mo, ki jih priporo¢a izdelovalec.

Redno preverjajte in vzdrzujte napravo.

® Naprave nikoli ne uporabljajte brez zas¢itne
naprave.

® Naprave ne smejo uporabljati otroci ali ose-
be z zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi
ali duSevnimi sposobnostmi ali s premalo
izku$njami in znanja. Otroci morajo biti pod
nadzorom, da se ne igrajo z napravo. Otroci °
naprave ne smejo Cistiti ali vzdrzevati.

® |zogibajte se nenormalni drzi telesa. Poskrbite ~ ®

Pozor! Zasé¢itna naprava je bistvenega pome-
na za vaso varnost, varnost drugih in za pra-
vilno delovanje naprave. Neupostevanje tega
predpisa ni le mozen vir nevarnosti, temve¢

izni€i tudi pravico do garancijskih zahtevkov.

Ne poskus$ajte ustaviti rezalne naprave z
rokami.
Vedno pocakajte, da se sama ustavi.
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Uporabljajte izklju€no originalno rezalno na-
pravo.

Pazite, da zra¢ne odprtine ne bodo umazane.
Ne poskusajte kositi trave z napravo, ki ne
raste na tleh; na primer ne posku$ajte kositi
trave na zidovih ali kamnih itd. Na delovnem
obmogju obrezovalnika trave je uporabnik
odgovoren za Skodo, nastalo tretjim zaradi
uporabe naprave.

Z vklopljeno napravo ne preckajte cest ali
poti, posutih s kamni.

Ce naprave ne uporabljate, jo shranjujte na
suhem mestu, nedostopno otrokom.
Napravo uporabljajte le tako, kot je opisani v
teh navodilih za uporabo, in jo vedno drzite
navpi¢no k tlom. Vsak drugi polozaj je neva-
ren.

Redno preverjajte, ali so vijaki dobro priteg-
njeni.

SLO
Pozor: Po ustavitvi se rezilne naprave Se
Orodje dela Se po izklopu
IIII...II--__

[ §’ AIQfIID

PredloZene varnostne napotke skrbno shra-

g
nite.

S povrsine, ki jo zelite obdelati, najprej odstra-

nite kable in druge predmete.

Ce morate napravo za transport dvigniti, izklo-

pite motor in pocakajte, da se orodje ustavi.
Preden napravo zapustite, morate izklopiti
motor.

Med obratovanjem ne smete rezati

ostrih predmetov, saj le tako preprecite
poskodovanje uporabnika in $kodo na nap-
ravi.

Za vzdrzevanje uporabljajte le originalne na-
domestne dele.

Pred zagonom naprave in po morebitnem trku

preverite, ali kaze naprava znake obrabe ali

poskodovanja ter jo dajte po potrebi popraviti.

Roke in noge vedno drzite pro¢ od rezalne
naprave, zlasti, ko vklopite motor.

Odstranite akumulator: pred pregledi, ¢is¢enji

ali delom na napravi in ko naprave ne upora-
bljate.

Seznanite se s krmilnimi ali regulirnimi ele-
menti in pravilno uporabe naprave.

Z uporabo naprave prekinite, ¢e so v blizini
osebe, zlasti otroci, ali domace zivali.

Ne uporabljajte naprave s poskodovanimi ali
manjkajocimi zas¢itnimi napravami.

Ne namesc¢ajte kovinskih rezalnih elementov.
Nekovinskih rezalnih naprav nikoli ne zamen-
jajte za kovinske rezalne naprave.

Elektriéno gnane obrezovalnike lahko popravl-

jajo le pooblas¢ene osebe.

Uporabljajte le nadomestne dele in opremo, ki

jo priporo¢a izdelovalec.
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Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos
szerszamokhoz

FIGYELMEZTETES

Olvason minden biztonsagi utasitast,

utalast, képleirast és technikai adatot végig,
amelyel ez az elektromos szerszam el van
latva. A kévetkezd utasitasok betartasan belili
mulasztasok aramitést, tiizet és/vagy sulyos
sérlléseket okozhatnak.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi utasitasokat
és utalasokat a jovore nézve.

A biztonsagi utasitdsban hasznalt kifejezés
Lelektromos szerszam* a hal6zaton keresztul
Uzemeltetett elektromos szerszamokra (halozati
vezetékkel) vagy az akkuk altal Gzemeltetett elek-
tromos szerszamokra (halézati vezeték nélkul)
vonatkozik.

1. Munkahelybiztonsag

a) Tartsa a munkakorét tisztan és jol megyvi-
lagitottan. Rendetlenség vagy nem megvi-
lagitott munkakorok baleseteket idézhetnek
eld.

b) Ne dolgozon ezzel a késziilékkel rob-
banasveszélyeztetett kornyezetben, ame-
lyben gyullékony folyadékok, gazok vagy
porok talalhatéak. Elektromos szerszamok
szikrakat idéznek elé, amelyek meg tudjak
gyujtani a port vagy a parakat.

c) Tartson az elektromos szerszam
hasznalatanak az ideje alatt gyerekeket
valamint mas személyeket tavol. A
figyelme elterelésénél elveszitheti az
elektromos késztlék feletti uralmat.

2. Elektromos biztonsag

a) Az elektzromos szerszam csatalakozasi
dugdjanak bele kell passzolnia a du-
gaszol¢ aljzatba. A dugét nem szabad
semmilyen féle médon megvaltoztatni. Ne
hasznaljon adapterdugékat a védéfoldelt
elektromos szerszamokkal egyiitt. A nem
megvaltoztatott dugok és a megfeleld du-
gaszol¢ aljzatok lecsdkkentik az aramcsapas
rizikéjat.

b) Keriilje el a foldelt feliletekkel
valé testi érintkezést, mint példaul
csovekkel, flitotestekkel, tiizhelyekkel,
hiit6szekrényekkel. Magasabb az
aramcsapés veszélye, ha foldelt az On teste.

c) Tartsa az elektromos szerszamokat es6té6l
és nedveségtdl tavol. A viz elektromos
készllékbe valé behatolasa megnéveli az
aramcsapas veszélyét.

d) Ne hasznalja fel mas célokra a
csatlakozasi vezetéket, mint példaul
az elektromos késziilék hordasara,
felakasztasara vagy a halézati dugo
kihuzasara a dugaszolé aljzatbol. Tartsa
a csatlakozasi vezetéket hoségtol, olajtél,
éles szélektol vagy a mozgé részektol
tavol. A sérilt vagy 6sszecsavarodott
csatlakozasi vezeték megndveli egy aramutés
rizikdjat.

e) Ha egy elektromos szerszammal a
szabadban dolgozik, akkor csak olyan
hosszabbité vezetékeket hasznaljon,
amelyek kiilteriletre is megfeleléek. A
klltertletre megfeleld hosszabitd vezetékek
hasznalata lecsdkkenti egy aramutés rizikdjat.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
szerszamnak a nedves kérnyezeten
beliili hasznalatat, akkor hasznal-
jon egy hibaaramvédékapcsolét. A
hibaaramvédékapcsold hasznélata lecso-
kennti az &ramcsapas rizikojat.

3. Személyek biztonsaga

a) Legyen figyelmes, tiigyeljen arra amit
csindl és fogjon elektromos szerszammal
mindig okosan a munkahoz. Ne hasznalja
az elektromos késziiléket ha faradt vagy
pedig ha kabitészerek, alkohol vagy or-
vossagok befolyasa alatt all. Az elektromos
szerszam hasznalatanal egy pillanat figyel-
metlenség komoly sérulésekhez vezethet.

b) Viseljen egy személyi védofelszerelést
és mindig egy védészemiiveget. A sze-
meélyi védéfelszerelés hordasa, mint példaul
porvédé alarc, tapados biztonsagi labbeli,
védlsisak vagy zajcsdkkenté fllveds, az
elektromos szerszam fajtajatol és felhasz-
nalasatol figgden, lecsdkkenti a sérllések
rizikojat.

c) Keriilje el az akaratlan lizembehelyezést.
Gy6z6djon meg arrol, hogy ki van kap-
csolva az elektromos szerszam, miel6tt
rakapcsolna az aramellatasra és/vagy az
akkura, miel6tt felvenné vagy hordana. Ha
az elektromos szerszam hordasanal az ujja a
kapcsolon van vagy ha a készuléket bekapc-
solt allapotban rakapcsolna az aramellatasra,
akkor ez balesetekhez vezethet.
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Miel6tt az elektromos szerszamot
bekapcsolna, tavolitsa el a beallito
szerszamokat vagy a csavarkulcsokat.

Az elektromos készUlék forgd részében levd
szerszam vagy kulcs sérllésekhez vezethet.
Keriiljon el egy abnormalis testtartast.
Gondoskodjon biztos allasrél és tartsa
mindenkor az egyensulyat. Ezaltal

a varatlan szituaciokban jobban tudja
kontrollalni az elektromos szerszamot.
Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen
b6 oltozetet vagy ékszert. Tarsa a hajat, az
oltozetét és a kesztyiijeit tavol a mozgo
részektdl. A laza ruhdzatot, az ékszert vagy
a hosszu hajat elkaphatjak a mozgasban levd
részek.

Ha fel lehet szerelni porelszivé és

felfogo berendezéseket, akkor ezeket
csatlakoztatni és helyesen hasznalni

is kell. Egy porelszivo hasznélata
lecsdkkentheti a por altali veszélyeztetéseket.
Ne ringassa magat hamis biztonsagban
és ne tegye magat az elektromos
szerszamok biztonsagi szabalyain

tul, még akkor sem, ha sok hasznalat
utan jartas az elektromos szerszam
hasznalataban. Gondtalan cselekvés
masodpercek térdéke alatt sulyos
sériulésekhez vezethet.

Az elektromos szerszam hasznalata és
kezelése

Ne terhelje tul az elektromos szerszamot.
Hasznalja a munkajahoz az arra
meghatarozott elektromos szerszamot. A
megfelelé elektromos szerszammal jobban
és biztonsagosabban dolgozik a megadott
teljesitménytartoméanyban.

Ne hasznaljon olyan elektromos
szerszamot, amelynek defektes a
kapcsoloja. Egy elektromos szerszam,
amelyet nem lehet tébbé be- vagy kikapcsolni
veszélyes és meg kell javitani.

Miel6tt a késziiléken beallitasokat
végezne el, tartozék részeket cserélne ki
vagy eltenné az elektromos szerszamot,
huzza ki a csatlakozé dugoét a dugaszolo
aljzatbdl és/vagy tavolitsa el az akkut. Ez
az ovintézkedés meggéatolja az elektromos
szerszam véletlenszer( beinditasat.

A nem hasznalt elektromos szerszamokat
a gyerekek részére nem elérhet helyen
tarolni. Ne engedje az elektromos
szerszamot azoknak a személyeknek
hasznalni, akik nem jartasak ezzel a

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)
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késziilékkel, vagy akik nem olvastak el
ezeket az utasitasokat. Az elektromos
szerszamok veszélyesek, ha tapasztalatlan
személyek hasznéljak Oket.

Az elektromos szerszamokat és a

betét szerszamokat gondosan apolni.
Kontrollalja le, hogy a mozgathato
részek kifogastalanul miikodnek e és
nem szorulnak, hogy részek toréttek

e vagy megrongalédtak e ugy, hogy
karosan befolyasolyak az elektromos
szerszam miikodését. Az elektromos
szerszam hasznalata el6tt javittassa meg
a megrongalédott részeket. Sok baleset
oka az elektromos szerszam rosszul végzett
karbantartasa.

Tartsa a vagészerszamokat élesen és
tisztan. A gondosan apolt éles vagdélekkel
rendelkezd vagoszerszamok kevésbé
szorulnak be és kénnyebben lehet ket
vezetni.

Az elektromos szerszamot, tartozékokat,
betéti szerszamokat stb., ezeknek

az utasitasoknak megfeleléen

hasznalni. Ek6zben vegye figyelembe

a munkafeltételeket és az elvégzendd
tevékenységet. Az elektromos
szerszamoknak az eldrelatott hasznalatuktol
eltéré hasznalata, veszélyes helyzetekhez
vezethet.

Tartsa a fogantyukat és a fogantyu
feliileteit szarazon, tisztan valamint olaj
és zsir mentesen. Cslszos fogantyuk és
fogantyu felliletek nem engedélyeznek, nem
eldrelatott helyzetekben biztos kezelést és az
elektromos szerszam kontrolljat.

Az akkus szerszam hasznalata és
kezelése

Az akkukat csak a gyarté altal ajanlott
toltokésziilékekben télteni fel. Egy
toltékészulék altal, amely egy bizonyos
akku-fajtéra alkalmas, annal mas akku-fajtak
hasznalata esetében tlizveszély all fenn.

Az elektromos szerszamokban csak

az arra el6relatott akkukat hasznalni.
Mas akkuk hasznalata sérulésekhez és
tlzveszélyhez vezethet.

A nem hasznalt akkukat tavol tartani
iratkapcsoktol, érméktdl, kulcsoktdl,
szogektdl, csavaroktdl vagy egyéb kicsi
fémtargyaktol, amelyek elGidézhetik

a kontaktusok athidalasat. Az
akkukontaktusok kézétti révidzarlatnak a
kdvetkezménye égési sérlilés vagy tiz lehet.



d) Rossz hasznalat esetén folyadék Iéphet
ki az akkubol. Keriilje el vele az érintke-
zést. Véletlen érintkezés esetén vizzel
ledbliteni. Ha a folyadék szembe keriilne,
akkor vegyen még orvosi segitséget
kiegészitéen igénybe. Kilép6 akkufolyadék
bdringerléshez vagy megégetéshez vezethet.

e) Ne hasznaljon megrongalt vagy
megvaltoztatott akkut. Megrongalt vagy
megvaltoztatott akkuk nem elérelathatéan
viselkedhetnek és tlizhdz, robbanashoz vagy
sérulési veszélyekhez vezethetnek.

f) Ne tegye ki az akkut tliznek vagy tul
magas hémérsékleteknek. A t(iz vagy a
130 °C folotti hémérsékletek egy robbanast
idézhetnek el6.

g) Tartsa be a toltéssel kapcsolatos
utasitasokat és ne toltse az akkut vagy az
akkuszerszamot a hasznalati utasitasban
megadott h6mérsékleti tartomanyon
kiviil. Nem megfelel6 toltés vagy a
megadott hdmérsékleti tartomanyon kivali
toltés tonkreteheti az akkut és megndveli a
tlizveszély veszélyét.

6. Szerviz

a) Hagyja az elektromos szerszamat csakis
kvalifikalt szakszemélyzet altal és csak
originalis-pétalkatrészekkel megjavitatt-
ni. Azaltal biztositva lesz, hogy tovabbra is
fennall az elektromos szerszam biztonsaga.

b) Sériilt akkukat sohasem karbantartani.
Az akkuk minden fajta karbantartésat csak a
gyartd vagy a felhatalmazott vevészolgalatasi
hely altal kellene elvégeztetni.

Specialis biztonsagi utasitasok

Nagy gondot vettink minden akkucso-

mag felépitésére, azért hogy a maximalis
energiasUrlséggel, hosszuéletliséggel és biz-
tonséaggal tudjuk Onnek tovabbadni. Az akkucel-
lak egy toébbfokozatu biztonsagi berendezéssel
rendelkeznek. Minden egyes cella elésszér for-
matirozva lesz és fel lesznek véve az elektromos
jelleggoérbéjei. Ezek az adatok utanna fel lesznek
hasznalva a lehet6 legjobb akkucsomagok cso-
portositasara. Minden biztonsagi intézkedés
ellenére az akkukkal valé banasnal mindig
megfontoltan kell eljarni. A biztos lizemhez a
kovetkez6 pontokat kell figyelembe venni.
Egy biztos Gizem csak sértetlen cellakkal van
megadva. Rossz kezelés a cellakarokhoz
vezet.

Figyelem! Analizisek tanusitottak, hogy durva
hamishasznalat és nem megfelel6 apolas a nagy
teljesitmény( akkuk altali karok fé oka.

Utasitasok az akkuhoz

1. Az akkukészulék akku-csomagja a szallitasi
allapotban nincs feltoltve. Ezért az elsd be-
Uzemeltetés elétt fel kell télteni az akkut.

2. Egy optimalis akkuteljesitmény érdekében
kerulje el a mélykimertlési ciklusokat! Az ak-
kujat sdrdn tolteni.

3. Az akkujat hidegen tarolni, legjobban 15°C-
nal és legalabb 40%-ra feltdltve.

4. Lithium-lon akku természetes 6regedés ala
vannak veteve. Az akkut legkésébb akkor
kell kicserélni, ha az akku teljesitéképessége
mar csak az ujallapot 80%-nak felel meg! Egy
megoregedett akku-csomagban a legyénguilt
cellak nem gyézik a nagy teljesitménykévetel-
ményeket és igy egy biztonsagi rizikét jelente-
nek.

5. Ne dobja az elhasznalt akkukat nyilt tiizbe.
Robbanasveszély!

6. Ne gyujtsa meg vagy tegye ki az akkut megé-
getésnek.

7. Ne hagyja az akkukat mélyen kimerilni!
Egy mélykimerulés karositja az akkucellakat.
Az akkucsomagok mélykimerulésének a
legtdbbszori oka a hosszu ideju tarolas ill.

a részben kimerUlt akkuk nemhasznalata.
Hagyja azonnal abba a munkafolyamatot ha
a teljesitmény észrevehetden alabbhagy vagy
ha beugrik a védéelektronika. Az akkut csak
teljes feltdltés utan tarolni.

8. Ovja az akkukat ill. a késziiléket a tulter-
helés elol!

Tulterhelés az akkugéphaz belsejében gy-
orsan tulheviléshez és a céllak sérlléséhez
vezet, anélkil hogy a tulheviilés latszélago-
san fellépne.

9. Megrongalédasokat és iitéseket elkeriilni!
Akkukat, amelyek tébb mint egy méter ma-
gassagrol leestek vagy erds Utéseknek lettek
kitéve azonnal kicserélni, akkor is ha az
akkucsomag géphaza séruletlennek néz ki.

A belsejében levd akkucellak komolyan meg-
sérllhettek. Vegye ehhez a megsemmisitési
utasitasokat is figyelembe.

10. Tulterhelésnél és tulhevilésnél az integralt
véddlekapcsold biztonsagi okokbdl
lekapcsolja a készlléket. Figyelem! Ne
lizemeltesse tobbet a be-/kikapcsolot, ha a
védélekapcsolo lekapcsolta a gépet. Ez az
akkun karokhoz vezethet.
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11. Csak originalis akkukat hasznalni. Mas akkuk
hasznaélata sérllésekhez, robbanasokhoz és
tlizveszélyhez vezethet.

12. Ovja az akkujat nedvesség, es6 és magas
légnedvesség eldl. Nedvesség, esd és
magas légnedvesség veszélyes cella sérilé-
sekhez vezethet. Ne dolgozzon semmi esetre
sem olyan akkukkal, amelyek nedvességnek,
esOnek vagy magas légnedvességnek lettek
kitéve - cserélye ezeket okvetlenul azonnal ki!

13. Amennyiben a készlléke egy levehetd akku-
val van felszerelve, akkor a munkaja befejezé-
se utén tavolitsa azt a készulékeérdl el.

Utasitasok a tolt6késziilékhez és a toltési

folyamathoz

1. Vegye figyelembe a t6lt6készulék tipustab-
lajan megadott adatokat. A téltékészuleket
csak a tipustablan megadott haldzati feszult-
ségre csatlakoztatni.

2. Ovja a toltokészilléket és a vezetéket sérii-
lések és éles szélek eldl. Megrongalédott
kabeleket azonnal ki kell cseréltetni egy villa-
mossagi szakember altal.

3. Gyerekek eldl 6vni a toltékészlléket, akkukat
és az akkukészuléket.

4. Ne hasznéljon karosult téltékészulékeket.

5. Ne haszndlja fel a vele széllitott
toltékészlléket mas akkukészllékek toltésé-
re.

6. Erés igénybevételnél felmelegszik az akku-
csomag. A toltésfolyamat el6tt hagyni az
akku-csomagot szobah6mérsékletre lehiini.

7. Ne toltse tul az akkukat!

Vegye figyelembe a maximalis t6ltési iddket.
A téltési id6k csak kimertlt akkukra érvé-
nyesek. Egy feltdltott vagy részben feltdltott
akkunak a tdbsz6rés bedugasa tultdltéshez
és cellakarosodashoz vezet. Ne hagyja az ak-
kukat tébb napig a t6ltékészulékben dugva.

8. Ne hasznaljon és ne téltson sohasem
olyan akkukat amelyekrdl gyanitsa, hogy
az utolsé feltdltés mar tobb mint 12 hona-
pra hatravan. Nagy a valdszin(iség, hogy az
akku mar veszélyesen meg van sériilve (mé-
lykimerulés).

9. 10°C alatti hémérsékletnél torténd toltés a
cella kémiai megrongalédasahoz vezet és
tlizet okozhat.

10. Ne hasznaljon olyan akkukat, amelyek a tél-
tés ideje alatt felmelegedtek, mivel vezsélye-
sen sérultek lehetnek az akkucellak.

11. Ne hasznalyon olyan akkukat tébbé, amelyek
a toltés ideje alatt kidomborodtak vagy de-
formalddtak, vagy szokatlan szimptomokat

12.

13.

mutatnanak fel (kigdzosodas, sisteregnek,
ropogtatnak, stb.).

Ne meritse telyesen ki az akkut (ajanlott max.
kimerités 80%). Teljes kimerités az akkucelldk
idGel6tti dregedésehez vezet.

Ne toltse az elemeket sohasem felligyelet
nélkal!

Védelem a kornyezetbefolyasok eldl

1.

2.
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Viseljen megfelel6 munkaruhat.
Véddszemuveget hordani.

Ovja az akkukésziilékét és a
toltokésziiléket nedvesség és esé eldl.
Nedvesség és esd veszélyes cellamegronga-
l6dashoz vezethet.

Ne hasznélja az akkukészuléket és a
toltékészuléket parak és gyullékony folyade-
kok kdzelében.

A toltékészuléket és az akkukészulékeket
csak szaraz allapotban és 10-t6l - 40°C-ig
terjed6 koérnyezetben hasznalni.

Ne tarolja az akkukat olyan helyeken, ahol
40°C folotti hémérsékletek Iéphetnek el, féleg
ne a napon parkolt gépkocsiban.

Védeni az akkukat tulheviilés eldl! Tul-
terhelés, tultéltés vagy a napbesutés tulhe-
viléshez és a cellak megrongalédasahoz
vezetnek. Ne téltsén vagy dolgozzon olyan
akkukkal, amelyek tul lettek hevitve — ezeket
okvetlenll azonnal kicserélni.

Akkuk, toltokésziiléekek és akkukészii-
lékek tarolasa. A toltékészUléket és az ak-
kukészUlékét csak szaraz termekben 10-40°C
fokig terjedd kérnyezeti hémérsékletnél tarol-
ni. A lithium-lon akkut hidegen és 10-20°C-nal
szérazon tarolni. Ovni nedvesség és direkti
napbesugarzas eldl. Az akkukat csak feltdltott
allapotban tarolni (legalabb 40%-ra feltéltve).
Akadalyozza meg, hogy az Lithium-lon akku
megfagyon. Meg kell semmisiteni olyan akku-
kat, amelyek 60 percnél tovabb 0° alatt lettek
tarolva.

Vigyazat az akkukkal val6 banasnal az
elektromos toltéssel kapcsolatosan: elekt-
rosztatikus kisulések karokhoz vezetnek a
védOelektronikan és az akku-cellakon! Ezért
elkerulni az elektrosztatikus feltltédések és
ne érintse sohasem meg az akku-pdlusokat!



Akkumulatorok és akkuk altal meghajtott elekt-
romos készlilékek a kdrnyezetre veszélyeztetd
anyagokat tartalmaznak. Ne dobja az akkut ill. az
akku-készUlékeket a haztartasi hulladékok kdzé.

Szakszerl megsemmisitéshez le kellene az akkut
egy megfeleld gy(jtéhelyen adni. Ha nem ismer
ilyen gyUjtéhelyet, akkor érdeklédjon utanna a
kézségi kdzigazgatasnal.

A defektes/megsériilt Li-lon akku szakszeri
elkiildéséhez kérjiik kontaktalja a
vevOszolgaltatasunkat vagy az eladé helyet,
ahol a késziiléket vasarolta.

Az akkuk ill. akkukésziilékek elkiildésénél
vagy megsemmisitésénél vegye figyelembe,
hogy révidzarlat és tiiz elkeriiléséhez ezek
kilon kiilon legyenek miianyagtasakokban
becsomagolva!

Brizze j6l meg ezeket a biztonsagi
utasitasokat.
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Kiegészit6 biztonsagi utasitasok

A munka kezdete elétt leellendrizni a vagando
javat. Tavolitsa el a meglevé idegen testeket.
Ugyelien munka kézben az idegen testekre.
Ha vagas kézben mégis egy akadalyra talal-
na, akkor helyezze a gépet tizemen kivilre és
tavolitsa el az idegen testet.

Csak elegendé latasi viszonyok melett dol-
gozni.

Ugyelien a munkanal mindig egy biztos és
feszes allasra. Figyelem a hatrafelé menésnél,
megbotléas veszélye!

Ne hagyja sohasem a készuléket felligyelet
nélkil a munkahelyen fekve. Ha megszakitana
a munkajat, akkor kérjik tarolja a készlléket
egy biztos helyen.

Ha megszakitana a munkat, azért hogy egy
masik munkatrészlegre mennjen at, akkor
kapcsolja okvetlenll le a készuléket amig oda
megy.

Ne hasznadlja a készuléket sohasem esénél
vagy nedves, vizes kdérnyezetben.

Ovja a késziiléket nedvesség és esé ell.
Miel6tt bekapcsolna a készuléket, gy6zédjon
meg arrol, hogy a vagéberendezés nem érint
kéveket vagy mas targyakat.

Mindig megfelel6 6ltézetben dolgozni, azért
hogy megakadalyozza a fej, a kezek, a labak
sérulését. Hordjon erre a célra egy sisa-

kot, egy védészemuiveget (vagy egy vedd
szemellenz6t), magas szaru csizmat (vagy
feszes labbelit és egy hosszu nadragot feszes
anyagbdl) és munkakeszylket.

Ha Uzemeltetve van a készllék, akkor tartsa
okvetlen(l a testtdl tavol!

Ne kapcsolja be a késziléket, ha meg van
forditva ill. ha nincs a munkaallasban.
Kapcsolja le a gépet és tavolitsa el az akkut,
ha: nem hasznadlja a készuléket, ha felugyelet
nélkil hagyja, ha leellenérzi, ha kiveszi ill. ha
kicseréli a tekercset, ha a készlléket az egyik
helyrél egy masikra szallitja.

Tartsa a készuléket mas személyektél, féleg
gyerekektdl és a haziallatoktdl is tavol; a le-
véagott vagy felkavart fiben kévek vagy mas
targyak lehetnek.

A munka ideje alatt mas személyekhez vagy
allatokhoz legalabb egy 5 m-es tavolsagot
tartani.

Ne vagjon kemény targyak ellen. igy elekertili
azt, hogy megseértse sajat magat és hogy me-
grongalja a készuléket.

Hasznadlja fel a véddberendezés szélét arra,
hogy tavol tartsa a készuléket a falaktol,
kilénb6zd felliletektdl, valamint térékeny
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dolgoktol.

Ne hasznélja a készuléket sohasem
véddberendezés nélkul.

Ezt a készuléket nem szabad gyerekeknek va-
lamint cs6kkentet pszihikai, szenzérikus vagy
szellemi képességekkel, vagy tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezé személyeknek
haszalniuk. Gyerekeket fellil kellene Ggyelni
azért, hogy ne jatszanak a készllékkel. Tisz-
titast és karbantartast nem szabad gyerekek
altal elvégeztetni.

Keriljon el egy abnormalis testtartast. Gondo-
skodjon biztos allasrol és tartsa mindenkor az
egyensulyat. Ugyeljen lejtékén mindig egy jo
allasra. Csak Iépéstempdban vezetni a gépet.
Sériilés veszélye a mozgathat6 veszélyes
részek altal!

Nem szabad a mozgathato részeket megérin-
teni, miel6tt eltavolitotta volna az akkut és a
mozgathatd részek nem kerlltek volna telje-
sen nyugalmi allapotba.

Olvassa gondosan el a hasznalati utasitast.
Ismerkedjen meg az allitérészekkel valamint a
gép helyes hasznalataval.

Ne engedje meg sohasem a gépet gyereke-
knek vagy olyan személyeknek hasznalni,
akik nem ismerik a hasznalati utasitasokat.

A helyi hatarozatok megszabhatjak a kezeld
also korhatarat.

Gondoljon arra, hogy a haszndlé6 sajat maga
felelés mas személyekkel vagy azok tulaj-
donaval szemben térténd balesetekért vagy
veszélyeztetésekeért.

Hasznalat el6tt mindig egy szemmeli vizsgalat
altal leellenérizni, hogy a védéberendezések
vagy a burkolatok hianyoznak e, meg vannak
e sérllve vagy helyesen fel vannak e szerelve.
Ne haszndlja a készlléket sohasem roszz
idGjarasi feltételeknél, féleg a villamcsapas
rizikéjanal.

Ne hasznalja a készuléket sohasem karosult
burkolattal vagy védéberendezéssel ill. burko-
lat vagy védéberendezések nélkl.

A motort csak akkor bekapcsolni, ha a kezei
és a labai a vagdberendezés hatétavolsagan
kivil vannak.

Kapcsolja ki a késziiléket és tavolitsa el az
akkut,

- mindig, ha felugyelet nélkil lesz hagyva a
készulék.

- a blokkolas kiengedése elétt.

- a készllék leellendrzése, tisztitasa vagy raj-
ta térténd munkalatok el6tt.

- egy idegen testel vald érintkezés utan.

- mindig akkor, ha a készulék elkezd szokatla-



nul vibralni (azonnal leellenérizni). keruli el a kezeld sérulését és a karokat a
® Akésziléket csak az ok elharitdsa utan sza- készuléken.
bad ismét Uzembe venni. Hanemtaldlnameg © A karbantartashoz csak eredeti potalkatrésze-
a vibracio okat, akkor lépjen kapcsolatba a ket hasznalni.
vev@szolgaltatassal. ® A gép belzemeltetése el6tt és barmiljen fajta
e Sérllés veszélye a vagdberendezés altal! Tar- nekiutédés utan, ellendrizze le gyors elkopa-
tsa a kezeit és a labait a vagoberendezéstdl sokra vagy megrongalddasra, és végeztesse
tavol. el a szlikséges javitasokat.
e Csak a gyarto altal ajanott potalkatrészeket és  ® A kezeket és a labakat mindig tavol tartani a
tartozékokat hasznalni. vagoberendezéstdl, féleg akkor, amikor be-
® Akésziiléket rendszeresen leellendrizni és kapcsolja a motort.
karbantartani. ® Huzza le az akkut: leellenérzések, tisztitasok
vagy a gépen térténé munkalatok elétt és ha
Figyelem! A védéberendezések lényegesek nincs hasznalatban.
az On biztonsagara és masok biztonsagara, ® Ismerkedjen meg a készlilék vezérlé
uymint a késziilék helyes miikédésére. En- vagy szabalyozé berendezéseivel és a
nek az elGirasnak a figyelmen kiviil hagyasa, rendeltetészerli hasznalataval.
eltekintve attol, hogy ezaltal egy potencialis ® Szakitsa meg a gép hasznalatat, ha szemé-
veszélyforrast hoz létre, még a garanciajog lyek, féleg ha gyerekek vagy hazi allatok van-
vesztéséhez is vezet. nak a kbézelben.

Ne probalja meg kézzel ledllitani a vagobe-
rendezést.

Varja mindig meg, amig az magéatol meg nem
all.

Ne hasznaljon mast mint az eredeti-vagobe-
rendezést.

Ugyeljen arra, hogy a levegényilasok
szennyezédés mentesek legyenek.

Ne prébaljon a készulékkel olyan fuvet vagni,
amelyik nem lent a talajon ndl, példaul ne
prébaljon meg olyan flivet vagni, amelyik a
falon vagy kéveken, stb. nél. A pazsit trimmer
munkakérében a hasznalo felelés a készulék
hasznalata altal mas személyekkel szemben
okozott karokeért.

Ne menjen at utcakon vagy kavicsos utakon
bekapcsolt készulékkel.

Ha nem hasznalja a készlléket, akkor azt egy
szaraz és a gyerekek szamara elérhetetlen
helyen tarolni.

A készlléket csak ugy hasznélni, ahogyan itt
a hasznalati utmutatéban le van irva és min-
dig merélegesen a talajhoz tartani. Minden
mas allas veszélyes.

Rendszeresen leellendrizni, hogy a csavarok
rendesen meg vannak e huzva.

A vagando feluleteket mindig kdvek és mas
targyaktdl mentesen tartani.

Ha a széllitdshoz meg kell emelni a készu-
léket, akkor le kell allitani a motort és meg kell
Varni a szerszam nyugalmi allapotat. A készu-
lék elhagyasa elétt mindig leallitani a motort.
Az Uzem ideje alatt semmi esetre sem szabad
kemény targyak ellen vagni, mivel csak igy

® Ne hasznalja a gépet sohasem megrongalo-
dott vagy hianyz6 védéberendezésekkel.

® Ne szereljen fel sohasem fémes vagoele-
meket. Ne cserélje sohasem ki a nem fémes
vagoberendezést egy fémes vagdberendezés
altal.

e Az elektromosan Uzemeltetett timmereket
csak autorizalt személyeknek szabad hely-
reallitaniuk.

® Csak a gyarto altal ajanlott potalkatrészeket
és tartozékokat hasznalni.

Figyelem: Leallitas utan a vagéberendezés
még egy par masodpercig utanforog!

A szerszam utanfut

[ % AIQfIID

Orizze j61 meg a biztonsagi utasitasokat.
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Indicatii de siguranta generale pentru apara-
te electrice

AVERTIZARE

Cititi toate indicatiile de siguranta si
instructiunile si tineti cont de imaginile si
datele tehnice. Nerespectarea urmatoarelor
instructiuni pot duce la electrocutare, incendiu si/
sau raniri grave.

Pastrati toate instructiunile si indicatiile de
siguranta pentru viitor.

Termenul de ,aparat electric” utilizat in indicatiile
de siguranta se refera la aparate electrice cu ra-
cord la reteaua electrica (cu cablu de alimentare)
sau la aparate electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

1. Siguranta la locul de munca

a) Pastrati intervalul dumneavoastra de
lucru curat si bine iluminat. Dezordinea
sau zonele de lucru neiluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in medii cu
pericol de explozie in care se gasesc
lichide, gaze sau prafuri inflamabile. Scu-
lele electrice produc scantei care pot aprinde
vaporii sau praful.

c) Pe timpul folosirii aparatului electric,
tineti copiii sau alte persoane la distanta.
In cazul sustragerii atentiei, puteti pierde
controlul asupra aparatului electric.

2. Siguranta electrica

a) Stecherul de racord al sculei electrice tre-
buie sa se potriveasca cu priza. Stecherul
nu are voie sa fie modificat sub nici o
forma. Nu folositi stechere adaptoare
in combinatie cu sculele electrice cu
protectie de paméantare. Stecherele nemo-
dificate si prizele potrivite reduc riscul unei
electrocutari.

b) Evitati contactul corpului cu suprafetele
pamantate, cum ar fi tevile, calorifere,
sobe sau frigidere. Exista un risc ridi-
cat de electrocutare, atunci cand corpul
dumneavoastra este pamantat.

c) Mentineti sculele electrice ferite de ploaie
sau umezeala. Patrunderea apei in aparatul
electric mareste riscul de electrocutare.

d) Nu folositi cablul de racord in alte
scopuri, de exemplu pentru transportarea
aparatului electric, pentru a-l atarna sau
pentru scoaterea stecherului din priza.
Tineti cablul de racord la distanta de

surse de caldura, ulei, de muchii ascutite
sau piese aflate in miscare. Cablurile de
racord deteriorate sau infasurate, maresc
riscul de electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu aparatul electric
in aer liber, folositi numai cabluri
prelungitoare care sunt aprobate pentru
utilizarea lor in exterior. Utilizarea unui
cablu prelungitor cu aprobare pentru exterior
reduce riscul de electrocutare.

f) Daca utilizarea sculei electrice in me-
diu umed este inevitabila, folositi un
intrerupator de protectie impotriva
curentilor vagabonzi. Utilizarea unui
intrerupator de protectie impotriva curentilor
vagabonzi reduce riscul unui soc electric.

3. Siguranta persoanelor

a) Fiti vigilenti, ganditi-va permanent la ceea
ce faceti si acordati o deosebita atentie
lucrului cu scula electrica. Nu utilizati
scula electrica daca sunteti obosit sau
sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
pe timpul utilizarii sculei electrice poate duce
la vatamari deosebit de grave.

b) Purtati echipament de protectie perso-
nal si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului de protectie per-
sonal, cum ar fi de exemplu masca de praf,
incaltaminte rezistenta la alunecare, casca
de protectie sau protectie pentru urechi, in
functie de felul si utilizarea sculei electrice,
reduce riscul vatamarilor.

c) Evitati punerea accidentala in folosinta.
Asigurati-va ca scula electrica este
oprita, inainte de racordarea la sursa de
alimentare cu energie electrica si/sau
la acumulator, inainte de a o ridica sau
transporta. Daca pe timpul transportarii apa-
ratului ajungeti cu degetul pe intrerupator sau
aparatul este racordat la o sursa de curent cu
intrerupatorul pornit, acest lucru poate provo-
ca accidente.

d) Scoateti si indepartati toate uneltele de
reglare sau cheile inhainte de pornirea
aparatului electric. O unealtad sau o cheie
care se gaseste intr-o piesa a aparatului
electric aflaté in migcare de rotatie poate
provoca vatamari grave.

e) Evitati o pozitie anormala a corpului.
Asigurati-va o pozitie sigura si pastrati-
vi intotdeauna echilibrul. in acest mod, in
situatii imprevizibile, puteti controla mai bine
aparatul electric.
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f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Purtati imbracaminte corespunzatoare.
Nu purtati imbracaminte larga sau
bijuterii. Pastrati parul, imbracamintea
si manusile la distanta de componentele
aflate fn migcare. imbracamintea lejera,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de
componentele aflate Th migcare.

Daca exista posibilitatea de a monta
instalatii de aspirare si colectare a
prafului, acestea trebuie racordate si
folosite corect. Utilizarea unei instalatii de
aspirare a prafului poate reduce pericolele
datorate prafului.

Nu actionati cu indiferenta si respectati
regulile de siguranta pentru aparate
electrice, chiar daca aveti experienta ca
urmare a utilizarii multiple a aparatului
electric. Manipularea cu neatentie poate
duce in fractiuni de secunda la accidentari
grave.

Utilizarea si manevrarea aparatului
electric

Nu suprasolicitati aparatul electric.
Folositi intotdeauna aparatul electric
prevazut pentru lucrarea respectiva. Cu
aparatul electric potrivit se lucreaza mai bine
si mai sigur in zona de randament indicata.
Nu utilizati aparate electrice cu
intrerupatorul defect. Un aparat electric al
carui intrerupator nu mai poate fi conectat
sau deconectat este periculos si trebuie
reparat.

inaintea oricaror reglaje, schimbarea
pieselor auxiliare sau depozitarea
aparatului, scoateti stecherul din priza
si/sau indepartati acumulatorul. Aceasta
masura de precautie impiedica pornirea
accidentala a aparatului electric.

A nu se lasa aparatele electrice nefolosite
la indeméana copiilor. Nu permiteti

ca aparatul electric sa fie utilizat de
persoane care nu au experienta cu astfel
de aparate sau care nu au citit aceste
instructiuni. Aparatele electrice sunt
periculoase, daca sunt utilizate de persoane
neexperimentate.

ingrijiti cu atentie aparatele electrice si
sculele atasabile. Verificati daca piesele
mobile functioneaza ireprosabil si nu
sunt blocate, daca nu sunt piese rupte
sau deteriorate, astfel incat functionarea
aparatului electric sa fie afectata. Lasati
piesele deteriorate sa fie reparate
inainte de utilizarea aparatului electric.

f)

g)

h)

Cauza multor accidente este intretinerea
necorespunzatoare a aparatelor electrice.
Mentineti sculele de taiere ascutite

si curate. Sculele de taiere ingrijite
corespunzator si cu muchii ascutite se
blocheaza mai rar si pot fi ghidate mai usor.
Utilizati aparatul electric, accesoriile,
sculele atasabile etc. conform acestor
instructiuni. Tineti cont de conditiile de
lucru si de operatia de executat. Utilizarea
aparatelor electrice Tn alte scopuri decéat cele
prevazute poate duce la situatii periculoase.
Pastrati manerele si suprafetele de
prindere uscate, curate, fara ulei sau
unsoare pe ele. Manere si suprafete de
prindere lunecoase nu permit utilizarea sigura
si controlul asupra aparatului electric in
situatii neprevazute.

5. Utilizarea si manevrarea aparatului cu acu-

a)

b)

c)

mulator

incarcati acumulatoarele numai in
aparate de incarcat recomandate de
producitor. in cazul unui aparat de incarcat
prevazut pentru un anumit tip de acumulator
persista un pericol imanent de incendiu daca
este folosit cu alte acumulatoare.

in aparatele electrice se vor folosi numai
acumulatoarele special prevazute in
acest sens. Utilizarea altor acumulatoare
poate duce la accidente sau incendii.
Pastrati acumulatoarele nefolosite la
distanta de clame de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici care ar putea crea o punte intre
contacte. Un scurt-circuit intre contactele
acumulatorului poate provoca arsuri sau
poate duce la incendiu.

d) In cazul folosirii necorespunzatoare

e)

f)
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se poate scurge lichid din acumulator.
Evitati contactul cu acesta. in cazul
atingerii accidentale se va spala imediat
cu apa. Daca lichidul intra in ochi,
consultati suplimentar un medic. Lichidul
care se scurge din acumulator poate provoca
iritatii ale pielii sau arsuri.

Nu utilizati niciodata un acumulator
deteriorat sau modificat. Acumulatorii
deteriorati sau modificati pot avea un
comportament neprevazut si pot duce la
incendiu, explozie sau pericol de accidentare.
Nu expuneti un acumulator la foc sau
temperaturi ridicate. Focul sau temperaturi
de peste 130 °C pot provoca explozii.



g) Respectati toate instructiunile cu privire
la incarcare si nu incarcati niciodata
acumulatorul sau aparatul cu acumulator
in afara intervalului de temperatura
mentionat in instructiunile de utilizare. O
incéarcare gresita sau in afara intervalului de
temperatura admis pot distruge acumulatorul
si maresc pericolul de incendiu.

6. Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparatii numai personalului calificat,
care utilizeaza numai piese de schimb
originale. Prin aceasta se garanteaza
pastrarea sigurantei sculei dumneavoastra
electrice.

b) Nu intretineti niciodatd acumulatoare
deteriorate. Orice intretinere a
acumulatoarelor trebuie efectuata de catre
producétor sau ateliere service pentru clienti
imputernicite.

Indicatii de siguranta speciale

Pentru a va putea oferi acumulatoare cu densi-
tate energeticd maxima, durata de viata lunga si
sigure, acordam o atentie deosebita constructiei
fiecarui pachet de acumulatori. Celulele acumu-
latorului dispun de dispozitive de siguranta in
mai multe trepte. Fiecare celula in parte este intéi
formatata si caracteristica electrica inregistrata.
Aceste date sunt folosite ulterior pentru gruparea
celor mai bune pachete de acumulatori posibile.
in ciuda tuturor masurilor de siguranta, fiti
mereu prudenti la manipularea acumulatoa-
relor. Pentru functionarea sigura trebuie res-
pectate neaparat punctele urmatoare.
Functionarea in siguranta este posibila nu-
mai daca celulele nu sunt deteriorate. Mani-

pularea gresita duce la deteriorarea celulelor.

Atentie! Analize confirma, ca utilizarea gresita si
ingrijirea necorespunzatoare reprezinta cauzele
principale ale daunelor prin acumulatoare de
performanta ridicata.

Indicatii privind acumulatorul

1. Pachetul de acumulatori a aparatului cu acu-
mulator este livrat in stare neincarcata. De
aceea, inainte de prima punere in functiune,
acumulatorul trebuie incarcat.

2. Pentru un randament optimal al acumula-
torului evitati cicluri de descarcare profunda!
incarcati deseori acumulatorul.

3. Depozitati acumulatorul intr-un loc racoros,

cel mai bine la 15°C si incarcat cel putin 40%.

4. Acumulatoarele litiu-ion sunt supuse unui
proces de imbatranire naturala. Cel tarziu
cand capacitatea acumulatorului este de
80% din capacitatea sa in stare noua,
acumulatorul trebuie schimbat! Celulele
slabite ale unui pachet de acumulatori
invechit nu mai corespund cerintelor de
capacitate ridicate si reprezinta un risc privind
siguranta.

5. Nu aruncati acumulatoarele uzate in foc. Peri-
col de explozie!

6. Nu aprindeti acumulatoarele si nu le expuneti
la foc.

7. Evitati descarcarea profunda a acumula-
toarelor!

Descarcarea profunda deterioreaza celulele
acumulatorului. Cauza cea mai frecventa
pentru descarcarea profunda a pachetului

de acumulatori este depozitarea pe timp
indelungat resp. nefolosirea acumulatoarelor
descércate partial. intrerupeti imediat proce-
sul de lucru daca capacitatea scade conside-
rabil sau se declanseaza sistemul electronic
de protectie. Depozitati acumulatorul numai in
stare complet incarcata.

8. Feriti acumulatoarele resp. aparatul de
suprasolicitare!

Suprasolicitarea duce repede la
supraincalzire si deteriorarea celulelor din
interiorul acumulatorului, acest lucru nefiind
vizibil din exterior.

9. Evitati deteriorari si lovituri!

Tnlocuiti imediat acumulatoarele care au cazut
de la o Tnaltime mai mare de un metru sau
care au fost expuse la lovituri puternice, chiar
daca carcasa pachetului de acumulatori nu
prezinta deteriorari. Celulele din interiorul
acumulatorului pot fi deteriorate considerabil.
Tineti cont in acest sens si de indicatii privind
evacuarea la degeuri.

10. Tn caz de suprasolicitare si supraincalzire
dispozitivul de protectie integrat decupleaza
aparatul din motive de siguranta. Atentie! Nu
mai apasati intrerupatorul pornire/oprire atun-
ci cand dispozitivul de protectie a decuplat
aparatul. Acest lucru poate duce la deteriora-
rea acumulatorului.

11. Folositi numai acumulatoare originale. Utili-
zarea altor acumulatoare poate duce la acci-
dente, explozii si incendii.

12. Feriti acumulatorul de umezeala, ploaie
si umiditate ridicata a aerului. Umezeala,
ploaia si umiditatea ridicata a aerului pot duce
la deteriorari periculoase ale celulelor. Nu
incarcati si nu lucrati niciodata cu acumulatori
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care au fost expusi la umezeala, ploaie sau
umiditate ridicata a aerului — se vor inlocui
imediat!

13. n cazul in care aparatul dumneavoastra este
dotat cu un acumulator detasabil, din motive
de securitate, acesta trebuie indepartat din
aparat dupa incheierea lucrului.

Indicatii privind incarcatorul si procesul de

incarcare

1. Tineti cont de datele mentionate pe placuta
indicatoare a incarcatorului. Racordati
incarcatorul numai la o retea cu tensiunea de
alimentare identica cu cea indicata pe placuta
indicatoare.

2. Feriti incarcatorul si cablurile de deteriorari
si muchii ascutite. Cabluri deteriorate trebuie
inlocuite imediat de catre un electrician speci-
alist.

3. Feriti incarcatorul, acumulatoarele si aparatul
cu acumulator de copii.

4. Nu utilizati aparate de incarcat deteriorate.

5. Nu utilizati incarcatorul livrat pentru
incarcarea altor aparate cu acumulator.

6. La solicitare puternica pachetul de acumu-
latori se incalzeste. inaintea procesului de
incarcare lasati pachetul de acumulatori sa
se raceasca la temperatura incaperii.

7. Nu supraincarcati acumulatoarele!
Respectati timpii maximi de incarcare. Acesti
timpi de incarcare sunt valabili numai pen-
tru acumulatoare descarcate. Racordarea
repetata a unui acumulator incarcat complet
sau partial duce la supraincarcare si deteri-
orarea celulelor. Nu lasati acumulatoarele mai
multe zile in aparatul de incarcat.

8. Nu utilizati si nu incarcati niciodata
acumulatoare, care presupuneti ca nu
au mai fost incarcate de mai mult de 12
luni. Exista o mare probabilitate ca acumula-
torul este deja foarte deteriorat (descarcare
profunda).

9. Incércarea acumulatorului la temperaturi sub
10°C duce la deteriorarea chimica a celulelor
si poate provoca incendii.

10. Nu utilizati acumulatoare care s-au incalzit in
timpul procesului de incarcare, deoarece ce-
lulele acumulatorului pot fi deteriorate in mod
periculos.

11. Nu mai utilizati acumulatoare, care s-au
boltit sau deformat in timpul procesului
de incarcare sau care prezinta simptome
neobignuite la incarcare (degazificare, parai-
turi, suieraturi, ...).

12. Nu descarcati acumulatorul complet (se

recomanda descarcarea pana la max. 80%).
Descarcarea completa duce la imbatranirea
timpurie a celulelor acumulatorului.

13. Nu lasati bateriile niciodata nesupravegheate

in timpul incarcarii!

Protectie impotriva mediului ambiant

1.

2.
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Purtati imbracaminte de lucru adecvata.
Purtati ochelari de protectie.

Feriti aparatul cu acumulator si
incarcatorul de umiditate si ploaie. Ume-
zeala si ploaia pot provoca deteriorari pericu-
loase ale celulelor.

Nu utilizati aparatul cu acumulator si
incarcatorul in apropierea lichidelor inflamabi-
le si aburilor.

Utilizati aparatul cu acumulator si incarcatorul
numai in stare uscata si la o temperatura a
mediului inconjurator de 10-40°C.

Nu pastrati acumulatorul in locuri in care
temperatura poate depasi 40°C, in nici un caz
intr-un autoturism parcat la soare.

Feriti acumulatoarele de supraincalzire!
Suprasolicitarea, supraincércarea sau expu-
nerea la raze solare duce la supraincalzire

si deteriorarea celulelor. Nu incarcati si nu
lucrati niciodatd cu acumulatoare care au fost
supraincalzite - inlocuiti-le imediat.
Depozitarea acumulatoarelor,
incarcatoarelor si aparatului cu acu-
mulator. Depozitati incarcatorul si aparatul
cu acumulator numai in incaperi uscate

cu o temperatura a mediului de 10-40°C.
Depozitati acumulatorul litiu-ion intr-un loc
racoros si uscat la 10-20°C. Feriti acumula-
torul de umiditate si expunerea directa la raze
solare! Depozitati acumulatoarele numai in
stare incarcata (incarcate cel putin 40%).
Evitati inghetarea acumulatorului litiu-ion.
Acumulatoarele care au fost depozitate mai
mult de 60 minute sub temperatura de 0°C
trebuie indepartate.

Tineti cont la manipularea acumulatoarelor
de incarcarea electrostatica: descarcarile
electrostatice duc la deteriorarea sistemului
electronic de protectie si a celulelor acumu-
latorului! Din acest motiv, evitati incarcarea
electrostatica si nu atingeti niciodata polii
acumulatorului!



Acumulatorii i aparatele electrice cu acumulator
contin materiale daunatoare mediului inconjurator.
Nu aruncati acumulatorii resp. aparatele cu acu-
mulator in gunoiul menajer.

Pentru salubrizarea corespunzatoare, acumu-
latorul se va preda la un centru de colectare
adecvat. Daca nu aveti cunostinta unde se afla un
centru de colectare, informati-va in acest sens la
administratia comunala.

in scopul unei expedieri corespunzitoare a
acumulatorilor Li-lon defecti/deteriorati, va

rugam sa contactati serviciul nostru pentru
clienti sau magazinul la care ati achizitionat
aparatul.

Tineti cont la expedierea sau eliminarea acu-
mulatorilor resp. a aparatelor cu acumulator,
ca acestea sa fie ambalate separat in pungi
din material plastic, pentru a evita un scurt-
circuit sau incendiu!

Pastrati cu grija aceste indicatii de siguranta.
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Indicatii de siguranta suplimentare

Verificati materialul de taiat inainte de ince-
perea lucrului. Tndepértati eventualele corpuri
stréine existente. Fiti atenti la corpuri straine
n timpul lucrului. Daca totusi ajungeti la un
obstacol in timpul cosirii, opriti aparatul si
indepartati respectivul corp strain.

Lucrati numai in conditii suficiente de vizibi-
litate.

Fiti atenti Tn timpul lucrului la o pozitie sigurd
si stabila. Atentie la deplasarea cu spatele,
exista riscul sa va impiedicati!

Nu lasati aparatul nesupravegheat in zona
de lucru. Daca trebuie sa intrerupeti lucrul,
depozitati aparatul intr-un loc sigur.

Daca trebuie sé intrerupeti lucrul pentru a va
deplasa in altd zona de lucru, deconectati
neaparat aparatul in timp ce-l deplasati in
noua zona de lucru.

Nu utilizati niciodata aparatul pe timp de
ploaie sau intr-un mediu umed sau ud.
Protejati aparatul impotriva umezelii si a
precipitatiilor.

Inainte de a porni aparatul asigurati-va ca
dispozitivul de taiere nu atinge pietre sau alte
obiecte.

Lucrati numai cu imbrdcaminte adecvata,
pentru a evita ranirile la nivelul capului, mai-
nilor sau picioarelor. Pentru aceasta purtati o
casca, ochelari de protectie (sau o viziera),
cizme Tnalte (sau bocanci si pantaloni lungi
din material rezistent) si manusi de lucru.
Atunci cand aparatul este in functiune, tineti-I
neaparat la distanta de corp!

Nu conectati aparatul atunci cand este intors
sau atunci cand nu se afla in pozitie de lucru.
Opriti motorul atunci cand: nu utilizati apara-
tul, 7l Iasati nesupravegheat, il verificati, atunci
cand indepartati sau schimbati bobina, sau
atunci cand transportati aparatul dintr-un loc
intr-altul.

Tineti aparatul la distanta de alte persoane,
in special copii si animale de casa; in iarba
taiata si azvarlita pot fi pietre sau alte obiecte.
in timpul lucrului p&strati o distanta de minim
5 metri fata de alte persoane si animale.

Nu orientati trimmerul spre obiecte rigide. Ast-
fel evitati sa va raniti si sa deteriorati aparatul.
Utilizati marginea dispozitivului de protectie
pentru a mentine aparatul la distanta fata de
ziduri, diverse suprafete sau obiecte casante.
Nu utilizati niciodata aparatul fara dispozitivul
de protectie.

Atentie! Dispozitivul de protectie este
esential pentru siguranta dvs. si siguranta
celorlalti, precum si pentru functionarea
corecta a aparatului. Nerespectarea acestei
instructiuni duce la situatii periculoase care
pot duce la pierderea garantiei.

® Nuincercati sa opriti dispozitivul de taiere cu
mainile.

® Asteptati intotdeauna pana cand acesta se
opreste singur.

© Nu utilizati alt dispozitiv de taiere in afara de
cel original.

® Aveti grija ca deschiderile de aer sa nu prezin-
te impuritati.

® Nuincercati sa taiati cu acest aparat iarba
care nu creste pe pamant, de exemplu nu
incercati sa taiati iarba care creste pe ziduri,
pietre etc.. in zona de lucru a trimmerului
pentru gazon utilizatorul este responsabil fata
de terti pentru daunele care pot fi cauzate de
utilizarea aparatului.

® Nu traversati cu aparatul pornit strazi sau po-
teci pietruite.

®  Atunci cand nu utilizati aparatul, pastrati-l intr-
un loc uscat si inaccesibil copiilor.

e Utilizati aparatul numai in conformitate cu
acest manual de utilizare si mentineti-l in-
totdeauna perpendicular pe sol. Orice alta
pozitie este periculoasa.

® Verificati in mod regulat daca suruburile sunt
bine stranse.

e Suprafata de cosit trebuie sa fie eliberata de
cabluri si alte obiecte.

e Daca aparatul trebuie ridicat in vederea
transportului, motorul trebuie oprit si trebuie
sa asteptati pana cand toate componentele in
migcare sunt oprite. inainte de a parasi apara-
tul motorul trebuie oprit.

e in timpul functionarii nu orientati in nici un
caz aparatul spre obiecte rigide, numai astfel
puteti evita ranirea operatorului si daunele la
aparat.

®  Pentru intretinere utilizati numai piese de
schimb originale.

e nainte de punerea in functiune a masinii
si dupa orice ciocnire verificati eventualele
semne de uzurd sau deteriorare si solicitati
efectuarea reparatiilor necesare.

® Mentineti intotdeauna méinile si picioarele la
distanta de dispozitivul de taiere, in special
atunci cand porniti motorul.

® Scoateti intotdeauna acumulatorul: inainte de
verificari, de curatare sau de lucrarile efectu-
ate la masina si atunci cand aceasta nu este
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utilizata.

©  Familiarizati-va cu dispozitivele de comanda
si reglare precum si cu utilizarea conforma a
aparatului.

e ntrerupeti utilizarea masinii, atunci cand in
apropiere se afla alte persoane, n special
copii sau animale domestice.

© Nu utilizati masina niciodata cu dispozitive de
protectie lipsa sau defecte.

© Nu montati niciodata elemente de taiere me-
talice.

e Trimmerele actionate electric ar trebui repara-
te numai de catre persoane autorizate.

® Folositi numai piese de schimb si accesorii
recomandate de producator.

Atentie: Dupa oprire, dispozitivul de taiere se
mai roteste cateva secunde!

Scula se opreste cu o migcare de inertie

[ % AIQfIID

Pastrati cu grija aceste indicatii de siguranta.
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levikég untodei&elg acpaleiag yia autn v
NAEKTPIKY) CUGKEUN

NMPOEIAONOIHZH

AwaBdaoTte 6Aeqg TIG uTIOdEiEELG aocpaleiag,
TIG 08NYi€g, TIG ATIEIKOVIGELG KAl TA TEXVIKA
XOPAKTNPIOTIKA AUTNG TNG NAEKTPIKNG
OUGCKEVNG. Z€ TIEPIMTWON TapaAeiPewV Katd
TNV TNPNoN Twv UTodeiEewv aopaieiag propei
va TipokANnBei nAekTpomAnéia, Tupkayld kavn
oopapoi TPAUUATIOOL.

®uAa&Te yia peAAOVTIKN Xprion OAEG TIG
unodei&elg acpaleiag kat TIg 0dnyieg.

O 6pog ,NAEKTPIKO EPYAAELD” TIOU
XPNOLOTIOLEITAL O AUTEG TIG UTIOSEIEEIS
aodaleiag avapepetal oe epyaleia ov
AEITOUPYOUV LE PEVHA (e KAAWSLO) Kal o€
gpYaAeia TIou AetToupyouV pe pratapia (Xwpiq
KaAws10).

1. AodpdaAela otn B€on epyaciag

a) Na diatnpeite ™ B€on epyaciag cag
Kadapn Kat KAAQ WTIGUEVN. Ze O)XL
TOKTIKOUG 1] OXL KAAQ GWTIOPEVOUG XWPOUG
g£pyaciag SnuoupyouvTal ATUXHATA.

b) Mnv epyalecte pe TO NAEKTPIKO
£PYAAEio € EKPNKTLIKO TIEPIBAAAOV, GTO
omoio Bpiockovtal eOPAEKTA VYPA, agpla
1 OKOVEG. Ta NAEKTPIKA EPYAAEIT TIAPAYOUV
OTIVONPEG TIOU UTTOPOUV Va avadAEEOUV TN
okdvn Kal TOUG ATHoUG.

c) Na kpatdrte pakpla Ta radid kat aAAa
Aatopa Katd tn Sidpketa Xprong Tov
NAEKTPIKOV gpyaAeiov. Edv dev gioTe
KOAQ CUYKEVTPWHEVOL, SV aTTOKAEETAL
Vva XAOETE TOV EAEYXO ETI TNG NAEKTPIKNG
GUCKEUNG.

2. HAekTtpikn aopdaieia

a) To Buopa cUVSEEONG TNG GUCKEUNG ME TO
SikTuo TpEMEL va Talpladel oTnv mpida.
Agv eTuTpEMETAL KAl TpOTIOTOINGOT
Tou Bucparog. Mn xpnotpomoleite
TIPOCApPHOYEG BuopaTtwy padi pe
YEWWHEVEG NAEKTPLKEG CUOKEVEG.
‘Otav dev €xouv alayTei Ta Buouata Kat
OTaV XPNOLUOTIOLEITE KATAAANAEG TIPIlES,
pewwveTal o Kivdéuvog NAeKTPOTANEIaG.

b) Na amogpelyeTe TNV CWHATIKN
EMAPY) ME YELWHMEVEG ETIIPAVELEG
OTWG TIG YEWWMEVEG ETILPAVELEG
OWANVWYV, OEPUAVOEWYV, ECTIWYV Kal
YPuyeiwv. Yriapyel 1dlaitepog kivéuvog
nAekTtpomAnéiag, 6Tav To cwpa oag sival

YEWMEVO.

c) Na kpatdrte Ta nAeKTPIKA EpyaAeia
Hakpla anoé Bpoxn kat vypacia. H
Sleioduon vepol oe NAEKTPIKT) CUOKEUT)
av&avel Tov Kivouvo nAektpomAnéiag.

d) Mn petadEpeTe TO NAEKTPLKO EPYAAEio
KPATWVTAG TO Ao TO KAAWSL0, Un
KPEUATE TN CUCGKEUN ATIO TO KAAWSI0 Kat
N XPNOLHOTIOLEITE TO KAAWSIO yia va
Tpapn&ete To Bucpa anod tnv npida. Na
TIPOCTATEVETE TO KAAWSI0 arnod YnAég
Oeppokpacieg, Aadt, aixunpeg Akpeg
KOl KIVOUHEVA THIMATA TNG CUCKEUNG.
Ta eAATTWHATIKA 1) priepSepéva KaAwdia
av&avouyv Tov kivduvo nAeKTpoTANgiag.

e) Eav epyaleote e €va nAeKTPIKO
egpyaleio oto uta®po, va
XPTMCIHOTIOLEITE MOVO HTTAAAVTELEG
Tov gival KatdAAnAeg yia To vrtaidpo.
H xpnon piag praAavtelag KatdAANANG
Yla TO UTIABPO HELWVEL TOV KivEuvo
nAekTpomAng&iag.

f) Eav dev pmopeite va anopuyeTe T
AelToupyia NAEKTPIKWYV CUGKEUWYV GE
uypo mePIBAAAOV, Va XPNCIHOTIOLEITE
Slakomtn acpaleiag. H xprion evog
SLaKkoTTTN aopaAeiag PelwVeL TOV Kivduvo
nAekTtpomAné&iag.

3. Acpalela atopwv

a) Na €ioTe MIPOCEKTIKOI, VO TIPOGEXETE Ti
KOVETE, Kl Va EPYAJECTE GUVETA JE TO
NAeKTPIKO epyaleio. Mn xpnoipormoleite
T GUOKEUN] OTAV Ei0TE KOUPAGUEVOL
1] UTIO TNV ETPELN VAPKWTIKWYV,
OLVOTIVEUHATWSWV TIOTWV 1] PAPHAKWYV.
Mévo pia otiypr) anpooegiag katd
XP)ON TOU NAEKTPLKOU gpyaAeiou propei va
TIPOKAAETEL 0OBAPOUG TPAUKATIOUOUG.

b) Na xpnoiuomoleioTe Ta HEGA ATOWULKNG
TPOOTACIAG KAl TIAVTA TIPOCTATEUTIKA
YuaAld. H xprion Twv HECWV ATOUIKNG
TPooTaciag 6Mwe HAoKa KAatd okévng,
QAVTIOALOONTIKA UTTOSNATA, TIPOOTATEUTIKO
KPAVOG KAl WTOTIPOOoTACIA, AVAAOYa LE TN
XPT)ON TOU NAEKTPLKOU EPYAAEIOV, LELWVEL
TOV KiVOUVO TPAUNATIOUWY.

c) Na arnopevyete TNV AOEANTN 0€0N
o€ AelToupyia. ZIYyOUpEUTEITE
TIWG TO NAEKTPIKO EpYaAeio eival
ATIEVEPYOTIOINUEVO TIPLV TO CUVSECETE
LE TNV TIAPOX1] PEVHATOG KALT) CUVSECTE
TO CUGCWPEVUTI], TIPLV TO ONKWOETE
KaL TPV TO HETAPEPETE. EAv katd Tnv
HeTadopd Tou NAEKTPIKOU EpYAAEiOU EXETE
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

TO X€pPL 0AG OTOV SLAKOTITN 1} N CUOKEUT)
eival evepyoTtonpeévn 0Tav T CUVOECETE
e TNV TIapoxm pevatog, Sev arokAeiovtal
atuynuaTa.

Mpiv evepyoTIONCETE TA NAEKTPIKA
epyaleia il katcaBidia va apaipécete
evdexopeva epyaleia pubuiong n
KAE81d. ‘Eva epyaleio puBuLong 1 kALl
TIoU BPIoKETAL OTO TIEPLOTPEPOUEVO TN LA
TNG OUOKEUNG, UTopel va 0dnynroel oe
TPAUMATIONOUG.

Na anopevyeTe TN un PpucloAoyikn
oTdon Tou cwpatog. Ppovriote va
OTEKEOCTE OTAOEPA KaL VA KPATATE
navta v Lloopportia cag. ‘Etol propeite
va EAEYXETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO AKOUN
KOl O€ ATPOOTITEG TIEPLOTATELG.

Na ¢popdte mavta Tov KataAAnAo
pouxlouo epyaciag. Mn ¢popdate papdia
povxa 1] koopunuata. Na kpatdarte ta
HaAALd, Ta pouxa Kat Ta YAvTia Hakpia
anod Kwvovpeva egaptipara. Ta papdid
pPOUXA, TA KOOUAKATA 1) TA HAKPLA HaAALd Ba
Urtopooav va TiacTouv ard Ta KIVOUUEVA
eapmpuara.

Edav pmopouv va tormofetndouv
oucThiHaTa avappodnong okovng 1
OUAAOYNG, Va Ta CUVSECETE Kal va

Ta XPNOLHOTIOCETE CWOTA. H xprion
OUOTANATOG AvappodnoNg TG okdvng
Urtopei va pelwoel KivdUvoug anod okovn.
Na Tpoo€XETE MAVTA TOUG KAVOVEG
acdaleiag yia n Xprion NAEKTPIKWV
OUGKEUWYV, OKOMN KalL av £XETE
eE0IKEIWOEIL e TN XP1iom Tou
NAEKTPIKOV Gag EPYaAEiov HETA anod
ouxVvn XPnon tou. Mia anpooe&ia pmopei
€VTOG SEUTEPOAETITWYV VA TIPOKAAEDEL
TPAUMATIOHOUG.

Xprion Kat XELPLOHOG TOU NAEKTPLIKOU
gpyaleiov

Mnv uteppOPTWVETE TO NAEKTPIKO

oag epyaleio. Na xpnoiporoleite

Ta NAEKTPIKA EpYaAeia Tov gival
KataAAnAa yia tnv gpyacia cag.

Me 10 KATAAANAO NAEKTPLKO EPYAAEiO
epyAaleote KAAUTEPA KAl A0PAAECTEPA OTO
avadepopevo Tedio 1oxVOg.

Mn xpnoiporoleite NAEKTPIKA EpyaAeia,
0 SLaKOTITNG TWV OToiwV givatl
EAATTWHATIKOG. Eva nAekTpIko epyaAeio
TIou Sev UTOpPEL va evepyortomnBei 1) va
artevepyorttonBei eival emikivdéuvo kat ipemel
Va ETIIOKEVAOTEN.

c)

d)

e)

f)

g)

h)
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BydAte to BUopa anod tnv mnpida kavn
apalp€oTe TN Pnarapia PoTov

KAVETE TIG PUOMICELG OTN CUOKELN,
mnpv aAAdgeTe e§aptriparta ) pwv
OKOUMTINOETE KATIOU TI) GUOKEUT). AUTO
TO HETPO aodaAeiag epmodilel TNV aBEANTN
€KKIVNOT TOU NAEKTPIKOU EPYAAEiOU.

Na puAdoceTte TO NAEKTPIKO EpPYaAeio
TIOU 8€EV XPTCIUOTIOLEITE, MAKPLA aTIO
nadia. Mnv apnveTte va XpnoLLomoLlovv
T CUCKEUY] ATOMA TIOV SV gival
egokelwpéva padi Tng N mou dev
Siapacav autég TiIg 0dnyieg. Ta
NAEKTPIKA epyaAeia eival eTtikivéuva, otav
XPnotporooUvTal arnd ATopa Xwpeig Teipa.
Na TEPLTO)OTE TIPOCEKTIKA TIG
NAEKTPIKE GUOKEVEG Kal Ta EPYaAeia
epyaociag. EA&yETe eav Aettoupyouv
agoya kat Sev urmmAokdapouv 6Aa ta
KIVOUUEVA TUIHATA 1] EAV £XOUV GTIACEL
e§aptniparta ] oplopEVA TUHHATA

€Xouv {NULEG TTIOV gpmodifouv TV
agoyn AerToupyia TOV NAEKTPIKOU
€PYaAEiov. AWOTE VA EMCKEVACTOUV
Ta EAATTWHATIKA EEapTrHATA TIPLV
XPTMCIHOTIO|GETE TN CUCGKEUT. MoAAG
aTUXMLaTA odpeiAovTal o€ NAEKTPLKA
epyaAeia rou dev €xouv ouvtnpnBei cwoTta.
Ta komTika e§aptripara va diatnpouvTal
TAVTa aKoVIoHEVA Kal kabapad. Ta
TIPOOEYUEVA KOTITIKA EapTrLaTa e
OKOVIOPEVEG AAUEG SEV UTTAOKAPOUV EVKOAA
Kal KivouvTal KaAUTePQ.

Na xpnotpormoleite Ta NAEKTPIKA
epyaAeia, Ta e§apTNHATA TOUG KATT.
HOvVOo cUpPwWVA PE AUTEG TIG 0dNYiEG.
Na AdBete unoyn cag TIg CUVONKEQ
egpyaciag kat To €i6og Tng epyaciag
oag. H xprion tou nAekTpIKoL epyaAeiov
yla AAAEG EPYACIES EKTOG AUTWV VLA TIG
ottoieg TpoopideTal, UIopeEl va TIPOKAAETEL
ETIKIVOUVEQ TIEPIOTAOELG.

Na diatnpeite oTeyVvEQ TIG XEIPOAAPBEG,
Kabapég kal eAeVOepeg anod Aadia kat
AmavTika. Ot 0AloOnpEg XelpoAafEg kat
Ta 0ALoONPA TlacipaTa Sev EMITPETOUV
a0hAAT] XELPLOUO KAl EAEYXO TOU NAEKTPIKOU
ePYaAeiov o€ AMPOOTITEG TIEPLOTACELG.



5.

a)

b)

c)

d)

g)

Xp1ion Kat XeLPLoUOG TOU EpYAAEiov pe
Hmatapia

Na ¢popTileTe TIG prarapieg HOVO pe
$OPTIOTEG TIOU CUVICTWVTAL ATIO TOV
KataokevaoTr). [a évav ¢opTioTr TIou
TpoopideTal HoVo yla €va €i60g umataplwy,
voiotatal kivduvog Tupkaylag otav
XpnotporomnOei e AAAeG uratapieg.

Na xprnoiporoleite povo TIG pratapieq
TIou TipoBAEmovTalL yla Xprion ota
EKAOTOTE NAEKTPIKA EpyaAeia. H xprion
AAAWV PTTATAPLWV UTTOPEL VA TIPOKAAETEL
TPAUMATIONOUG Kal KivEUVvo TIUpKayLdg.

H pmatapia ov dgv xpnoiuomnoleitat

va BpiockeTal pakpld anod CUVSETIPEG,
KEpuarta, KAeLSLd, kapdid, Bideg N

AAAQ METAAALKA HLKPOAVTIKEIEVA

TIou Oa pPIopovcav va TIPOKAAEGOUV
YEPUPpWON TWV enadpwv. Eva evoexopevo
BPaxuUKUKAWUA LETAEY TwV eMadwV TG
Jratapiag UIopei va €xel oav cuvenela
gykavuata ry pwtld.

e mepintwon e0paApevng Xpriong
Hmopei va eE€EAOeL UypO amod TN
pmatapia. Na antodpevyeTe TNV enagpn pe
TO UYpPO auUTO. Z€ TIEPIMTWON AOEANTNG
enaong, EeMAUVTE pe vepo. Edv to uypod
TIAEL OTA PATLA, CUMBOVAEUBEiTE Kal éva
ylatpo. To e€epxOpEeVO UYpO Ao Uratapia
UTTOpEL Va TIPOKAAEDEL SEPUATIKOUG
epeOLoPOUG 1 Kal eykavuaTa.

Mn XpnOIMOTIOIEITE EAATTWHATIKY]

1N TpormoTmonuévn unarapia. Ot
EAATTWATIKEG Y] TPOTIOTIONUEVEG UTTATAPIES
uropei va ouprepipepBoUV OXL OTIWG
oLVNBWG KAl VA TIPOKAAECOUV TTIUPKAYLA,
€kpnén 1 Kivéuvo TpaupaTiopov.

Mnv ekO€TETE TIG PItaTapieq 6 PWTIA

N oAU YnA€g Oeppokpacieq. H pwtian
ol Beppokpacieg avw Twv 130°C propei va
TIPOKAAETOUV EKPNEN.

AkoAouOnoTe OAEQ TIG 08NYiEg yia TN
dOPTLION KAl PN oPTIJETE TN pmatapia n
To gpyaleio poOpTIONG MEPAV TOU TIESiOU
Beppokpaciag mov avapEPETaL OTIG
odnyieg xpnong. Eopaiuévn epoption 1
POPTION TIEEPAV TOU ETUTETPAUUEVOU TIESIOU
Beppokpaciag propei va kataoTpEPel

TN Jratapia kat va avgnoet tov kivbuvo
TIUPKAYLAG.

6. Z€pPIg

a) H emokevun Tov NAEKTPIKOU 0Ag
egpyaAeiov va ekteAeital povo amod
€EEISIKEVIEVO TIPOCWTILKO KAl VA
XPNopoTolovvTal Hovo yviola
avtaAAakTikd. ‘Etol e§aodpalidetain
aodAAELD TOU NAEKTPIKOU 0aG EPYAAEiOU.
Mot€ unv ekteAeite epyacieq
CUVTI|PNONG OE EAATTWHATIKEG
pnarapieq. H cuvtripnon pnatapwv va
yivetal pévo aréd Tov KATaoKeLaoTH 1) aro
EVTETAALEVA OuvEPYEia 0EPPIG.

Edikéq Ynodei&elg acpaAeiag

Mpoogxoupe 18laitepa TNV KATACKELY) KAOE
pratapiag, £ToL WOTE va APAdiSoupEe 0TOUG
TIEAATEG HOG TIAVTA PIATAPIEG UE HEYLOTN
EVEPYELAKT) TIUKVOTNTA PON|G, LEYAAN SldpKela
Cwng kat aopdAeta. Ta KUTTAPA PITATAPLWV
SlaBETOUV TIEPLOCOTEPA CUOTNAATA AODAAEING.
KdBe kUTTapo dlapopdwveTal kal KatoTiv
KaTaypAdpovTal Ta NAEKTPIKA XAPAKTNPLOTIKA.
AuTd Ta oToLXEIQ XPNOLIOTIOIOUVTAL ETIELTA YId
NV KaAUTEPN opadoroinon g Knatapiag.
MNap’6Aa Ta pETpa acpaieiag mpenel va
TIPOCEXETE LSLAITEPA KATA TOV XEIPIOHO TWV
pnatapwwv. Ma v acgalr xprion npemnet
OTIWOSNTIOTE Va TIPOCEEETE TA EENG.

Mia acdaAng Aettoupyia ival Suvartrn poévo
HE aképata KuTTapa Xwpeig {nuiEg! ‘Evag
AaB0g XELPLONOG £XEL OOV CUVETIELA TNV
{nua ota KoTTApa

Mpoocoxn! Ané avaAvoelq emBeBalwvetat
WG KOaKN Xprion kat eopaApévn mepiroinon
anoteAoUV TNV Bacikr| atia yia {nuEg Twv
OUOOWPEVUTWYV UYNANG LOXVOG.

Yrnodeigelg yia tn pnarapia
H pratapia Tng ocuokeung dev eival
dopTIopEVN KATA TNV TTapddoon TG
ouokeung. Mpv Tnv mpwTn Xpron mpemnet
Aotrov va dopriotel n pratapia.Na
doprtifete ouxvd Tn pnatapia oag.

2. ZuvioTtdatal N anobrikeuon tng pratapiag
oe §pooepd xwpo oe 15°C kal TOUAAXIOTOV
Katd 40% PoPTIoUEVN.

3. Oupunatapieq pe W6vTa Abiov umokelvtal oe
dUCLAOYIKY) Yripavon.

4. To apyodtepo o6Tav n anddoon g prnatapiag

avtamnokpivetat pov ota 80% NG ApXIKNG,
Tpémel va avTikataotabei. Ta aduvatiopéva
KUTTOPA O€ YNPAopeVN uratapia dev
MTOPOUV TIAEOV VA AVTATIOKPLOOUV OTIG
WNAEQ ATIAITAOELG KAl ArOTEAOUV Kivouvo.
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Yrnodei&elg yia to poptioTn Kat Tn popTion

10.

11.

12.

13.

Moté unv metdte MAALEG Yrtatapieg oe
PwTLd. Kivduvog ekpnéng!

Mnv kaiyete pia pratapia ) unv mv
ekBETETE O€E KAUOM).

Mnv ekpopTilete Babdia Tig prarapieg!
H Babia ekdpodpTion {npuwvet Ta kutTapa. H
ouxvoTepn attia yia tnv Badld ekpopTion
gival o pakpug xpdvog arobrkeuong 1 un
XpNion BabLd eKPOoPTICUEVWV UTTATAPLWV.
Na teppatioete TNV gpyacia oag HOALG
HewBel alobnTtd n 1oXUg 1) avtanokploel

TO NAEKTPOVIKO cVOoTNUa Tipootaciag. Na
AroONKEVETE TN Uratapia Hovo PeTd armd
TIAfipN dopTLoN.

Na mpooTtateVeTe TIG UnAtTapieq

1N Tn cuokeun anoé vnepdpoptwon!

Mia urtepdpdpTwon odnyel ypriyopa oe
urepBEpavon kat nuLd Twv KUTTapwv
OTO ECWTEPLKO TOU TIEPIBANUATOG TNG
uratapiag, xwpiq va yivel eEwtepikd
Aot n untepbEpavon.

Na anopevyete {nUIEG Kal KpoUoelg!
Na avTtikabiotatal apéowg pia pratapia mou
0ag €rneoe anod VYOG TAVW TOU PETPOU 1 TIOU
EKTEDBNKE 0€ SUVATEG KPOUOELG, AKOUN KAl AV
10 TtepiBAnua dpdievtal aképato. Ta KUTTapPA
OTO ECWTEPLKO UTTOPEL Va €XOUV TIABEL
oofapn {nud. MNpoogtte Tig uttodeifelg
anoppung.

2 mepintwon unepdopTWoNG 1
UTEPBEPAVONG TO EVOWUATWHEVO
oVOTNUA A0PAAEALG ATIEVEPYOTIOLEL TN
ouokeun yla Aoyoug aodaleiag. Mpoooxn!
Mnv xelploteite TAEOV TOV SLAKOTTTN
gvepyortoinong/amnevepyoroinong otav
arevepyoTiomtnke n cuokeur| and To
ovotnua acpaAeiag. Auto Ba propovoe va
TipokaA€ael BAGBN TOU CUCCWPEUTH.

Na xpnoloToLeiTe HOVO YVNOLEG HITATAPIES.
H xprjon dAAwv priataplwy Uropei va
TIPOKOAEDEL TPAUMATIONOUGS, €KpNEN Kal
Kivéuvo Tupkaylag.

MpooTtatéPte TN pnarapia cag ano
vypacia, Bpoxn kat YnAn vypacia
agpa. H vypaoia kat n Bpoxn propei

va 08nNyrnoouv og ertikivouvn {nuLd Twv
KUTTApWV. Mnv dopTifeTe TIOTE KAL PNV
epYyaleoTe [e urnatapieg Tov €Xouv ekTebel
o€ uypaoia, Bpoxn 1) WnAn vypacia agpa —
va avtikabiotavral apéowg!

Edv n ouokeun oag S1aB€TeL adalpoupevn
uratapia, adpapéoTe TNV and Tn CUCKEUN
yla Adyoug acdaleiag HeTd TV epyacia
oag.

1.

10.

11.

12.

13.
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MpooéEte Ta oTolkeia ou avadépovtal
oTnV Tvakida tou gopTioTikou. Na ocuvdeeTe
TN CUOKEUN OVO OTNV TAOT SIKTUOU TIOU
avagpepeTal oTnV mvakida e ta otoleia
TNG CUCKEUNG.

Na mpootateveTe T0 POPTIOTIKO KAl TOV
aywyoé arméd {nuIES Kat aXpneES YwVieg. Na
QVTIKATAOTAB0UV aUEoWS ard NAEKTPOAGYO
TA EAATTWHATIKA KAAWSIA.

Na pootateveTe TO GOPTIOTH, TIG
pratapieg kat tn cuokeur ano radid.

Mn xpnooToleite EAATTWHATIKOUG
$OPTIOTES.

Mn xpnotoroleite To cUPNAPASISOUEVO
$opTIOTN YL TN GOPTION AAAWV GUCKEUWV.
2 & TIEPIMTWON EVIATIKAG KATATIOVNONG
Beppaiveral n pratapia. Mpwv v apxn g
$oépTIONG adrioTe TN Pratapia va mapeL
Bepuokpacia dwyariov.

Mnv unieppopTtilete TIg pratapieg!
MpooéETe TOUG PEYLOTOUG XPOVOUG
doépTIoNG. AuToi oL XpdVoL loXVUoUV HOVO Yia
eKPOPTIONEVEG UrtaTapieq. EmavelAnuuévn
TOTIOBETNON Hiag POPTIOUEVNG 1) LEPIKWG
DOPTIOUEVNG UTTATAPIAG CUVETIAYETAL TNV
UTIEPOPTLOM Kal {NHLA TWV KUTTAPWV. Mnv
adrVETE TIG UMATAPIEG TIEPLOCOTEPES
NUEPEG OTO GOPTIOTH.

MoT€ un XPNOLUOTIOLEITE KAl M
¢opTileTE pnarapieq yla Tig omoieg
uroPladeoTe Twg 1 TEAgvuTaia ¢opTion
€ywve mpv anod 12 prjveg. H mbavémrta
elval peydAn va €xel abet n prtatapia én
ooBapn) {nia (Babld ekpopTion).

H ¢opTion oe Beppokpacia kdtw Twv 10°C
odnyei og XNUIKNA {NuLd TG Uratapiog kat
EVOEXOUEVWG OE TTUPKAYLA.

Mn xpnotoroleite pnatapieg mou
Ceotdbnkav katd Tn didpkela g ¢ 'poTiong
SLOTL TA KUTTAPA. UTTOPEL VA €XOUV UTIOOTEL
erkivduvn {nuid.

Mn xpnotoroleite A€oV pratapieq

TIOU TIaPApopdweNKav Katd tn SlapKela
™G $OPTIONG 1 IOV TTapovsiacav

GAAQ aoUVNOLOTA CUUTTTWHATA (AEPLa,
Bopupoug,...)

Mnv ekdopTieTe TANPWG TN Uratapia cag
(ouvioTwEeVo BABOG EKPOPTIONG HAEILOUK
80%). H Aripng ekdpdpTion cuvendyetal
™V MPowWpEN yrpavon Twv KUTTApWYV TG
pratapiag.

Moté punv popTilete TIG prtatapieq xwpiq
emmpnon!



MNMpootacia amnoé mepiBAAAOVTOAOYIKEG
eMmdpAocelg

1. Na ¢opdte mavTta Tov KATAAANAO POUXLOUO
gpyaciag. Na popdTe TPOOTATEVTIKA YUAALD.
Na mpooTateVeTE TN CUGKEUN GAG Kal
To PopPTIOTH amnod vypacia kat Bpoxn. H
vypaoia kat n Bpoxn Kropei va odnyroouv
o€ eTkivéuvn {nuLd TwV KUTTAPWV.

Mn XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUT| KAl TO
POPTIOTH KOVTA O€ ATHOUG Kal EUPAEKTA
vypd.

Na xpnolpotoleite To oPTIOTH Kal TN
OUOKEUN OVO OE OTEYVY| KATAOTAON KAl 0€
Beppokpacia repiBaiiovtog 10 — 40°C.

Mn puAdyete TN pnatapia oe HEPOG OTIOU N
Beppokpacia propei va uriepPei Toug 40°C,
1Slaitepa 6L o€ AUTOKIVINTO OTABUEVUEVO
oToV AL.

Na mpooTtateVeTe TIG UnATApieq

anoé vnepO€ppavon! Yreppoptwon,
uUTIEPHOPTLOT 1] NALOKT) AKTIVOBOAID 0dnyel
o€ uttepBEpavon Kat BAAPN TWV KUTTAPWYV.
Mnv ¢dopTilete TOTE Kal unv epyaleote

e YrtaTapieq Tou uttepBepuavonkav — va
avTtikabiotavTal apéows.

Awatripnon pnarapiwv, popeTIoTH Kat
OUOKEVNG pratapiag. Na ¢puAdyete Tov
POPTLOTH KaL TN CUOKEUN 0aG TIOU AEITOUPYEL
JE UtaTapia HOVo o€ O0TEYVOUG XWPOUG HE
Beppokpacia epiBaiiovtog 10-40°C. Na
PuAdyete TNV pratapia cag oe SpocePO Kal
oteyvo Xxwpo og 10-20°C. Na rpooTatevetal
anod vypacia agpa Kat AUeoT NALAKY)
aktivoBoAia! Na amobnkelete TIq Uratapieg
H6Vo og PopTIoUEVN KaTAoTAoT (TOUA. 40%
PopTIoPEV)

Aev grutpénetal ) €kBeon TG Uratapiag
16vTwV ABiou og Beppokpaacieg utod TO
un&év. OL urnatapieg mov arnobnkevdnkav
TIAvw artod 60 AETTA o€ BePUOKPATIES KATW
arnod 0°C, mpéTel va anoppldOouv.

Mpooox e TO XEPLONO TWV UMATAPLLV

€ OX€0N € NAEKTPOOTATIKY) GOPTLON:

N NAEKTPOOTATIKN TIPOKAAEL {NULEG OTO
NAEKTPOVIKO GUOTNUA TIPOCTACIAG KAl OTa
KUTTOpa TG Hratapiag! Ma to Adyo autd va
ArtodEVYETE TNV NAEKTPOOTATIKN POPTION
KOL TIOTE va PNV ayyilete Toug IOAOUG TNG
uratapiag!

2.

O pyrtatapieg kat oL NAEKTPIKEG CUCKEVEG TIOU
AEITOUPYOLV LE PTTATAPIEG, TIEPLEXOUV UAIKA
emkivéuva yla to mepBaAAov. Mnv TeTdTe TIG
MIatapieq Kal GUOKEUEG TIOU AEITOUPYOUV LE
pratapieq 0Ta OKIOKA AroppippaTa.

Ma cwotr anoppun n wratapia MPETEL va
napadobei oe KatdAANAo KEvtpo ZUANOYNG.
Edv dev yvwpilete ov Bpioketal Ttapdpolo
Kévtpo ZuAhoyng, pwTtrote otn Sloiknon g
KOWVOTNTAG 0ag.

Ma cwo T arnooToAn EAATTWHATIKWV/
XOAQOHEVWYV pmataplwv Albiov-16vtwyv

Va ETIKOIVWVIGETE VE TO THIHA Mag
€EUTINPETNONG MEAATWYV 1] LE TO KATACTNMA
TIWANCEWYV, 6TIOU AYOPACATE TN GUCKEUT).

Kata tnv anoctoAn 1] anéppiyn unarapiwyv
1] CUCKELVWV unarapiag mpooeETe va
MUTTIOUV XWPLOTA OE TIAACTIKEG GAKOUAEG
woTe va anodeuxOei E€va BpaxUKUKAWHA N
mupkaya!

Na puAa&ete kaAa auteg Tig Odnyieg
XPriong.
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MNpdéoBeTeq utodei&elg acpalieiag

Na eAéyxete Tiptv and Tnv apxr Ing
£pYA0iag TO AVTIKEIUEVO TIOU Ba KOWETE.
ATIOHAKPUVTE OAA TA EEVA AVTIKEIUEVA.
Mpooéxete katda t Sldpkela TnG epyaciag
Ta §gva avtikeipeva. Edv ap ' oAa autd
OUVAVTNOETE KATA TNV KOTI éva eurnodlo,
ATIEVEPYOTIOMOTE TN UNXAV Kal adalp ' ote
T0 &EVO aVTIKEIUEVO.

Na epydleote pHOVO e KAAO GWTIONO.

Katd v epyacia va mpooexete mavta

Vv euotadeld ocag. Na pooéxete oTavV
Tmyaivete mpog ta riow! Kivéuvog
okovteuarog!

Mnv adprveTe Tn CUCKELY) TIOTE XWPIG
eMiBAEYN otn B€on epyaoiag. Eav diakoyete
Vv epyaoia, va GUAACOETE TN CUCKELY) OE
A0DAAEG HEPOG.

Edv Slakoyete tnVv gpyacia oag yla

va Tdte o€ AAAo onpeio epyaciag, va
ATIEVEPYOTIOLE "TLE OTIWCONTIOTE TN CUCKELN)
otav rnyaivete otn véa B€on epyaoiag.
MoTE N XPNOLOTIOLEITE TN CUCKEUT| OTN
Bpoxn 1 og VypPO TIEPIBAAAOV.

Na ipooTaTevETE TN CUOKEUT 0ag ATt
vypaoia kat fpoxn).

MpLv evepyoTIOOETE TN CUOKELT,
OlYOUPEUTEITE WG TO CUCTNA KOTING

Sev gpxetal oe enadr pe TETPEG 1] AAAA
AVTIKEILEVA.

Na epyddeoe Tavta e KATAAANAO pOUXLONO,
anodevyovTag €Tl TPAUKATICLOUS TOU
KEPAALOV, TWV XEPLWV Kal TwV TIodSWwV. MNa
TO OKOTIO QUTO VA XPNOLOTIOLEITE KPAVOG,
TIPOOTATEUTIKA YUAALA (1} TIPOOTACIA HATIWYV),
PnAEQ UnoTeq (1) marovTola epyaciag kat
HakpLd TTavTaAovia arod Xovipo VHAcHA) Kat
yavtia epyaciag.

‘Otav Aettoupyei n CUCKEUN, Va TNV KPATATE
OTIWOdNTOTE HAKPLA aTtd To owpa!

Mnv evepyorttoleite Tn cuokeur| 6Tav gival
aAvVaTtI0S0YUPLOHEVN 1) OTAV SeV BpioKeETAL OTN
owoTn B€on yla gpyacia.

ATEVEPYOTIOOTE TN UNXAVH KAl adaAlpETTE
™ pratapia oTig €€ng MepimTwoelg: étav
€V XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUT), OTAV

NV apnveTe Xwpiq emifAeyn, 6Tav v
eAEYXETE, OTAV adalpeite 1 aAAAleTe TO
TmMVio, 6TV HETADEPETE TN CUCKEUT] ATIO £V
UEPOG OTO AAAO.

Na kpatdte Tn ouokeur| pakpld ard AAAa
drtopa, edika arno radld kat katokidia {wa.
270 KOUUEVA KAl AVOOTKWHEVA XOPTaA UTTopEi
Va UTIAPXOUV TIETPEG KAl AAAA AVTIKEUEVA.
Katd v epyacia va tnpeite andotaon TouA.
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5 pétpwv ard dAAa dtopa kat {wa.

Mn k6BeTE OKANPA AVTIKEILEVAETOL
anodeVYETE TPAVKATIONOUG Kal BAABES TNG
OUOKEUNG

Na xpnolotoleite TO TTIAAL TOU
TIPOOTATEUTIKOU CUCTNLATOG Yl VA KPATATE
TN OUOKEUT| HaKpPLA ard TOiXoUg, OPLOUEVES
eMpAVELES KAl EVBPAVOTA AVTIKEIEVA.

Mn XPNOLLOTIOLEITE TN CUCKEUT XWPIG
TIPOOTATEUTIKO KAAUMA.

AuTr n cuokeun Sev ETUTPEMETAL VA
Xpnotporoteital arod radid kat atopa

UE HELWHEVES ALOBNTIKEG 1) TIVEUUATIKES
IKavOTNTEG 1) eAAeiWeL Tieipag kat eAAeiPeL
yvwoewv, Ta tawdld va erupAEmovTal yia

va givat oiyoupo nwg dev aifouv pe
OUOKeUN. Agv ETUTPETIETAL O KABAPLOUOG KAl
T CUVTAPNON Va eKTEAOUVTAL aTtd TIASLA.
Na arnogpevyeTe TN U GUCLOAOYIKT OTAON
TOU oWHATOG. PPovTIoTE VA OTEKEDTE
oTaOePA KAl VA KPATATE TIAVTA TNV
loopportia 0ag. Na TIpooEXETE Va EXETE
anoAutn euotabela 6Tav epyaleoTe o€
nAay€q. Na powbe 'Tie n unxavn mavia pe
olyavo Briua.

Kivéuvog Tpaupatiopou anod Kivouueva
Tunpatal

Aev erutpénetal va ayyilete Ta Kivoupeva
TUNMaTa, TPV adpalpedei n uratapia kat v
aKLVNTOTIOMO0UV OAA TA KIVOUKEVA TUAMATA.
Ma owoTod XePIONO SlaBACTE TIPOCEKTIKA
v Odnyia xpriong: E€okelwbeite pe ta
ouoTAUATA PUBKLONG KAl TN OWOTH XPrion
NG MNXavrg.

Moté unv emutpénete oe tadld 1) o ATopa
Tou Sev yvwpidouv TIg 0dnyieg xpriong

Vva XPNOLLOTIOOUV TN pnxavr. OL TOTIKES
Tpodlaypadég propei va poadlopifouv Tnv
KOATWTEPN NALKIA yla Tou Xpr|oTn.

Mn Eexvate WG 0 XEIPLOTNG TNG CUCKEUNG
gubuveTal yla atuyxnipata pe dAAa dtopan
yla {nuIES og avTikeipeva TG OoKTNoiag
TOUG.

Mpwv T xprion va yivetat mavta onTikdg
€AEYXOG Yla dlartioTwon edv Ta cuoTAKATA
TpooTaciag €xouv GpBapei 1) £XouUV UTIOOTEL
Karota {npid.

MoTE N XPNOLOTIOLEITE TN CUCKEUTY| OE
TepinTwon kakokalpiag, Wlaitepa étav
urtdipxet Kivduvog KEpauvwy.

MoTE N XPNOLUOTIOLEITE TN UNXAVH LE
EAATTWHATIKO KAAUWMA 1) e EAATTWHATIKA
OUCTAUATA TIPOOTACIAG 1) XWPIG KAAUMUA T
XWpIg cuoTAuaATA TTIPOCTACIAG.

Na evepyoTIoLEiTE TN GUOKEUN LOVO OTAV



Ta Xépla Kat Ta édla BpiokovTal EKTOG
NG EMIKiVOUVNG aKTiVAG TOU KOTTTIKOU
UNXaviopov.

* Na arevepyoTIoLEITE T CUOKEUN Kal va
adalpeite TN Unatapia, oTaAvV
- TNV adrjvete Xwpig emtiBAedn
- TIPLV TNV adaipeon AVTIKELEVOU TIOU
UTTAOKApEL
- TIPLV aTto epyaoieq EAEYXOU Kal KaBAPLoUoU
NG UNXAVNG 1) TIpLV arod epyacieq ov
agpopovV TN unxavn,
- LETA TNV entadr pe EEVO avTIKeipevo
- 0Tav apxilet va TaAavteveTal epiepya
(artauteital dpeocog éAeyxog). Na
XPNOLLOTIOLEITE TN CUOKEUT| LOVO LETA ATIO
emokevn) TnG attiag. Eav dev evtottioete v
atia yla Tig Sovroelg, ETIKOVWVIOTE |E TO
TUNHA EUTINPETNONG TIEAATWV.

¢ Kivduvog TpaupaTiopou arnod to cUoTNd
kormg! Na kpatdre Ta modla Kat ta Xépla
Hakpld aro ta payaipta!

*  Na xpnouoroleite HéVo Ta AVTAAAAKTIKA KAl
a&eooudp TIOU GUVIOTA O KATAOKEUAOTNG.

® Na ouvinpeite kat va kabapilete TAKTIKA TN
GUOKEUN.

Mpoooxn! To cVoTnUa MpocTaciag eivat

ONHAVTIKO Yla TNV acpAAeld cag Kat

NV acpdaAela TpitTwv, aAAd Kat yia Tn

owoTN AelToupyia Tng cuokeunq. Eav dev

TNPNOETE auTn TNV mpodiaypadn, 6Xt Hovo

Snuoupyeital eveeXOHEVT TINYI| KIVSUVOU,

aAAd Kat anwAegla Tou SIKAIWHATOG amod TNV

gyyunon.

® Mnmpoomabrioete va SlakdYete TNV Kivnon
TOU CUOTNHATOG KOTING HE TA XEPLA 0aG.

* [epyléveTe va OTAPATIOEL LOVO TOU.

® Mn xpnoloroleite AAAQ, Tapd HOVo Ta
YVIOla KOTITIKA EpYaAEia.

* [poogkte va eival 6w KaBapEQ oL OXIOUES
AEPLOOVU.

®  Mnv npooTabroeTe va KOYETE e TN
OUOKEUN XOPTa TIOU SeV €X0UV pileg oTO
‘dagdog, dnAadn) xépta mov Bpiokovtal oe
TOIYX0UG 1] TETPEQ KATTL. 210 Tedio epyaociag
NG OUOKEUNG elval UTELBLVOG O XELPLOTNG
AréVavTL o€ TPITA ATOUA YA OAEG TIG {NMLES
TIOU TIPOKAAOUVTAL ATO TN XPr|on TG
GUCKEUNG.

*  Mnv nepvdte og SPOLOUG KAl SPOUAKLA e
XAAIKIO L€ QVAUUEVT TN CUOKEUT.

* Edv dev xpnoloToleite Tn cuoKeL), va
N GUAAYETE OE OTEYVO XWPO, HaKPLA ard
nadLa.

® Na XpnOoLUOoTIoLEITE TN CUOKEUT| LOVO £TOL,
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oTwg TeplypadeTal oTIg 0dnyieg Xpriong.
Kd&Be dAAn B€on eival etukivéuvn.

Na eAEYXETE TAKTIKA €AV eival KAAA OPIKTES
ol Bideg.

Na kpatdte Tnv erddvela otnv omnoia Ba
KOWeTE eAVBEPN aTIO KAAWSLA KAl AAAQ
AVTIKEILEVA.

Edv mipérel va avaonKwoEeTE T GUOKEUN yld
va TNV HETAPEPETE, VA OPNOETE TN UNXAVH
KOl VO TIEPIUEVETE TNV AKIVNTOTIONOT TWV
epyaAeiwv. Mpiv eykataAeiPeTe TN CUOKEUN,
va oB1VETE TOV KIvNnTNPa.

Katd v Siapketa Tng Aettoupyiag dev
ETUTPETETAL VA KOBETE OKANPA AVTIKEIEVA.
Movo €10l anodeUyeTE TPAVUATIOHOUS TOU
XEPLOTN KL {NIUEG TNG CUOKEUNG.

lMa eTIIOKEVES VA XPNOLLOTIOLEITE LOVO
YVNOoLa AVTOAAGKTIKA.

Mpwv TN B€0m o€ Aettoupyia at HETA amod
oTTIOLadNTIOTE CUYKPOUON VE EAEYXETE

N ouokeur yla {niEg 1) $Bopég kat va
EKTEAEITE TIG ATIAPAITNTES ETIIOKEVEG.

Na kpatdte mavTa odla Kat XepLa Hakpld
arnod To cUOTNHA KOTIAG, Wlaitepa 6Tav
AVABETE TN PNXAVN.

Na adalpeite T Unatapia mpv ano kabe
€AEYX0, KABAPIONO 1} EpYacieq oTN UNyavn 1
OTaAV TNV XPNOLUOTIOLEITE.

Na e&oikelwbeiTe e TO oUOTAUATA EAEYXOU
KOl pUBULONG KAl UE TN CWOTH XPNon Tng
GUOKEUNG.

Na SlaKOTTETE TN XPrion TNG KUNXavng, otav
BpiokovTal kovtd dAAa dtoua, 8IKA TTadLa
1 katolkidla dwa.

Mn XpnoloTIoLE(TE TN UNXAVY e
EAATTWHATIKA 1) N UTIAPXOVTA CUCTNHATA
mpooTaciag.

Moté unv tomoBeTeite LETAAAIKA EEQPTHLATA
KOTIMG. MOTE UNV AVTIKATACTIOETE TA N
METAAAIKA CUCTAKATA KOTING UE LETAAALIKA
CUCTAUATA KOTING.

Ta NAEKTPLKA XAOOKOTITIKA VA ETILOKEVAOVTAL
Hovo ard eEeldikeupéva ATopa.

Na xpnotporoleite pévo e§aptrpaTa Kat
AVTAAAGKTIKA TIOU CUVICTWVTAL ATIO TOV
KATOOKEVAOTY).



GR

Mpoooxn: Metda tTnv anevepyormnoinon
KLVEITAL TO CUCTINMA KOTIIG AKOHN HEPIKA
deutepoAemtal

NapateTapévn Aettoupyia epyaieiov

[ §:/4 4|[!f||>

Na puAa&ete kaAda autég Tig Ytodeigelg
acdaleiag.
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Instrucoes de seguranca gerais relativas a
ferramentas elétricas

AVISO

Leia todas as instrucoes de seguranca,
indicac6es, imagens e dados técnicos
fornecidos juntamente com esta ferramenta
elétrica. O incumprimento das indicagdes
seguintes pode provocar choques elétricos,
incéndios e/ou ferimentos graves.

Guarde todas as instrucoes de seguranca e
indica¢6es para consultar mais tarde.

A designagao ,ferramenta elétrica“ usada nas
instrugdes de seguranca refere-se as ferramentas
alimentadas por corrente elétrica (com cabo elé-
trico) ou as ferramentas alimentadas por acumu-
lador (sem cabo elétrico).

1. Seguranca no local de trabalho

a) Mantenha a sua area de trabalho limpa e
bem iluminada. Areas de trabalho desar-
rumadas ou com pouca iluminagdo aumen-
tam o perigo de acidentes.

b) Nao utilize a ferramenta eléctrica em am-
bientes potencialmente explosivos, onde
haja liquidos, gases ou poeiras inflama-
veis. As ferramentas eléctricas produzem
faiscas que podem inflamar o p6 ou os vapo-
res.

c) Mantenha as criancas e outras pessoas
afastadas durante a utilizacao da
ferramenta elétrica. Uma distracdo pode
fazé-lo perder o controlo da ferramenta
elétrica.

2. Seguranca eléctrica

a) A ficha de ligacao da ferramenta eléctrica
tem de ser compativel com a tomada. A
ficha nunca pode ser alterada. Nao utilize
fichas adaptadoras em conjunto com fer-
ramentas eléctricas com ligacao a terra.
Fichas nao alteradas e tomadas de energia
compativeis diminuem o risco de choque elé-
ctrico.

b) Evite o contacto fisico com as superficies
ligadas a terra, como tubos, aquecimen-
tos, fogoes, frigorificos. Existe um maior
risco de choque eléctrico, se 0 seu corpo
estiver em contacto com a terra.

c) Mantenha as ferramentas eléctricas
afastadas da chuva e da humidade. A
entrada de agua num aparelho eléctrico
aumenta o risco de choque eléctrico.

d) Nao utilize o cabo de ligacao para outro
fim que nao o previsto, como para
transportar ou pendurar a ferramenta
elétrica ou para retirar a ficha da tomada.
Mantenha o cabo de ligacao afastado de
fontes de calor, do dleo, das arestas vivas
ou de partes moveis. Cabos de ligacdo
danificados ou emaranhados aumentam o
risco de choque elétrico.

e) Se trabalhar com uma ferramenta
elétrica ao ar livre, use apenas extensoes
adequadas para o exterior. A utilizacdo
de uma extensdo adequada para o exterior
diminui o risco de choque elétrico.

f) Se nao for possivel evitar a utilizacao
da ferramenta eléctrica num ambiente
humido, use um interruptor de corrente
diferencial residual. A utilizacéo de um
interruptor de corrente diferencial residual
diminui o risco de choque eléctrico.

3. Seguranca das pessoas

a) Esteja sempre atento, preste atencao ao
que esta a fazer e proceda de modo sen-
sato com uma ferramenta eléctrica. Nao
utilize a ferramenta eléctrica, se estiver
cansado ou sob a influéncia de drogas,
alcool ou de medicamentos. Um momento
de distracgdo durante a utilizacdo da ferra-
menta eléctrica pode causar ferimentos gra-
ves.

b) Use equipamento de proteccao individual
e use sempre 6culos de protecgao. O uso
de equipamento de protecgao individual,
como mascara de protecgéo contra o po, cal-
cado de seguranca antiderrapante, capacete
de proteccéo ou proteccéo auditiva, de
acordo com o tipo e utilizagéo de ferramenta
eléctrica, diminui o risco de ferimentos.

c) Evite uma colocacao em funcionamento
inadvertida. Assegure-se de que a fer-
ramenta eléctrica esta desligada antes
de pegar nela, de a transportar ou ligar
a alimentacao de corrente e/ou ao acu-
mulador. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se esta
estiver ligada quando estabelece a ligacao a
corrente, ha o risco de acidente.

d) Antes de ligar a ferramenta elétrica, retire
as ferramentas de ajuste ou as chaves de
parafusos. A existéncia de uma ferramenta
ou chave numa peca em rotacao da
ferramenta elétrica pode provocar ferimentos.

e) Evite posicoes impréprias. Certifique-
se de que esta numa posicao segura e
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

mantenha sempre o equilibrio. Dessa
forma, pode controlar melhor a ferramenta
elétrica em situagoes inesperadas.

Use vestuario adequado. Nao use
vestuario largo ou joias. Mantenha o
cabelo, o vestuario e as luvas afastados
das pecas em movimento. O vestuario
largo, as joias ou o cabelo comprido podem
ser apanhados pelas pecas em movimento.
Se puderem ser montados dispositivos
de aspiracao e de recolha de pé,

estes devem ser ligados e usados
corretamente. A utilizacao de um aspirador

de p6 diminui os perigos provocados pelo po.

Nao confie numa falsa seguranca e nao
ignore as regras de seguranca relativas
as ferramentas elétricas, mesmo que
esteja familiarizado com a ferramenta
elétrica apds numerosas utilizagdes. Um
manuseamento descuidado pode causar
ferimentos graves em fracdes de segundo.

Utilizacdo e manuseamento da
ferramenta elétrica

Nao sobrecarregue a ferramenta elétrica.
Utilize a ferramenta elétrica adequada
para o seu trabalho. Trabalhe melhor e com
maior seguranga com a ferramenta elétrica
adequada dentro da gama de poténcia
indicada.

Nao utilize ferramentas elétricas com o
interruptor danificado. Uma ferramenta
elétrica que ndo possa ser ligada ou
desligada é perigosa e tem de ser reparada.
Desligue a ficha da tomada e/ou remova
o acumulador antes de efetuar ajustes
no aparelho, trocar pecas acessorias ou
colocar a ferramenta elétrica de parte.
Esta medida de prevencao evita o arranque
inadvertido da ferramenta elétrica.

Guarde as ferramentas elétricas que nao
estejam a ser usadas fora do alcance
das criancas. Nao deixe que a ferramenta
elétrica seja usada por pessoas que nao
estejam familiarizadas com ela ou que
nao tenham lido estas indicacoes. As

ferramentas elétricas sao perigosas, se forem

usadas por pessoas inexperientes.

Trate da conservacao das ferramentas
elétricas e das ferramentas de trabalho
com cuidado. Verifique se as pecas
moéveis funcionam sem problemas e

se nao estdo perras, se existem pecas
partidas ou danificadas, que influenciem
o funcionamento da ferramenta

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)
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elétrica. As pecas danificadas devem
ser reparadas antes da utilizacao da
ferramenta elétrica. Muitos acidentes séo
causados por ferramentas elétricas mal
conservadas.

Mantenha os acessérios de corte afiados
e limpos. Os acessorios de corte cuidados
e com as arestas de corte afiadas encravam
menos e sao mais faceis conduzir.
Respeite estas indicacoes quando
utilizar a ferramenta elétrica, acessorios,
ferramentas de trabalho, etc. Tenha
atencéo as condigoes de trabalho e ao
trabalho a realizar. O uso de ferramentas
elétricas para fins diferentes do previsto pode
originar situacdes perigosas.

Mantenha as superficies e os punhos
secos, limpos e livres de éleo e gordura.
Superficies e punhos escorregadios nao
permitem uma operagao segura nem o
controlo da ferramenta elétrica em situacdes
inesperadas.

Utilizacdo e manuseamento da ferramen-
ta sem fio

Os acumuladores sé podem ser
carregados nos carregadores
recomendados pelo fabricante. Um
carregador que seja indicado para
determinado tipo de acumuladores e seja
usado noutro podera provocar um incéndio.
Nas ferramentas elétricas s6 podem

ser usados os acumuladores previstos.
A utilizagéo de outros acumuladores pode
causar ferimentos e incéndios.

O acumulador que nao estiver a ser
usado deve ser mantido afastado

de clipes, moedas, chaves, pregos,
parafusos e outros pequenos objetos
metalicos, que poderiam provocar

a ligacao em ponte dos contactos.

Um curto-circuito entre os contactos do
acumulador pode resultar em queimaduras
ou incéndios.

Uma utilizagcao impropria pode fazer sair
liquido do acumulador. Evite o contacto
com esta substancia. Em caso de con-
tacto, enxaguie bem com agua. Para além
disso, se o liquido entrar em contacto
com os olhos, consulte um médico. O
liquido saido do acumulador pode provocar
irritagdes cutéaneas ou queimaduras.

Nao utilize baterias danificadas ou
alteradas. Baterias danificadas ou alteradas
podem ser imprevisiveis e causar incéndio,



exploséo ou perigo de ferimento.

f) Nao exponha uma bateria ao fogo ou
altas temperaturas. O fogo ou temperaturas
acima de 130 °C podem causar uma
explosao.

g) Siga todas as instrugoes para carregar
e nunca recarregue a bateria ou a
ferramenta com bateria fora da gama de
temperaturas especificada no manual de
instrugoes. O carregamento incorreto ou o
carregamento fora da gama de temperaturas
permitida pode danificar a bateria e aumentar
o risco de incéndio.

6. Manutencao

a) Deixe a ferramenta eléctrica ser reparada
apenas por pessoal técnico qualificado e
apenas com pecas sobresselentes origi-
nais. Dessa forma, fica garantida a seguran-
¢a da ferramenta eléctrica.

b) Nunca faca a manutencao de
acumuladores danificados. Toda a
manuten¢éo dos acumuladores s6 deve
ser feita pelo fabricante ou por postos de
assisténcia técnica autorizados.

Instrucoes de seguranca especiais

A producao de todos os nossos packs de acumu-
ladores é feita com extremo cuidado, para poder
proporcionar acumuladores com fluxo energético
maximo, durabilidade e segurancga. As células
dos acumuladores dispdem de dispositivos de
seguranca de diversos niveis. Cada uma das
células é, em primeiro lugar, formatada e sao
recolhidas as suas curvas caracteristicas eléc-
tricas. Estes dados s&o depois utilizados para
poder agrupar os melhores packs de acumula-
dores possiveis. Apesar de todas as medidas
de seguranca adicionais, 0 manuseamento
dos acumuladores dever ser efectuado com
extremo cuidado. Para um funcionamento se-
guro, devem respeitar-se impreterivelmente
os seguintes pontos.

S6 é possivel garantir um funcionamento se-
guro se as células nao apresentarem danos!
O manuseamento incorrecto pode provocar
danos nas células.

Atencao! As andlises confirmam que a utilizagao
e a manutencao incorrectas sao as principais
causas de danos provocados por acumuladores
de elevado rendimento.

Indicag6es sobre o acumulador

1. O pack de acumuladores do aparelho sem fio
nao esta carregado quando é fornecido. Por
conseguinte, tem de carregar o acumulador
antes da primeira colocagao em funciona-
mento.

2. Evite ciclos de descarga muito intensos, de

forma a manter o rendimento ideal do acumu-
lador! Carregue regularmente o acumulador.

3. Guarde o acumulador frio, idealmente a uma
temperatura de 15°C, e com uma carga de
pelo 40% da sua capacidade.

4. Os acumuladores de litio estao sujeitos a um

desgaste natural. O acumulador devera ser
substituido, o mais tardar, quando a capa-
cidade do aparelho s6 corresponder a 80%
daquela que possui quando novo! As células
com falhas de um pack de acumuladores
envelhecido ja ndo conseguem responder as
elevadas exigéncias em termos de poténcia
e constituem, portanto, um risco para a segu-
ranga.

5. Na&o deite os acumuladores usados para o
lume. Perigo de explosao!

6. Nao deve incendiar o acumulador ou expé-lo
a fogo.

7. Nao deixe descarregar completamente os
acumuladores!
O descarregamento total danifica as células
do acumulador. A causa mais frequente para
o descarregamento total dos packs de acu-
muladores é o armazenamento prolongado
ou a nao utilizacdo de acumuladores total-
mente descarregados. Termine imediatamen-
te o trabalho assim que se note uma redugéo
substancial da poténcia ou quando o sistema
electronico de proteccéo for accionado. Ar-
mazene o acumulador apenas depois que
este esteja completamente carregado.

8. Proteja o acumulador ou o aparelho cont-
ra sobrecargas!
Uma eventual sobrecarga conduz rapidamen-
te a um sobreaquecimento e & destruicdo das
células no interior da carcaca do acumulador,
sem que o sobreaquecimento se torne evi-
dente.

9. Evite danos e choques!
Substitua de imediato os acumuladores que
tenham sofrido quedas de alturas superiores
a um metro ou que tenham sido sujeitos a
choques violentos, mesmo que a respectiva
carcaga nao apresente quaisquer danos
evidentes. As células no interior dos acumu-
ladores podem ter sofrido sérios danos. Para
tal, respeite também as indicacdes sobre a
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10.

11.

12.

13.

eliminacéo.

Por motivos de seguranca, em caso de so-
brecarga ou sobreaquecimento, o sistema
integrado de desligamento de seguranca
desliga o aparelho. Aten¢ao! Nao accione o
interruptor para ligar/desligar se o sistema de
desligamento de seguranca tiver desligado o
aparelho. Tal pode causar danos no acumula-
dor.

Utilize apenas acumuladores originais. A uti-
lizacédo de outros acumuladores pode causar
ferimentos, exploséo e perigo de incéndio.
Proteja a sua bateria contra a humidade,
chuva e da humidade do ar elevada. A hu-
midade, a chuva e a humidade do ar elevada
podem causar danos perigosos nas células.
Nunca carregue nem trabalhe com baterias
que tenham sido expostas a humidade, a
chuva ou a humidade do ar elevada. Substi-
tua-as imediatamente.

Se o seu aparelho estiver equipado com uma
bateria amovivel, retire-a do mesmo depois
de terminar o trabalho, por motivos de segu-
ranca

Indicacoes sobre o carregador e o carrega-
mento

1.

Respeite os dados indicados na placa de
caracteristicas do carregador. Ligue o carre-
gador apenas a tensao de rede indicada na
placa de caracteristicas.

Proteja o carregador e o cabo contra danos

e arestas vivas. Os cabos danificados devem
ser imediatamente substituidos por um elec-
tricista.

Mantenha o carregador, os acumuladores e 0
aparelho sem fio longe do alcance das crian-
cas.

N&o deve utilizar carregadores danificados.
Na&o utilize o carregador juntamente fornecido
para carregar outros aparelhos sem fio.

O pack de acumuladores aquece quando é
sujeito a grandes esforcos. Antes de iniciar o
processo de carregamento, deixe o pack de
acumuladores arrefecer até atingir a tempera-
tura ambiente.

Nao carregue demasiadamente os acu-
muladores!

Respeite os tempos maximos de carga. Estes
tempos de carga sao validos apenas para
acumuladores descarregados. Ligar & cor-
rente por diversas vezes um acumulador que
esteja total ou parcialmente carregado prov-
oca uma sobrecarga e, consequentemente,

a danificacdo das células. Nao deixe os

10.

11.

12.

13.

acumuladores ligados ao carregador durante
varios dias.

Nunca utilize nem carregue acumulado-
res, se supuser que o seu ultimo carre-
gamento foi efectuado ha mais de 12 me-
ses. As probabilidades de que o acumulador
esteja ja gravemente danificado (descarrega-
mento total) séo elevadas.

O carregamento a uma temperatura inferior a
10 °C pode causar danos quimicos na célula
e provocar um incéndio.

N&o utilize acumuladores que tenham aque-
cido durante o processo de carregamento,
pois as respectivas células podem ficar gra-
vemente danificadas.

N&o volte a utilizar quaisquer acumuladores
que tenham ficado abaulados ou deformados
durante o processo de carregamento, ou que
apresentem sintomas anormais (emissao de
gases, estalidos, sibilos, ...)

N&o deixe o acumulador descarregar com-
pletamente (grau de descarga recomendado:
max. 80 %). A descarga total provoca um
envelhecimento prematuro das células do
acumulador.

Nunca deixe as baterias a carregar sem vi-
gilancia!

Proteccao contra factores ambientais

1.

2.

7.
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Use vestuario de trabalho adequado. Use
oculos de protecgao.

Proteja o aparelho sem fio e o carregador
contra a humidade e a chuva. A humidade
e a chuva podem provocar sérios danos nas
células.

Na&o utilize o aparelho sem fio e o carregador
onde existam vapores e liquidos inflamaveis.
Utilize o carregador e os aparelhos sem fio
apenas em estado seco e a uma temperatura
ambiente de 10 a 40 °C.

Nao guarde o acumulador em locais que
possam atingir uma temperatura superior a
40 °C, particularmente em automoveis que
estejam estacionados ao sol.

Proteja os acumuladores contra sobrea-
quecimento! A sobrecarga, o carregamento
excessivo ou a exposicao a radiagdo solar
directa podem provocar um sobreaquecimen-
to e, consequentemente, a destruicdo das
células. Nunca carregue nem trabalhe com
acumuladores que tenham sofrido um sobre-
aquecimento — substitua-os de imediato.
Armazenamento de acumuladores, carre-
gadores e do aparelho sem fio. Guarde o
aparelho sem fio e o carregador apenas em



espacos secos com uma temperatura ambi-
ente de 10-40 °C. Guarde o acumulador de
litio em estado fresco e seco, a temperaturas
na ordem dos 10-20 °C. Proteja-o contra a
humidade do ar e a radiagéo solar directal!
Guarde os acumuladores apenas se estive-
rem carregados (com pelo menos 40 % da
sua capacidade de carga).

8. Nao permita que o acumulador de litio con-
gele. Os acumuladores que tenham estado
guardados durante mais de 60 minutos a
uma temperatura abaixo dos 0 °C devem ser
eliminados.

9. Ao manusear acumuladores, tenha cuidado
com a carga electrostatica: as descargas
electrostaticas provocam danos no sistema
electronico de proteccéo e nas células da
bateria! Por conseguinte, evite descargas
electrostaticas e nunca toque nos polos do
acumulador!

As baterias e aparelhos elétricos alimentados
por bateria contém materiais prejudiciais ao meio
ambiente. N&o deite as baterias ou os aparelhos
sem fio no lixo doméstico.

Para uma eliminac¢é@o ecologicamente correta, a
bateria deve ser entregue num local de recolha
adequado. Se nao conhecer nenhum local de re-
colha, deve consultar a administragdo autarquica.

Para o envio correto de baterias de litio com
defeito/danificadas, solicitamos que contacte
0 nosso servico de assisténcia técnica ou o
ponto de venda onde adquiriu o aparelho.

Ao enviar ou eliminar baterias ou o aparelho
sem fio, certifique-se de que estes sao emba-
lados individualmente em sacos de plastico
para evitar curto-circuitos e incéndios!

Guarde as instrucdes de seguranca num lo-
cal seguro.
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Instrucdes de seguranca complementares

® Antes de iniciar o trabalho, verifique o que
pretende cortar. Remova os corpos estran-
hos existentes. Durante o trabalho, preste
atencao aos corpos estranhos. No entanto,

se ao cortar encontrar obstaculos, desligue a

maquina e remova o obstéculo.

e Trabalhe apenas se a visibilidade for suficien-

te.

® Certifique-se de que dispde sempre de uma
base segura e solida para efetuar os trabal-
hos. Cuidado ao recuar, perigo de tropecar!

® Nunca deixe o aparelho no local de trabalho
sem qualquer vigilancia. Se tiver de interrom-
per o trabalho, coloque o aparelho num local

seguro.

® Seinterromper o trabalho para se deslocar
para uma outra area de trabalho, desligue
sempre o aparelho.

® Nao utilize o aparelho se estiver a chover ou

num ambiente humido e molhado.

® Proteja o aparelho da humidade e da chuva.

® Antes de ligar o aparelho, certifique-se de

que o dispositivo de corte ndo toca nem em

pedras nem em outros objetos.
® Trabalhe sempre com vestuario adequado

com vista a evitar ferimentos da cabeca, das
maos e dos pés. Para este efeito, deve usar

sempre um capacete, 6culos de protecao (ou
uma pala de protecao), botas altas (ou cal¢a-
do resistente e calgas compridas em material

resistente) e luvas de trabalho.

® Se o aparelho estiver em funcionamento,
mantenha-o impreterivelmente afastado do
corpo!

® Nao ligue o aparelho se este estiver virado

para si ou se ndo estiver na posicao de trabal-

ho.

® Desligue a maquina e retire 0 acumulador se

nao estiver a utilizar o aparelho, se deixar o

aparelho sem vigilancia, se estiver a efetuar
um controlo no mesmo, se estiver a retirar ou
substituir a bobina, se estiver a transportar o

aparelho de um local para outro.

® Mantenha o aparelho afastado de outras pes-

soas, especialmente de criangas e animais

domeésticos; na relva cortada e projetada, po-

derdo encontrar-se pedras e outros objetos.
® Durante o trabalho mantenha uma distancia

de no minimo 5 m de outras pessoas e ani-
mais.

® Nao corte contra objetos duros. Deste modo,

evita ferir-se e danificar o aparelho.

e Utilize o rebordo do dispositivo de protecao

para manter o aparelho afastado de muros,

S111-

diversas superficies, bem como de objetos
frageis.

Na&o utilize o aparelho sem o dispositivo de
protecao.

Este aparelho néo pode ser utilizado por
criancas e pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou sem ex-
periéncia nem conhecimentos. As criangas
devem ser mantidas sob vigilancia para que
nao brinquem com o aparelho. A limpeza e

a manutencao nao podem ser efetuadas por
criangas.

Evite posicoes imprdprias. Certifique-se de
que estd numa posicao segura e mantenha
sempre o equilibrio. Mantenha sempre uma
boa posi¢éo em declives. Conduza a maquina
apenas a velocidade de passada normal.
Perigo de ferimento devido a pecas perigosas
em movimento!

As pecas em movimento ndo podem ser toca-
das antes de o acumulador ser retirado e de
todas as pecas em movimento pararem por
completo.

Leia atentamente as instru¢des de servico.
Familiarize-se com os 6rgaos de comando e
com a utilizagdo correta da maquina.

Nunca permita a utilizacdo da maquina por
criangas ou outras pessoas que nao estejam
familiarizadas com as instrucdes de servigo.
As disposicdes locais poderao fixar uma ida-
de minima para o utilizador.

N&o se esquega que o proprio utilizador é
responsavel por quaisquer acidentes ou pe-
rigos em relacdo a outras pessoas ou a sua
propriedade.

Antes da utilizagao deve efetuar sempre um
controlo visual para verificar se os dispositi-
vos de protecdo ou as coberturas estdo em
falta, danificados ou montados corretamente.
Nunca utilize o aparelho sob méas condi¢des
meteoroldgicas, especialmente em caso de
risco de relampagos.

Nunca utilize o aparelho com a cobertura ou
o dispositivo de protecdo danificado ou sem
cobertura ou dispositivos de protecéo.

Ligue o motor apenas quando as maos e os
pés estiverem fora da area de acéo do dispo-
sitivo de corte.

Desligue o aparelho e retire o acumulador,

- sempre que deixar o aparelho sem vigilan-
cia.

- antes da eliminagao de um bloqueio.

- antes da verificacao, limpeza ou preparagao
do aparelho.

- apds o contacto com um corpo estranho.



- sempre, quando o aparelho comeca a vibrar
de forma anormal (verificar imediatamente).
O aparelho sé pode ser colocado novamente
em funcionamento depois da eliminacdo da
causa. Se ndo encontrar a causa da vibragéao,
entre em contacto com o servigo de assistén-
cia técnica.

® Perigo de ferimento devido ao dispositivo de
corte! Mantenha os pés e as maos fora do
alcance do dispositivo de corte!

e Utilize apenas as pecas sobressalentes e
acessorias recomendadas pelo fabricante.

® Verifique e faga a manutencéo do aparelho
regularmente.

Atencao! O dispositivo de protecao é funda-
mental para a sua seguranca e de terceiros,
assim como para um funcionamento correto
da maquina. Para além do facto de ser cri-
ada uma potencial fonte de perigo, a ndo-
observancia desta norma faz cessar o direito

a garantia.
® Nao tente parar o dispositivo de corte com as
maos.

e Aguarde sempre até parar por si s0.

® Nao utilize um dispositivo de corte que néao o
original.

e Certifique-se de que as aberturas de venti-
lagéo estéo limpas.

® Nao tente cortar relva que néo cresca no solo
com o aparelho; ndo tente p. ex. cortar relva
que cresga nos muros ou em pedras, etc. Na
area de trabalho do rocador de relva o utiliz-
ador é responsavel perante terceiros pelos
danos causados pela utilizagcao do aparelho.

® Nao atravesse estradas ou caminhos de cas-
calho com o aparelho ligado.

® Se ndo estiver a utilizar o aparelho, guarde-o
num local seco e inacessivel a criangas.

e Utilize o aparelho conforme descrito no ma-
nual de instrucdes e mantenha-o sempre em
posicao vertical em relacéo ao solo. Qualquer
outra posicao é perigosa.

® \Verifique regularmente se os parafusos estao
corretamente apertados.

® Mantenha a area a cortar sempre livre de ca-
bos elétricos e de outros objetos.

e Se tiver de levantar o aparelho para o trans-
portar, desligue previamente o motor e aguar-
de a paragem da ferramenta. Antes de deixar
o aparelho, desligue o motor.

e Durante o funcionamento néo pode de forma
alguma cortar contra objetos duros, s6 assim
é possivel evitar ferimentos do operador e
danos no aparelho.

® Para areparacao, utilize apenas pecas sob-
ressalentes originais.

® Antes da colocagao da maquina em funciona-
mento e depois de qualquer impacto, inspe-
cione se ha indicios de desgaste ou danos e
mande efetuar as reparagdes eventualmente
necessarias.

® Mantenha sempre as maos e os pés afasta-
dos do dispositivo de corte, especialmente
quando ligar o motor.

® Retire o acumulador: antes de proceder a
inspecdes, limpezas ou trabalhos na maquina
e sempre que esta ndo estiver a ser utilizada.

e Familiarize-se com os dispositivos de coman-
do ou de regulacédo e com o uso correto do
aparelho.

® Interrompa a utilizacdo da maquina se pes-
soas, sobretudo criancas ou animais domésti-
cos, estiverem por perto.

® Nunca use a maquina com dispositivos de
protecéo danificados ou ausentes.

® Na&o monte elementos de corte de metal.
Nunca substitua o dispositivo de corte nao
metalico por um metalico.

e O rocador elétrico s6 deve ser colocado em
funcionamento por pessoas autorizadas.

e Utilize apenas pecas sobressalentes e aces-
soérias recomendadas pelo fabricante.

Atencao: depois de depositar o aparelho, o
dispositivo de corte continua em rotacao du-
rante mais alguns segundos!

A ferramenta continua a funcionar por inércia
IIII...II--__

depois de desligada

Guarde as instrucées de seguranca num lo-
cal seguro.
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Opce sigurnosne napomene za elektriéne
alate

Upozorenje

Procitajte sve sigurnosne napomene, upute,

ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj

elektroalat. Zbog nepridrzavanja sljedecih uputa

e)

f)

moze dodi do elektriénog udara, pozara i/ili teSkih

ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute

za ubuduce.

Pojam ,elektri¢ni alat”, koji se koristi u sigurnos-
nim napomenama, odnosi se na elektricne alate
koji rade na strujni pogon (s mreznim kabelom) i
na akumulatorski pogon (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta

a) Svoje radno podrucje odrzavajte ¢istim
i radite pod dobrom rasvjetom. Nered ili

neosvijetlieno radno podruc¢je mogu dovesti
do nesrece na radu.

Ne radite s elektricnim alatima u okolini
gdje postoji opasnost od eksplozije i u

b)

kojoj se nalaze zapaljive tekuéine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje

mogu zapaliti praSinu ili pare.
Djecu i druge osobe drzite podalje
tijekom koristenja elektroalata. Prilikom

c)

Kada radite na otvorenom prostoru,
koristite samo produzni kabel koji je
takoder namijenjen za vanjsku uporabu.
Uporaba produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektri¢nog
udara.

Ako nije moguce izbjeci rad elektricnih
alata u vlaznoj okolini, upotrijebite
zastitni strujni prekida¢. Uporabom
zastitnog strujnog prekidaca smanjuje se rizik
od elektricnog udara.

3. Sigurnost ljudi

a)

b)

c)

promjene smjera mozete izgubiti kontrolu nad

elektroalatom.

2. Elektriéna sigurnost
a) Prikljuéni utikac elektricnog alata mora
odgovarati utiénici. Na utikacu nije

dopusteno obavljati bilo kakve preinake.

Ne koristite adaptorski utika¢ zajedno s

uzemljenim elektriénim alatima. Originalni
utikadi i odgovarajuce uti¢nice smanijuju rizik

od elektri¢nog udara.

Izbjegavaijte tjelesni kontakt s uzemlje-
nim povrS§inama poput cijevi, radijatora,
peci i hladnjaka. Postoji povecan rizik od

b)

elektri¢nog udara, ako je vase tijelo uzemlje-

no.
Drzite elektri¢ni alat podalje od kise i
vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj
povecava rizik od elektri¢nog udara.

c)

d)

podalje od izvora topline, ulja, ostrih
rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili
zapetljani prikljuéni kabel poveéava rizik od
elektri¢nog udara.

Ne koristite priklju¢ni kabel za nosenje ili
vjesSanje elektriénog alata, ili za izvlacenje
utika€a iz uti¢nice. Priklju¢ni kabel drzite

d)

e)

f)

g)
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Budite oprezni, pripazite Sto €inite i radu
s elektriénim alatom pristupite savjesno.
Ne koristite elektri¢ni alat ako ste umorni
ili pod utjecajem droge, alkohola ili me-
dikamenata. Trenutak nepaznje za vrijeme
uporabe elektri¢nog alata moze dovesti do
ozbiljnih povreda.

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za prasinu,
zastitne cipele koje ne klizu, zastitni $liem

ili zastita za sluh, ovisno o vrsti i nacinu
uporabe elektri¢nog alata, smanijuje rizik od
ozljedivanja.

Izbjegavajte nekontrolirano pustanje u
rad. Prije prikljucivanja elektricnog alata
na napajanje strujom i/ili baterijom, i
prije no §to ¢ete ga skinuti ili nositi, pro-
vjerite je li iskljuéen. Ako prilikom no$enja
elektricnog alata imate prst na prekidacu

ili ako uklju¢en uredaj prikljucite na mrezu,
moze doci do nezgode.

Prije ukljucivanja uredaja, uklonite

alate za podesavanije ili klju¢ za vijke.
Alat ili klju¢ koji nade u rotiraju¢em dijelu
elektroalata moze uzrokovati ozljedivanja.
Izbjegavajte nenormalne polozaje tijela.
Pobrinite se za stabilan polozaj i u
svakom trenutku drzite ravnotezu. Na taj
nacin moci ¢ete uredaj bolje kontrolirati u
neoc¢ekivanim situacijama.

Nosite odgovarajuc¢u radnu odjecu.

Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu,
odjecu i rukavice ne priblizavajte
pokretnim dijelovima. Siroku odjecu, nakit
ili dugu kosu mogu zahvatiti pokretni dijelovi.
Ako se mogu montirati naprave za
odsisavanje i sakupljanje prasine,
trebate ih prikljuéiti i pravilno koristiti.
Usisavanjem prasine mozete smanijiti
opasnosti koje nastaju ona uzrokuje.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Ne osjecajte se varljivo sigurnima

i ne ignorirajte sigurnosna pravila

za elektricne alate ¢ak i kad ste ve¢,
nakon viSestruke uporabe, upoznati s
elektroalatom. Nemarno rukovanje moze
dovesti do ozljeda u djeliéu sekunde.

Uporaba i rukovanje elektricnim alatom
Ne preopterecujte elektroalat. Koristite
alat koji je namijenjen za vas posao.
Odgovarajuéim elektri¢nim alatom radit ¢ete

bolje i sigurnije u navedenom podruéju snage.

Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekidaé
neispravan. Elektri¢ni alat koji se viSe ne
moze ukljuditi ili iskljuciti je opasan i mora se
popraviti.

Prije izvodenja podesavanja na uredaju,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja
elektroalata, izvucite utikac iz uti¢nice i/
ili uklonite akumulator. Spomenute mjere
opreza sprje¢avaju nekontrolirano pokretanje
elektri¢nog alata.

Nekoristeni elektri¢ni alat odlozite na
mjesto izvan dohvata djece. Ne dopustite
osobama koje nisu upoznate s ovim
uredajem ili nisu procitale ove upute, da
koriste elektroalat. Elektroalati su opasni
ako ih koriste neiskusne osobe.

Elektriéne i namjenske alate njegujte
pazljivo. Provjerite funkcioniraju li
pokretni dijelovi besprijekorno ili mozda
zapinju, jesu li slomljeni ili oStec¢eni

tako da bi mogli ugroziti pravilan

rad elektricnog alata. Prije uporabe
elektroalata, oStec¢ene dijelove predajte
na popravak. Uzrok mnogih nezgoda je loSe
odrzavanije elektricnog alata.

Alat za rezanje mora biti oStar i Cist.
Pazljivo odrzavani alati za rezanje s
nabru$enim ostricama manje zapinju i lakSe
ih je voditi.

Elektri€ni alat, pribor i namjenske alate
itd. koristite u skladu s ovim uputama.
Pritom obratite paznju na radne uvjete i
aktivnost koju treba izvrsiti. Nenamjenska
uporaba elektriénih alata moze dovesti do
opasnih situacija.

Rucke i njihove povrsine moraju biti
suhe i o€iSéene od ulja i masti. Skliske
rucke i njihove povrSine onemogucéavaju
sigurno rukovanije i kontrolu elektroalatom u
nepredvidenim situacijama.

5.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Koristenje i rukovanje akumulatorskim
alatom

Akumulatore punite samo punja¢ima
koje preporucéuje proizvodac. Kod punjaca
koji je namijenjen punjenju odredenih vrsta
akumulatora postoji opasnost od pozara

ako se upotrijebi s drugadijim vrstama
akumulatorima.

U elektroalatima koristite samo za

to predvidene akumulatore. Uporaba
drugacijih akumulatora moze dovesti do
ozljeda i pozara.

Akumulator koji ne koristite drzite podalje
od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
Cavala, vijaka ili sliénih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli prouzrogiti
premoscenje kontakata. Kratki spoj

izmedu kontakata akumulatora moze izazvati
opekotine ili pozar.

U slucaju pogresnog koristenja iz baterije
moze iscuriti tekuéina. Izbjegavajte kon-
takt s njom. U sluéaju kontakta, isperite
dotiéno mjesto vodom. Ako tekuéina dospi-
je u o€i, zatrazite lije€¢ni¢ku pomoc¢ Tekucina
izaSla iz akumulatora moze izazvati nadrazaj
koze ili opekline.

Ne koristite osteceni ili promijenjeni
akumulator. Takvi akumulatori mogu reagirati
na nepredviden nadin i uzrokovati vatru,
eksploziju ili ozljede.

Ne izlazite akumulator vatri ni visokim
temperaturama. Vatra ili temperature iznad
130 °C mogu uzrokovati eksploziju.
Pridrzavajte se svih uputa za punjenje
akumulatora i nikad ne punite
akumulatorski alat izvan temperaturnog
podruéja navedenog u uputama za
uporabu. Pogresno punjenje ili punjenje
izvan dopustenog temperaturnog podrucja
moze unistiti akumulator i povecati opasnost
od pozara.

6. Servis

a)
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Svoj uredaj predajte na popravak
iskljuéivo kvalificiranom struénom osob-
lju uz uporabu originalnih rezervnih dije-
lova. Na taj nagin omoguéava se siguran rad
uredaja.

Nikad ne skladistite oStecene
akumualtore. Sva odrzavanja akumulatora
mora obaviti proizvodag ili ovladtena servisna
sluzba.
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Specijalne sigurnosne napomene

Prilikom izrade vodimo najvecu brigu o svakom
paketu akumulatora, da bi Vam oni mogli dati
maksimalnu energiju, biti dugovjecni i sigurni.
Celije akumulatora raspolazu vi§estupanjskim
sigurnosnim napravama. Svaka c¢elija najprije se
formira i snime se njezine elektri¢ne karakteris-
tike. Ovi podaci zatim se koriste, da bi se mogli
grupirati najbolji paketi akumulatora. Unatoé
svim mjerama sigurnosti kod rukovanja aku-
mulatorima uvijek je potreban oprez. Za sigu-
ran rad obavezno je potrebno obratiti paznju
na sljedece tocke.

Siguran rad zajaméen je samo s neoste¢enim
celijama. Pogresno rukovanje vodi do
ostecenja celija.

Paznja! Analize potvrduju da su gruba povreda
nacina koristenja i pogresna njega glavni uzrok
ostecenja visokoucinskih akumulatora.

Napomene o akumulatoru

1. Paket akumulatora za ovaj uredaj prilikom
isporuke nije napunjen. Prije prvog pustanja u
rad morate ga zbog toga napuniti.

2. U svrhu postizanja optimalne snage izbjega-
vajte potpuno praznjenje akumulatora! Aku-
mulator punite ¢esto.

3. Akumulator skladistite na hladnom mjestu,
najbolje na temp. od 15 °C i napunjen mini-
malno 40 %.

4. Akumulatori s ionima litija prirodno podlijezu
starenju. Najkasnije onda kad radni u¢inak
akumulatora bude iznosio samo 80 % is-
koristivosti, akumulator se mora zamijeniti.
Oslabljene ¢elije u ostarjelom paketu akumu-
latora nisu vide dorasle velikim zahtjevima
za snagom i na taj nacin predstavljaju rizik u
pogledu sigurnosti.

5. IstroSene akumulatore ne bacajte u otvorenu
vatru. Opasnost od eksplozije!

6. Ne spaljujte akumulatore niti ih izlazite goren-
ju.

7. Ne praznite akumulatore do kraja!
Potpuno praznjenje ostecuje celije
akumulatora. Naj¢eS¢i uzrok za potpuno
praznjenje paketa akumulatora predstavlja
dugo mirovanje odnosno nekoristenje
djelomi¢no ispraznjenog akumulatora.
Prekinite s radom ¢im snaga vidljivo popusti
ili pak reagira zastitna elektronika. Spremite
akumulator tek nakon potpunog punjenja.

8. Zastitite uredaj odnosno akumulator od
preopterecenja!

Preopterecenje brzo dovodi do pregrijavan-

ja i osteéenja ¢elija u unutradnjosti kucista
akumulatora, a da se pregrijavanje ne zapazi
izvana.

9. lzbjegavajte ostecenja i udarce!
Obavezno zamijenite akumulator koji Vam
je ispao s visine vece od metra ili koji je bio
izlozen jakim udarcima, ¢ak i ako se njegovo
kudiste ¢ini neostedeno. Celije u unutragnjosti
akumulatora bogu biti ozbiljno oStecene.
Obratite takoder pozornost na informacije o
zbrinjavanju.

10. U slu€aju preopterecenja i pregrijavanja
integrirani zastitni sklop isklju€uje uredaj iz si-
gurnosnih razloga. Pozor! Kad zastitni sklop
isklju€i uredaj, vise nemojte pritiskati sklopku
za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje. To moze uzroko-
vati oStecenje akumulatora.

11. Koristite samo originalne akumulatore. Upo-
raba drugacijih akumulatora moze dovesti do
ozljeda, eksplozije i pozara.

12. Zastitite Vas akumulator od vlage, kise i
velike vlaznosti zraka. Vlaga, kisa i velika
vlaznost zraka mogu dovesti do opasnih
ostecenja celija. Ne punite i ne radite s aku-
mulatorima koji su bili izlozeni vlazi, kisi ili
velikoj vlaznosti zraka - odmah ih zamijenite!

13. Ako je vas uredaj opremljen baterijom koju je
moguce izvaditi, iz sigurnosnih razloga izvadi-
te je iz uredaja nakon $to ste zavrsili rad.

Napomene o punjacu i postupku punjenja

1. Obratite pozornost na podatke navedene
na tipskoj plo€ici punjaca. Prikljucite punja¢
samo na naponsku mrezu koja je navedena
na tipskoj plogici.

2. Zastitite punjac i kabele od oStecenja i ostrih
rubova. Elektricar treba obavezno zamijeniti
ostecene kabele.

3. Zastitite punja¢, akumulatore i uredaj od dje-
ce.

4. Ne koristite oSte¢ene punjace.

5. Ne koristite priloZzeni punja¢ za punjenje drug-
ih akumulatorskih uredaja.

6. Kod jacih opterecenja paket akumulatora
se zagrijava. Prije po€etka punjenja ostavite
paket akumulatora da se ohladi na sobnoj
temperaturi.

7. Nemojte prekomjerno puniti akumula-
tore! Obratite pozornost na maksimalna
vremena punjenja. Ova vremena vrijede
samo za ispraznjene akumulatore. ViSekratno
uklju€ivanje napunjenog ili djelomi¢no napun-
jenog akumulatora dovodi do prekomjerne
napunjenosti i oStecenja celija. Ne ostavljajte
akumulator priklju¢en na punjag vise dana.
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8. Ne koristite i ne punite akumulatore za
koje smatrate da je od zadnjeg punjenja
proslo vise od 12 mjeseci. Velika je vjero-
jatnost da je akumulator ve¢ opasno ostecen
(potpuno ispraznjen).

9. Punjenje na temperaturi ispod 10 °C dovodi
do kemijskog ostecenja celije i moze
uzrokovati pozar.

10. Nemojte koristiti akumulatore koji su se
tijekom punjenja zagrijali jer bi akumulatorske
¢Gelije mogle biti opasno ostecene.

11. Nemojte viSe koristiti akumulatore koji su se
tijekom punjenja izvitoperili ili deformirali, ili
pokazuju neobi¢ne simptome (izlazenje plina,
Sistanje, pucketanje, ...)

12. Nemojte u cijelosti isprazniti akumulator
(preporucena krajnja ispraznjenost maks.

80 %). Potpuna ispraznjenost dovodi do prije-
vremenog starenja akumulatorskih celija.

13. Baterije nikad nemojte puniti bez nadzora!

Zastita od utjecaja okoline

1. Nosite prikladnu radnu odjecu. Nosite
zastitne naocale.

2. Zastitite Vas akumulatorski uredaj i
punjaé od vlage i kise. Vlaga i kiSa mogu
dovesti do opasnog ostecenja celija.

3. Ne koristite akumulatorski uredaj i punja¢ u
podrucju isparivanja i zapaljivih tekucina.

4. Punja¢ i akumulatorske uredaje koristite
samo u suhom stanju i pri temperaturi okoline
od 10-40 °C.

5. Ne odlazite akumulatore na mjestima na
kojima bi temperatura mogla prijeci 40 °C,
narocito ne u vozilu parkiranom na suncu.

6. Zastitite akumulatore od pregrijavanja!
Preoptereéenje, prekomjerna punjenost ili
sunceve zrake dovode do pregrijavanja i
oStecenja celija. Ne punite niti radite s aku-
mulatorima koji su bili pregrijani — obavezno ih
zamijenite.

7. Skladistenje akumulatora, punjaca i aku-
mulatorskih uredaja. Skladistite punjac i
Va$ akumulatorski uredaj samo u suhim pros-
torijama pri temperaturi okoline od 10-40 °C.
Akumulator s ionima litija skladistite na hlad-
nom i suhom mjestu pri 10-20 °C. Zastitite
ih od vlage u zraku i direktnog suncevog
zracéenja. Skladistite samo napunjene akumu-
latore (min. 40 %).

8. Sprijedite smrzavanje akumulatora s ionima
litija. Akumulatore koji su skladisteni duze od
60 minuta na temp. nizoj od 0°C treba zbrinuti
na mjestu za reciklazu.

9. Oprez kod rukovanja s akumulatorima
obzirom na elektrostati¢ko punjen-
je: ElektrostatiCka praznjenja uzrokuju
os$tecenja na zastitnoj elektronici i akumu-
latorskim ¢elijama! Zbog toga izbjegavajte
elektrostati€ko punjenje i nikad ne dodirujte
polove akumulatora!

Akumulatori i akumulatorski elektri€ni uredaji
sadrze materijale koji su Stetni za okoli§. Akumu-
latore odnosno akumulatorske uredaje nemojte
bacati u kuéno smece.

Akumulator bi u svrhu struénog zbrinjavanja tre-
balo predati odgovaraju¢em sakupljalistu takvog
otpada. Ako Vam takvo sakupljaliste nije poznato,
trebali biste se raspitati u opcinskoj upravi.

Za struéno slanje neispravnih / ostecenih litij
ionskih baterija obratite se nasoj sluzbi za
korisnike ili prodajnom mjestu kod kojeg je
uredaj kupljen.

Prilikom slanja ili odlaganja akumulatora od-
nosno akumulatorskih uredaja pobrinite se

da se oni pojedinaéno zapakiraju u plastiéne
vrecice kako biste izbjegli kratki spoj i pozar!

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Dodatne sigurnosne napomene

Prije po€etka rada provijerite travu koju éete
Sisati. Odstranite postojecéa strana tijela. Tije-
kom rada obratite pozornost na strana tijela.
Ako biste za vrijeme rezanja ipak naisli na
prepreke, iskljucite stroj i uklonite prepreku.
Radite samo pri dovoljnoj vidljivosti.

Za vrijeme rada uvijek pazite na stabilnost.
Pozor, kod kretanja unatrag postoji opasnost
od spoticanja!

Nikada nemojte ostaviti uredaj na radnom
mjestu bez nadzora. Ako trebate prekinuti s
radom, ostavite uredaj na sigurnom mjestu.
Ako trebate prekinuti rad da biste se uputili na
neko drugo mjesto gdje cete raditi, prije nego
krenete, obavezno iskljucite uredaj.

Uredaj nemojte nikada koristiti na kisi ili u
vlaznoj, mokroj okolini.

Zastitite svoj uredaj od kiSe i vlage.

Prije uklju€ivanja uredaja, uvjerite se da na-
prava za rezanje nece dotaknuti kamenije ili
neke druge predmete.

Radite uvijek u odgovarajucéoj odjeci kako
biste sprijecili ozljede glave, ruku i stopala.

U tu svrhu nosite kacigu, zastitne naocale

(ili zastitnu masku), visoke ¢izme (ili Evrstu
obucu i duge hlace od Evrste tkanine) i radne
rukavice.

Kad je uredaj u pogonu, obavezno ga drzite
podalje od tijela!

Nemoijte ukljucivati uredaj ako je preokrenut
odnosno ako nije u radnom polozaju.
Iskljucite stroj i izvadite akumulator, kada: ga
ne koristite, ostavljate bez nadzora, kontro-
lirate, kada skidate odnosno mijenjate kolut,
kada transportirate uredaj s jednog mjesta na
drugo.

Drzite uredaj podalje od drugih osoba, oso-
bito djece kao i od ku¢nih ljubimaca odnosno
domacdih Zivotinja; u odrezanoj i uskovitlanoj
travi moze biti kamenja i drugih predmeta.
Za vrijeme rada drzite razmak od drugih oso-
ba i zivotinja najmanje 5 m.

Nemojte rezati tvrde predmete. Na taj nacin
izbjeci Cete ozljede i Stetu na uredaju.

Rub zastitne naprave koristite za drzanje raz-
maka uredaja od zidova, raznih povrsina, kao
i lomljivih stvari.

Uredaj nemojte nikada koristiti bez zastitne
naprave.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca kao ni
osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja. Djeca trebaju biti pod nad-
zorom kako se nebi igrala uredajem. Djeca ne

smiju Cistiti i odrzavati uredaj.

® |zbjegavajte neprirodne polozaje tijela. Pobri-
nite se za stabilan polozaj i u svakom trenutku
drzite ravnotezu. Uvijek pazite na stabilnost
na padinama. Vodite stroj brzinom koraka.

e Opasnost od ozljeda zbog opasnih pokretnih
dijeloval

®  Pokretni dijelovi smiju se dirati tek nakon $to
se akumulator ukloni i svi pokretni dijelovi
potpuno umire.

e Pazljivo procitajte upute za uporabu. Upoznaj-
te se s upravljackim dijelovima kao i pravilnom
uporabom stroja.

® Nikad ne dopustite djeci ili drugim osobama,
koje nisu upoznate s uputama za uporabu, da
koriste stroj. Lokalne odredbe mogu odrediti
minimalnu dob korisnika.

® Imajte na umu da je sam korisnik odgovoran
za nesrece ili opasnosti koje mogu zadesiti
druge osobe ili njihovu imovinu.

®  Prije uporabe morate vizualnom provjerom
provjeriti nedostaju li zastitne naprave ili po-
klopci, odnosno jesu li osteceni ili pravilno
montirani.

® Nikad ne koristite uredaj u lo§im vremenskim
uvjetima, osobito u sluc¢aju rizika od grmlja-
vine.

® Nikad ne koristite uredaj s oste¢enim poklop-
cem ili zastitnom napravom odnosno bez
poklopca ili zastitne naprave.

® Motor ukljucite tek kad se Sake i stopala nala-
ze izvan dometa rezace naprave.

e [skljucite uredaj i uklonite akumulator,

- uvijek kad uredaj ostavljate bez nadzora.

- prije uklanjanja blokade.

- prije kontrole, €iSc¢enja ili obrade uredaja.

- nakon kontakta sa stranim tijelom.

- uvijek kad uredaj po¢ne neobiéno vibrirati
(treba ga odmah ispitati).

® Uredaj se smije ponovno pustiti u pogon tek
kad je uzrok uklonjen. Ako ne pronadete uzrok
vibracije, kontaktirajte sluzbu za korisnike.

® Opasnost od ozljedivanja reza¢om napravom!
Stopala i $ake drzite podalje od rezac¢e nap-
rave!

e Koristite samo one rezervne dijelove i pribor
koje je preporucuje proizvodac.

® Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

Pozor! Zastitna naprava vazna je za Vasu
sigurnost i sigurnost drugih osoba,

kao i za ispravno funkcioniranje stroja.
Nepridrzavanje ovog propisa dovodi, osim
Sto time nastaje potencijalni izvor opasnosti,
do gubitka jamstva.
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Ne pokuSavajte rukama zaustaviti rezacu o Koristite samo one rezervne dijelove i pribor
napravu. koje je preporucio proizvodac.

Uvijek pricekajte da se sama zaustavi.

Korisite samo originalnu rezaéu napravu. Pozor: Nakon isklju¢enja uredaja reza¢a nap-
Pazite na to da otvori za zrak uvijek budu rava joS uvijek rotira nekoliko sekundi!
ocisc¢eni od prijavstine.

Ne pokusSavajte rezati travu koja ne raste na Alat jos malo radi.

zemlji, primjerice travu koja raste po zidovima

ili kamenu itd. U radnom podrudju SiSaca trave

korisnik je odgovoran prema trecoj osobi u I I l IiEEEm e
slu€aju ostecenja koja uzrokuje uporaba ovog

uredaja.

Ne prelazite preko ceste ili Sljunéanih staza s U \
ukljuéenim uredajem. ' ‘ ‘| I’
Kad ne koristite uredaj, Cuvajte ga na suhom ‘\
mijestu nedostupnom za djecu.

Uredaj koristite samo na nacin opisan u ovim . .
uputama za uporabu i uvijek ga drzite okomito ~ DObro spremite ove sigurnosne napomene.
prema tlu. Svaki drugacdiji polozaj je opasan.

Redovito provjeravajte jesu li vijci ispravno

pritegnuti.

Na povrsini koju kosite ne smiju se nalaziti

kabeli i ostali predmeti.

Kad se uredaj mora podici u svrhu prijevoza,

potrebno je iskljuciti motor i pricekati da se

alat zaustavi. Prije nego $to ostavite uredaj

isklju¢ite motor.

Tijekom rada ni u kojem slu¢aju ne smiju se

rezati tvrdi predmeti kako bi se na taj nacin

izbjeglo ozljedivanje korisnika i oSte¢enja

uredaja.

Prilikom popravka treba koristiti samo original-

ne rezervne dijelove.

Prije pustanja stroja u pogon i nakon bilo kak-

vog udarca provjerite ima li znakova troSenja

ili o8tecenja, pa po potrebi provedite potrebne

popravke.

Sake i stopala uvijek drzite podalje od rezace

naprave, prije svega onda kad ukljucujete

motor.

Izvadite akumulator prije: provjera, ¢iSéenja ili

radova na stroju te kada ga ne koristite.

Upoznajte se s uredajima za upravljanje ili

regulaciju kao i pravilnim koristenjem ovog

uredaja.

Prekinite uporabu stroja ako se u blizini

nalaze osobe, prije svega djeca ili domace

zivotinje odnosno ku¢ni ljubimci.

Nikad ne koristite stroj s oSte¢enim ili

nedostaju¢im zastitnim napravama.

Nikad ne montirajte metalne rezace elemente.

Nikad nemojte zamijeniti nemetalnu napravu

za rezanje metalnom.

Popravak elektriénih SiSaca trave trebale bi

obavljati samo ovlastene osobe.

-118-



Opste bezbednosne napomene u vezi
elektri¢nih alata

Upozorenje

Procitajte sve bezbednosne napomene,
uputstva, ilustracije i tehnicke podatke
dobijene s ovim elektriénim alatom. Zbog
nepridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava moze da dode do elektri¢nog udara,
pozara i/ili teskih povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Pojam koiji je kori§¢en u bezbednosnim na-
pomenama - ,elektri¢ni alat” - odnosi se na
elektri¢ne alate koji rade na strujni pogon (s
mreznim kablom) i na akumulatorski pogon (bez
mreznog kabla).

1. Bezbednost radnog mesta

a) Svoje radno podruéje drzite Cistim i radite
pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvet-
lieno radno podrucje mogu da prouzro¢e
nesrece pri radu.

b) Nemojte raditi s elektroalatima u sredini
gde postoji opasnost od eksplozije i u
kojoj se nalaze zapaljive tecnosti, gasovi
ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice
koje mogu da zapale prasinu ili pare.

c) Decuidruga lica drzite podalje za vreme
koriSéenja elektroalata. Kod promene
smera mozete da izgubite kontrolu nad
elektroalatom.

2. Elektricna bezbednost

a) Prikljuéni utikac elektricnog alata mora
odgovarati utiénic i. Na utikacu nije
dozvoljeno vrsiti bilo kakve izmene.
Nemojte koristiti adapterski utika¢
zajedno s uzemljenim elektroalatima.
Originalni utikaci i odgovarajuce uti¢nice
smanjuju rizik od elektri¢cnog udara.

b) lzbegavaijte fizicki kontakt s uzemljenim
povrsinama poput cevi, radijatora, peci i
frizidera. Postoji povecan rizik od elektricnog
udara, ako je Va$e telo uzemljeno.

c) Drzite elektroalate podalje od kise i
vlaznosti. Prodiranje vode u elektrouredaj
povecava rizik od elektri¢nog udara.

d) Ne koristite kabl za noSenje ili veSanje
elektroalata, ili za izvlacenje utikaca iz
uti¢nice. Prikljucni kabl drzite podalje
od izvora toplote, ulja, ostrih ivica ili
pokretnih delova uredaja. Osteéen ili
zapetljan prikljuéni kabl povecava rizik od

elektricnog udara.

e) Ako radite s elektroalatom na otvorenom,
koristite samo produzne kablove koji
su podesni za koriSéenje na otvorenom.
Primena produznog kabla podesnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektri¢nog
udara.

f) Ako ne moze da se izbegne rad
elektricnih alata u vlaznoj sredini, upot-
rebite zastitni strujni prekidac. Koriséenje
zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

3. Bezbednost ljudi

a) Budite oprezni, pripazite Sta Cinite, a radu
s elektroalatom pristupite savesno. Ne
koristite elektroalat ako ste umorni ili pod
dejstvom droge, alkohola ili medikamena-
ta. Momenat nepaznje za vreme kori¢enja
elektroalata moze da dovede do ozbiljnih
povreda.

b) Nosite li€nu zastitnu opremu i uvek nosi-
te zastitne naocari. NoSenje li¢ne zastitne
opreme kao $to je maska za pras$inu, zastitne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastita
za sluh, zavisno od vrste i nacina korisc¢enja
elektroalata, smanijuije rizik od povreda.

c) lzbegavajte nekontrolisano pustanje
u rad. Pre nego §to cete elektri¢ni alat
prikljuciti na napajanje strujom i/ili aku-
mulator, pre nego $to éete ga skinuti ili
nositi, proverite da li je iskljuéen. Ako
prilikom noSenja elektroalata imate prst na
prekidacu ili ako uklju¢en aparat prikljucite na
mrezu, moze doci do nesrece.

d) Pre nego Sto cete ukljuciti uredaj,
uklonite alate za podesavanije ili kljuceve
za zavrtnje. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotacionom delu elektroalata moze da
uzrokuje povrede.

e) lIzbegavajte nenormalne polozaje
tela. Pobrinite se za stabilan polozaj
i u svakom trenutku drzite balans. Na
taj nacin moci ¢ete bolje da kontroliSete
elektri¢ni uredaj u neo&ekivanim situacijama.

f) Nosite odgovarajuc¢u radnu odec¢u. Ne
nosite Siroku odecu niti nakit. Kosu,
odecu i rukavice drzite Sto dalje od
pokretnih delova. Pokretni delovi mogu da
zahvate Siroku odecu, nakit ili dugu kosu.

g) Ako je moguée da se montiraju naprave
za usisavanje i sakupljanje prasine, treba
da ih prikljucite i upotrebite na ispravan
nacin. Usisavanjem prasine mozete da
smanijite opasnosti koje nastaju zbog
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h)

stvaranja prasine.

Ne osecajte se varljivo sigurnima i

ne ignorisite bezbednosna pravila za
elektri¢ne alate ¢ak i kada ste ve¢, nakon
mnogostruke upotrebe, upoznati sa
elektriénim alatom. Nemarno rukovanje
moze da dovede do teSkih povreda u deliéu
sekunde.

4. KoriScéenje i rukovanje elektriénim alatom

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Ne preopterecujte elektroalat. Koristite
alat koji je namenjen za Vas posao.
Odgovarajuéim elektroalatom radiéete bolje i
sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne koristite elektroalat ¢iji je prekidac
neispravan. Elektroalat koji viSe ne moze da
popravi.

Pre nego sto cete obaviti podesavanja na
uredaju, zamenu delova pribora ili odloziti
elektroalat, izvucite utika¢ iz uti¢nice

if/ili uklonite akumulator. Takve mere
opreza smanjuju nekontrolisano pokretanje
elektroalata.

Nekoriséeni elektroalat odlazite na mesto
van dohvata dece. Ne dozvolite koriS§éenje
elektroalata licima koja nisu upoznata

s njegovim radom ili nisu procitala ova
uputstva. Elektroalati su opasni ako ih
koriste neiskusna lica.

Elektriéne i namenske alate negujte
pazljivo. Proverite da li pokretni delovi
funkcionisu besprekorno i da li mozda
zapinju, da li su slomljeni ili oSteceni tako
da bi mogli da ugroze funkcionisanje
elektroalata. Pre koriS¢enja elektroalata,
ostecene delove predajte na popravku.
Uzrok mnogih nesreca je loSe odrzavanje
elektroalata.

Alate za rezanje trebate da ostrite i
Cistite. Pazljivo negovani alati za rezanje sa
nabru$enim ostricama manje zapinju i lakSe
ih je voditi.

Elektroalat, pribor, namenske alate itd.
koristite u skladu s ovim uputstvima. Pri
tom obratite paznju na radne uslove i
aktivnost koju treba izvrsiti. Nenamensko
koridc¢enje elektroalata moZe da dovede do
opasnih situacija.

Drske i njihove povrSine moraju da budu
suve i oc¢iSéene od ulja i masti. Klizave
rucke i njihove povrdine onemogucavaju
sigurno rukovanije i kontrolu nad
elektroalatom u nepredvidenim situacijama.

5. Koriséenje i rukovanje elektriénim alatom

a) Punite akumulatore samo u punjac¢ima
koje preporucéuje proizvodac. Za punja¢
koji je preporu¢en za odredenu vrstu
akumulatora, postoji opasnost da se zapali,
ako se koristi s drugacijim akumulatorima.

b) U elektroalatima koristite samo za to
predvidene akumulatore. Upotreba
drugacijih akumulatora moze da uzrokuje
povrede i opasnost od pozara.

c) Akumulator koji ne koristite drzite podalje
od spajalica za papir, kovanog novca,
kljuceva, eksera, zavrtanja ili nekih drugih
sitnih metalnih predmeta koji mogu da
prouzroce premoscéivanje kontakata.
Kratki spoj izmedu kontakata akumulatora
moze da uzrokuje zapaljenje ili vatru.

d) U slucaju pogresne primene iz akumu-
latora moze da istece tec¢nost. Izbega-
vajte kontakt sa te¢noséu. Ako dode do
sluéajnog kontakta, isperite vodom. Ako
tecnost dospe u o¢i, potrazite lekarsku
pomo¢. Te¢nost koja izlazi iz akumulatora
moze uzrokovati iritacije koze ili opekotine.

e) Ne koristite oStecen ili promenjen
akumulator. Takvi akumulatori mogu da
reaguju na nepredviden nacin i prouzro¢e
vatru, eksploziju ili povrede.

f) Ne izlazite akumulator vatri niti visokim
temperaturama. Vatra ili temperature preko
130 °C mogu da prouzroce eksploziju.

g) Postujte sva uputstva za punjenje
akumulatora i nikad ne punite
akumulatorski alat van temperaturnog
podrucja koje je navedeno u uputstvima
za rukovanje. Pogresno punjenije ili punjenje
van dozvoljenog temperaturnog podrucja
moze da unisti akumulator i povec¢a opasnost
od pozara.

6. Servis

a) Svoj uredaj predajte na popravak samo
kvalifikovanom struénom personalu uz
koriSéenje originalnih rezervnih delova.
Na taj na¢in omogucava se siguran rad
uredaja.

b) Nikad ne odrzavajte oSte¢ene
akumualtore. Bilo kakvo odrzavanje
akumulatora mora da obavi proizvodag ili
ovlastena servisna sluzba.
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Specijalne bezbednosne napomene 8. Zastitite uredaj odnosno akumulator od
Prilikom izrade svakom paketu akumulatora da- preopterecenja!

jemo najvecéu paznju kako bi Vam oni mogli dati Preopterecéenje brzo dovodi do pregrevanja i
maksimalnu energiju, biti dugovjecni i sigurni. osStecenja Celija u unutradnjosti kucista aku-
Akumulatorske celije imaju viSestepene sigur- mulatora, bez da se pregrevanje opazi spolja.
nosne naprave. Svaka éelija prvo se formatira i 9. lzbegavajte oStecenja i udarce!

snime se njene elektri¢ne karakteristike. Ovi pod- Obavezno zamenite akumulator koji Vam

aci se zatim koriste za grupiranje najboljih paketa je ispao s visine vece od metra ili koji je
akumulatora. Uprkos svim bezbednosnim me- bio izlozen jakim udarcima, ¢ak i ako njeg-
rama kod rukovanja akumulatorima uvek je ovo kugiste izgleda neosteéeno. Celije u
potreban oprez. Za bezbedan rad obavezno je unutras$njosti akumulatora bogu da budu
potrebno obratiti paznju na sledece tacke. ozbiljno ostecene. Obratite takode paznju na
Bezbedan rad je zagarantovan samo sa informacije o odlaganju u otpad.
neostecenim céelijama! PogresSno rukovanje 10. U sluéaju preoptereéenja i pregrevanja in-

vodi do ostecenja celija.

Paznja! Analize potvrduju da su gruba povreda
nacina korisc¢enja i pogresna nega glavni uzrok

tegrisani zastitni sklop iskljuuje uredaj iz
bezbednosnih razloga. Paznja! Kada zastitni
sklop iskljuci uredaj, vise ne pritiskajte
prekidac¢ za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje. To

oStecenja visokoefikasnih akumulatora.

Napomene u vezi akumulatora

1.

Paket akumulatora za ovaj uredaj ne dobija
se isporukom u napunjenom stanju. Stoga

morate da ga pre prvog pustanja uredaja u
rad napunite.

moze da uzrokuje oStecenje akumulatora.
11. Koristite samo originalne akumulatore. Upot-
reba drugadijin akumulatora moze uzrokovati
povrede; eksploziju i opasnost od pozara.
12. Zastitite Vas akumulator od vlage, kise i
velike vlage vazduha. Vlaga, kiSa i velika
vlaznost vazduha mogu da dovedu do opas-

2. Zapostizanje optimalne snage akumulatora nih oSteéenja celija. Ne punite i ne radite sa
izbegavaite praznjenje do kraja! Cesto punite akumulatorima koji su bili izlozeni vlazi, kisi ili
svoj akumulator. velikoj vlaznosti vazduha - odmah ih zameni-

3. Akumulator ¢uvajte na hladnom mestu, naj- te!
bolje na temp. od 15 °C i napunjen minimalno 13. Ako je vas uredaj opremljen baterijom koju je
40 %. moguce izvaditi, iz bezbednosnih razloga iz-

4. Akumulatori sa jonima litijuma prirodno vadite je iz uredaja nakon &to ste zavrSili rad.
podlegaju starenju. Najkasnije onda kada
radni u¢inak akumulatora iznosi samo 80 % Napomene u vezi uredaja za punjenje i pos-
iskoristivosti, akumulator se mora zameniti. tupku punjenja
Oslabljene ¢éelije u ostarelom paketu akumu- 1. Obratite paznju na podatke navedene na tab-
latora nisu viSe dorasle velikim zahtevima lici s oznakom tipa punjaca. Prikljucite punja¢
za snagom i na taj nacin predstavljaju rizik u samo na naponsku mrezu koja je navedena
pogledu bezbednosti. na tablici.

5. IstroSene akumulatore ne bacajte u otvorenu 2. Zastitite punjac i kablove od osteéenja i ostrih
vatru. Opasnost od eksplozije! ivica. Elektriar treba obavezno da zameni

6. Ne spaljujte akumulatore niti ih ne izlaZite go- oStecene kablove.
renju. 3. Zastitite punja¢, akumulatore i uredaj od

7. Ne praznite akumulatore do kraja! dece.

Potpuno praznjenje ostecuje celije akumula-
tora. Naj¢e&ci uzrok za potpuno praznjenje
paketa akumulatora predstavlja dugo mi-
rovanje odnosno nekori§éenje delimi¢no
ispraznjenog akumulatora. Prekinite sa ra-
dom ¢im snaga vidljivo oslabi ili kad reaguje
zastitna elektronika. Spremite akumulator tek
kada se potpuno napuni.

4. Ne koristite oSte¢ene punjace.

5. Ne koristite priloZzeni punja¢ za punjenje drug-
ih akumulatorskih uredaja.

6. Kod jacih opterecenja paket akumulatora
se zagrejava. Pre pocetka punjenja ostavite
paket akumulatora da se ohladi na sobnoj
temperaturi.

7. Nemojte da prekomerno punite akumula-
tore!
Obratite paznju na maksimalna vreme-
na punjenja. Ova vremena vrede samo
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za ispraznjene akumulatore. Visekratno
uklju€ivanje napunjenog ili delimiéno napun-
jenog akumulatora dovodi do prekomerne
napunjenosti i oStecenja celija. Ne ostavljajte
akumulator priklju¢en na uredaj za punjenje
viSe dana.

8. Ne koristite i ne punite akumulatore za
koje pretpostavljate da je od zadnjeg
punjenja proslo vise od 12 meseci. Velika
je verovatnoca da je akumulator ve¢ opasno
ostecen (potpuno ispraznjen).

9. Punjenje na temperaturi nizoj od 10 °C dovodi
do hemijskog ostecenja Celije i moze uzroko-
vati pozar.

10. Ne Koristite akumulatore koji su se tokom
punjenja zagrejali, jer bi akumulatorske Celije
mogle biti opasno ostecene.

11. Nemojte viSe koristiti akumulatore koji su se
tokom punijenja izvitoperili ili deformisali, ili
pokazuju neobi¢ne simptome (izlazenje gasa,
Sistanje, krckanje, ...)

12. Nemojte u potpunosti isprazniti akumulator
(preporuéena krajnja ispraznjenost maks.

80 %). Potpuna ispraznjenost dovodi do prev-
remenog starenja akumulatorskih celija.

13. Nikada namojte puniti baterije bez nadzora!

Zastita od uticaja okoline

1. Nosite odgovarajuc¢u radnu odecu. Nosite
zastitne naocari.

2. Zastitite svoj akumulatorski uredaj i
punjac od vlaznosti i kiSe. Vlaznost i kisa
mogu da dovedu do opasnog ostecenja
Celija.

3. Ne koristite akumulatorski uredaj i punja¢ u
podrucju isparivanja i zapaljivih te¢nosti.

4. Punja¢ i akumulatorske uredaje koristite
samo u suvom stanju i na temperaturi okoline
od 10-40 °C.

5. Ne odlazite akumulatore na mestima na koji-
ma bi temperatura mogla biti ve¢a od 40 ° C,
narocito ne u vozilu parkiranom na suncu.

6. Zastitite akumulatore od pregrevanja!
Preoptereéenje, prevelika napunjenost
ili suncevi zraci dovode do pregrevanja i
oStecenja celija. Ne punite niti radite s aku-
mulatorima koji su bili pregrejani — obavezno
ih zamenite.

7. Skladistenje akumulatora, punjaca i
akumulatorskih uredaja. Skladistite uredaj
za punjenje i akumulatorski uredaj samo u
suvim prostorijama na temperaturi okoline
od 10-40 °C. Akumulator sa jonima litijuma
skladistite na hladnom i suvom mestu na
temp. od 10-20 °C. Zastitite ih od vlaznosti

u vazduhu i direktnog suncevog zracenja.
Skladistite samo napunjene akumulatore
(min. 40 %).

8. Sprecite smrzavanje akumulatora sa jonima
litjuma. Akumulatori koji su skladiSteni duze
od 60 minuta na temp. nizoj od 0 °C treba da
se odloze na mesto za reciklovanje.

9. Oprez kod rukovanja s akumulatorima
s obzirom na elektrostati¢ko punjenje:
ElektrostatiCka praznjenja uzrokuju ostecenja
na zastitnoj elektronici i akumulatorskim
c¢elijama! Stoga izbegavajte elektrostaticko
punjenje i nikad ne dodirujte polove akumula-
tora!

Akumulatori i akumulatorski elektri¢ni uredaji
sadrze materijale koji su Stetni za zivotnu sredinu.
Akumulatore odnosno akumulatorske uredaje
nemojte bacati u kucni otpad.

U svrhu struénog odlaganja u otpad akumulator bi
trebalo da se odveze na odgovarajuce sabiraliste
takvog otpada. Ako Vam takvo sabiraliste nije
poznato, trebalo bi da se raspitate u opstinskoj
upravi.

Za strucéno slanje neispravnih/ostecenih liti-
jum jonskih baterija obratite se nasoj sluzbi
za korisnike ili prodajnom mestu gde je
uredaj kupljen.

Da biste izbegli kratki spoj i pozar, kod slanja
ili odlaganja akumulatora odnosno akumula-
torskih uredaja pobrinite se da ih zapakujete
pojedinaéno u plasti¢ne kesice!

Dobro spremite ove bezbednosne napomene.
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Dodatne bezbedosne napomene

Pre pocCetka rada proverite teren na kom cete
rezati travu. Odstranite postojeéa strana tela.
Za vreme rada obratite paznju na strana tela.
Ako biste za vreme $iSanja ipak naisli na pre-
preke, iskljucite masinu i uklonite prepreku.
Radite samo kod dovoljne vidljivosti.

Za vreme rada uvek pazite na stabilnost.
Paznja, kod kretanja unazad, opasnost od
spoticanja!

Nikada nemojte ostaviti uredaj na radnom
mestu bez nadzora. Ako biste trebali da pre-
kinete s radom, ostavite uredaj na sigurnom
mestu.

Ako biste trebali da prekinete s radom zato da
se uputite na neko drugo mesto gde cete ra-
diti, pre nego Sto krenete obavezno iskljucite
uredaj.

Uredaj nemojte nikada koristiti na kisi ili u
vlaznoj, mokroj sredini.

Zastitite svoj uredaj od kiSe i vlage.

Pre uklju€ivanja uredaja uverite se da naprava
za rezanje nece zahvatiti kamenje ili neke dru-
ge predmete.

Radite uvek u odgovaraju¢em odelu kako
biste sprecili povrede glave, ruku i stopala.

U tu svrhu nosite Slem, zastitne naocare

(ili zastitnu masku), visoke ¢izme (ili Evrstu
obucu i duge pantalone od &vrste tkanine) i
radne rukavice.

Kad je uredaj u pogonu, obavezno ga drzite
podalje od tela!

Nemoijte ukljucivati uredaj ako je preokrenut
odnosno ako nije u radnom polozaju.
Isklju¢ite masinu i izvadite akumulator, kada:
ga ne koristite, ostavljate bez nadzora,
kontroliSete, kada skidate odnosno menjate
kolut, kada transportirate uredaj s jednog
mesta na drugo.

Drzite uredaj podalje od drugih lica, narocito
dece a takoder i ku¢nih ljubimaca; u odre-
zanoj i uskovitlanoj travi moze se nalaziti ka-
menje i drugi predmeti.

Za vreme rada drzite odstojanje od drugih lica
i Zivotinja najmanje 5 m.

Nemojte rezati tvrde predmete. Na taj nacin
Gete izbedi povrede i Stete na uredaju.

Ivicu zastitne naprave koristite za drzanje raz-
maka uredaja od zidova, raznih povrsina, kao
i lomljivih predmeta.

Uredaj nemojte nikada koristiti bez zastitne
naprave.

Ovaj uredaj ne smeju koristiti deca kao ni lica
sa umanjenim telesnim, osetilnim ili mental-
nim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i

znanja. Deca moraju biti pod nadzorom kako
se nebi igrala uredajem. Deca ne smeju Cistiti
i odrzavati uredaj.

® Izbegavajte nenormalne polozZaje tela. Pobri-
nite se za stabilan polozaj i u svakom trenutku
drzite balans. Uvek pazite na balans na kosi-
nama. Vodite masinu brzinom hoda.

® Opasnost od povreda zbog opasnih pokretnih
deloval

® Pokretni delovi smeju se dotaci tek nakon $to
se akumulator ukloni i svi pokretni delovi pot-
puno miruju.

e Pazljivo procitajte uputstva za upotrebu.
Upoznajte se s upravljackim delovima kao i
pravilnom upotrebom masine.

® Nikad ne dozvolite deci ili drugim licima, koja
nisu upoznata s uputstvima za upotrebu, da
koriste masinu. Lokalne odredbe mogu da
odrede minimalnu dob korisnika.

® Imajte na umu da je korisnik sam odgovoran
za nesrece ili opasnosti koje mogu da zadese
druga lica ili njihovu imovinu.

® Pre upotrebe morate da vizualno proverite ne-
dostaju li zastitne naprave ili poklopci, odnos-
no jesu li osteceni ili pravilno montirani.

® Nikad ne koristite uredaj u loS§im vremenskim
uslovima, narocito u slu€aju rizika od grmlja-
vine.

® Nikad ne koristite uredaj s oste¢enim poklop-
cem ili zastithom napravom odnosno bez
poklopca ili zastitne naprave.

® Motor ukljuCite tek kad se ruke i stopala nala-
ze van dometa rezne naprave.

e [skljucite uredaj i uklonite akumulator,

- uvek kad uredaj ostavljate bez nadzora.

- pre uklanjanja blokade.

- pre kontrole, ¢iS¢enja ili obrade uredaja.

- nakon kontakta sa stranim telom.

- uvek kad uredaj po¢ne da neobi¢no vibrira
(treba ga odmah ispitati).

e Uredaj sme ponovo da se pusti u pogon tek
nakon $to je uzrok uklonjen. Ako ne pronadete
uzrok vibracije, kontaktirajte sluzbu za koris-
nike.

® Opasnost od povrede reznom napravom! Sto-
pala i Sake drzite podalje od rezne naprave!

o Koristite samo one rezervne delove i pribor
koje preporuca proizvodag.

® Redovno distite i odrzavajte uredaj.

Paznja! Zastitna naprava vazna je za Vasu
bezbednost i bezbednost drugih lica,

kao i za ispravno funkcionisanje masine.
Nepridrzavanje ovog propisa dovodi, osim
Sto time nastaje potencijalan izvor opasnosti,
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do gubitka garancije.

Ne pokusavajte da rukama zaustavite reznu

napravu. °

Uvek sacekajte da se sama zaustavi.

Korisite samo originalnu reznu napravu.
Pazite na to da otvori za vazduh uvek budu
ocisceni od prljavstine.

Ne pokusSavajte da rezete travu koja ne raste
na zemlji, primerice travu koja raste po zidovi-
ma il kamenu itd. U radnom podru¢ju trimera
za travu korisnik je odgovoran prema tre¢em
licu u slu¢aju ostecenja koje uzrokuje upotre-
ba ovog uredaja.

Nemoijte prelaziti preko ceste ili Sljunéanih
puteva s ukljuéenim uredajem.

Kad ne koristite uredaj, Cuvajte ga na suvom,
za decu nepristupacnom mestu.

Uredaj koristite samo na nacin opisan u

ovim uputstvima za upotrebu i uvek ga drzite
okomito prema tlu. Svaki drugacdiji polozaj je

Redovno proveravajte jesu li zavrtnji ispravno
uévrsceni.

Na povrsini koju kosite ne smeju da se nalaze
kablovi i ostali predmeti.

Kad se uredaj mora podici u svrhu trans-
porta, treba iskljuciti motor i saCekati da se
alat zaustavi. Pre nego $to ostavite uredaj
isklju¢ite motor.

Za vreme rada ni u kom slu€aju se ne smeju
rezati tvrdi predmeti, jer e se samo tako
izbedi povrede korisnika i oSte¢enja na
uredaju.

Prilikom popravki treba da se koriste samo
originalni rezervni delovi.

Pre pustanja masine u pogon i nakon bilo kak-
vog udarca proverite ima li znakova troSenja ili
oStecenja, pa sprovedite potrebne popravke.
Sake i stopala uvek drzite podalje od rezne
naprave, pre svega onda kad ukljuCujete
motor.

Izvadite akumulator pre: provera, ¢iSéenja ili
radova na masini i kada ga ne Koristite.
Upoznajte se s uredajima za upravljanje ili
regulaciju kao i s pravilnim koris¢enjem ovog
uredaja.

Prekinite upotrebu masine ako se u blizi-

ni nalaze lica, pre svega deca ili domace
zivotinje odnosno ku¢ni ljubimci.

Nikad ne koristite masinu s oStecenim
zastitnim napravama, ili ako takvih naprava
nema.

Nikad nemojte montirati metalne rezne ele-
mente. Nikad nemojte zameniti nemetalnu
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napravu za rezanje metalnom.

Popravku elektri¢nih SiSaca trave trebala bi
vrsiti samo ovlastena lica.

Koristite samo one rezervne delove i pribor
koje je preporucio proizvodac.

Paznja: Nakon iskljuéenja uredaja rezna
naprava jos uvek rotira nekoliko sekundi!

Alat jos malo radi

[ % AIQfIID

Dobro spremite ove bezbedonosne napome-
opasan. ne.



0Ogélne wskazowki bezpieczenstwa przy
uzytkowaniu elektronarzedzi

OSTRZEZENIE

Zapoznac sig z trescig wszystkich
wskazéwek bezpieczenstwa, instrukciji,
rysunkéw i danych technicznych danego
elektronarzedzia. Nieprzestrzeganie nizej
wymienionych instrukcji moze spowodowacé
porazenie pradem, niebezpieczenstwo pozaru lub
ciezkie zranienia.

Prosimy zachowac na przyszto$¢ wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.

Ponizej zastosowane pojecie ,elektronarzedzie”
odnosi sie do narzedzi zasilanych sieciowo (z
przewodem zasilania) bgdz do narzedzi zasila-
nych akumulatorowo (bez przewodu sieciowego).

1. Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Miejsce pracy utrzymywac w czystosci.
Nieporzadek i zte oswietlenie miejsca pracy
moga prowadzi¢ do wypadkow.

Nie nalezy pracowac elektronarzedziem
w zagrozonym eksplozjg otoczeniu, w
poblizu tatwopalnych substancji, gazow i
pytéw. Elektronarzedzia wywotujg iskry, ktére
mogg zapali¢ kurz i opary.

W trakcie pracy z elektronarzedziami
dzieci i inne osoby powinny przebywa¢ z
dala od obszaru pracy. Odwrécenie uwagi
od wykonywanej pracy moze spowodowac
utrate kontroli nad elektronarzedziem.

b)

c)

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka urzadzenia musi pasowacé do
kontaktu. Wtyczka nie moze by¢ w zaden
sposdb zmieniona. Nie stosowaé¢ wty-
czki adaptacyjnej razem z uziemionymi
elektronarzedziami. Nie zmienione wtyczki
i pasujgce gniazdka zmniejszajg ryzyko
porazenia pradem.

Unika¢ zetknigcia czg$ci ciata z uziemio-
nymi powierzchniami, np. rurami, elemen-
tami grzejnymi, kuchenkami, lodéwkami.
Kiedy Parnstwa ciato jest uziemione istnieje
wigksze ryzyko porazenia pradem .
Chroni¢ urzadzenie przed deszczem i
wilgocig. Wniknigcie wody do urzadzenia
podwyzsza ryzyko porazenia prgdem.

b)

c)

d) Nie stosowac przewodu zasilania

do celow, do ktorych nie jest on
przeznaczony. Nigdy nie uzywaé
przewodu do przenoszenia lub
zawieszenia elektronarzedzia ani nie
ciggnac za przewod, aby wyciagnaé
wtyczke z gniazda wtykowego. Chronié
przewod zasilania przed wysokimi
temperaturami, kontaktem z olejami,
ostrymi krawedziami lub ruchomymi
czesciami urzadzenia. Uszkodzony lub
poplatany przewdd zasilania zwieksza ryzyko
porazenia pragdem.

Praca z elektronarzedziem na zewnatrz
wymaga zastosowania przedtuzacza,
ktéry dopuszczony jest do pracy na
zewnatrz. Zastosowanie przedtuzacza
przeznaczonego do pracy na zewnatrz
zmniejsza ryzyko porazenia prgdem.
Jezeli uzycie elektronarzedzia w wilgot-
nym otoczeniu jest konieczne, nalezy
uzy¢ wytacznika ochronnego pradowego.
Uzycie wytacznika ochronnego pradowego
zmniejsza ryzyko porazenia prgdem.

e)

f)

3. Bezpieczenstwo oséb

a) Nalezy zachowac¢ ostroznosé, uwazac na
to, co sie robi i porusza¢ sie z rozwaga
przy pracy z urzadzeniem. Nie uzywaé
urzadzenia, gdy jest si¢ zmeczonym

lub pod wptywem narkotykow, alkoholu
lub lekarstw. Moment nieuwagi podczas
uzywania elektronarzedzia moze prowadzi¢
do powaznych zranien.

Zawsze nosi¢ okulary ochronne oraz
wyposazenie ochronne. Nalezy nosi¢
odziez wyposazenie ochronne, takie jak
maske ochronng, obuwie antyposlizgowe,
kask lub nauszniki w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia, zmniejsza to
ryzyko zranienia.

Unikaé przypadkowego uruchomienia.
Przed podtgczeniem urzadzenia do sieci
i/ lub akumulatora, jego podniesieniu
lub przeniesieniem upewni¢ sie, ze
urzadzenie jest wytaczone. Jesli pod-
czas przenoszenia majg Panstwo palce na
wigczniku lub urzgdzenie jest wtgczone do
pradu, moze dojs$¢ do wypadku.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia
usung¢ wszelkie uzyte do nastawienia
urzadzenia narzedzia lub klucze do srub.
Narzedzie lub klucz, ktéry znajdzie sie w
obracajgcej sie czesci elektronarzedzia,
moze spowodowac obrazenia.

b)

c)

d)
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Unikac¢ nienaturalnych pozyciji ciata.
Dbac¢ o pewng postawe i utrzymywac
réwnowage podczas pracy. Dzieki

temu moga Panstwo lepiej kontrolowaé
elektronarzedzie w nieoczekiwanych
sytuacjach.

Nosi¢ odpowiednig odziez ochronna.
Nie nosi¢ luznej odziezy lub bizuterii.
Utrzymywac wtosy, ubranie i rekawice z
dala od ruchomych czesci urzadzenia.
Luzna odziez, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zahaczy¢ sie o poruszajgce sie czesci.
Jesli istnieje mozliwos¢é zamontowania
elementéw pochtaniajacych i
zbierajacych pyt, nalezy zawsze je
podtaczyé i uzywac zgodnie z instrukcja.
Uzycie przytgcza do odsysania pytu
zmniejsza niebezpieczenstwo wywotane
przez pyt.

Nigdy nie lekcewazy¢ istniejacych
zagrozen i nie ignorowaé

zasad bezpieczenstwa pracy z
elektronarzedziami, nawet jesli ma sig
duze doswiadczenie w pracy z danym
elektronarzedziem. Nawet najkrétsza chwila
nieuwagi moze by¢ przyczyna cigzkich
obrazen.

Uzytkowanie i przechowywanie
elektronarzedzia

Nie przecigzac elektronarzedzia. Do
pracy uzywaé¢ odpowiednich do tego
celu elektronarzedzi. Odpowiednie
elektronarzedzie stosowane we wskazanym
zakresie wydajnosci zapewnia lepszg i
bezpieczniejsza prace.

Nie uzywac elektronarzedzia, jesli ma
ono uszkodzony witacznik. Urzadzenie,
ktérego nie mozna wtaczyc¢ ani wytgczyc jest
niebezpieczne i musi zosta¢ naprawione.
Przed przystgpieniem do dokonywania
ustawien urzadzenia, wymiang czesci
osprzetu lub odtozeniem elektronarzedzia
nalezy wyciagnaé wtyczke z gniazdka i/
lub wyjaé akumulator. Te $rodki ostroznosci
zapobiegajg nieoczekiwanemu wigczeniu
urzadzenia.

Nieuzywane elektronarzedzia
przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Osoby, ktére nie znajg
wiasciwej obstugi urzadzenia lub

nie przeczytaly tej instrukciji, nie
powinny uzywac tego elektronarzedzia.
Elektronarzedzia sg niebezpieczne, jesli sa
uzywane przez niedoswiadczone osoby.

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)
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Starannie dbac o elektronarzedzia i
narzedzia robocze. Nalezy kontrolowag,
czy ruchome czesci funkcjonuja bez
zarzutu, nie zakleszczajg sie, czy

nie sg ztamane lub uszkodzone, co
mogtoby wptynaé na funkcjonowanie
elektronarzedzia. Przed uzyciem
elektronarzedzia nalezy naprawic
uszkodzone czgsci. Wiele wypadkow
spowodowanych jest niewtasciwg
konserwacjg urzadzenia.

Narzedzia tnagce powinny by¢ zawsze
naostrzone i czyste. Wtasciwie
pielegnowane urzadzenia tngce z
naostrzonym ostrzem rzadziej si¢
zakleszczajg i sg tatwiejsze do prowadzenia.
Uzywac elektronarzedzia oraz jego
osprzetu, narzedzi roboczych itp. zgodnie
ze wskazéwkami. Zwracaé przy tym
uwage na warunki pracy i wykonywane
czynnosci. Wykorzystanie narzedzi do
celéw innych niz jest to przewidziane moze
prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuaciji.
Uchwyty i powierzchnie, za ktére
trzymane jest urzadzenie, muszg by¢é
zawsze suche, czyste i nie powinno byé
na nich $ladéw oleju lub smaru. Sliskie
uchwyty i powierzchnie uniemozliwiajg
bezpieczng obstuge urzadzenia i kontrole
nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych
sytuacjach.

Zastosowanie i dziatanie narzedzi akumu-
latorowych

Do tadowania akumulatoréw uzywac
wytacznie tadowarek, ktore zostaty
polecone do tego celu przez producenta.
Uzycie tadowarki przeznaczonej tylko do
okreslonego rodzaju akumulatoréw grozi
pozarem, jesli jest uzywana z niewtasciwymi
akumulatorami.

Uzywa¢é wytacznie akumulatoréw
przewidzianych od uzycia w danym
elektronarzedziu. Uzycie innego rodzaju
akumulatoréw grozi pozarem i obrazeniami.
Nieuzywane akumulatory trzymacé

z daleka od spinaczy, monet,

kluczy, igiet, srub i innych drobnych
metalowych przedmiotow, ktére moga
by¢ przewodnikami. Zwarcie miedzy
akumulatorami moze prowadzi¢ do oparzen i
powstania ognia.

W przypadku ztego zastosowania z aku-
mulatora moze wyptywac ciecz. Unikaé
kontaktu z ta ciecza. W razie przypad-



kowego kontaktu, zabrudzone miejsca
obmy¢ woda. Jesli ciecz dostanie sig do
oka dodatkowo zasiegna¢ porady lekar-
za. Wyptywajgca z akumulatora ciecz moze
prowadzi¢ do oparzen skory.

e) Nigdy nie uzywaé akumulatora, jesli jest
uszkodzony lub jesli wykonano w nim
jakiekolwiek zmiany. Akumulatory, ktére
sg uszkodzone lub w ktérych wprowadzono
zmiany, mogg reagowac w nieprzewidziany
sposob i spowodowac pozar, wybuch lub
obrazenia.

f) Nigdy nie dopusci¢ do kontaktu
akumulatora z ogniem ani nie wystawia¢
go na oddziatywanie zbyt wysokich
temperatur. Ogien lub temperatura
przekraczajgca 130°C moga by¢ przyczyna
eksplozji.

g) Przestrzega¢ wszystkich instrukcji
odnosnie tadowania. Nigdy nie tadowa¢
akumulatora lub narzedzia akumulatorowego
przy temperaturze wykraczajgcej poza
wskazany w instrukcji dozwolony zakres
temperatur. Nieprawidtowe tadowanie lub
tadowanie w niewtasciwej temperaturze
moga spowodowac zniszczenie akumulatora i
zwigkszajg niebezpieczenstwo pozaru.

6. Serwis

a) Naprawy urzadzenia dokonywac jedynie
w autoryzowanym serwisie i tylko przy
uzyciu oryginalnych czesci. Dzigki temu
zagwarantowane jest, ze bezpieczenstwo
urzgdzenia nie ulegto zmianie.

b) Nigdy nie prébowaé naprawiaé
uszkodzonych akumulatorow. Wszelkie
prace konserwacyjne akumulatoréw powinny
by¢ wykonane wytacznie przez producenta
lub autoryzowane punkty serwisowe.

Specjalne wskazéwki bezpieczenstwa

Przy budowie akumulatoréw doktadamy
wszelkich staran, aby méc przekazaé Panstwu
akumulator z maksymalng iloscig energii,
zywotnoscig i bezpieczenstwem. Cele aku-
mulatora posiadajg wielostopniowe elementy
zabezpieczajgce. Kazda poszczegolna cela jest
najpierw formatowana, a jej krzywe znamionowe
sg zapisywane. Dane te sg nastgpnie wykorzy-
stywane, aby mozna byto pogrupowaé¢ mozliwie
najlepsze akumulatory. Pomimo wszelkich
srodkéw bezpieczenstwa zawsze wymagana
jest ostroznosé w obchodzeniu sig z aku-
mulatorami. W czasie eksploatacji nalezy
przestrzega¢ nastepujgcych punktow.

Bezpieczna eksploatacja zapewniona jest
wytacznie przy nieuszkodzonych celach.
Nieodpowiednie uzywanie prowadzi do usz-
kodzenia cel.

Uwaga! Analizy potwierdzajg, ze nieodpo-
wiednie uzywanie i zta pielegnacja sg gtéwna
przyczyng powstawania uszkodzern przez zbytnie
przecigzenie akumulatora.

Wskazéwki do akumulatora

1. Akumulator urzgdzenie akumulatorowego w
dostawie nie jest natadowany. Dlatego przed
pierwszym uruchomieniem akumulator musi
zosta¢ natadowany.

2. W celu uzyskania optymalnej mocy akumu-
latora unikac cykli catkowitego roztadowania!
Nalezy czesto tadowa¢ akumulator.

3. Akumulator przechowywac¢ w chtodnym po-
mieszczeniu, najlepiej w temperaturze 15°C,
powinien on by¢ takze natadowany przynajm-
niej w 40%.

4. Akumulatory litowo-jonowe podlegaja
procesowi naturalnego starzenia sie. Aku-
mulator musi by¢ wymieniony najpozniej
wtedy, gdy jego wydajnos¢ odpowiada tylko
80% stanu pierwotnego. Ostabione cele w
przestarzatym akumulatorze nie spetniajg wy-
sokich wymagan w stosunku do wydajnosci i
stanowig zagrozenie dla bezpieczenstwa.

5. Nie wrzuca¢ zuzytych akumulatoréw do og-
nia. Niebezpieczenstwo wybuchu!

6. Nie podpalac i nie wystawia¢ akumulatoréw
na oparzenia.

7. Nie roztadowywac¢ catkowicie akumula-
torow! Catkowite roztadowanie uszkadza
cele akumulatora! Najczestszg przyczynag
catkowitego roztadowania akumulatora jest
dtugie przechowywanie, wzgl. nieuzywanie
czesciowo roztadowanego akumulato-
ra. Zakonczy¢ prace, jak tylko moc jest
widocznie stabsza lub jesli elektronika
zabezpieczajgca sygnalizuje wytgcznie.
Akumulator przechowywac po catkowitym
natadowaniu.

8. Akumulatory wzgl. urzadzenie chroni¢
przed przecigzeniem! Przecigzenie pro-
wadzi szybko do przegrzania i uszkodzenia
cel we wnetrzu obudowy akumulatora, nie
wywotujgc wyraznego przegrzania.

9. Unika¢ uszkodzen i uderzen! Niezwtocznie
wymienia¢ akumulatory, ktére upadty z
wysokosci ponad jednego metra lub ktére
zostaty mocno uderzone, takze, jesli obu-
dowa akumulatora wyglada na uszkodzong.
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10.

Cele akumulatora w jej wnetrzu moga byé
powaznie uszkodzone. Przestrzegac infor-
macji dotyczagcych utylizaciji.

W przypadku przecigzenia i przegrzania ze
wzgleddéw bezpieczenstwa odtgczyc¢ zintegro-
wane wytgczanie ochronne urzadzenia. Uwa-
ga! Nie uzywacé juz wiacznika/wytacznika,
jesli wytgczanie ochronne odtgczyto
urzgdzenie. To moze prowadzi¢ do uszkodze-
nia akumulatora.

11. Stosowac tylko oryginalne akumulatory.

12.

13.

Uzycie innych akumulatoréw moze prowadzié¢
do zranien, eksplozji i powstania pozaru.
Chroni¢ akumulator przed wilgocia,
deszczem i wysokg wilgotnoscig powie-
trza. Wilgoc, deszcz i wysoka wilgotnosc¢
powietrza moga by¢ przyczyna niebezpiecz-
nych uszkodzer ogniw. Nie tadowac lub nie
pracowacé z akumulatorami, ktdre byty wysta-
wione na dziatanie wilgoci, deszczu lub wy-
sokiej wilgotnosci powietrza — niezwtocznie
wymieni¢ je na nowe!

Jezeli urzadzenie wyposazone jest w wyj-
mowany akumulator, nalezy ze wzgledow
bezpieczenstwa wyjac go z urzadzenia po
zakonczeniu pracy.

Wskazowki do tadowarki i przebieg
tadowania

1.

Zwroci¢ uwage na podane dane na tabli-
czce znamionowej fadowarki. Ltadowarke
podtaczaé tylko do takiego napiecia, jakie
podane jest na tabliczce znamionowe;j.
Chroni¢ tadowarke i przewdd przed uszkod-
zeniami i ostrymi krawgdziami. Niezwtocznie
zleci¢ elektrykowi wymianeg uszkodzonego
kabla.

Chroni¢ tadowarke, akumulator i urzgdzenie
przed dzie¢mi.

Nie uzywaé uszkodzonych tadowarek.

Nie uzywac¢ zatgczonej tadowarki do
tadowania innych urzadzen akumulatorowych.
W przypadku silnego obcigzania akumulator
nagrzewa si¢. Przed rozpoczeciem tadowania
pozostawi¢ akumulator do schtodzenia si¢ do
temperatury pokojowe;j.

Nie tadowaé¢ nadmiernie akumula-

toréw! Zwraca¢ uwage na maksymalne
czasy tadowania. Podane czasy tadowania
obowigzujg tylko dla akumulatoréw
roztadowanych. Wielokrotne wktadanie
natadowanego lub czesciowo natadowanego
akumulatora prowadzi do nadmiernego
natadowania oraz do uszkodzenia cel. Nie
pozostawia¢ akumulatoréw w tadowarce

10.

11.

12.

13.

przez kilka dni.

Nigdy nie uzywa¢ i nie tadowaé¢ akumu-
latoréw, co, do ktérych nie ma pewnosci,
czy ostatnie tadowanie nie miato miejsca
ponad 12 miesiecy temu. Istnieje wysokie
prawdopodobienstwo, ze akumulatory sg

juz niebezpiecznie uszkodzone (catkowite
roztadowanie).

tadowanie w temperaturze ponizej 10°C pro-
wadzi do chemicznego uszkodzenia cel oraz
moze wywotaé pozar.

Nie uzywaé akumulatoréw, ktére nagrzaty
sig podczas tadowania, poniewaz ich cele sg
niebezpiecznie uszkodzone.

Nie uzywac juz akumulatoréw, ktére podczas
tadowania wybrzuszyty lub zdeformowaty sig
lub takich, ktore wykazujg nienormalne symp-
tomy (rozgazowanie, trzeszczenie, strzelanie,

Nie roztadowywa¢ catkowicie akumulatora
(zalecane maksymalne roztadowanie 80%).
Catkowite roztadowanie prowadzi do przedw-
czesnego starzenia sie cel akumulatora.
Nigdy nie fadowa¢ akumulatoréw bez nad-
zoru!

Ochrona przed oddziatywaniem na
Srodowisko.

1.

2.
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Zawsze nosi¢ odpowiednig odziez roboczg.
Nosi¢ okulary ochronne.

Chronié¢ urzadzenie i tadowarke przed
deszczem i wilgocia. Wilgoc¢ i deszcz moga
prowadzi¢ do niebezpiecznych uszkodzen
cel.

tadowarka i urzgdzenie nie moze by¢
uzywane w obszarze oddziatywania oparéw i
cieczy tatwopalnych.

tadowarka i urzgdzenia akumulatorowe
moga by¢ uzywane tylko suche i w tempera-
turze otoczenia od 10 — 40°C.

Nie przechowywaé akumulatora w miejscach,
gdzie temperatura moze osiggna¢ ponad
40°C, w szczegdlnosci nie przechowywac w
zaparkowanych pojazdach.

Chroni¢ akumulatory przed przegrza-
niem! Przecigzenie, nadmierne natadowanie
lub promieniowanie stoneczne prowadza

do przegrzania i do uszkodzenia cel. Nie
tadowac lub nie pracowaé z akumulatorami,
ktore zostaty przegrzane — niezwtocznie je
zastgpic.

Przechowywanie akumulatoréw,
tadowarek i urzagdzen akumulatorowych.
Przechowywac tadowarki i urzadzenia aku-
mulatorowe tylko w pomieszczeniach su-



chych, w temperaturze otoczenia od 10-40°C.
Akumulatory litowo-jonowe przechowywac
w chtodnym miejscu w temperaturze 10-
20°C. Chroni¢ je przed wilgotnym powietr-
zem i bezposrednim dziataniem promieni
stonecznych. Przechowywaé wytgcznie
natadowane akumulatory (przynajmniej 40%).
8. Chroni¢ akumulatory litowo-jonowe przed
zamrozeniem. Akumulatory, ktére byty
przechowywane w temperaturze ponizej 0°C
dtuzej niz 60 min. nalezy oddac do utylizacji.
9. Nalezy by¢ ostroznym w obchodzeniu sig
z akumulatorem w odniesieniu do tadunku
elektrostatycznego. Roztadowanie elektrosta-
tyczne prowadzi do uszkodzenia elektroniki
zabezpieczajgcej i uszkodzenia cel akumu-
latora! Dlatego unika¢ natadowania elektro-
statycznego i nigdy nie dotyka¢ biegunow
akumulatoral!

Akumulatory i akumulatorowe urzadzenia elek-
tryczne zawierajg materiaty niebezpieczne dla

Srodowiska. Nie wyrzucac¢ do $mieci urzgdzen

akumulatorowych ani akumulatoréw.

W celu odpowiedniej utylizacji nalezy oddaé
akumulator do specjalistycznego punktu zbidrki
odpadéw. Informaciji o specjalistycznych punktach
zbidrki odpaddw udziela administracja komunal-
na.

Aby zapewni¢ odpowiednig przesytke usz-
kodzonego akumulatora litowo-jonowego,
prosimy skontaktowac sig z naszym serwi-
sem obstugi klienta lub punktem sprzedazy,
w ktorym nabyto urzadzenie.

Przy wysytce lub utylizacji akumulatoréw lub
urzadzen akumulatorowych zwracaé¢ uwage
na to, aby byty pojedynczo zapakowane w
plastikowy worek, aby unikna¢ zwarcia i
pozaru!

Starannie przechowywac¢ wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa.
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Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem pracy skontrolowaé
przeznaczony do cigcia materiat. Usung¢
wszelkie ciata obce. Podczas pracy uwazac
na ciata obce. Jezeli podczas ciecia
urzadzenie natrafito na przeszkode, nalezy je
wytgczy€ i usungc przeszkode.

Pracowac wytgcznie przy odpowiedniej
widocznosci.

Podczas pracy zachowywac zawsze
bezpieczng i stabilng postawe ciata. Uwaga!
Niebezpieczenstwo potknigcia podczas co-
fania sie!

Nigdy nie pozostawia¢ urzgdzenia na miejscu
pracy bez nadzoru. Na czas przerw w pracy
nalezy odtozy¢ urzgdzenie w bezpieczne
miejsce.

Jezeli przerwano prace, aby przejs¢ do inn-
ego miejsca z urzadzeniem, nalezy najpierw
wytgczy¢ urzgdzenie i dopiero wéwczas udac
sie do nowego miejsca pracy.

Nigdy nie uzywaé urzgdzenia na deszczu lub
w wilgotnym bgdz mokrym otoczeniu.
Chronic¢ urzadzenie przed wilgocig i deszc-
zem.

Przed wtgczeniem urzadzenia upewnic sie, ze
narzedzie tngce nie dotyka kamieni ani innych
przedmiotow.

Podczas pracy nosi¢ zawsze odpowiednig do
tego celu odziez, aby zapobiec obrazeniom
gtowy, rak i nég. W tym celu nalezy nosi¢
kask ochronny, okulary ochronne (lub maske
ochronng), buty do kolan (lub mocne obuwie
i dtugie spodnie z wytrzymatego materiatu)
oraz rekawice ochronne.

Gdy urzadzenie jest wigczone, trzymac je
zawsze w bezpiecznej odlegtosci od ciata.
Nie wtgczac urzadzenia, jezeli jest ono
odwrécone bgdz nie znajduje sie w pozyciji
roboczej.

Wytaczyé urzgdzenie i wyjaé akumulator
zawsze jesli: urzgdzenie nie bedzie uzywane;
ma by¢ pozostawione bez nadzoru; przed
wyjeciem lub wymiang szpuli; przed transpor-
towaniem urzadzenia na inne miejsce.

Nie pozwala¢ innym osobom, w
szczegolnosci dzieciom, ani zwierzetom
zbliza¢ sie do urzadzenia; w Scietej i wzbitej
trawie moga sig znajdowac kamienie i inne
przedmioty.

Podczas pracy zachowac co najmniej 5 m
odstepu od innych 0s6b i zwierzat.

Nigdy nie cigé w bezposrednim poblizu
twardych przedmiotéw. Pozwala to unikngé
obrazen obstugujacego i uszkodzen
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urzadzenia.

Uzy¢ krawedzi elementu zabezpieczajacego,
aby zachowac¢ odpowiednig odlegtos¢
urzgdzenia od murdéw i innych powierzchni
oraz kruchych przedmiotow.

Nigdy nie uzywac urzadzenia bez elementu
zabezpieczajgcego.

Zabrania si¢ uzywania tego urzadzenie przy
osoby z ograniczonymi zdolnos$ciami fizy-
cznymi, sensorycznymi lub umystowymi lub
ktore posiadajg niewystarczajgce do tego celu
doswiadczenie lub wiedze. Uwazac¢ na dzieci,
zeby nie bawity sie urzgdzeniem. Czyszczenie
i konserwacja nie moga by¢ wykonywane
przez dzieci!

Unika¢ nienaturalnych pozycji ciata. Dbaé o
pewng postawe i utrzymywac réwnowage
podczas pracy. Zwréci¢ uwage na stabilng
postawe podczas pracy na zboczach.
Prowadzi¢ maszyne spokojnym krokiem.
Niebezpieczerstwo obrazen przez ruchome
niebezpieczne czegsci!

Zabrania sig¢ dotykania ruchomych czgsci
dopoki nie wyjeto akumulatora i wszystkie ru-
chome czegsci sig catkowicie nie zatrzymaty.
Starannie przeczytaé instrukcje obstugi.
Zapoznac sie z elementami nastawczymi i
prawidtowym uzytkowaniem urzgdzenia.
Nigdy nie zezwala¢ na uzywanie urzgdzenia
dzieciom ani innym osobom, ktére nie
przeczytaty instrukcji obstugi. Minimalny wiek
osoby postugujgcej sie tym urzgdzeniem
moze podlegac lokalnej regulacji prawne;j.
Zwracamy uwage na to, ze uzytkownik ponosi
odpowiedzialno$¢ w przypadku wypadkow z
udziatem innych oséb i ich mienia.

Zawsze przed uzyciem urzadzenia
przeprowadzic¢ ogledziny urzgdzenia,

aby sprawdzi¢, czy wszystkie elementy
zabezpieczajgce i ostony sg prawidtowo za-
montowane i nie sg uszkodzone, ani czy nie
brakuje zadnego z tych elementow.

Nigdy nie uzywaé urzgdzenia w ztych wa-
runkach pogodowych, w szczegolnosci w
czasie burzy.

Nigdy nie uzywaé urzgdzenia, jezeli ostony
lub elementy zabezpieczajace sg uszkodzone
lub nie sg zamontowane.

Uruchomi¢ silnik tylko woéwczas, jezel
konczyny znajdujg si¢ poza zasiegiem
narzedzia tngcego.

Wytgczy¢ urzgdzenie i wyja¢ akumulator:

- zawsze przed pozostawieniem urzgdzenia
bez nadzoru.

- przed przystgpieniem do usuwania blokad.



- przed przystgpieniem do kontroli, czys-
zczenia urzadzenia lub innych prac przy
urzadzeniu.

- po kazdym kontakcie urzgdzenia z ciatem
obcym.

- zawsze jezeli urzgdzenie zaczeto wibrowacé
w nietypowy sposéb (niezwtocznie sprawdzic¢
stan urzadzenia).

Urzgdzenie wolno uruchomic dopiero po
usunigciu przyczyny wytgczenia. Jezeli nie sg
Panstwo w stanie znalez¢ przyczyny wibracji,
nalezy skontaktowac sig z autoryzowanym
serwisem.

Narzedzie tngce - Niebezpieczenstwo
obrazen! Nigdy nie zbliza¢ ndg ani rgk do
narzedzia tngcego!

Stosowac wytgcznie czesci zamienne i
osprzet, ktore zostaty polecone przez produ-
centa.

Regularnie przeprowadzac¢ kontrolg i
konserwacje urzadzenia.

obstugi. Urzgdzenie trzymac zawsze pionowo,
skierowane do ziemi. Wszelkie inne potozenie
urzadzenia jest niebezpieczne.

Regularnie kontrolowaé, czy wszystkie sruby
sg poprawnie dokrecone.

Na obszarze, w ktérym ma by¢ wykonywane
ciecie, nie powinny sie znajdowaé zadne
przewody ani inne przedmioty.

Jezeli na czas transportu urzgdzenie musi
zosta¢ podniesione, wowczas nalezy
wytgczy¢€ silnik i odczekaé, az narzedzie

sie zatrzyma. Przed oddaleniem sig od
urzgdzenie zawsze wytgczyc silnik.

Podczas pracy z urzadzeniem zabrania sie
ciecia w bezposrednim poblizu twardych
przedmiotéw, poniewaz grozi to obrazeniami
osoby obstugujgcej urzadzenie i uszkodzenia-
mi urzgdzenia.

Do napraw urzgdzenia uzywaé wytgcznie ory-
ginalnych czesci zamiennych.

Przed uruchomieniem urzadzenia oraz po
wszelkich uderzeniach zawsze sprawdzic, czy

Uwaga! Elementy zabezpieczajgce majg klu-
czowe znaczenie dla bezpieczenstwa osoby
pracujacej z urzadzeniem i osob trzecich

czesci urzadzenie nie sg zuzyte lub uszkodzo-
ne i zleci¢ wykonanie wszelkich koniecznych
napraw.

oraz dla prawidtowego dziatania urzgdzenia.
Nieprzestrzeganie tego przepisu prowadzi do
stworzenia potencjalnego zrédta zagrozenia
oraz powoduje utrate prawa do roszczen gwa-
rancyjnych.

Nigdy nie prébowac zatrzymaé narzedzia
tngcego rekoma.

Zawsze odczekac, az sie samoczynnie zat-
rzyma.

Nigdy nie uzywac innych niz oryginalne
narzedzi tngcych.

Otwory wentylacyjne muszg by¢ zawsze
czyste.

Nigdy nie prébowac cig¢ tym urzgdzeniem
trawy, ktéra nie rosnie na ziemi; nie probowac
cigé np. trawy rosngcej na murach lub na
kamieniach. Osoba obstugujgca urzgdzenie
odpowiada w obszarze pracy podkaszarki w
stosunku do o0séb trzecich za wszelkie szko-
dy, ktére zostaty spowodowane uzytkowaniem
tego urzadzenia.

Nigdy nie przechodzi¢ z wtgczonym
urzgdzeniem przez drogi zwirowe lub asfal-
towe.

Gdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy je
przechowywac¢ w suchym i niedostepnym dla
dzieci miejscu.

Uzywac urzadzenie tylko w sposob zgodny z
zaleceniami zamieszczonymi w tej instrukcji
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Nigdy nie zbliza¢ rak ani nég do narzedzia
tngcego, w szczegdlnosci podczas wigczania
silnika.

Wyja¢ akumulator: przed przystgpieniem

do kontroli, czyszczenia i innymi pracami na
urzgdzeniu oraz jezeli nie jest ono uzywane.
Zapoznac sig ze sposobem dziatania ele-
mentow nastawczych i regulacji urzagdzenia
oraz z prawidtowym uzytkowaniem
urzadzenia.

Przerwac prace urzadzenia, jezeli w poblizu
znajduja sig osoby, zwtaszcza dzieci, lub
zwierzeta.

Nigdy nie uzywaé urzgdzenia z uszkodzonymi
elementami zabezpieczajgcymi lub bez nich.
Nigdy nie montowac¢ metalowych elementéw
tngcych. Nigdy nie wymienia¢ narzgdzi
tngcych, ktére wykonane sg z innego
materiatu niz metal, na metalowe narzedzia
tnace.

Podkaszarki z napedem elektrycznym moga
by¢ naprawiane wytgcznie przez autoryzowa-
nych specjalistow.

Uzywacé wytgcznie czesci zamiennych i
osprzetu, ktére zostaty polecone przez pro-
ducenta.



PL

Uwaga: Po wytaczeniu narzedzie thace
porusza sig nadal przez kilkanascie sekund!

Po wytaczeniu urzadzenia narzedzie nadal
jest w ruchu

[ % 4|[!f||>

Starannie przechowywac¢ wskazowki
bezpieczenstwa.
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Elektrikli aletler icin gecerli genel glivenlik
uyarilari

lkaz!

Bu elektrikli aletin agiklanan biitiin glivenlik
uyarilari, talimatlar, gorseller ve teknik 6zelli-
klerini okuyun. Asagdidaki talimatlara riayet edil-
memesi durumunda elektrik carpmasi, yangin ve/
veya agir yaralanmalar meydana gelebilir.
Giivenlik uyarilari ve talimatlari gelecekte kul-
lanmak icin saklayin.

Gauvenlik uyarilarinda belirtilen ,Elektrikli alet te-
rimi, elektrik sebekesi tizerinden (elektrik kablosu
ile) caligtirilan ve akull elektrikli aletleri (elektrik
kablosuz) temel alir.

1. Calisma Alani

a) Calisma alaninizi temiz ve aydinlik tutun.
Calisma alaninizdaki diizensizlik ve yetersiz
aydinlatma is kazalarina sebep olur.
Elektrikli el aletini yangin veya infilak
tehlikesi bulunan yerlerde, yanici sivi, gaz
veya tozlarin yakininda kullanmayin. Elek-
trikli aletler toz veya gazlar alevlendirebilecek
kivilcimlar olusturur.

Elektrikli aletleri kullanirken cocuklari ve
diger kisileri calisma alaninizdan uzak
tutun. Dikkatinizin dagiimasi halinde elektrikli
alet Gzerindeki kontrollinliz kaybolabilir.

b)

c)

Elektrik Glivenligi

Aletin elektrik kablosu prize uymalidir.
Kullanilacak priz hi¢ bir sekilde
degistiriimemelidir. Toprakh aletler ile
adaptor figleri kullanmayin. Uzerinde
degisiklik yapilmamus fislerin ve uygun prizle-
rin kullanilmasi elektrik carpma riskini azaltir.
Ornegin borular, kalorifer petekleri, elek-
trikli ocak, buzdolabi gibi topraklanmis)
cihazlara temas etmeden sakinin. Vicu-
dunuz bu gibi topraklanmis cihazlara temas
ettiginde yuksek elektrik carpmasi riski bulu-
nur.

Elektrikli aletinizi yagmurdan ve nemli or-
tamlardan uzak tutun. Elekirikli aletin igine
su girmesi elektrik carpma riskini ylikseltir.
Kabloyu baska amaclarda kullanmayiniz.
Aleti kablodan tutarak tasimayin ve

figi prizden cekerken kablodan tutarak
asilmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan ve
keskin kenarlardan koruyun. Hasarli veya
dolasmis elektrik kablolari elektrik carpma
riskini yukseltir.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)
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Elektrikli alet ile acik alanlarda caligirken,
sadece acik alanlarda kullanimina izin
verilmis uzatma kablosu kullanin. Agik
alanlarda kullanimina izin verilmis uzatma
kablosu kullanimi elektrik carpma riskini
azaltir.

Elektrikli aletin 1slak ortamda
calistinlmasi kacinilmaz oldugunda bir
hata akim salteri kullanin. Hata akim salteri
elektrik carpma riskini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

Daima dikkatli olun, caligmanizi devamh
olarak kontrol edin. Mantikli caligin.
Yorgun, alkol, ila¢ veya uyusturucu

etkisi altinda oldugunuzda makinayi
kullanmayin. Elektrikli aleti kullanirken bir
anlik dalginhiginiz ciddi yaralanmalara sebep
olabilir.

Kisisel korunma elemanlari takin ve
daima is g6zligu kullanin. Toz maskesi,
kaymayan is ayakkabisi, kulaklik ve kask gibi
kisisel korunma elemanlari yaralanma riskini
azaltir.

Aletin istenmeden calistirilmasindan
kacinin. Figi prize takmadan énce ve/veya
akiiyl baglamadan 6nce elektrikli aletin
kapali pozisyonda olup olmadigini kontrol
edin. Fisi prize takili makinayi, parmaginiz
calistirma salterine basacak sekilde tagimayin
veya aleti agik durumdayken prize takmayin,
is kazalar meydana gelebilir.

Elektrikli aleti calistirmadan énce anahtar
ve diger ayar aletlerini ¢ikarin. Aletin
ddnen bélimiinde bulunabilecek bir takim
veya anahtar yaralanmalara sebep olabilir.
Ayakta saglam durun ve daima dengenizi
saglayin. Bu sekilde glivenli calisarak
beklenmedik durumlarda aleti daha iyi kontrol
altinda tutabilirsiniz.

Uygun is elbisesi giyin. Bol elbise
giymeyin, taki takmayin. Saclarinizi,

giysi ve eldivenleri aletin hareket eden
parcalarindan uzak tutun. Bol elbise,

taki veya agik saglar aletin hareket eden
parcalarina takilabilir.

Toz aspirasyon ve toplama tertibatlarinin
monte edilmesi miimkiin oldugunda

bu tertibatlarin monte edilmis olup
olmadigini ve dogru kullanilip
kullanilmadigini kontrol edin. Bu
tertibatlarin kullanilmasi toz nedeniyle
olusacak tehlikeleri azaltir.



h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Elektrikli aleti defalarca kullanmaniza
ve kullanimi hakkinda genis bilgi sahibi
olmaniza ragmen is glivenligi kurallarini
g6z ardi etmeyin. Dikkatsiz bir davranig
saliseler icinde agir yaralanmalara sebep
olabilir.

Elektrikli aletin kullanimi ve ele alinmasi
Aletlere asiri yiiklenmeyin. Calismalariniz
icin uygun olan elektrikli aleti kullanin.
Uygun alet ile daha iyi ¢aligir, 6ngérilen
kapasite dahilinde daha guvenli calisirsiniz.
Salteri arizali olan elektrikli aletleri
kullanmayin. Acilip kapatiimasi mimkan
olmayan elektrikli aletler tehlikelidir ve
onarilmasi gerekir.

Alet lizerinde ayar calismalari yapmadan,
aksesuar parcalarini degistirmeden

veya aleti saklamadan énce aletin figini
prizden cikarin ve/veya akiiyii s6kin.
Bdylece aletin istenmeden ¢aligtinimasi
6nlenmis olur.

Kullaniimayan elektrikli aletleri cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde saklayin. Aletin
kullanim hakkinda bilgisi olmayan veya
bu talimatlari okumamis kisilerin aleti
kullanmalarina izin vermeyin. Elektrikli
aletler, tecruibeli olmayan kigiler tarafindan
kullanildiginda tehlikeli olabilir.

Aletinizi bakimini itina sekilde yapin.
Hareket eden parcalarin normal

calisip calismadigini, sikismadigini,
parcalarin kirik veya aletin calismasini
mumkiin kilmayacak derecede hasarli
olup olmadigini kontrol edin. Hasarli
parcalarin, aleti kullanmadan énce
degistirilmesini saglayin. Birgok is kazasi
bakimi kétu yapilmis elektrikli aletlerin
kullaniimasindan dolayi meydana gelir.
Kesici takimlarinizi keskin ve temiz tutun.
Keskin durumda tutulan ve bakimi iyi yapilan
kesici aletler daha az sikisir ve daha kolay
kullanilir.

Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlarini vs.
aciklanan bu talimatlar dogrultusunda
ve 6zellikle bu alet icin belirtilen caligsma
kurallarina gére kullanin. Galisma
sartlarina ve yapilacak ise uygun olarak
cahigin. Elektrikli aletlerin kullanim amaci

diginda kullaniimasi tehlikeli durumlarin ortaya

¢ilkmasina sebep olur.

h)

a)

d)

e)

f)

9)
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Sap ve ve sap yiizeylerini kuru ve yagdan
uzak tutun. Kayici sap ve sap yuzeyleri,
éngoérulemeyen durumlarda elektrikli aletin
glvenli sekilde kullaniimasini ve kontrol
edilmesini zorlastirir.

Akiilii aletin kullanimi ve ele alinmasi
Aklleri sadece Uretici firmanin tavsiye ettigi
sarj cihazlari ile sarj edin. Sarj etmek igin sarj
cihazina, 6ngérulmus olan aklden farkl bir
aku turd takildiginda yangin tehlikesi vardir.
Elektrikli aletlerde sadece bu elektrikli alet igin
dngérilmis akiler kullanin. Farkli akulerin
kullanilmasi yaralanmalar veya yangina yol
acabilir.

Kullanmadidiniz akuleri atag, demir para,
anahtar, ¢ivi, civata veya diger kiiglik metal
cisimlerden uzak tutun zira bu cisimler aki
kontaktlarini birlestirmeye ve bdylece kisa
devre olusmasina yol acabilir. Akl kontaktlari
arasinda olusacak bir kisa devre yanmaya
veya yangin ¢gikmasina sebep olabilir.

Akl yanhs sekilde kullanildiginda akii-
den disari sivi sizabilir. Digari sizan sivi
ile temas etmekten kacinin. Bu siviya
tesadiifen temas ettiginizde temas eden
bolgeyi su ile yikayin. S6z konusu akil
sivisi gozlere temas ettiginde ayrica dok-
tora bagvurun. Akiiden digari sizan sivi cildin
tahrig olmasina veya yanmalara sebep olabilir.
Hasarl veya lizerinde degisiklik yapilmis
akuleri kullanmayin. Hasarli veya izerinde
degisiklik yapilmis akuler beklenmedik bir
davranis sergileyebilir, yangin, patlama veya
yaralanma tehlikesi olusturabilir.

Akiiyii atese veya yliksek sicakliga maruz
birakmayin. Ates veya 130 °C Uzerindeki
sicakliklar akiiniin patlamasina sebep olabilir.
Sarj etme ile ilgili tim talimatlari yerine
getirin. Akl ve akulu aleti kesinlikle kullanma
talimati iginde agiklanan sicaklik araliginin
disindaki bir sicaklikta sarj etmeyin. Yanhs
sarj etme veya izin verilen sicaklik araliginin
disindaki bir sicaklikta sarj etme sonucunda
aku tahrip olabilir ve yangin tehlikesi artar.



6. Servis

a) Aletinizin onarim ¢aligmalarinin sadece
uzman personel tarafindan orijinal parca
kullanilarak yapilmasini saglayin. Boylece
aletinizin ¢alisma glvenliginin saglanmasi
mumkun olur.

b) Kesinlikle hasarl akiilerin bakim ve
onarimini yapmayin. Akulerin tim bakim
islemi sadece Uretici firma veya yetkili
servisler tarafindan yapilacaktir.

Ozel giivenlik uyarilari

Akulerin azami enerji yogunlugu, uzun émdirli ve
guvenli bir sekilde size teslim edilebilmesi i¢in her
bir akll biriminin yapisina 6zel olarak ve itinall bir
sekilde dikkat ederiz. Akl hiicreleri gok kademeli
guvenlik tertibatlari ile donatiimistir. Her bir énce
formatlanir ve elektriksel karakteristik egrisi kay-
dedilir. Bu bilgiler aki birimlerini en mikemmel
sekilde gruplayabilmek icin kullanilir. Alinan tiim
bu 6nlemlere ragmen akiiler ile caligirken
daima cok dikkatli olunmalidir. Giivenli bir
isletmenin saglanabilmesi icin asagida
aciklanan noktalara riayet edilmesi acilen
gereklidir.

Aletin giivenli calisabilmesi ancak akii hiicre-
leri hasarli olmadiginda miimkiindiir! Akiiniin
yanhs sekilde kullaniimasi hiicrelerin hasar
gérmesine sebep olur!

Dikkat! Yapilan analizlerde elde edilen sonuclara
g0re yuksek performansli akulerin hasar gérmesi-
nin ana sebebinin, hatal kullanim ve yanls bakim
oldugu goértlmustur.

AKkii ile ilgili uyarilar

1. AkU sevk edildigi durumda sarjli degildir. Bu
nedenle akuyu ilk calistirmaya baslamadan
6nce sarj edin.

2. Optimal bir akl kapasitesinin saglanmasi igin
aku sarjinin tamamen bosalmasini énleyin!
Aklyu sik sik sarj edin.

3. Aklnun 15°C sicakliktaki bir ortamda ve en
az %40 sarj orani ile saklanmasi en saglikli
depolamadir.

4. Lityum iyon akdleri dogal yaslanmaya maruz
kalirlar. Akl kapasitesi, en ge¢ yeni akiiniin
%80’ine ulastiginda akinln degistiriimesi ge-
reklidir. Eskimis aku igindeki zayiflamis hiicre-
ler aletten yliksek derecede glg¢ cekiimesine
izin vermezler ve bdylece bir glivenlik riski
teskil ederler.

5. Kullanilmig akileri atesin igine atmayin! Patla-
ma tehlikesi!

6. Akuleri yakmayin veya ates i¢ine atmayin.

7. Akl sarjinin tamamen bosalmasina izin
vermeyin!! Sarjin tamamen bosalmasi aki
hiicrelerine zarar verir. Akl sarjinin tama-
men bosalmasinin sebebi akiniin uzun sure
depolanmasi veya kismen sarijli akulerin
kullaniilmamasi en sik gérilen sebeplerdir.
Aku glcundn belirli bir sekilde azaldigini
tespit ettiginizde veya elektronik koruma
tertibati devreye girdiginde calismaniza son
veriniz. Akl ancak tam olarak sarj edildikten
sonra depolanacaktir.

8. Akiyu veya akiilli aleti asir1 yiiklenmeye
karsi koruyunuz! Asiri yliklenme akinin
asiri derecede Isinmasina ve aki gévdesi
icinde hiicrenin hasar gérmesine yol acar.
Bu esnada asiri isinma akinun disinda
algilanmaz.

9. AKkiniin hasar gérmesini ve darbe
almasini engelleyin! Bir metreden fazla
yuksekten diisen veya asiri darbelere maruz
kalan akuleri, gévdesi hasar gérmemis olsa
dahi en kisa zamanda degistirin. Akinun i¢
bélimundeki aki hicreleri ciddi bir sekilde
hasar gérmus olabilir. Bu konuda ayrica ber-
taraf etme uyarilarini da dikkate aliniz.

10. Asiri yiklenme ve asiri iIsinma durumunda
entegre koruma devresi guvenlik sebeplerin-
den dolayi akill aleti kapatir. Dikkat! Koruma
devresi akili aleti kapattiginda Agik / Kapali
salterine basmayin. Aksi taktirde aki hasar
gorebilir.

11. Sadece orijinal akileri kullanin. Orijinal olma-
yan akdlerin kullaniimasi sonucunda yaralan-
ma, patlama veya yangin tehlikesi vardir.

12. Akiiyl su, yagmur ve yiiksek hava nemine
karsi koruyun. Yiksek hava nemi, yagmur
ve su akunun hucrelerine zarar verebilir.
Yiksek hava nemi, yagmur veya suya maruz
kalmis akdleri sarj etmeyin veya bu akiileri
kullanmayin ve derhal degistirin!

13. Aletinizin sokulebilir aku ile donatilmis olmasi
halinde emniyetiniz acisindan, calisma son-
unda akuyu aletinizden sékun.

Sarj cihazi ve sarj islemi ile ilgili uyanlar

1. Sarj cihazinin tip levhasi tizerindeki bilgilere
dikkat edin. Sarj cihazini yalnizca, tip levhasi
Uzerinde belirtilen gerilim degerine sahip bir
prize baglayin.

2. Sarjcihazi ve kabloyu hasarlara ve keskin
kenarlara karsi koruyun. Hasarli kablolar
en kisa zamanda kalifiye elektrik personeli
tarafindan degistirilecektir.

3. $Sarjcihaz, aklyl ve sarjli aleti gocuklardan



10.

11.

12.

13.

uzak tutun.

Hasarli sarj cihazlarini kullanmayin.

Sevk edilmis olan sarj cihazini bagka
cihazlarin sarj edilmesinde kullanmayin.
Aletin asirt kullanilmasinda aku isinir. Ayt
sarj etmeden 6nce, akunun oda sicakligina
kadar sogumasini saglayin.

Akiileri asirn derecede sarj etmeyin! Az-
ami sarj sUrelerini dikkate aliniz. Bu sureler
sadece sarj bosalmis akiler icin gegerlidir.
Sarj edilmis veya kismen sarj edilmis akinlin
birkac kez sarj cihazina takilip ¢ikariimasi
akiinin asirn derecede sarj edilmesine ve
hucrenin hasar gérmesine sebep olur. Aklyu
birka¢ gtin boyunca sarj cihazinda takil
birakmayin.

Akiiniin son sarj edilme islemi 12 aydan
fazla bir siire gecmiste kaldigini tahmin
ettiginiz akiiyi kesinlikle kullanmayin ve
sarj etmeyin. Akunun tehlike arz edecek bir
boyutta hasar gérmus olma olasiligi cok yUk-
sektir (sarjinin tamamen bogalmis olmasi).
AkUn(n 10°C altindaki bir ortam sicakliginda
sarj edilmesi aku hicresinin kimyasal agidan
hasar gérmesine sebep olur ve yangin
¢lkmasina yol agabilir.

AkU hucreleri tehlikeli boyutta hasar gérmus
olabileceginden sarj islemi esnasinda 1sinmig
olan akdileri kullanmayin.

Bombeli veya deforme olmus, veya sarj islemi
esnasinda diger tipik olmayan belirtiler sergi-
leyen (gaz ¢ikisl, ¢atirti, hava ¢ikis sesi, vs.)
akdleri kullanmayin

Akulerin sarjinin tamamen bosalmasina izin
vermeyin (tavsiye edilen desarj orani max.
80%). AkU sarjinin tamamen bosalmasi aku
hucrelerinin erken yaglanmasina sebep olur.
Akdleri kesinlikle gézetim altinda tutmadan
sarj etmeyin!

Cevre etkilerine kars1 koruma

1.
2.

Uygun is elbisesi ve koruma gézlugu takin.
Akiilu aleti ve sarj cihazini rutubet ve
yagmurdan koruyun. Rutubet ve yagmur
aku hicrelerinin hasar gérmesine yol acabilir
ve bu durum tehlike olusturabilir.

AkUlU aleti ve sarj cihazini buhar ve yanici
sivilarin yakininda c¢alistirmayin.

Sarj cihazini ve akuli aleti sadece kuru
durumdayken ve 10-40°C arasindaki ortam
sicakliginda kullanin

Akulerin sicakhidin 40° C’ye kadar yukseldigi
yerlerde saklanmasi yasaktir, akuler ézel-
likle glineste park edilmis otomobilin icinde
saklanmayacaktir.

6. Akileri agiri Isinmaya kargi koruyun!
Akllere agin ylklenme, asiri sarj veya glnes
isinlarina maruz kalma gibi durumlar akiinun
asir derecede Isinmasina ve hicrelerin hasar
goérmesine yol acar. Asir derede 1sinmig olan
akuleri sarj etmeyin veya bu akulerin bagh
oldugu cihazlar ile calismayin, bu gibi akuleri
en kisa zamanda degistirin.

7. Ak, sarj cihazi ve akuli aletlerin
depolanmasi. Sarj cihazi ve akull aleti sade-
ce kuru durumda olan ve 10-40°C arasindaki
ortam sicakliginda depolayin. Lityum iyon
akisln(, ortam sicakhidi 10-20°C arasinda
olan serin ve kuru yerde saklayin. Akuleri rutu-
bet ve direkt glines 1sinlarina maruz kalmaya
karsi koruyun. Akuleri sadece sarj edilmis
durumda depolayin (asgari % 40 oranda sarijl
olarak).

8. Lityum iyon akulerinin donmasini engelleyin.
60 dakikadan uzun sire 0°C altindaki bir
ortam sicakliginda depolanmig olan akuler
kullanilmayacak ve bertaraf edilecektir.

9. Elektrostatik ylikleme nedeniyle akuler ile
calisirken dikkatli olun: Elektrostatik desarj
elektronik koruma tertibati ve akl hucresinin
hasar gérmesine sebep olur! Bu nedenle
akunun elektrostatik yuklenmesini engelleyin
ve kesinlikle aku kutuplarina temas etmeyin!

Akdler ve aku tahrikli elektrik el aletleri iginde ce-
vreye zarar veren malzemeler bulunur. Aktyl ve
akul aletleri evsel atiklar igine atmayin.

AkUnin yénetmeliklere uygun sekilde bertaraf
edilmesi i¢in uygun bir atik toplama merkezine
teslim edilmesi gerekir. Atik toplama merkezinin
nerede bulundugu hakkinda yerel ydnetimlerden
bilgi alinabilir.

Anizali/hasarli Li-lon akiilerinin yonetmelikle-
re uygun sekilde postalanmasi i¢cin misteri
hizmetlerimize veya aleti satin aldiginiz yere
bagvurmaniz rica ederiz.

Akl veya akiilu aletlerin postalanmasi veya
bertaraf edilmesinde kisa devre ve yangin
olusmasini 6nlemek i¢in ayr ayri plastik
torba icine koyularak génderilmesine dikkat
ediniz!

Bu giivenlik uyarilarini iyi yerde saklayin.
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Ek gtivenlik uyarilari

Calismaya baslamadan énce kesilecek mal-
zemeyi kontrol edin. Mevcut yabanci madde-
leri temizleyin. Galisma esnasinda makine igi-
ne yabanci madde girmemesine dikkat ediniz.
Buna ragmen makine icine yabanci madde
girdiginde aleti derhal durdurun ve yabanci
maddeleri uzaklagtirin.

Sadece iyi 1sik sartlarinda galisin.

Calisirken daima sagdlam ve dengeli durmaya
dikkat edin. Geri yone giderken dikkatli olun,
disme tehlikesi!

Aleti kesinlikle gézetim altinda tutma-

dan ¢alistirmayin. Calismalariniza ara
vereceginizde misinali ¢gim bicme makinesini
guvenli bir yerde saklayiniz.

Calismaya baska bir yerde devam etmek igin
calismaniza ara verdiginizde aleti ilgili calisma
alanina tagimadan énce motoru mutlaka dur-
durun.

Aleti kesinlikle yagmurda veya nemli ortamlar-
da kullanmayin.

Aleti yagmurdan ve rutubetten koruyun.

Aleti galistirmadan 6nce misinanin tag veya
baska cisimlere temas edip etmedigini kontrol
edin.

Basinizi, ellerinizi ve ayaklarinizi yaralanmala-
ra kargl korumak igin daima uygun is elbisesi
ve techizati giyin. Bunun igin kask, is gézIugu
(veya siperlik), yuksek topuklu gizme (veya
saglam bir is ayakkabisi ve saglam kumastan
olan pantolon) ve is eldiveni takin.

Alet calisirken aleti viicudunuzdan uzak tutun!
Alet ters dénmUs durumdayken veya kesme
pozisyonunda olmadiginda aleti ¢alistirmayin.
Alet kullaniimadiginda, ¢im bigme makinesi
gbzetimsiz sekilde terk ettiginizde, kon-

trol galismalarinda, elektrik kablosu hasar
gérdugunde, bobini sékmek ve degistirmek
istediginizde veya makineyi baska bir yere
tasimak istediginizde motor durdurulacak ve
aku yerinden c¢ikarilacaktir.

Makine ¢alisirken diger sahislar ézellikle
gocuklari ve ev hayvanlarini galisma mahallin-
den uzak tutun; kesilmis ¢im igcinde tas veya
diger sert cisimler olabilir.

Calisma esnasinda dider sahislar ve ev
hayvanlari ile aranizda en az 5 metre mesafe
birakin.

Sert cisimleri kesmeye calismayin. Aksi tak-
dirde yaralanmalar meydana gelebilir ve alet
hasar goérebilir.

Aleti duvar, gesitli ylzeyler ve kirllabilir cisim-
lerden uzak tutmak igin koruma tertibatinin
kenarini élgu olarak kullanin.
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Makineyi kesinlikle koruma tertibati olmaksizin
kullanmayin.

Bu aletin gocuklar ile fiziksel, sensérik veya
ruhsal acidan yetersiz becerilere sahip

veya tecrlibesiz ve bilgisiz kisiler tarafindan
kullaniimasi yasaktir. Alet ile oynamamalari
icin cocuklar gézetim altinda tutulmalidir. Te-
mizleme ve bakim islemi ¢ocuklar tarafindan
yapilmamalidir.

Anormal viicut hareketlerinden kaginin. Gi-
venli durmaya ve daima dengeli bir sekilde
calismaya dikkat edin. Egimli arazilerde
calisirken guvenli durmaya dikkat edin. Maki-
neyi sadece ¢ok yavas hizda hareket ettirin.
Hareketli ve tehlikeli parcalar nedeniyle ya-
ralanma tehlikesi!

Aku s6kulmeden ve butlin hareketli parcalar
tamamen durmadan bu parcalara dokunmak
yasaktir.

Kullanma talimatini dikkatlice okuyun. Ayar
elemanlari ve makinenin kullanimi konusunda
bilgi edinin.

Cocuklar veya kullanma talimatini okumamig
diger kisilerin makineyi kullanmasina ke-
sinlikle izin vermeyin. Yerel yénetmelikler
kullanicinin asgari yasini belirleyebilir.
Kullanicinin is kazalarindan ve diger kigilere
veya maddi egyalara verilen zarardan sorumlu
oldugunu dikkate alin.

Makineyi kullanmadan énce koruma tertibati
ve kapaklarin eksik, hasarli veya dogru sekilde
monte edilip edilmedigini kontrol edin.
Makineyi kesinlikle kétl hava sartlarinda, 6ze-
llikle yildinm disme riskinin oldugu glnlerde
calistirmayin.

Makineyi kesinlikle hasarli olan koruma
tertibatlari ve kapaklar veya bunlarin takili
olmadigi durumda kullanmayin.

Motoru ancak, eller ve ayaklar bicaktan yeterli
uzaklikta oldugunda calistirin.

Asagidaki durumlarda aleti kapatin ve aklyu
sokun:

- alet g6zetimsiz olarak terk edildiginde.

- bloke olan durumu gidermek igin.

- aletin kontrol, temizleme veya islenmesi igin.
- yabanci madde ile temas ettikten sonra.

- alet anormal derecede titresim gdsterdiginde
(derhal sebebini arastirin).

Alet ancak ariza sebebi giderildikten sonra te-
krar calistirilacaktir. Anormal derecede titresim
gbstermenin sebebini bulamadiginizda
Mdusteri Hizmetlerine bagvurun.

Kesme tertibati nedeniyle yaralanma teh-
likesi vardir! Ellerinizi ve ayaklarinizi bigak
tertibatindan uzak tutunuz!



e Sadece Uretici firma tarafindan tavsiye edilen
yedek parca ve aksesuar pargalarini kullanin.
®  Makinenin bakim ve kontroliinli diizenli olarak
gerceklestirin.
Dikkat! Koruma tertibati kendi ve diger
kisilerin glivenligi ve makinenin diizglin
sekilde calismasi agisindan énemli bir
parcadir. Bu yonetmelige aykiri davraniimasi
sonucunda tehlike kaynagi potansiyali
olusturuldugu gibi garanti haklariniz da kay-
bolur.

o Kesme tertibatini (misina) kesinlikle eliniz ile
durdurmayin.

® Misinanin daima kendiliginden durmasini
bekleyin.

¢ Orijinal misina disinda bagka misina
kullanmayin.

® Hava deliklerinin kirli olmamasina dikkat edi-
niz.

o Aletile toprakta yetismeyen ¢imleri kesmeye
calismayin; 6rnegin duvar veya tas uzerin-
deki gimleri misinali ¢im bigme makinesi ile
kesmeye galismayin. Misinall ¢im bicme ma-
kinesinin ¢alisma alaninda, kesme c¢alismalari
esnasinda Ug¢lincl sahislara verilen zararlar-
dan kullanici sorumludur.

®  Cim bicme makinesi ¢alisir durumdayken
asfalt veya toprak yolda kargidan karsiya geg-
meyin.

©  Aleti kullanmadiginizda kuru ve gocuklarin
erisemeyecedi bir yerde saklayiniz.

® Misinall ¢gim bigme makinesi sadece kullan-
ma talimatinda agiklandig sekilde ve daima
zemine dikey yénde tutarak kullaniniz. Bunun
digindaki her turli kullanma sekli tehlikelidir.

e Civatalarin dogru sekilde sikili olup olmadigini
dizenli olarak kontrol edin.

o Kablolar ve diger cisimleri kesilecek alandan
uzak tutun.

® Makine transport icin kaldirlacaginda énce
motor kapatilacak ve bigagin tamamen
durmasi beklenecektir. Makineyi terk etmeden
6nce motoru durdurun.

e Sert cisimlerin kesilmesi kesinlikle yasaktir,
ancak bu sekilde kullanicinin yaralanmasi ve
aletin hasar gérmesi énlenebilir.

e Aletin bakimi igin sadece orijinal yedek parca
kullanin.

® Makineyi ¢alistirmadan énce ve herhangi
bir yere carptiktan sonra aginma veya hasar
durumuna dair bir belirti olup olmadigini
kontrol edin ve gerekli onarim ¢aligmalarinin
yapilmasini saglayin.

o Ozellikle motoru caligtirma esnasinda ellerinizi

ve ayaklarinizi bigak tertibatindan uzak tutun.

e Kontrol, temizleme veya makine (izerin-
de yapilacak calismalardan énce ve aleti
kullanmadiginizda akiyu sékuin.

e Kumanda ve regulasyon tertibatlari ve aletin
dogru kullanimi hakkinda bilgi edinin.

e Calisma alani yakininizda insanlar ve 6zellikle
cocuklar ve ev hayvanlar bulundugunda
calismaniza ara verin.

® Makineyi kesinlikle koruma tertibatlar hasarli
veya takili olmadiginda galigtirmayin.

o Kesinlikle metal kesme aparatlar takmayin.
Metal olmayan kesme tertibati yerine kesin-
likle metal kesme aparati takmayin.

©  Elektrikli misinali ¢gim bigcme makinelerinin
bakim ve onarimi sadece yetkili personel
tarafindan yapilacaktir.

e Sadece Uretici firma tarafindan tavsiye edilen
yedek parca ve aksesuar parcalarini kullanin.

Dikkat: Makine kapatildiktan sonra bigak bir-
kac saniye daha dénmeye devam eder!

Bicak makine kapatildiktan sonra dénmeye
devam eder

[ % AIQfIID

Giivenlik uyarilarini iyi bir yerde saklayin.



06u.|,ue YHa3aHUA NO TeXHUKe 6e3onacHocTH
ANA AINNIeKTPUHEeCHOro UHCTpyMeHTa

NPEAYNPEXHAEHUE

O3HaKoMbTeCb CO BCEMU YKa3aHUAMU NO
TeXHUKe 6e30MacHOCTU, UHCTPYKLUAMM,
W306paHeHUAMU U TEXHUHECKUMHU
XapaKTepucTMKaMu, KoTopble NpuiaralTca
K JaHHOMY 3JIEKTPUHECKOMY UHCTPYMEHTY.
HeToyHoe cobnoaeHve yKasaHui,
coflepHalLMXCA B CaefyoLLen MHCTPYKLMK,
MOMET NPUBECTU K MOPAKEHUIO 3NEKTPUYECKUM
TOKOM, MOXapy U (MK) TAXKENbIM TPaBMaMm.
CoxpaHsAliTe Bce YyKa3aHUA No TEXHUKe
6e30MacHOCTU U UHCTPYKLUUUN AN
Mcnosb30BaHUA B GyayLiem.

Mcnonb3yembli B yKasaHUAX N0 TEXHUKE
6€30MacHOCTN TEPMUH «3/IEKTPUYECKUI
MHCTPYMEHT» OTHOCUTCA K paboTatoLiemy

OT CETU SNIEKTPUHECKOMY MHCTPYMEHTY (C
ceTeBbIM Kabenem) namn K akKyMynsaTOpHOMY
9NIEKTPOUHCTPYMEHTY (6€3 ceTeBOro Kabens).

1. BesonacHocTb Ha pa6oyem mecTe

a) O6ecneybTe Ha Bawem pa6oyem
MecTe YUCTOTY U XOpoLluee OCBeLLEeHHe.
BecnopsAgoK 1 naoxoe oceeLLeHne Ha
paboyemM MecTe MOryT NPUBECTU K TPaBMaM.

b) He ucnonbayiTe aNEKTPOUHCTPYMEHT
BO B3pbIBOONAcHOW 061acTH, B KOTOPOW
HaxoAATCA BOCM/IaMeHsALwWw M eca
HUAKOCTHU, rasbl UK Mblb.
ONeKTpUYeCKMe YyCTPOMCTBA NPOU3BOAAT
UCKPbI, KOTOPble MOryT BOCM/1aMeHUTb MNbl/1b
WA Napsbl.

c) He ponyckaiite getew u apyrux nogen
K Balwemy pabo4yemy MecTy BO BpeMs
MUCNOJIb30BaHUA 3/IEKTPUYECKOTO
MHCTpYyMeHTa. He oTBNeKanTech, B
NPOTMBHOM C/1y4ae 3TO MOXeT nNpmuBecTr
K MoTepe KOHTPOIA Haf 3N1EeKTPUYECKUM
MHCTPYMEHTOM.

2. TexHuKa 6e30macHOCTU Npu paboTe ¢
3/1IeKTPUYECKUMMU YCTPOMCTBaAMMU

a) LteKkep Kabena NnUTaHUA ycTpoiicTBa
[OJIHEH COOTBETCTBOBATb
3/IeKTPUYECKOI po3eTKe. 3anpeLyeHo
KaKMM-1M60 06pa3omMm U3MEHATb
wreKkep. He ucnonb3ayite nepexogHbli
LWITEKep AA YCTPOMUCTB C 3aLUTHbIM
3a3emsieHMeM. HenameHeHHble LWTeKepbl
1 NOAXOAALLME SNIEKTPUYECKME PO3ETKM

RUS

YMEHbLLAIOT PUCK 3/IEKTPUYECKOIO yaapa
TOKOM.

b) W36GeraitTe KOHTaKTa Tena c
3a3eMJIEHHbIMU NOBEPXHOCTAMMU, TAKUMHU
KaK Tpy6bl, pagnaTopbl OTONJIEHUS,
NJIUTbl U XONI0AQUIbHURK. PucK
3/IEKTPUYECKOrO yaapa TOKOM BO3pacTaeT,
ecnu Baule Teno 3asemneHo.

c) He noasepraiite ycTpoiCTBO BJIMAHUIO
[oxAaa unu Bnaru. MonagaHue Bogbl B
3/IEKTPUYECKOE YCTPOMCTBO MNOBbILLAET
OnNacHOCTb NoJly4eHnA yaapa TOKOM.

d) 3anpeuieHo ucnosib3oBaTb
coefVHUTE/IbHbIW NPOBOJA He Mo
Ha3Ha4YeHuto, Hanpumep, A8 NepeHOCKU
WU NopaBeLIMBaHUA 3IEKTPUHECKOTO
MHCTPYMEHTa, a TaKiKe AJ18 U3BJIeYeHUs
LWTeKepa U3 WTEeNncesibHON PO3ETHHU.
3awumuwaiite coegMHUTE/IbHbIW NPOBOJ, OT
BO3A,eMCTBUA BbICOKOM Temneparypbi U
Mac/a, a TaKkie OT CONMPUKOCHOBEHUA C
OCTPbIMU KPOMKaMH UJIU ABUHKYLUMUCA
AeTanfaMu ycTpoucTBa. [NoBpeaeHHble
MIN CnyTaHHble CoeguHUTE/IbHble NPpOoBOAa
MOBbILLAIOT PUCK NOPAKEHUS S/IEKTPUHECKUM
TOKOM.

e) MMpwu paboTte c 3NEKTPUYECKUM
MHCTPYMEHTOM BHe NoMeLLeHUH
MUCNOJIb3yiTe TOJIbKO YAJIMHUTEIbHbIN
Kabenb, NpegHa3Ha4YeHHbIM gna
HapyHHbIX paboT. Mcnonb3oBaHue
YASIMHUTENBHOMO Kabens, NpUrogHoro Ans
HapyHHbIX paboT, CHUKAET PUCK NOpPareHus
3/IEKTPUHECKUM TOKOM.

f) Ecnu ecTb HEO6X0AMMOCTb
3KcMJ/lyaTaluum 3/1IeKTPU4eCcKoro
MHCTPYMEHTa BO BNiawHOI cpege, To
Mcnosib3yiiTe aBTOMaT 3alWMUTHOro
OTKJ/IIOYEHUA TOKa YTeYKMU. Vicnonb3oBaHve
aBTOMaTa 3alMTHOrO OTKJ/IYEHUS TOKA
YTEYKM CHUMAET PUCK NOJTYYUTb yaap TOKOM.

3. BesonacHocTb noaen

a) Byabre 6auTeNbHbI, BHUMaTE/IbHO
cieguTe 3a TeMm, 4YTO Bbl fieslaeTe, a TaKkKe
pa3ymHo o6palyaiiTecb Bo Bpems paboTbi
C 3/IEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM.
He ncnonb3yiite anekTpuyeckuin
MHCTPYMEHT, ecnun Bbl yctanu unu
HaxoAuTechb Noj Bo3aencTBUEM
HapKOTUYECKUX BELLECTB, aJIKOrosia
WU MeAUKaMeHToB. Bcero mib oauH
I-(OpOTI-(VIVI MOMEHT HEBHMUMATE/IbHOCTU MpPKr
pa6oTe C 9NEeKTPUHECKUM YCTPOMCTBOM
MOXET NPpMBECTU K CEPbe3HbIM TpaBMaM.
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b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)
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Ucnonbayiite Bcerga UHAUBUAYaANbHbIE
cpeacTBa 3alUThbl U 3alUTHbIE OYKU.
Mcnonb3oBaHue MHAMBUAYaNbHBIX

CpeACTB 3allWTbl, TAKUX KaK pecnuparop,
HeCKo/b3Kas 3aliuTHas 06yBb, 3aLUMUTHbIN
LUNIEM WM NPUCTIOCOBIEHNA ANs

3almThI C/yXa, B 3aBUCMMOCTU OT TUna
9N1EKTPUYECKOIO MHCTPYMEHTA U €ro
MCMO/Ib30BaHWSA CHUKAET PUCK MOYYEHUS
Tpasm.

UsberaiiTe HenpegHaMmepeHHOro nycKa.
Y6epguTtecb B TOM, YTO 3/IEKTPUYHECKHUI
MHCTPYMEHT BbIKJ/IIO4EH, Nepeq Tem, KaK
Bbl noacoeguHUTe aN€KTpONUTaHue
n/Mnun akkyMynAaTop, nogHUMeTe

WU NepeHeceTe UHCTPYMEHT.

Ecnwn Bbl npu nepeHockKe ycTpoicTea
LEepHKUTE Nanel Ha nepexyarene uim
NMOAK/I0HaETe YCTPOMCTBO C BR/IKOYEHHbIM
nepeKyaTesieM, TO 3TO MOKET NPUBECTU K
TpaBmam.

Yaanute UHCTPYMEHT AJ/1A PeryIMpoBKU U
raeyHble KJ4U, Npewae Yem BRAYUTb
YCTPOWCTBO. VIHCTPYMEHT WK KoM,
OCTaBLUMIMCS BHYTPU BpallaloLlencs getanm
9N1EKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTA, MOKET
NPWBECTH K TPpaBMam.

U36eraiTe HeYROGHbIX NOSIOMEHUN
Tena. Cnegute 3a yCTOMYUBbBIM
NoJIoXeHWeM Tesia U Bceraa AepHure
paBHoBecue. B sTom ciyyae Bbl MoxeTe
JIyyLLE KOHTPO/IMPOBATL 3/IEKTPUYECKMI
WMHCTPYMEHT B HEOMMAAHHbBIX CUTYaLMAX.
OpeBaitte anAa pa6oTbl nogxogawme
opewabl. He HageBaiiTe WWMPOKYIO
ofieHAay M He HoCcUTe YKpaLUueHUN.
[JepxuTe BonoCbl, ofeabl U paboune
nep4yaTku nopasnblue OT NOABUKHBIX
yactei. CBo6ogHas ofemaa, yKpalleHus

W ANIVHHbIE BOIOCHI MOTYT BbITh 3aXBayeHbl
MOABUHKHBIMK AETaNfAMW YCTPOMCTBA.

Ecnn ecTb BO3MOXHOCTb MOHTaMHa
YCTPOWCTB AN1A OTCOCa U YNaBAUBaHUA
NblIW, X HEOGXOAMMO NOAKIIOUYUTD

M 3KCn/lyaTUpoBaTh Hag eHawmum
o6pa3om. Mcnosib3oBaHKe ycTpoicTBa

L1151 0TCOCa Mbl/IM YMEHbLLIAET OnacHoe
BO3JeNCTBME MblIN.

ByabTe 6auTeNnbHbI M cobnoganTe
npaBuia TeXHUKU 6e30MacHOCTU NpU
paboTe C 3NEKTPUHECKUM UHCTPYMEHTOM,
Aawe ecqiv Bbl yBEpeHHO obpallaeTech ¢
YCTPOWCTBOM MOCJ/Ie ero MHOrOKpaTHoro
npumMeHeHUs. HeocToporHoe o6palleHue ¢
9NEKTPUYECKUM MHCTPYMEHTOM MOMET CTaTb

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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NPUYMHOW CePbe3HbIX TPABM.

Ucnonb3oBaHue 3/1IeKTPUYECHOro
MHCTPYMEHTa U o6paLieH1e ¢ HUM

He neperpy:aite anekTpu4ecKmm
MHCTPYMeHT. Ucnonb3yiiTe B Bawein
pa6ote npegHa3HaYeHHbIN ana

3TOro 3JIEKTPUYECKUI UHCTPYMEHT. C
NOAXOAALLMM SNEKTPUHECKUM UHCTPYMEHTOM
Bawa pa6oTa 6yaeT ny4ile n 6e3onacHee B
yKa3aHHOM JMana3oHe MOLLHOCTY.

He ncnonb3yiite anekTpuyeckunin
MHCTPYMEHT, NepekK/ioyare/ib KOTOporo
HeucnpaBeH. DNEKTPUYECKUIA UHCTPYMEHT,
KOTOPbI HEBO3MOMXHO BK/IOUYUTL NN
BbIK/IIOYMTb NPeSCTaBAAET ONacHOCTb U ero
Heo6X0AMMO OTPEMOHTUPOBATD.

Mpexpe 4em ocyLeCTBNATb HACTPOUKY
YCTPOMCTBA, 3aMEeHATb NPUHAAJIEKHOCTU
WY OTHNIaAbiBaTb 3NIEKTPUHECKUI
MHCTPYMEHT B CTOPOHY, He06X0AUMO
M3BJieYb LUTEKEP U3 LWITENCe/IbHON
PO3€ETHU U (UIN) U3BI€Yb aKKYMYNATOP.
OTa Mepa NpefoCTOPOKHOCTU NPeoTBPaTUT
CNyYarHbIV MYCK 3N1EKTPUHECKOrO
MHCTpyMeHTa.

XpaHuTe HencnoJsib3yembin
AN1IeKTPUYECKUN UHCTPYMEHT B
HefoCTYNHOM ANnA getei mecre. He
JonycKainTe K paboTe C 3/IEKTPUHECKUM
MHCTPYMEHTOM J11L,, KOTOpPble He YMEIoT
o6pauarbcA C 3TUM YCTPOMUCTBOM

WX HEe 03HAKOMWJIUCb C AaHHbIMU
MHCTPYKLUMUAMU. DNEKTPUYECKUIN
WMHCTPYMEHT NpeAcTaBaseT cobom
OMacHOCTb, EC/IV UM MNOJIb3YITCA HEOMbITHbIE
noau.

TwartenbHo yxamxusanTe 3a
3/IEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM U
HacapKamu. [poBepAiiTe NpaBUIbHOCTb
pa6oTbl NOABUHKHbIX YacTel, OTCYTCTBUE
MX 3aefaHuA, OTCYTCTBME CJIOMOB Ha HUX
WV NOBPEXAEHUM, yXyALaloWwmux paboTy
3/IeKTPUYECKOro MHCTpyMmeHTa. Nepep
MCMNOJIb30BaHWEM 3/IEKTPUYECKOIO
MHCTPYMEHTa OTPEMOHTUpYITe
noBpemaeHHble aetanun. bonblmMHCTBO
HecYacTHbIX Cy4YaeB MPOUCXOAAT Mo
NPpUYMHE NIOXOr0 YXOAa 32 SNIEKTPUYECKUM
MHCTPYMEHTOM.

PeryLMUil MIHCTPYMEHT JOJHEH ObITb
YUCTbIM M XOPOLLO 3aTOYEHHbIM.
TiWaTeNbHO YXOHEHHbIN 1 UMEIOLLMI OCTPble
KPOMKM PEHYLUMIA MHCTPYMEHT MEHbLLIE
3aefaeT U C HUM nerye paboTaTb.



RUS

g) Wcnonb3yiTe aneKTpUYeCKUn
WHCTPYMEHT, NPUHAAIEHHOCTH,
HacapKu U T. . B COOTBETCTBUM C
MHCTPYKUUAMMU K HUM. Y4UTbIBaUTE NpU
3TOM YC/10BUA PaboTbl U BbINOJIHAEMYIO
3apady. Mcnonb3oBaHWe 31eKTPUHECKOro
WHCTPYMEHTa 418 APYTMX, OT/IMYHbBIX OT ero
npegHasHa4yeHns Lesen MOKET NPUBECTU K
BO3HWKHOBEHMIO OMACHbIX CUTYaLUM.

h) PYHOATKU M UX y4acTHM He06X0aMUMO
copepHarb B CyXOM U HACTOM COCTOAHUM;
He gonycKalTe nonagaHUA Ha HAX Macna
Y KOHCUCTEHTHOM cMma3KU. CKO/b3KKe
PYKOAITKM M UX Y4ACTKM He obecneymsatoT
[OJIFKHOM 6e30nacHOCTU Npu paboTe
C 3N1EKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM U
MOTYT NPUBECTM K NOTEPU KOHTPONSA Hag,
YCTPOWCTBOM B HEMPeABUAEHHbBIX CUTYaLMAX.

5. Wcnonb3oBaHWe YyCTPOWUCTB C
aKRyMynATopaMu U o6paLieH1e ¢ HUMK

a) OcyuwecTBnaiTe 3apAgKy
aKKYMY/JIATOPOB TOJIbKO B 3apAAHbIX
YyCTpOICTBax, KOTOPble PEKOMEH/0BaHbI
nsrorosuTenieM. Mpu UCNOIbL30BaHNUM
3apAgHOro YyCTPOMCTBA, NpefjHa3HaYeHHoro
[N ONPeAeeHHOro TUNa akkyMynsiToposB,
ONA 3apALKU APYTrMX aKKYMYIATOPOB
CYLLECTBYET PUCK BO3HMKHOBEHMSA Nomapa.

b) WUcnonbayiTte TONbKO aKKYMYNATOPbI,
npepHa3Ha4YeHHble A9 AaHHOTo
3/1IeKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTA.
Mcnonb3oBaHue Apyrux akKymynAaTopoB
MOMET NPUBECTU K TPaBMaMm U1 Noxapy.

c) He xpaHuTe Heucnosib3yemble
AKKYMyNATOPbI PAJOM C KOHTOPCKUMU
CKpenKkamu, MOHeTaMu, K/llo4amu,
WramMmu, BUAHTaMU U NPO4YUMU MENKUMU
MeTa/I/IM4eCKUMU NpegmeTaMu, KoTopble
MOFYT Bbi3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHWe
MemAY KoOHTaKTamKn. KopoTKoe 3amblkaHue
MEW Y KOHTaKTaMu aKKyMynAaTopa MOMKeT
NPUBECTM K OFOraM Uau nomapy.

d) Mpwu HenpaBUAbHOM OGpaLLEHUU C
aKKyMynATOpaMu U3 HUX MOMKET BbITE€Yb
MUOKoCTb. U36eraiiTe KOHTaKTa C HeM.
Mpu cnyyaitHOM KOHTaKTe NpomMoiiTe
MecTO KOHTaKTa BogoW. Ecnu upgrocTb
nonapaeT B rna3a, To NocJ/ie NPOMbIBaHUA
obpaTtuTech 3a BpayebHOM NOMOLLbHO.
BbIcTynuBLUAA U3 aKKYMyNATOpa HUAKOCTb
MOMET BbI3BaTb pasfpameHne KOXu nam
OMOrU.

e) 3anpeLlieHo ucnosib3oBaTb
NOBpPEHAEHHbIN aKKYMYNATOP WU
AKKYMYNATOP, B KOHCTPYKLMIO
KOTOpOro 6bl/ii BHECEHbl U3MEeHEHUA.
TaKne akKyMynsaTOpbl MOryT BECTH cebA
HenpeAcKasyemo 1 NPUBECTY K Noxapy,
B3pPbIBY U/ TPaBMaM.

f) He nopBepraiite aKkKymynaTop
BO3/1e/1CTBUIO BbICOKMX TeMneparyp,

He AepXuTe ero B61UM3n UCTOUHUKOB
OTKPbITOro orHA. OTKPbITbIM OFrOHb UK
BbiCOKas Temneparypa cabiwe 130 °C moryT
cTaTb NPUYMHOM B3pbIiBa.

g) CnepyiiTe Bcem yka3zaHUAM No 3apAaKe.
3apAmkaTb aKKYMYNATOP UK YCTPOMCTBO,
pa6oTatoLlee OT aKKyMynATopa, MOHHO
TOJIbKO NpU Temneparype, ykasaHHOM1
B PYKOBOACTBE MO JKCryaTauum.
HenpasunbHas 3apsagKa nam 3apagka npu
Temneparype, BbIXoAsALLeN 3a npesenbl
YCTaHOBJ/IEHHOrO Anana3oHa, MoXeT
NPUBECTM K NMOBPEXIAEHNIO aKKyMynsiTopa 1
MOBbILUEHWIO PUCKA BO3HWKHOBEHUWSA Moxapa.

6. CepBuc

a) PeMOHTMpOBaTb UHCTPYMEHT AOJIHHbDI
TO/IbKO KBanMduLMpoBaHHble
cneuuanucTbl U UCNOJIb30BaThb NpU
3TOM TOJIbKO OpUrMHaJIbHbie 3anacHble
AeTtanu npousBogutens. Tem cambiM
rapaHTUpyeTcs COBMOAEHNE TEXHWUKM
6€e30MacHOCTH YCTPOMCTBA.

b) 3anpelaerca peMoHTUpOBaTb
NnoBpeHAeHHble aKKYMynAaTopbl. Bce
paboTbl N0 PEMOHTY aKKyMYIATOPOB AO/HHbI
BbINOJ/IHATbCA TO/IbKO NpoMn3BogmnTeNIEM
1IN YNOJIHOMOY€EHHbIMU CEPBUCHBLIMU
MacTepCKUMMU.

[ononHutenbHble yKa3aHUA MO TEXHUKE
6e3o0nacHoOCTH

MbI ¢ 0CO6EHHOM TLLATEIbHOCTLIO OTHOCUMCS K
KOHCTPYKLIMKN KaXA0ro aKKyMy/NATOPHOro 6/10Ka
ANA TOoro, 4Tobbl cCHabAMTL Bac akKymynaTopamu
C MaKCHMasbHOM KOHLEHTPaLMen aHepruu,
NPOAOTHNTENILHOCTBIO CPOKA CYHObI M
6€e30NacHOCTbI0. AKKYMY/ATOPHbIE 3/1EMEHTbI
MMEIOT MHOTOCTYNEeHYaTble 3aLMTHble
npucnocobnenuns. Kamapln anemeHT

NpoXoAuT BHavase popmaTpoBaHue 1 ero
XapaKTePUCTMHECKME KPUBbIE 3amnMCbIBAIOTCA.
OTa MHpopmMaLuma Ucnonb3yeTca 3aTem ANA
TOro, YTOGbl CKOMMOHOBATb B FPYMMbl Camble
NydLIne aKKyMynATOpHble 6/10Kkn. HesaBucumo
OT Ha/IMYUA BCEX NPUCNOCOBEHU
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6e3onacHoCTU Npu o6palleHuu ¢
aKKyMynATOpaMu Hy¥HO 6bITb Bcerga
OCTOPOHHbIM. [lnA 6e3onacHoi pa6oTbl
Heo6XxoAUMO 0653aTesIbHO OCYLLEeCTBAATb
cnepyoumne ykasaHuA.

Be3sonacHoOcTb pa6boTbl MOMHET 6bITb
o6ecneveHa TO/IbKO NPU OTCYTCTBUU
noBpemaeHuit afiemeHToB! HenpaBunbHoe
o6paLieHue ¢ aleMeHTaMu BefeT K UX
NnoBpeHAeHUIO.

BHumaHue!

AHaM3bl NOATBEPKAAIOT, YTO rpybble
HapyLLUeHMsA B UCMOb30BaHMU U yXoae 3a
aKKYMY/IATOpaMKM BbICOKOM MOLLHOCTU ABAAKOTCS
OCHOBHbIMUW NMPUYUHAMU UX NMOBPEKAEHWN.

YKa3aHuA K aKKyMynAaTopy

1. AKKYMYNATOPHbIN 610K yCTPOMCTBa C
aKKYMY/IATOPOM He 3apsieH nepes,
npogamei. Moatomy nepeg nepsbim
MCMob30BaHWEM HEOGXOAMMO 3apAANTL
aKKyMynAaTop.

2. [na coxpaHeHWs onTUMabHOM
NPOU3BOAMTENBHOCTU aKKyMynsTopa He
JonycKanTe ry6oKon paspsagku! HYaue
3apsAranTe Baw akkymynsaTop.

3. XpanuTe Ball akKymMynAaTop B NpoxaagHoOM
mecTe, nydle Bcero npu 15°C u, no
MeHbLUEN Mepe, 3apsAHKeHHbIM Ha 40%.

4. JINTUI-MOHHbIE aKKYMYNATOPbI
noABepPHeEHbl ECTECTBEHHOMY CTapEHUIO.
He nosgHee, Yem Npu CHUKEHWU MOLLHOCTHU
aKkKymynaTopa A0 80% oT HayasIbHOro
COCTOfIHWA HEOBXOAMMO 3aMeHUTb
aKkrymynatop! OcnabneHHble 31eMEHTbI
B COCTapMBLLEMCSH aKKYMY/ATOPHOM
610Ke He MOTYT OTBeYaTb BbICOKUM
Tpe6oBaHWAM NPOU3BOANTENIBHOCTU U TEM
cambIM NPeACcTaBAT CO60M PUCK AnsA
6e30nacHoOCTH.

5. He 6pocaiTe Ucnosib3oBaHHbIE
aKKyMYNATOPbI B OroHb. OnacHocTb B3pbiBal

6. 3anpeLleHo nogKuraTb akkyMynsaTop uam
nozBepraTb COXMKEHUIO.

7. He nopBepraiite aKKyMynATOPbI
rny6oKoi paspagKe! MMy6oKan paspagxa
NnoBpexJaeT akKyMyNATOPHbIE SN1EMEHTI.
YacTo NpryMHOM ryGOKOM paspsaaKu
aKKYMY/NIATOPHOro 6/10Ka ABAAETCA
ONUTENbHOE XPaHeHWe UM COOTBETCTBEHHO
Hencnonb30BaHNE YaCTUHHO Pa3pPAHKEHHbIX
aKkKymynAaTopos. MNpekpatuavite pa6oTy,
KaK TO/IbKO NPOU3BOAMTENbHOCTL 3aMETHO
cHusuTCA. KnaanTe akKymynAaTop Ha

RUS

XpaHeHWe TOIbKO NoC/e MOIHOW 3apALKU.

8. He ponycKaiTe neperpysku
aKKyMyniATopa U COOTBETCTBEHHO
ycTpotiictea! [Neperpyska npMBoauT GbICTPO
K neperpesy 1 NOBPEXAEHUIO S/1EMEHTOB
BHYTPW KOpryca akKymynaTopa, npu 3Tom
neperpeB MOXET OblTb BHELLHE HE3aMeTeH.

9. MWsberaiiTe noBpemaeHUn u ygapos!
Cpasy 3amMeHsNTe akKkyMynsaTopbl, KOTOpble
ynanu ¢ BbICOTbl 60/1ee OAHOro MeTpa Unm
6blIM NOABEPKEHBI CUbHBIM yaapam Aawe B
TOM CNy4ae, eC/iM KOpMyC aKKyMY/IATOPHOro
6/10Ka KameTCa HenoBpeXAEHHbIM.
AKKYMYNATOPHbIE 9N1EMEHTbI BHYTPU MOTYT
ObITb CU/IbHO NOBPEXAEHbI. B aTOM cnyyae
CnepyvTe TaKKe yKasaHuAM No yTUan3aumm.

10. MNpw neperpyske 1 neperpese BCTPOEHHOE
YCTPOMCTBO 3aLUUTHOIO OTKIIOYEHNUS
BbIK/Il04AET YCTPOWCTBO A1 06ecneyeHums
6e3onacHocTi. BHumaHue! He npusoaute
6osbLUE B fENCTBWE NepeKrstoyaTesb
BKJI-BbIKJI, €C/I cpaboTano 3awmTHoe
OTKJIIOYEHNE YCTPOMCTBA. OTO MOMHET
NPUBECTM K NMOBPEHAEHMIO aKKyMynsaTopa.

11. Mcnonb3yiTe TONbKO OpUrMHabHbIe
aKKyMY/IATOPbI U3rOTOBUTENISA.
Mcnonb3oBaHWe Apyrux akKyMyAaTOpPOB
MOMET NPMBECTU K TPaBMam, B3pbIBY U
BO3HWKHOBEHMIO MOXKapa.

12. 3awmuianTe akKyMyaATOpP OT Baarwu,
AOMHAA U BbICOKOW B/IAaHOCTHU BO3AyXa.
Bnara, O¥Ab W BbICOKasA BNAXKHOCTb
BO3JyXa MOryT Bbl3BaTb ONacHble
NMOBPEHAEHUS 3N1EeMEHTOB. 3anpeLLeHo
3apAMmaTb akKyMyIaTOpbl, NOABEpPrIMecs
BO3AENCTBUIO BNaru, JOXASA UK BbICOKOM
BNIAXHOCTU BO3yXa, MK paboTaTb C TaKUMK
aKkKymynaTopamu. Cpasy 3ameHuTe UX.

13. Ecnv ycTpOMCTBO OCHALLEHO ChEMHBIM
AKKYMY/JIATOPOM, M3 COOBParKeHun
6e30MacHOCTV U3BNIEKUTE Ero U3 yCTpPoncTBa
nocne 3aBepLueHna paboTbl.

YKa3aHuA K 3apAgHOMY YCTPOUCTBY U

npoueccy 3apagKu

1. YuuTbiBaiTe NpMBefEHHbIE HA TMMOBOW
TabMYKe faHHble 3apAAHOro yCTpoMCTBa.
MopkntoyanTe 3apagHoe yCTPOMCTBO
TONbKO K YKa3aHHOMY Ha TUNOBOW TabnyKe
HanpAXEHWIO SNEKTPOCETH.

2. 3awuMuanTe 3apsaHOe YCTPOMCTBO M Kabesb
NUTaHWsA OT NOBPEHKAEHWUM M BO3AENCTBUS
OCTPbIX KPOMOK. [NoBpeaeHHbIe Kabenn
[IONKEH Cpasy 3aMeHWUTb crneumanmncT
SNIEKTPUK.
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10.

11.

12.

13.

He ponyckavite aeten K 3apsgHOMy
YCTPOWCTBY, aKKyMy/aATOpaM 1 yCTPOUCTBam
C aKKyMynaTopamu.

3anpeLyeHo UCrnob30BaTh NOBPEHAEHHbIE
3apAgHble YCTPOMCTBa.

He ncnonb3yiTte npunoxeHHoe 3apagHoe
YCTPOWCTBO A5 3apALKU APYrUX YCTPOMCTB
C aKKyMynaTopamm.

Mpu cUNbHBIX Harpy3Kkax akkyMynsTOPHbIN
610K HarpeBaeTcs. [lainTe oCTbITb
aKKYMY/NATOPHOMY 610Ky nepef Ha4yaioM
npotecca 3apaaKu 40 KOMHATHOM
Temneparypbl.

He ponyckaiite nepesapaga
aKkRymynAaTtopos! BbigepruBanTe
MaKcumMasibHoe Bpems 3apsagku. 9T1a
ONUTENBbHOCTD 3apAAKK AeMCTBUTENIbHA
TONIbKO /11 Pa3PAKEHHOro akKyMynaTopa.
MHorokpaTHoe BCTaB/eHWE 3apAEHHOro
WJIM HaCTUYHO 3aPAKEHHOrO aKKymynsaTopa
BeJEeT K nepesapagy Y NOBPEHAEHUIO
9/1eMeHTOB. He ocTaBnsnTe akkyMynaTopbl
HECKO/IbKO [IHeN BCTaB/EHHbIMU B 3apsAAHOM
YCTPOMCTBE.

3anpelleHo UCNONb30BaTb M 3apAMaTb
aKKymynAaTopsbl, ecan Bbl npeagnonaraere,
YTO CO BpeMeHU nocsiegHeln 3apaaKu
aKKymynAaTopa npowsio 6onblue 12
mMecAueB. BbicoKa BepOATHOCTb TOrO,

YTO aKKYMY/IATOP Y¥e onacHbIM 06pas3om
noBpemaeH (ry6oKui paspag).
MpoBeaeHve 3apaaKv Npu Temneparype
Hure 10°C BefET K HapyLUeHWIo
XMMUYECKOTrO COCTaBa 9/1IEMEHTa U MOXKET
BbI3BaTb Momap.

He ncnonb3aynTe akkyMynaTopbl, KOTOpble
BO BPEMSA 3apAfKM HarpeBasIMCb, Tak Kak
aKKYMY/NIATOPHbIE 3/1EMEHTbI MOTYT UMETb
onacHble NOBPEXAEHUA.

3anpeLyeHo UCroIb30BaTb akKYMyATOPbI,
KOTOpble B34Y/IMCb NN U3MEHWIW CBOIO
opMy, a TaKKe Te, y KOTOPbIX NPOABAAIOT
Apyrve HeTUMNUYHbIe NPU3HaKK NpY 3apaaKe
(BblaeneHue rasa, WenKaHbe, LWWMNEHue, ...)
He paspsanTe akkyMynsaTop NOAHOCTbIO
(pexkomeHayemasn rnybuHa paspagku
MaKcumanbHo 80%). MonHasa paspagka
BeEeT K NpexeBpeMeHHOMY CTapeHuto
aKKYMY/IATOPHbBIX 9/1EMEHTOB.

3anpeLlyeHo 3apsamarb 6atapen 6e3
Haasopal!

RUS

3awuTa oT BIMAHUA OKpYHalolen cpeabl

1. Wcnonb3yiTte nogxogsiime padoyve
oferabl. MicnonbaynTe 3almTHbIE OYKU.
MpepoxpaHAliTe Balle yCTPOWCTBO C
aKKYMyNATOPOM U 3apAAHOEe YCTPOMCTBO
OT BO3AEUCTBUA BNarv U AowAA.

Bnara v foAb MOryT BbI3BaTb OMacHble
NOBPEHAEHNA 3/IEMEHTOB.

3anpeLleHo UCnob30BaTh YCTPOMCTBA C
aKKyMY/IATOPOM W 3apsfHOE YCTPOMCTBO
BG/IM3M MECT C Mapamm 1 roproyYMmm
HUOKOCTAMM.

McnonbayiTe 3apagHoe yCTPOUCTBO U
YCTPOWCTBA C aKKYyMY/IATOPOM TOJIbKO B
CYXOM COCTOSIHWM M NPpU Temnepartype
OKpymatoLer cpeabl ot 10°C o 40°C.
3anpeLleHo XpaHUTb akKyMyIAaTop B MecCTe,
rae TemnepaTypa MOXeT npeBbicuTb 40° C,
0COGEHHO B 3anapKOBaHHOM Moz, NPAMbIMK
COJIHEYHBIMM Jly4amu aBToMobue.
MpepoxpaHATe aKKYMYNATOPbI OT
neperpesal! [eperpysKa, nepesapsagxa uim
BO3EMCTBNE COTHEYHbIX /IyYer Bbi3blBAET
neperpes W pa3pyLUaeT 3/1eMeHTbI.
3anpeLyeHo 3apsxarb Ui paboTatb

C aKKyMynAaTopamu, NoABEPrMMUCA
neperpe.y — cpasy 3aMeHuTe UX.
XpaHeHWe akKyMYyNATOpOB,

3apAfHbIX YCTPOMCTB U YCTPOMCTB C
aKkKymynAaTopamu. XpaHuTte 3apagHoe
YCTPOMCTBO 1 Balle ToNbKO B CyXmx
NOMELLLeHUAX C TEMMNEepPaTypoM OKpyHatoLLen
cpegabl ot 10°C po 40°C. XpaHuTte Bawwu
JIMTUA-MOHHBIM aKKYMYNIATOP B MPOXJ1aHOM
M cyxoM MecTe npuv Temnepatype ot 10°C
fo 20°C. 3awuuianTe oT BNaru Bo3ayxa

M NPAMOro BO3AENCTBUA COMHEYHDbIX

nyyen! XpaHuTe akKyMyIATOPbI TOIbKO B
3apAMEHHOM COCTOAHUN (MUHUManbHO 40%
MOJIHOTO 3apAaa).

He ponyckarTe 3amep3aHvs IMTUR-MOHHOIO
aKkKymynsaTopa. Ecav akkymynaTopbl npm
XpaHeHW NoABePrINCH BO3AENCTBUIO
fonblue 60 MUHYT Temnepatypbl Huxe 0°C,
TO MX HY¥HO YTUIM3UPOBATb B OTXOZbI.

Mpwu obpaLeHnn ¢ akkymynaTopamm byasre
OCTOPOMHbI C 3/1EKTPOCTATUHECKUMM
3apagamMu: NeKTpocTaTyeckne paspaabl
BEAYT K NOBPEHAEHMUIO 9/IEKTPOHHbIX
KOMMOHEHTOB M aKKYMY/IATOPHbIX
anemeHToB! MNoaTomy nsberante
9N1EKTPOCTATUYECKOM 3apAAKM U HUKOTAA He
npuKacamTechb K nostcam akkymynsaTopal

2.
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AKKYMYNATOPbI U NPUBOAMUMbIE B ieiCTBYE
aKKYMYNATOPaMM 3/1eKTPUYECKUe YyCTPOMCTBa
COAepHAT OnacHble /1A OKPYMHatoLLen cpesbl
BellecTsa. He BbibpachiBaiiTe aKKyMyasaTopbl
W aKKYMYNATOPHbIE YCTPOMCTBA BMECTe C
6bITOBLIMM OTXOZAMM.

[N18 NpaBuIbHON YTUAM3ALMK aKKYMY/IATOP
cnepyeT caathb B NOAXOAALMIA MYHKT
npvema. MecToHaxomaeH e TaKoro NyHKTa
MOMHO YTO4HUTb B OpraHax KOMMYyHaJ/IbHOrO
ynpasneHus.

Ana o6ecneyeHnA NpaBUIbHOI OTCbIIKU
HeUCNnpaBHbIX WU NOBPEKAEHHbIX IUTUNI-
MOHHbIX aKKYMY/IATOPOB NPOCUM 06GpaTUTbCA
B Hall OTAEsN 06CNYHUBaHUA UK B MarasuH,
B KOTOPOM 6b1J10 NPUOGPETEHO YCTPOMCTBO.

Mpwu oTCbINIKE MU YTUNU3ALUKU
AKKYMY/NIATOPOB, a TaKHe aKKYMYNIATOPHbIX
YCTPOMCTB ynaKyiTe Kampabii(oe) U3 HUX B
OTAeJIbHbINM NJIaCTUKOBBIN NaKeT 1A Toro,
4TO6bl U36€eHaTb KOPOTKOro 3aMblKaHUA U
noxapa.

XpaHuTe Ka3zaHUA NO TeXHUKe 6e3onacHocTn
B HageHHOM MmecTe.
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JlononHuTenbHble YKa3aHUA N0 TEXHUKe

6e3onacHocTH

* [IpoBepbTe M3Mesb4aeMbli NPOAYKT nepes, °
Havyanom paboTbl. YaanuTe nMmerowmecs
NOCTOPOHHWE npeameTbl. Bo Bpems
paboTbl 06palariTe 0cob0e BHUMaHWe Ha [
Ha/IM4ne NOCTOPOHHKX NpeaMeToB. Eciun
npu N3MenbYeHUN Bbl BCE-TaKW HAaTKHETECH
Ha NOCTOPOHHWIM NPEAMET, TO OTK/IIoYUTE
YCTPOWCTBO W yAaauTe NOCTOPOHHUM °
npegmer.

®  OcyulecTBnsAnTe paboTy TONbKO NpU
[0CTaTOYHOM BUAMMOCTH.

® Bo Bpems paboTbl creauTe 3a HagemHbIM 1

YCTOMYMBBLIM NONOKEHWEM TeNa. BHUMaHne [
npv ABUKEHUM HAa3aj, ONacHOCTb
ocTynuTbeA! °

® He ocTaBnsiTe yCTPOMCTBO NexaTb 6e3
npucmoTpa Ha paboyem mecte. Ecnv Bam
HeobXoAMMO caenatb naysy B pabote, TO
y6upaiTe yCTPOMCTBO B HAZlEHHOE MECTO.

* Ecnu Bbl genaete naysy B pabote As Toro,
YTOGbl NEPEeNTU K Apyromy paboyemy MecTy,
TO 06A3aTe/IbHO BbIK/IOYANTE YCTPOUCTBO Ha
BpeMs nepemeLLeHus.

®  3anpeLyeHo UCMob30BaTh YCTPOMCTBO NOJ,
[OX/AEeM UK BO BNAXHOM, CbIpoli cpee. °

®  3awwwaniTe Ball MHCTPYMEHT OT BNaru n
[OXASA.

* [pexpae 4em BKAOYATb YCTPOMCTBO,
y6eguTechb B TOM, YTO pexyLiee
npucnocobaeHne He conpuKacaeTcs ¢

HKaMHAMU UK UHbIMU NpeaMeTamMun. °
® Bcerga pa6oTaliTe B NOAXOASLLEN OfEKAE,
YTOObI N36eXaThb TpaBM Tena, PYK 1 HOr. [

[ns aToro 06s3aTeNbHO HaJeBanTe Kacky,
3alUMTHbIE OYKM (MM 3aLLUMTHBIN KO3bIPEK),
BbICOKMeE canorun (Mam NpoyHble Tyham n
AJIMHHbIE BPIOKM M3 MPOYHOro Marepunana) 1 °
pabouure nepyaTKu.

®  06A3aTeNbHO AEPHKUTECH HA JOCTATOYHOM
paccTosHMK OT paboTatoLero ycTporcTsaal °

® He BK/OYaliTe yCTPOUCTBO, EC/IU OHO
nepeBepHYTO UM HE HAXoAUTCA B paboyem
MONIOKEHNM.

®  Heo6X0AMMO BbIKIOYUTb MaLUMHY U U3BNEYb
aKKYMYNIATOP B CIEAYIOLWMX CyYanaX: °
YCTPOMCTBO He UCMO/b3YeTCs, OCTaBIEHO
6€e3 NpMCMOTPA, BbIMOIHAETCA KOHTPO/1b
YCTPOWCTBA, U3BJIEYEHWE UIN 3aMeHa
KaTyLUKW, TPaHCNOPTUPOBKA YCTPOMCTBA C °
OAHOro MecTa Ha Apyroe.

®  VIcKao4MTe JOCTYM K YCTPOMCTBY
NMOCTOPOHHMX /WL, B YAaCTHOCTH, ieTen, a
TaKMKe AOMALLHWUX HUBOTHbIX; B CKOLLEHHOW M

-145-

NOAHATON TpaBe MOryT CKPbIBATbCA KaMHU U
Apyrve npeameTsbl.

Bo Bpems paboTbl HEOGXOAMMO HAXOAUTLCA
Ha paccToAHMU He MeHee 5 M OT Apyrux
NOAEN, a TaKKe OT HMUBOTHbIX.

Bo Bpems Kocbbbl He HanpaBaaAnTe
YCTPOWMCTBO Ha TBepAble NpeaMeTbl. ITO
NO3BO/UT U3GEKATb TPABM U NOBPEHKAEHUS
ycTporicTaa.

McnonbayiTte Kpal 3almTHOro
NpUCcnocobaeHns, YTOBbI yaepHmBaTb
YCTPOMCTBO Ha AOCTATOYHOM PACCTOSHUU OT
KaMeHHbIX CTEH, Pa3/IMyHbIX MOBEPXHOCTEN 1
XPYMNKWUX NPESMETOB.

3anpeLyeHo Ucnoib30BaTh YCTPOUCTBO 6e3
3aLUTHBIX MPUCMOCOGAEHUI.

K ncnonb3oBaHuio ycTponcTea He
[OMNycKalTCA AT, a TaKKe amua ¢
orpaHnyYeHHbIMU HU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU
WX YMCTBEHHbIMW CMIOCOBHOCTAMU TG0

He obnagatowme 4OCTaTOYHbIM OMbITOM

W 3HAaHUAMMW. [leTU JONKHbI HAXOAUTLCS

noA, NPUCMOTPOM, HYTOGbI OHW HE Urpann

C YCTPOMCTBOM. 3anpeLLaeTcs O4MCTKa

1 TEXHUYECKOE 0BCYHMBaHWE AAHHOIO
YCTpOWCTBa AETBMU.

M36eranTe Heyfo6HbIX NONOKEHWUI Tena.
CnepuTe 3a yCTOMYMBbLIM MONOKEHUEM TENa
1 BCcerga AepxuTe paBHoBecue. Beerga
cnefuTe 3a YyCTOMYMBBIM NOIOKEHUEM Ha
CKI0Hax. BeguTte yCcTpoOMCTBO TONIBLKO C
NeLLEXOAHOM CKOPOCThHO.

OnacHoCTb TpaBMUPOBAHUS MNOABUKHbIMU
onacHbiMu getanamm!

3anpelyaeTca npuKacaTbCs K NOABUKHbIM
AeTanam, NoKa akKyMynsiTop He U3B/ieveH

1 BCE MOABWMHbIE AeTasv NOIHOCTHIO He
OCTaHOBJIEHbI.

BHMUMaTENbHO NPOYTUTE UHCTPYKLMIO MO
3KCNyaTaumu. N3yunte opraHbl ynpasaeHus
1 NpaBu/IbHOE NPUMEHEHWE YCTPOMCTBA.
Hukoraa He no3BonsnTe AeTAM UK APYrvM
NIOAAM, He 03HAKOMJIEHHbBIM C PYKOBOACTBOM
Mo 3KClyaTaLmm, UCMoIb30BaTh YCTPOMCTBO.
MecTHble HOpMbl MOTYT perynMpoBaTtb
MWHUMaJIbHBIV BO3PACT N0Jb30BaTe Is.
Y4yTuTe, 4TO onepaTop HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 32 HECHYACTHbIE C/lyYaun

C APYrMMM ML @MW MU 32 NPUYUHEHWE
yuepba nx MMyLLecTBsy.

Mepepg ncnonb3oBaHMemM HEOOXOAUM
06A3aTeNbHbIN BU3yasibHbIA KOHTPO/Ib
HaIMYMA 3aWUTHBIX MPUCTIOCOBAEHUI K
KOMXYXO0B, OTCYTCTBUS MX NOBPEHKAEHUN U
NpaBUIbHOrO MOHTaMa.



®  3anpeLiaeTcs UCMob30BaTb YCTPOMCTBO B

C/IOXHbIX MOroAHbIX YC/NOBUAX, B HAaCTHOCTH,

RUS

€CJ/IM CYLLEeCTBYET PUCK MOPAKEHUA MOJIHUEN. @

® 3anpelyaeTcs UCMOb30BaTb YCTPOMCTBO C
NOBPEHAEHHbLIM KOXYXOM MK 3aLUUTHBIM
npucnocobaeHrem / 6e3 Komyxa nunm
3aLUMTHbIX NPUCMOCOBNEHUH.

® [lBurartenb paspeluaeTca BK0YaTb TO/bKO
TOrAa, Korga pyKu 1 Horm oneparopa
HaXoAATCA BHE 30HbI JENCTBUA PEHYLLETO
NpUCNocobAeHNs.

®  Heo6X0AMMO BbIK/IIOYUTL YCTPOMCTBO
1 U3BJIeYb aKKYMYNIATOP B CNEAYIOLLMX
cny4asx:

- BCeraa, ec/v yCTPOMCTBO OCTaBNEHO 6e3
npucmoTpa;

- nepeg, yctpaHeHneM 6JJ0KUPOBKY;

- nepeg, BbiNOJIHEHWEM MPOBEPKM, YNCTHM
WM ApYrnx paboT Ha YCTPOMCTBE;

- NOC/Ie KOHTaKTa ¢ TBepAbIM NpeamMeToMm;
- BCerga, eC/iu Ha4MHalTCA HEObbIYHblEe
BMOpaLMK YCTPOMCTBO (HEeMeNEHHO
npoBepUTb).

® [1oBTOpPHbIV BBOA YCTPOMCTBA B
3KCMNIyaTaumio paspeLlaeTcs TONbKO nocne
yCTpaHeHus HencnpasHOCTU. Ecnn Bbl He
B COCTOSAHUM CaMOCTOATE/IbHO YCTaHOBUTb
npu4nHy BubpaLum, obpatmuTecs B
CEepPBUCHYIO CNTyHOy.

®  OnacHOCTb TPaBMUPOBaHUSA PEKYLLMM
npucnocobneHnem! [leprHure HOrm 1 pyku
Ha 6e30MacHOM pPacCTOAHUKN OT PEXYLLEro
npucnocobaeHns!

®  lcnonb3yiTe TONBKO 3anacHble 4acTu 1
NPUHaANERHOCTHU, PEKOMEH0BaHHbIe
MN3roTOBUTENEM.

®  PerynapHo npoBepsnTe yCTPOMCTBO U
NPOBOAMTE Ero TEXOO6CNYHUBAHME.

BHumMaHue! 3awuTHoe npucnoco6ieHne
WUrpaeT BamHyI poJib AJ1A Ballen
6e3onacHOCTU U 6e30NacHOCTU APYrux
Nofen, a TakKe ANA Hagemaien
pabotbl ycTpoiicTBa. Heco6ntogeHue
3TOro NpefnucaHusA NpuBedeT He TOJIbKO
K BO3HUKHOBEHUIO NOTEHLUabHOIrO
MCTOYHMKA ONacHOCTH, HO U K noTepe
rapaHTUIHbIX Npas.

® He nbiTanTecb OCTAaHOBUTb peyLlee
npucnocobaeHne pyKamu.

e (O6GA3aTeNbHO AOHAMTECH ero
CaMOCTOATE/IbHOWM OCTAHOBKMU.

®  lcnonb3ayiTe TONbKO OPUrMHA/IbBHOE
peryLiee npucnocobaeHue.
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Cnepute 3a TeM, YTOObl BEHTU/IALMOHHbIE
OTBEPCTUSA BblaIM CBOGOAHbBI OT 3arpsi3HEHWI.
He ncnonb3yiTte ycTPOMCTBO AN1A PE3KM
TpaBbl, KOTOPas pacTeT He Ha 3emJie, a,
Hanpumep, Ha CTeHax UM Ha KaMHAX U T.

4. B 30He paboTbl ra30HHOIO TpMMMeEpa
oneparop HeceT OTBETCTBEHHOCTb Nepef
TPETbUMM ML aMHK 3a YLep6, MPUUMHEHHDBIV B
pesynsrarte UCnoJib30BaHUsA YCTPOMCTBA.
3anpelyaeTca NepexoiuTb YauLbl Uan
rpaBuiiHble JOPOrU C BKIKOYEHHbIM
YCTPOMCTBOM.

Ecnu Bbl He MNOSIb3yeTECh YCTPOUCTBOM,
XpaHUTe ero B CyXOM W HELOCTYNHOM A1t
neTen mecTe.

YCTpoMCcTBO HEOGXOAMMO UCMOIb30BaTb

B CTPOroOM COOTBETCTBUU C JAHHOM
WMHCTPYKLMEN No aKcnyaTaumu 1 Bcerga
[eprarb ero neprneHanKyIspHO 3eme.
Jltoboe fgpyroe nonoxeHue npeacTasnseT
OMacHoCTb.

PerynspHo npoBepanTe NpaBuIbHOCTb
3aTAMKN BUHTOB.

Ha npeaHasHayeHHOM A1A KOCbObI niowaam
He JOJ/IHKHbI HAXOAMTbCS Kabenu u apyrve
npeamMeThl.

Ecnu ycTpoMCTBO HYKHO NPUMNOAHATL AN
TPaHCMNOPTUPOBKU, HEOBXOAUMO BbIKIOUYUTD
ABUratesb U JOXAaTbCA NOHOM OCTAHOBKM
MHCTpyMeHTa. OcTaBnsa yCTPOMCTBO 6e3
NPUCMOTPA, BbIK/IOUUTE ABUraTe b.

Bo Bpems paboTbl 3anpeluaeTca HanpasfATb
YCTPOWMCTBO Ha TBEpAblE NPeAMETbI, TO/IbKO
TaK MOM¥HO u3bemaTb TpaBMUPOBaHUSA
oneparopa v NoBPEeXAEHNA YCTPOMCTBA.
Mpy pemMoHTe UCNONb3YITE TONIbKO
OpWrMHasbHble 3anacHble YacTu.

Mepep nepBbIM MYCKOM YCTPOMCTBA U Noc/e
06Oro coyapeHus NpoBepsTe ero Ha
NPU3HaKM M3HOCA WN NMOBPEHKAEHUS U NPK
HEeo6X04MMOCTH OTAANTE B PEMOHT.

Bcerga pyku v Horm Ha 6e3onacHoM
pPacCTOsiHUM OT PEyYLLEero NpucnocobaeHus,
npemxae BCero, Npu BKAYEHUW ABUraTeNs.
06A3aTeNbHO U3BEKaANTE aKKyMynaTop:
nepeg, npoBeAeHNEM KOHTPOJISA, O4UCTHM
UM paboT Ha YCTPOMCTBE, a TaKKe ecu
YCTPOMCTBO HE HAaXOAUTCA B paboTe.
O3HaKOMBLTECH C YNpaBAsOWUMU UK
peryvpyoLwmumMm ycTporucTBaMu 1 ¢
YKa3aHWAMM KacaTesIbHO NpaBuIbHOro
NPUMEHEHNA YCTPOMCTBA.

Mcnonb3oBaHme MalmHbl HEOGXOAMMO
NpeKpaTuTb, eC/IM PALOM HaxoaATcA

oAU, Npex e BCero AeTw, Uan gomMallHue
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HHUBOTHbIE.

® 3anpellaeTcs sKCnyaTMpoBaTb
MallWHY C NoBPeXAeHHbIMU 3alMTHbIMA
NPUCNOCOBNEHNAMN NN BE3 HUX.

® 3anpellaeTcs ycTaHaBIMBaTb
MeTa/l/In4eCKue pexyLlimne asieMeHTbl.
3anpelyaeTca MEHATb HEMETaIIMYECKOe
pexyluee npucnocobneHve Ha
mMeTannm4yecKoe.

®  PeMOHT TPMMMEPOB C 3N1EKTPONPUBOLOM
AO0/1EH BbIMNOJIHATb TO/IbKO aBTOpMSOBaHHbIVI
nepcoHaJ.

®  3anpeLyeHo UCMob30BaThb 3anacHble YacTu
n NpuHagnexHoCcTu, He peKoMeH40BaHHble
N3roToBUTENIEM.

BHumaHue: lNocne BbIK/OYeHUA YCTPoiicTBa
pexyLee npucnocobieHre npoponKaeT
BpalLaTbCA eLe HeCHOJIbKO CEeRyHA,!

UHCTPYMEHT NpogonKaeT HeKOTopoe Bpems
pabortarb

[ % AIQfIID

XpaHuTe HacToALUe YKa3aHUA NO TEXHUKE
6e3onacHoOCTU B HageHrHOM MecTe.
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Elektritéoriistade lldised ohutusjuhised

HOIATUS

Lugege koiki ohutusjuhiseid, juhendeid,
jooniseid ja tehnilisi andmeid, mis kuuluvad
elektritdodriista juurde. Jargnevalt toodud juhiste
puudulik jargimine voib pdhjustada elektrild6gi,
poletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid alles.

Ohutusjuhistes kasutatud madiste ,elektritdoriist”
viitab elektrivorgus téotavatele elektritddriistadele
(vérgukaabliga) voi akul téotavatele
elektritddriistadele (ilma vorgukaablita).

1.Té6koha ohutus

a) Tootsoon peab olema puhas ja hésti
valgustatud. Segadus voi valgustamata
t66tsoon voivad pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektritéoriistu
plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
sittivaid vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektriseadmed tekitavad sddemeid, mis
voivad tolmu ja aurud sliidata.

c) Hoidke elektritdoriista kasutamise ajal
lapsed ja teised isikud eemal. Tahelepanu
korvalejuhtimise korral voite kaotada kontrolli
elektritdoriista Ule.

2. Elektriohutus

a) Elektritooriista lihenduspistik peab
pistikupessa sobima. Pistikut ei tohi
mingil moel muuta. Arge kasutage
koos maandatud elektritéoriistadega
adapterpistikut. Modifitseerimata pistikud ja
sobivad pistikupesad vahendavad elektrilddgi
ohtu.

b) Viiltige kehalist kontakti maandatud
pindadega, nt torude, kiittekehade,
pliitide ja kiilmikutega. Kui teie keha on
maandatud, on elektrilddgi saamise oht
suurem.

c) Hoidke elektritooriist eemal vihmast ja
niiskusest. Vee tungimine elektriseadmesse
suurendab elektril6dgi saamise ohtu.

d) Arge kasutage iihendusjuhet
mittesihipéraselt, naiteks seadme
tostmiseks voi pistiku véljatombamiseks
pistikupesast. Hoidke iihendusjuhe eemal
kuumusest, olist, teravatest nurkadest ja
lilkuvatest osadest. Vigastatud vo6i sdlmes
Uhendusjuhe suurendab elektril66gi saamise
ohtu.

e) Elektritooriistaga vabas 6hus téotamisel
kasutage ainult sellist pikendusjuhet,
mis sobib vélitingimustes kasutamiseks.
Valitingimuste jaoks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

f) Kui elektritéoriista kasutamine niiskes
keskkonnas on véltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitselliti
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

3. Inimeste ohutus

a) Olge tahelepanelik, jalgige, mida te
teete, ja kasutage elektritoériista
tervest moistusest lahtuvalt. Arge
kasutage seadet, kui olete vasinud voi
narkootikumide, alkoholi v6i ravimite
méju all. Uks hetk tahelepanematust
elektritdoriista kasutamisel voib pdhjustada
raskeid vigastusi.

b) Kasutage isiklikku kaitsevarustust
ja kandke alati kaitseprille. Isikliku
kaitsevarustuse, nt tolmumaski,
libisemiskindlate kaitsejalatsite, kaitsekiivri
ja korvaklappide kasutamine vastavalt
elektritddriista liigile ja otstarbele vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme juhuslikku kéivitamist.
Veenduge, et elektritéoriist on enne
vooluvorku ja/voi akuga lihendamist,
kéattevotmist voi kandmist valja lilitatud.
Kui teil on seadme tdstmise ajal sérm lulitil
vOi kui te Uhendate seadme lukustatud lUlitiga
vooluvdrku, voib see pohjustada dnnetusi.

d) Enne elektritdoriista sisselulitamist
eemaldage reguleerimistéoriistad ja
kruvikeerajad. Tdé6tavas masinaosas asuv
todriist voi voti voib pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebanormaalset kehahoiakut.
Hoolitsege kindla jalgealuse eest ja
hoidke kogu aeg tasakaalu. Seelabi on
teil voimalik elektritddriista ootamatutes
olukordades paremini kontrollida.

f) Kandke sobivat riietust. Arge kandke
avaraid roivaid ega ehteid. Hoidke
juuksed, riided ja kindad liikuvatest
osadest eemal. Avarad rdivad, ehted ja
pikad juuksed vodivad jaada liikuvate osade
kilge kinni.

g) Kui tolmuimemis- ja kogumisseadmeid
saab paigaldada, tuleb need lihendada ja
oigesti kasutada. Tolmueemaldussisteemi
kasutamine vahendab tolmu téttu tekkivaid
ohte.
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h)

Arge olge iileliia kindlad ega alahinnake
elektritodriistade ohutusreegleid, ka
siis kui olete elektritéoriistaga korduvalt
téotanud ja tunnete seda. Hooletu
kasitlemine vdib sekundi murdosade jooksul
pdhjustada raskeid vigastusi.

4. Elektritooriista kasutamine ja kdsitsemine

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Arge koormake elektritdoriista iile.
Kasutage t66 jaoks selleks ettendhtud
elektritdooriista. Sobiva elektritdériistaga

on parem ja ohutum téétada nimetatud
karakteristikute piirides.

Arge kasutage katkise liilitiga
elektritodriista. Elektritdoriist, mida ei saa
enam sisse voi vélja lUlitada, on ohtlik ja tuleb
ara parandada.

Tommake pistik pistikupesast valja ja/voi
eemaldage aku, enne kui hakkate seadet
reguleerima voi tarvikuid vahetama,
samuti enne seadme hoiule panemist.
See ettevaatusabindu takistab elektritddriista
ettekavatsematut kéivitumist.

Hoidke elektritdéoriistu, mida ei kasutata,
lastele kattesaamatus kohas. Arge laske
seadet kasutada isikutel, kes seda

ei tunne voi kes ei ole neid juhiseid
lugenud. Elektritddriistad on ohtlikud, kui
neid kasutavad kogenematud isikud.

Kaéige elektritooriistaga hoolikalt

tumber. Kontrollige, kas liikuvad osad
funktsioneerivad takistusteta ega kiilu kinni
ning ega detailid ole purunenud vai nii
kahjustunud, et see mojutaks elektritddriista
toimimist. Laske kahjustunud osad enne
elektritddriista kasutamist remontida. Paljude
onnetuste pdhjus on halvasti hooldatud
elektritdoriistad.

Hoidke I6iketooriistad teravad ja puhtad.
Teravate I6ikeservadega korralikult hooldatud
16iketdoriistad kiiluvad véhem kinni ning neid
on kergem juhtida.

Kasutage elektritéoriista, tarvikuid,
lisaseadmeid jms vastavalt sellele
juhendile. Arvestage seejuures
té6tingimusi ja teostatavat t66d.
Elektritddriistade mittesihiparane kasutamine
vOib tekitada ohtlikke olukordi.

Hoidke kdepidemed ja haardepinnad
kuivad ja olist ning méardeainest puhtad.
Libedad kdepidemed ja haardepinnad ei
lase elektritdoriista ootamatutes olukordades
turvaliselt kasutada ja kontrollida.

5. Akutéoriista kasutamine ja kdsitsemine

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Laadige akusid ainult selliste laaduritega,
mis on tootja poolt soovitatud. Kui teatud
liiki akudele mdeldud laaduris kasutada teist
liiki akusid, voib tekkida tulekahju.
Kasutage elektritdédriistades ainult
selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine voib pdhjustada vigastusi ja
tulekahju.

Hoidke akusid, mida ei kasutata, eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest ja teistest vaikestest
metallesemetest, mis voiksid pohjustada
kontaktide iihendumist. Aku kontaktide
vahelise lUhise tagajarjeks voivad olla
pdletused voi tulekahju.

Vale kasutamise korral v6ib vedelik
akust vilja tulla. Véltige kontakti selle
vedelikuga. Juhusliku kontakti korral
loputage veega. Kui vedelik silma satub,
po66rduge abi saamiseks arsti poole.
Vélja tungiv akuvedelik voib pdhjustada
nahaérritust voi —poletust.

Arge kasutage kahjustunud ja muudetud
akut. Kahjustunud ja muudetud akud voéivad
ootamatult kaituda ja pohjustada tulekahju,
plahvatuse voi vigastusohu.

Arge jétke akusid tule voi liiga kdrgete
temperatuuride katte. Tuli ja temperatuur
Uile 130 °C voivad esile kutsuda plahvatusi.
Jargige koiki laadimise juhiseid ja

arge laadige akut voi akutdoriista
kunagi véljaspool kasutusjuhendis
etteantud temperatuurivahemikku. Vale
laadimine voi laadimine véljaspool lubatud
temperatuurivahemikku voib aku purustada ja
tuleohtu suurendada.

6. Hooldus

a)

b)

Laske oma elektritooriista remontida
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel ja
originaalvaruosadega. Seelabi on tagatud
seadme ohutuse pusimine.

Arge hooldage kahjustunud akusid. K&ik
akude hooldust66d peab tegema ainult tootja
vOi tema poolt volitatud klienditeeninduskoht.

Spetsiaalsed ohutusjuhised

Me suhtume suurima hoolikusega iga
akuploki ehitusse, et saaksime teid varustada
maksimaalse energiatihedusega, pikaealiste
ja turvaliste akudega. Akuelementidel on
mitmeastmelised ohutusseadised. Iga Uksik
element formateeritakse kdigepealt ja tehakse
kindlaks tema elektrilised tunnusjooned.
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Neid andmeid kasutatakse seejarel parimate
akuplokkide moodustamiseks. Vaatamata
koigile ohutusseadistele tuleb akudega
pidevalt ettevaatlikult iimber kédia. Ohutu t66
tagamiseks tuleb kindlasti jargida jargnevaid
punkte.

Ohutu t66 on tagatud ainult kahjustamata
elementide kasutamisel! Vale kasitsemine
pohjustab elementide kahjustumist.

Tahelepanu! Anallusid kinnitavad, et valesti
kasutamine ja vale hooldus on véimsate akude
kahjustuste peamised pdhjused.

Juhised aku kohta

1. Akut6driista aku on tarnides laadimata.
Seetbttu tuleb enne esmakordset
kasutuselevottu aku tais laadida.

2. Aku parima vbimsuse saavutamiseks véltige
selle liiga tlihjaks laadimist! Laadige akut
sageli.

3. Hoidke akut jahedas, kdige parem 15 °C
juures ja vahemalt 40% laetuna.

4. Liitium-ioonakud vananevad loomulikult.
Hiliemalt siis, kui aku véimsus vastab 80%
vorreldes uue olekuga, tuleb aku vélja
vahetada! Akuploki nérgenenud elementidele
ei ole suured vdimsusvajadused enam
joukohased ja kujutavad endast ohutusriski.

5. Arge visake kasutatud akusid lahtisesse tulle.
Plahvatusoht!

6. Arge siiidake akut pélema ega jatke pdletuse
katte.

7. Arge tiihjendage akusid taielikult!

Téaielik tuhjakslaadimine kahjustab
akuelemente. Taielik tlihjakslaadimine
kahjustab akuelemente. Lopetage
tédprotsess niipea, kui véimsus annab
markimisvaarselt jarele voi kaitseelektroonika
reageerib. Ladustage aku alles parast
taielikku laadimist.

8. Kaitske akusid ja seadet lilekoormuse

eest.
Ulekoormus p&hjustab vélkkiirelt
Ulekuumenemist ja elementide kahjustumist
aku korpuse sisemuses, ilma et
Ulekuumenemine véliselt ndhtav oleks.

9. Viltige kahjustusi ja 166ke!

Vahetage viivitamatult vélja akud, mis

on rohkem kui Uhe meetri kdrguselt alla
kukkunud voi on saanud tugevaid 166ke,
isegi kui akuploki korpus néib kahjustamata.
Seesmised akuelemendid vdivad olla tdsiselt
kahjustatud. Jargige lisaks ka juhiseid
utiliseerimise kohta.

10. Ulekoormuse ja tilekuumenemise korral
[Glitab integreeritud kaitsevaljalllitus seadme
turvalisuse kaalutlustel vélja. Tahelepanu!
Kui kaitsevéljalulitus on seadme vélja
lllitanud, arge enam toiteldlitit vajutage. See
voib akut kahjustada.

11. Kasutage ainult originaalakusid. Teiste akude
rakendamine voib pohjustada vigastusi, plah-
vatusi ja tuleohtu.

12. Kaitske akut niiskuse, vihma ja suure
ohuniiskuse eest. Niiskus, vihm ja suur
Ohuniiskus voivad pdhjustada elementidel
ohtlikke kahjustusi. Arge laadige ega td6tage
mingil juhul akudega, mis on jdanud niiskuse,
vihma ja suure Shuniiskuse kétte — vahetage
need viivitamatult vélja.

13. Kui seade on varustatud eemaldatava akuga,
eemaldage see turvalisuse kaalutlustel parast
tédtamist seadmelt.

Juhised laadija ja laadimisprotsessi kohta

1. Pange téhele laaduri andmesildil toodud
andmeid. Uhendage laadija ainult andmesildil
nimetatud pingega vorku.

2. Kaitske laadurit ja juhet kahjustumise ja
teravate nurkade eest. Kahjustatud juhe tuleb
viivitamatult elektriku poolt vélja vahetada.

3. Hoidke laadur, akud ja akut&driist lastele
kattesaamatus kohas.

4. Arge kasutage kahjustatud laadurit.

5. Arge kasutage kaasasolevat laadurit teiste
akutdoriistade laadimiseks.

6. Aku soojeneb tugeva koormuse korral.

Laske aku enne laadimise alustamist
ruumitemperatuurini maha jahtuda.

7. Arge laadige akusid iile!

Jargige maksimaalseid laadimisaegu. Need
laadimisajad kehtivad ainult ttihjenenud
akude kohta. Laetud voi osaliselt laestud

aku korduv pistikusse panemine pdhjustab
llelaadimist ja elementide kahjustumist. Arge
jatke akusid mitmeks paevaks laadijasse.

8. Arge kunagi kasutage akusid, mille korral
te oletate, et aku viimane laadimine
toimus rohkem kui 12 kuud tagasi. Aku
ohtliku kahjustumise (téieliku tihjenemise)
oht on suur.

9. Laadimine temperatuuril alla 10 °C p&hjustab
elemendi keemilist kahjustamist ja voib
pohjustada tuleohtu.

10. Arge kasutage akusid, mis on laadimise ajal
soojenenud, kuna akuelemendid véivad olla
ohtlikult kahjustatud.

11. Arge kasutage enam akusid, mis on
laadimise ajal kumeraks muutunud véi
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deformeerunud, voi millel on mittetliupilisi
tunnuseid (gaasitamine, praksumine, sisin
jne).

12. Arge laske kunagi akut péris tilhjaks
(soovituslik tihjenemistase maks. 80%).
Téielik tuhjakslaadimine pdhjustab
akuelementide enneaegset vananemist.

13. Arge laadige akusid kunagi jarelevalveta!

Kaitske keskkonnaméjutuste eest

1. Kandke sobivat téériietust. Kandke
kaitseprille.

2. Kaitske akutooriista ja laadurit niiskuse
ja vihma eest. Niiskus ja vihm véivad
pdhjustada elementidel ohtlikke kahjustusi.

3. Arge kasutage akutddriista ja laadurit aurude
ja suttivate vedelike laheduses.

4. Kasutage laadijat ja akut6driistu ainult kuivalt
ja ruumitemperatuuril 10-40 °C.

5. Arge hoidke akut paikades, kus temperatuur
voib ulatuda Ule 40 °C, eriti paikese kéatte
pargitud soidukis.

6. Kaitske akusid lilekuumenemise
eest! Ulekoormamine, iilelaadimine ja
péikesekiirgus pohjustavad llekuumenemist
ja elementide kahjustusi. Arge laadige
ega téétage mingil juhul akudega, mis on
Ulekuumenenud - vahetage need viivitamatult
valja.

7. Akude, laadijate ja akutdoriista
ladustamine. Ladustage laadijat ja
akuseadet ainult kuivades ruumides
ruumitemperatuuril 10-40°C. Liitium-
ioonakusid ladustage jahedas ja kuivas
temperatuuril 10-20 °C. Kaitske Shuniiskuse
ja otsese paikesekiirguse eest! Ladustage
akusid ainult laetud olekus (vAhemalt 40%
laetud).

8. Takistage liitium-ioonaku kilmumist. Akud,
mida on ladustatud kauem kui 60 minutit alla
0 °C, tuleb utiliseerida.

9. Ettevaatust akudega Umberkaimisel elekt-
rostaatilise laengu suhtes: elektrostaatilised
laengud pdhjustavad kahjustusi kaitseelek-
troonikal ja akuelementidel! Véaltige seetottu
elektrilaenguid ja arge kunagi puudutage
akupooluseid!

Akud ja aku joul td6tavad elektriseadmed sisalda-
vad keskkonda kahjustavaid materjale. Arge visa-
ke akut voi akutdoriistu olmeprigi hulka.

Asjatundlikuks kaitlemiseks tuleks aku anda ara
vastavasse kogumiskohta. Kui te ei tea thtki
kogumiskohta, siis kisige teavet kohalikust oma-
valitsusest.

Defektsete/kahjustunud liitium-ioonakude
asjakohaseks toimetamiseks kogumiskohta
votke Gthendust meie klienditeenindusega voi
kohaga, kust seade on ostetud.

Jélgige akude ja akuseadmete transportimi-
sel voi utiliseerimisel, et need pakitaks liksi-
kult kilekotikestesse, et viltida liihithendusi
ja tulekahju!

Hoidke ohutusjuhised alles.
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Taiendavad ohutusjuhised

Kontrollige enne t66 alustamist niidetavat ala.
Eemaldage vodrkehad. Pange té6tamise ajal
téhele voorkehi. Kui Te peaksite niitmise ajal
vdorkeha silmama, pange masin seisma ja
eemaldage voorkeha.

Todobtage ainult piisava nahtavuse korral.
Hoolitsege td6tamise ajal alati kindla ja tu-
geva jalgealuse eest. Tahelepanu tagurpidi
liikumisel, komistamisoht!

Arge jatke seadet jarelevalveta tddkohale. Kui
Te peaksite t66 katkestama, pange seade
ohutusse kohta.

Kui Te peaksite t66 katkestama teisele t6dle
siirdumiseks, lllitage seade kindlasti kuni ta-
gasitulekuni valja.

Arge kasutage seadet vihmaga véi niiskes,
marjas Umbruses.

Kaitske seadet niiskuse ja vihma eest.

Enne seadme sisselulitamist veenduge, et 16i-
keseadis ei puudutaks kive ega teisi esemeid.
Pea, kate ja jalgade vigastuste véltimiseks
tootage alati sobivas riietuses. Selleks kandke
kiivrit, kaitseprille (voi ndokaitset), kdrgeid
saapaid (vOi tugevaid jalandusid ja tugevast
riidest pikki pikse) ja tdokindaid.

Kui seade td6tab, hoidke see kindlasti kehast
eemal!

Arge lillitage seadet sisse, kui see on iimber-
pdoératud ega ole tddasendis.

Lulitage masin vélja ja eemaldage aku, kui:
Te seadet ei kasuta, kui Te jatate selle iima
jarelevalveta, kui Te seda kontrollite, kui Te
trimmipea eemaldate voi seda vahetate, kui
Te seadet Uhest kohast teise transpordite.
Hoidke seade teistest inimestest, eriti lastest,
ja ka koduloomadest eemal; niidetud ja Ules-
keerlevas murus voib olla kive voi teisi asju.
Tobétamise ajal hoidke teistest inimestest ja
loomadest vahemalt 5 m kaugusele.

Arge niitke kunagi kévade esemete vastu. Nii
véldite enda vigastamist ja seadme kahjus-
tumist.

Kasutage kaitseseadise serva seadme ee-
malhoidmiseks muuridest, mitmesugustest
pindadest, samuti ka purunevatest asjadest.
Arge kasutage seadet kunagi ilma kaitsesea-
diseta.

Seda seadet ei tohi kasutada lapsed ega va-
henenud fliusiliste, sensoorsete voi vaimsete
voimete voi puudulike kogemuste ja teadmis-
tega isikud. Lapsi tuleb jalgida, kontrollimaks,
et nad seadmega ei mangiks. Lapsed ei tohi

seadet puhastada ega hooldada.

Valtige ebanormaalset kehahoiakut. Hoolits-
ege kindla jalgealuse eest ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Hoolitsege selle eest, et teil oleks
ndlvakutel alati kindel jalgealune. Liukake
masinat ainult kdndimiskiirusel.

Liikuvad ohtlikud osad véivad pohjustada
vigastusi!

Liikuvaid osi ei tohi puutuda, enne kui aku on
eemaldatud ja koik liikuvad osad on taielikult
seisma jaanud.

Lugege kasutusjuhendit hoolikalt. Tehke
endale selgeks masina juhtelemendid ja dige
kasutamine.

Arge lubage kunagi lastel ega teistel isikutel,
kes kasutusjuhendit ei tunne, masinat kasuta-
da. Kohalikes 6igusaktides voib olla kehtesta-
tud kasutaja miinimumvanus.

Arvestage, et kasutaja vastutab teiste isikute-
ga toimuvate dnnetuste ja teiste ohtu seadmi-
se vOi neile tekkiva varalise kahju eest.

Enne kasutamist tuleb alati visuaalselt kont-
rollida, et kaitseseadised voi katted ei oleks
puudu, kahjustunud voi valesti paigaldatud.
Arge kasutage seadet kunagi halva iimaga,
eriti dikeseohu korral.

Arge kasutage kunagi kahjustunud katte/
kaitseseadisega voi puuduva katte/kaitsesea-
disega seadet.

Lulitage mootor sisse vaid siis, kui teie kded ja
jalad on I16ikemehhanismi tddulatusest eemal.
Lulitage seade vélja ja eemaldage aku

- alati, kui jatate seadme jarelevalveta.

- enne ummistuse eemaldamist.

- enne seadme kontrollimist, puhastamist voi
to6tlemist.

- parast kokkupuudet voorkehaga.

- alati, kui seade hakkab ebatavaliselt vibreeri-
ma (selgitage pohjus kohe véljal).

Seadme tohib uuesti td6le panna alles parast
pdhjuse kdrvaldamist. Kui Te ei leia vibratsioo-
ni tekkepohjust, votke Uhendust klienditeen-
indusega.

Loikeseadis voib tekitada vigastusi! Hoidke
kéed ja jalad I16ikeseadisest eemal!

Kasutage ainult tootja poolt soovitatud varuosi
ja lisatarvikuid.

Kontrollige ja hooldage seadet korraparaselt.

Tahelepanu! Kaitseseadis on oluline nii teie
ja teiste ohutuse seisukohast kui ka masina
korralikuks funktsioneerimiseks. Kdesoleva
eeskirja mittejargimine pohjustab lisaks po-
tentsiaalse ohuallika tekkimisele ka garanti-
induete kehtivuse kaotamist.
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Arge proovige Iikeseadist kitega peatada.
Oodake alati, kuni see ise seiskub.

Kasutage ainult originaalldikeseadist.
Jélgige, et 6huavad oleksid mustusest vabad.
Arge pllidke seadmega niita rohtu, mis ei
kasva maa peal; arge pludke naiteks niita
muru, mis kasvab mudridel voi kividel. Murut-
rimmeri t66tsoonis on kasutaja kolmandate
isikute ees vastutav kahjude eest, mille poh-
justab seadme kasutamine.

Arge (letage sisselillitatud seadmega maan-
teed ega kruusateed.

Kui te seadet ei kasuta, hoidke seda kuivas ja
lastele ligipddsmatus kohas.

Kasutage seadet ainult nii, nagu on kéeso-
levas kasutusjuhendis kirjeldatud, ja hoidke
seda alati maapinnaga vertikaalselt. Teistsu-
gused asendid on ohtlikud.

Kontrollige korrapéraselt, kas kruvid on korra-
likult kinni.

Hoidke niidetav pind alati juhtmetest ja teis-
test esemetest vaba.

Kui seadet on vaja transportimiseks Ules tos-
ta, tuleb mootor seisata ja oodata, kuni masin
seisma jaab. Enne seadme juurest lahkumist
ltlitage mootor vélja.

Kaitamise ajal ei tohi mingil juhul vastu kévu
esemeid niita, nii valdite kehavigastusi ja
seadme kahjustusi.

Remontimiseks kasutage ainult originaalva-
ruosi.

Enne masina kasutuselevéttu ja parast
Ukskoik millist dnnetusjuhtumit kontrollige
kulumise voi kahjustuste mérke ja laske teha
vajalikud remontt6dd.

Hoidke kéded ja jalad alati Idikeseadisest ee-
mal, eriti siis, kui Te mootori sisse lilitate.
Eemaldage aku: enne kontrollimist, puhasta-
mist vOi teisi t6éid masina juures ning siis, kui
masinat ei kasutata.

Tutvuge seadme juhtimis- voi reguleerimis-
seadeldiste ja nbuetekohase kasutamisega.
Katkestage masina kasutamine, kui lahedu-
ses on inimesi, eriti lapsi, voi koduloomi.
Arge kasutage masinat, kui selle kaitsesea-
dised on kahjustunud vdi puuduvad.

Arge kunagi monteerige metallist Iikeele-
mente. Arge kunagi vahetage mittemetallist
|6ikeseadist vélja metallist I6ikeseadise vastu.
Elektritrimmereid tohivad remontida Gksnes
volitatud isikud.

Kasutage Uksnes tootja poolt soovitatud varu-
osi ja tarvikuid.
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Tahelepanu: Pérast seiskamist pd6rieb
l6ikeseadis veel mone sekundi jooksul!

To6riist todtab veel parast véljalilitamist
monda aega edasi
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Hoidke ohutusjuhised alles.



Elektroieri¢u visparigie drosibas noradijumi

BRIDINAJUMS!

Izlasiet visus drosibas noradijumus,
instrukcijas, attelu paskaidrojumus

un tehniskos datus, kas attiecas uz So
elektroinstrumentu. Neievérojot turpmak
minétas instrukcijas, var gut elektroSoku,
apdegumus un/vai smagus savainojumus.
Uzglabajiet visus drosibas noradijumus
un instrukcijas, lai tos nepiecieSamibas
gadijuma varétu izmantot nakotne.

Drosibas noradijumos izmantotais jeédziens “elek-
troinstruments” attiecas uz elektroinstrumentiem,
ko darbina no elektrotikla (ar baroSanas vadu), un
uz elektroinstrumentiem, ko darbina ar akumula-
toru (bez baro$anas vada).

1. DroSiba darba vieta

a) Uzturiet darba vietu tiru un labi apgais-
motu. Nekartibas vai neapgaismotas darba
vietas dél var notikt nelaimes gadijums.

b) Nestradajiet ar elektroierici
spradzienbistama vidé, kur atrodas
degosi Skidrumi, gazes vai putekli.
Elektroierices rada dzirksteles, kas var
aizdedzinat putek|us vai tvaikus.

c) Elektroinstrumenta lietoSanas laika
nelaujiet bérniem vai citam personam
atrasties ta tuvuma. Ja nekoncentrésieties
darbam, varat zaudét kontroli par elektroinst-
rumentu.

2. Elektriska drosiba

a) Elektroierices piesleguma kontaktdaksai
ir jaatbilst kontaktligzdai. Nekada
gadijuma nedrikst izmainit kontaktdaksu.
Neizmantojiet adapteru kontaktdaksas
kopa ar drosibas noliikos iezemétajam
elektroiericem. Neizmainitas kontaktdakSas
un piemérotas kontaktligzdas samazina
elektroSoka risku.

b) lzvairieties no saskares ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulém, apku-
res sistémam, plitim un ledusskapjiem.
Pastav paaugstinats elektroSoka risks, ja atro-
daties saskare ar iezemétu priekSmetu.

c) Nepaklaujiet elektroierici lietus un
slapjuma iedarbibai. Udens iekli$ana
elektroierice palielina elektro$oka risku.

d) Neizmantojiet baroSanas vadu elektroin-
strumenta parnésasanai, uzkarsanai vai
kontaktdaksas izvilkSanai no kontaktligz-
das. Sargajiet baroSanas vadu no karstuma,
ellas, asam malam vai kustigam detalam.
Bojats vai samezglojies baro$anas vads pa-
lielina elektroSoka risku.

e) Stradajot ar elektroinstrumentu briva
daba, jaizmanto ari ara darbiem piemeéroti
pagarinataja vadi. Ara darbiem piemérotu
pagarinataja vadu lietoSana mazina
elektroSoka risku.

f) Ja nevarat izvairities no elektroierices
lietoSanas mitra vide, lietojiet
automatisko aizsardzibas sledzi, kas
nostrada stravas nopluades bridi.
Automatiska aizsardzibas slédza lietoSana
mazina elektrosoka risku.

3. Cilveku drosiba

a) Esiet uzmanigs, pieversiet uzmanibu
tam, ko darat, un stradajiet sapratigi
ar elektroierici. Nelietojiet elektroierici,
ja esat noguris vai narkotisko vielu,
alkohola vai medikamentu iespaida.
Neuzmanibas dé| elektroierices lietoSanas
laika var gt nopietnus savainojumus.

b) Lietojiet individualos aizsarglidzeklus
un vienmer stradajiet aizsargbrilles.
Individualo aizsardzibas lidzeklu, pieméram,
respiratora, neslidoSu aizsargapavu, kiveres
vai ausu aizsargu, lietoSana atkariba no
elektroierices veida un lietoSanas mazina
traumu gusanas risku.

c) lzvairieties no ierices nejausas
ieslegSanas. Parliecinieties, ka pirms
piesléegsanas elektrotiklam un/vai akumu-
latoram, ka ari pirms ierices pacelSanas
vai parvietoSanas elektroierice ir izslegta.
Nenesiet elektroierici, ja jusu pirksts atrodas
uz slédza un nepievienojiet ieslégtu ierici
elektroapgades sistémai - tas var izraisit
negadijumus.

d) Pirms elektroierices ieslegSanas
nonemiet uzstadiSanas instrumentus vai
uzgrieznu atslégu. Instruments vai atsléga,
kas atrodas rotéjosas ierices detala, var
izraisit traumas.

e) lzvairieties no nedabiska kermena
stavokla. Rupéjieties par stabilu kermena
poziciju un vienmér saglabajiet lidzsvaru.
Ta var labak kontrolét elektroierici negaiditas
situacijas.
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f)

g)

h)

Valkajiet piemérotu apgérbu. Nevalkajiet
platu apgérbu vai rotaslietas. Sargajiet
matus, apgérbu un cimdus no kustigam
detalam. Brivs apgérbs, rotaslietas vai gari
mati var ieklut kustigajas detalas.

Ja ir iespéjams uzstadit putekiu
nosuk$anas un savaksanas ierices,

tas ir japiesledz un pareizi jalieto.
Puteklu nosucéja lietoSana var mazinat
apdraudéjumus, ko izraisa putekli.

Pat ja pec daudzkartéejas lietoSanas

labi parzinat elektroinstrumentu,
neklustiet neverigs pret drosibu un
neparkapiet elektroinstrumenta drosibas
noradijumus. Nevériga riciba jau nepilna
sekunde var izraisit smagus savainojumus.

4. Elektroierices izmanto$ana un lietoSana

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Neparslogojiet elektroinstrumentu.
Izmantojiet elektroinstrumentu, kas

ir paredzéts veicamajam darbam. Ar
piemeérotu elektroinstrumentu noraditaja
jaudas diapazona darbs veiksies labak un
dro$ak.

Nelietojiet elektroierici, kam ir bojats
sledzis. Elektroierice, ko vairs nevar ieslégt
vai izslégt, ir bistama un ta ir jasalabo.

Pirms ierices reguléSanas, detalu
nomainas vai ierices novietosanas at-
vienojiet kontaktdaksu no kontaktligz-
das un/vai iznemiet akumulatoru. Sis
piesardzibas pasakums novérs elektroierices
nejausu iedarbinasanu.

Elektroierices, kuras nelietojat,
uzglabajiet bérniem nepieejama vieta.
Nelauijiet lietot ierici personam, kuras nav
iepazinusas ar ierici vai nav izlasijusas So
instrukciju. Elektroierices ir bistamas, ja tas
lieto nepieredzéjusas personas.

Rupigi kopiet elektroinstrumentus un dar-
ba instrumentus. Parbaudiet, vai kustigas
detalas darbojas nevainojami un nesprust,
vai detalas nav saluzusas vai bojatas ta, ka
trauce elektroinstrumenta darbibu. Pirms
elektroinstrumenta lietoSanas bojatas detalas
ir jasalabo. Daudzu negadijumu célonis ir slik-
ti kopti elektroinstrumenti.

NodrosSiniet, lai griezeéjinstrumenti biitu
asi un tiri. Rupigi kopti griezéjinstrumenti

ar asam griez€jmalam iestregst mazak un ir
vieglak vadami.

Izmantojiet elektroierici, tas piederu-
mus, papildierices utt. atbilstosi Siem
noradijumiem. Turklat nemiet vera

darba apstaklus un izpildamo darbu.

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)
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Elektroieriu lietoSana mérkiem, kas atSkiras
no paredzétajiem, var izraisit bistamas
situacijas.

Rupejieties, lai rokturi butu sausi, tiri un
nebutu notraipiti ar ellu un smérvielu.
Slideni rokturi un satver§anas virsmas nelauj
droSi vadit un kontrolét elektroinstrumentu
neparedzetas situacijas.

Ar akumulatoru darbinamas
elektroierices izmantoSana un lietoSana
Akumulatoru uzladésanai izmantojiet
tikai razotaja ieteiktas uzlades ierices. Ja
uzlades ierici, kas ir piemeérota noteikta veida
akumulatoriem, izmanto citu akumulatoru
uzladesSanai, pastav aizdegSanas bistamiba.
Izmantojiet tikai elektroiericem
paredzéetos akumulatorus. Citu akumu-
latoru lietoSana var radit savainojumus un
aizdeg8anas bistamibu.

Sargajiet nelietotu akumulatoru no saska-
res ar saspraudem, monétam, atslegam,
naglam, skruvém vai citiem neliela izméra
metaliskiem priekSmetiem, kas var izraisit
kontaktu parvienojumu. Issavienojums
starp akumulatora kontaktiem var radit apde-
gumus vai aizdegsanos.

Nepareizas lietoSanas dé| no akumu-
latora var iztecét Skidrums. Izvairieties

no saskares ar to. Ja notikusi nejausa
saskare, noskalojiet skarto vietu ar udeni.
Ja Skidrums iekluvis acTs, jagriezas péc
arsta palidzibas. Iztecéjis akumulatora
8kidrums var izraisit adas kairinajumus vai
apdegumus.

Nelietojiet bojatu vai izmainitu akumu-
latoru. Bojatu vai izmainitu akumulatoru
darbiba var but neprognozéjama un izraisit
aizdeg8anos, spradzienu vai savainojumus.
Akumulatoru nedrikst ietekmét uguns

vai augsta temperatura. Uguns vai
temperatira, kas parsniedz 130°C, var izraisit
spradzienu.

leverojiet visas uzlades instrukcijas un
nekad neuzladeéjiet akumulatoru vai aku-
mulatora instrumentu arpus lietoSanas
instrukcija noradita temperatiras dia-
pazona. Nepareiza uzlade vai uzlade arpus
pielaujama temperaturas diapazona var
sabojat akumulatoru un palielinat ugunsgréka
risku.



6. Serviss

a) Elektroierices remontu drikst veikt ti-
kai kvalificeti specialisti, izmantojot
tikai originalas rezerves dalas. Tadéjadi
tiek nodro$inata elektroierices droSibas
saglabasana.

b) Nekad neveiciet apkopi bojatiem akumu-
latoriem. Visi akumulatoru apkopes darbi ir
javeic tikai razotajam vai pilnvarotiem klientu
servisiem.

Ipasi drosibas noradijumi

Razotajs rupigi izgatavo katru akumulatoru
bloku, lai klients varétu izmantot akumulatorus,
kuriem ir maksimals energijas blivums, ilgs
kalpo$anas laiks un drosiba. Akumulatora ele-
mentiem ir daudzpakapju droSibas sistémas.
Katrs atseviSks elements vispirms tiek formateéts,
péc tam ta raksturlikne tiek ierakstita. Sos datus
vélak izmanto, lai varétu sagrupét vislabakos
akumulatoru blokus. Nenemot véra visus veik-
tos piesardzibas pasakumus, rikojoties ar
akumulatoriem, vienmeér jabut piesardzigiem.
Lai panaktu drosu darbibu, noteikti jaievero
turpmak minétie noradijumi.

Drosa darbiba ir garantéta tikai tad, ja nav
bojati akumulatora elementi! Nepareiza
rikoSanas izraisa elementu bojasanu.

Uzmanibu! Analizes liecina, ka butiski nepareiza
lietoSana un nepareiza kop$ana ir augstrazigu
akumulatoru bojajumu galvenais c€lonis.
Noradijumi par akumulatoru

1. Akumulatora ierices akumulatoru bloks
piegades stavokli nav uzladéts, tadel pirms
pirmas lietoSanas reizes akumulators ir
jauzlade.

2. Lai panaktu optimalu akumulatora jaudu,
nepielaujiet pilnigas izladéSanas ciklus.
Biezak uzladgjiet akumulatoru.

3. Glabajiet akumulatoru vésa vieta, vislabak
15°C temperatiira; tam jabat uzladétam vis-
maz par 40%.

4. Litija jonu akumulatori ir paklauti dabiskam
novecojumam. Akumulators janomaina
vélakais tikai tad, kad ta jaudas koeficients
atbilst vairs tikai 80% jauna akumulatora
jaudas! Novajinatie elementi novecojusa aku-
mulatoru bloka vairs nevar nodrosinat jaudas
augstas prasibas un rada droSibas risku.

5. Nolietotos akumulatorus nemetiet atklata
ugunt. Spradzienbistamibal!

6. Neaizdedziniet akumulatoru vai nepaklaujiet
to dedzinasanai.

7. Neizladejiet akumulatorus pilniba!

Pilniga izladéSanas boja akumulatora ele-
mentus. Visbiezakais akumulatoru bloka
pilnigas izladéSanas celonis ir daléji izladeta
akumulatora uzglabasana vai nelietoSana.
Pabeidziet darba procesu, tiklidz jauda
ievérojami samazinas vai nostrada aiz-
sargelektronika. Novietojiet akumulatoru
glabadana tikai péc pilnigas uzladésanas.

8. Sargajiet akumulatorus vai ierici
no parslodzes! Parslodze izraisa atru
parkarSanu un elementu bojasanos akumu-
latora korpusa, neradot aréjas parkarSanas
pazimes.

9. lzvairieties no bojajumiem un grudieniem!
Nekavéjoties nomainiet akumulatorus, kas
nokritusi no vairak neka metra augstuma vai
kas tika paklauti spécigiem grudieniem, pat
tad, ja akumulatoru bloka korpuss izskatas
nebojats. Akumulatora elementi ta iekSiené
var bt nopietni bojati. Sim noliikam nemiet
vera ar utilizacijas noradijumus.

10. Parslodzes vai parkar§anas gadijuma
iebuveta aizsardzibas izslegSanas sistéma
izslédz ierici droSibas apsvérumu dél.
Uzmanibu! Nespiediet ieslegSanas
un izslég8anas slédzi, ja aizsardzibas
izslegSanas sistéma ir izslégusi ierici. Tas var
radit akumulatora bojajumus.

11. Izmantojiet tikai originalos akumulatorus. Citu
akumulatoru izmanto$ana var radit savainoju-
mus, eksploziju un aizdegSanas bistamibu.

12. Akumulators ir jasarga no mitruma, lie-
tus un gaisa ar augstu mitruma saturu.
Mitrums, lietus un gaiss ar augstu mitruma
saturu var izraisit bistamus galvanisko ele-
mentu bojajumus. Aizliegts uzladét vai stradat
ar akumulatoriem, kas ir bijusi paklauti mitru-
ma, lietus vai gaisa ar augstu mitruma saturu
iedarbibai, - tie ir nekavéjoties janomaina!

13. Jaierice ir aprikota ar nonemamu aku-
mulatoru, tad droSibas nolukos péc darbu
veik8anas ir ieteicams to atvienot no ierices.

Noradijumi par uzlades ierici un uzladesanas

procesu

1. Nemiet véra datus, kas noraditi uz uzlades
ierices datu plaksnites. Uzlades ierici
pieslédziet tikai tadam elektrotikla spriegu-
mam, kas noradits uz datu plaksnites.

2. Sargajiet uzlades ierici un vadu no
bojajumiem un asam malam. Bojatie vadi ir
nekaveéjoties janomaina elektrikim.

3. Uzlades ierici, akumulatorus un akumulatora
ierici sargajiet no bérniem.

4. Neizmantojiet bojatas uzlades ierices.
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5. Neizmantojiet klatpievienoto uzlades ierici
citu akumulatoru ieri¢u uzladésanai.

6. Lielas slodzes gadijuma akumulatoru bloks
sasilst. Pirms uzladéSanas procesa sakSanas
laujiet akumulatoru blokam atdzist Iidz telpas
temperaturai.

7. Neuzladejiet akumulatorus parmerigi!
levérojiet maksimalo uzladésanas laiku. Sis
uzladésanas laiks attiecas tikai uz izladétiem
akumulatoriem. Uzladéta vai daléji uzladéta
akumulatora vairakkartéja ievietoSana
uzlades iericé izraisa parmerigu uzladesanos
un elementu bojasanos. Neatstajiet akumula-
torus vairakas dienas uzlades ierice.

8. Nekad nelietojiet un neuzladéjiet aku-
mulatorus, ja jums Skiet, ka akumula-
tora pedéja uzladesana notikusi agrak
neka pirms 12 ménesiem. Pastav liela
iespéjamiba, ka akumulators jau ir bistami
bojats (pilniga izladéSanas).

9. Akumulatoru uzladeSana temperatura, kas
zemaka par 10°C, rada elementa Kimisku
bojasanos un var izraisit degSanu.

10. Neizmantojiet akumulatorus, kas
uzladeSanas laika ir sakarsusi, jo akumulato-
ra elementi varétu bat bistami bojati.

11. Neizmantojiet akumulatorus, kas uzladesanas
laika ir izliekuSies vai deforméjusies vai ku-
riem ir citas neraksturigas pazimes (gazes
izdalisanas, Snaksana, krak8késana utt.).

12. Neizladéjiet akumulatoru pilniba (ieteicamais
izladéSanas limenis — maks. 80%). Pilniga
izladedana izraisa akumulatora elementu
paragru novecosanu.

13. Nekad neatstajiet akumulatorus uzladéties
bez uzraudzibas!

Aizsardziba pret vides ietekmi

1. Valkajiet piemérotu darba apgérbu. Lietojiet
aizsargbrilles.

2. Sargajiet akumulatora ierici un uzlades
ierici no mitruma un lietus iedarbibas. Mi-
trums un lietus var izraisit bistamus elementu
bojajumus.

3. Neizmantojiet akumulatora ierici un uzlades
ierici tvaiku un degosu Skidrumu zona.

4. Uzlades ierici un akumulatoru ierices izman-
tojiet tikai sausa stavoklt 10-40°C apkartéjas
vides temperatura.

5. Neuzglabajiet akumulatoru vietas, kur
temperatira var parsniegt 40°C, it ipasi
automobilos, kas novietoti tieSos saules sta-
ros.

6. Sargajiet akumulatorus no parkarSanas!
Parslodze, parmeriga uzladésana vai saules

iedarbiba izraisa parkarSanu un elementu
bojasanos. Nekada zina neuzladéjiet vai
nestradajiet ar akumulatoriem, kas bija
parkarsusi — nekavéjoties tos nomainiet.

7. Akumulatoru, uzlades ierices un aku-
mulatora ieri¢u glabasana. Uzlades ierici
un akumulatora ierici glabajiet tikai sausas
telpas, kur apkartéja vides temperatira ir
10-40°C. Litija jonu akumulatoru uzglabajiet
vesa un sausa vieta, kur temperatura ir
10-20°C. Sargajiet akumulatoru no gaisa mi-
truma un saules tieSas iedarbibas. Akumula-
toru glabajiet tikai uzladéeta stavokli (tam jabut
uzladétam vismaz par 40%).

8. Nepaklauijiet litija jonu akumulatoru salam.
Akumulatori, kas ilgak par 60 minuatém
atraduSies temperatura, kas ir zemaka par
0°C, ir jautilize.

9. Rikojoties ar akumulatoru, sargieties no
elektrostatiska ladina: elektrostatiskie ladini
izraisa aizsargelektronikas un akumulatora
elementu bojajumus, tadél nepielaujiet elek-
trostatisko ladinu un nekad neskarieties pie
akumulatora poliem!

Akumulatori un ar akumulatoriem darbinamas
elektroierices satur apkartéjai videi bistamus
materialus. Aizliegts izmest akumulatorus vai ar
akumulatoru darbinamas ierices sadzives atkri-
tumos.

Lai pareizi utilizétu akumulatoru, tas ir janodod
atbilsto$a savakSanas vieta. Ja savaksanas vieta
nav zinama, jautajiet pasvaldiba.

Lai uzzinatu, ka pareizi nosutit
darbnederigus/bojatus litija jonu akumu-
latorus, ludzam sazinaties ar musu klientu
apkalposanas dienestu vai pardosanas vietu,
kur ierice tika iegadata.

Janem veéra: lai nepielautu isslegumu vai
aizdegS$anos, nositot vai utilizéjot akumula-
torus vai ar akumulatoru darbinamu ierici, tie
ir atseviski jaiesaino plastmasas maisinos.

Drosibas noradijumus uzglabajiet drosa
vieta.
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Papildu drosibas noradijumi

Pirms darba sakuma parbaudiet plaujamo
materialu. Aizvaciet sveSkermenus. Darba
laika pievérsiet uzmanibu sveskermeniem.
Ja plau$anas laika tomeér cela gadas Skerslis,
izsledziet ierici un aizvaciet Skersli.

Stradajiet tikai labas redzamibas apstaklos.
Darba laika vienmeér ieverojiet stabilu un stin-
gru kermena poziciju. Uzmanieties, kapjoties
atpakal, jo ir risks paklupt!

Nekad neatstajiet ierici darba vieta bez
uzraudzibas. Ja jums japartrauc darbs, ludzu,
novietojiet ierici drosa vieta.

Ja darbs ir japartrauc, lai dotos uz citu darba
vietu, noteikti atsleédziet ierici, kamer turp
dodaties.

Nekad nelietojiet ierici lietus laika vai mitra,
slapja vide.

Sargajiet ierici no mitruma un lietus.

Pirms ieslédzat ierici, parliecinieties, ka
griezéjmehanisms neskar akmenus vai citus
priekSmetus.

Vienmér stradajiet piemérota apgérba, lai
noverstu galvas, roku un kaju savainojumus.
Tapéc valkajiet kiveri, aizsargbrilles (vai sejas
aizsargplaksni), garus zabakus (vai cietus
apavus), garas bikses no izturiga materiala un
darba cimdus.

Kad ierice darbojas, noteikti turiet to nostak
no kermenal

Neiesledziet ierici, ja ta ir savérsta vai neatro-
das darba pozicija.

Izslédziet ierici un iznemiet akumulatoru
S§ados gadijumos: ja nelietojat ierici, atstajat to
bez uzraudzibas, parbaudat to, nonemat vai
mainat spoli, parvietojat ierici no vienas vietas
uz citu.

Nepielaujiet citu personu, it 1pasi bérnu, ka
art majdzivnieku atraSanos ierices tuvuma

- noplautaja un gaisa uzrautaja zalé var but
akmeni un citi priekSmeti.

Darba laika ieturiet vismaz 5 m attalumu no
citiem cilvékiem un dzivniekiem.

Neplaujiet pretim cietiem priekSmetiem. Ta
jus izvairisieties no savainojumiem un ierices
bojasanas.

Izmantojiet aizsargmehanisma malu, lai

ierici nevarétu pietuvinat muriem, dazadam
virsmam un plistoSiem priekSmetiem.

Nekad nelietojiet ierici bez
aizsargmehanisma.

So iefici nedrikst lietot bérni un personas ar
ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam
sp€jam vai ar nepietiekamu pieredzi un
zinaSanam. Jauzrauga, lai bérni nerotalatos
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ar ierici. Bérni nedrikst veikt ierices tirisanu
un apkopi.

Izvairieties no nedabiska kermena stavokla.
leturiet stabilu kermena poziciju un vienmér
saglabajiet lidzsvaru. Plaujot zali nogazes,
ienemiet stabilu poziciju. Vadiet ierici tikai solu
gaitas atruma.

Bistamas kustigas dalas rada savaino$anas
risku!

Kustigajam dalam nedrikst pieskarties, kamer
no ierices nav iznemts akumulators un visas
kustigas dalas nav pilnigi apstajusas.

Rupigi izlasiet lietoSanas instrukciju.
lepazistieties ar iekartas reguléSanas detalam
un iekartas pareizu lietoSanu.

Nekad nelaujiet ierici lietot bérniem vai
personam, kuras neparzina lieto$anas instruk-
ciju. Lietotaja minimalo vecumu var ierobezot
vietéjie noteikumi.

Nemiet vera, ka lietotajs ir atbildigs par
negadijumiem vai citam personam vai vinu
Tpasumam nodarito kaitéjumu.

Pirms lietoSanas ierice vienmér vizuali
japarbauda un janosaka, vai ir visi
aizsargmehanismi vai vaki, vai tie nav bojati
vai nepareizi uzstaditi.

Nekad nelietojiet ierici sliktos laika apstaklos,
1pasi, ja pastav zibens risks.

Nekad nelietojiet ierici ar bojatu vaku

vai aizsargmehanismu vai bez vaka vai
aizsargmehanisma.

lesleédziet motoru tikai tad, kad rokas un kajas
atrodas griezéjmehanismam neaizsniedzama
attaluma.

Izslédziet ierici un iznemiet akumulatoru
S§ados gadijumos:

—vienmer, kad ierice tiek atstata bez
uzraudzibas;

— pirms bloké$anas mehanisma
deaktivizéSanas;

- pirms ierices parbaudiSanas, tiriSanas vai
apstrades;

— péc saskares ar sveSkermeni;

—vienmer, kad ierice sak neparasti vibrét (uz-
reiz japarbauda).

lerices lietoSanu drikst atsakt tikai pec
traucéjumu novérsanas. Ja nevarat noskaid-
rot vibréSanas céloni, sazinieties ar klientu
apkalpo$anas dienestu.

Griezéjmehanisms rada savaino$anas

risku! Rokas un kajas nedrikst atrasties
griezéjmehanisma tuvumal!

Izmantojiet tikai razotaja ieteiktas rezerves
dalas un piederumus.

Regulari parbaudiet un apkopiet ierici.



Lv

Uzmanibu! Aizsargmehanisms ir butisks
jusu un citu drosibai, ka ar1 ierices pareizai

funkcionésanai. $a noteikuma neievérosana [

ne tikai rada potencialu bistamibu, bet ari tiek

elementus. Nekad nemetalisku
griezéjmehanismu neaizstajiet ar metalisku.
Elektriski darbinamos trimmerus drikst
remontét tikai pilnvarotas personas.

zaudetas tiesibas uz garantijas prasibam. ® Lietojiet tikai tadas rezerves dalas vai pieder-
* Neméginiet apturét griezéjmehanismu ar umus, ko ir ieteicis razotajs.
rokam.
® Vienmeér uzgaidiet, kameér tas pats apstasies. Uzmanibu! Péc apturéSanas
® |zmantojiet tikai un vienigi originalo griezéjmehanisms vél dazas sekundes turpi-
griezéjmehanismu. na rotet!

® Uzmaniet, lai gaisa atveres butu tiras.

° Neméginiet ar ierici plaut zali, kas neaug uz Darbariks darbojas péc inerces.

zemes, pieméram, zali, kas aug uz mariem vai
akmeniem utt. Zaliena trimmera darba zona
lietotajs ir atbildigs par kaitéjumu, kas tiek
nodarits citam personam, lietojot ierici.

®  Neskérsojiet ielas vai grantétus celus ar
ieslegtu ierici.

e Jaierici nelietojat, glabajiet to sausa un
bérniem nepieejama vieta.

® Lietojiet ierici tikai ta, ka aprakstits $aja
lietoSanas instrukcija, un vienmer turiet to

[ % AIQfIID

vertikali pret zemi. Jebkads citads stavoklisir ~ RUPIgi uzglabajiet droSibas noradijumus.

bistams.

® Regulari parbaudiet, vai ir pareizi pievilktas
skraves.

® Nodro8iniet, lai uz plaujama laukuma nekad
neatrastos vadi un citi priekSmeti.

e Jaierice ir japacel, lai to parvietotu, ir jaaptur
motors un japagaida, [1dz tas pilniba apstajies.
Pirms atstajat ierici, jaizslédz motors.

o lerices lietoSanas laika nekada gadijuma
nedrikst plaut pret cietiem priekSmetiem - ti-
kai ta jus varesit izvairities no savaino$anas
un ierices bojajumiem.

® lerices uzturéSanai kartiba izmantojiet tikai
originalas rezerves dalas.

® Pirms sakat lietot ierici, un péc notikusas sa-
dursmes parbaudiet, vai tai iericei nodiluma
vai bojajuma pazimju, un, ja tadas ir, lieciet
veikt nepiecieSamos remontdarbus.

® Rokas un kajas nedrikst atrasties
griezéjmehanisma tuvuma, jo ipasi motora
ieslegSanas laika.

® Iznemiet akumulatoru $ados gadijumos:
pirms parbaudém, tiriSanas vai ierices
apkalpo$anas un tad, kad nelietojat ierici.

® lepazistieties ar ierices vadibas vai
reguléSanas mehanismiem un ierices pareizu
lietoSanu.

e Partrauciet ierices lietoSanu, ja tuvuma atro-
das cilveki, it ipasi bérni, vai majdzivnieki.

® Nekad nelietojiet ierici ar bojatiem vai
trukstosiem aizsargmehanismiem.

® Nekad neuzstadiet metaliskus grieSanas
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Bendrieji saugos nurodymai

ISPEJIMAS

Perskaitykite visus Siam elektriniam jrankiui
skirtus saugos nurodymus, instrukcijas,
aprasymus ir technines specifikacijas.
Nesilaikant tolimesniy instrukcijy, kyla pavojus
patirti elektros smugj, sukelti gaisra ir (arba)
sunkiai susizaloti.

Visus saugos nurodymus i§saugokite
ateiciai.

Saugos nurodymuose vartojama ,elektrinio
jrankio® sgvoka apima elektrinius jrankius, pri-
jungtus prie elektros tinklo (su tinklo kabeliu) arba
elektrinius jrankius su akumuliatoriais (be tinklo
kabelio).

1. Sauga darbo vietoje

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apSviesta. Jei darbo vieta bus netvarkinga
arba neap$viesta, gali jvykti nelaimingas atsi-
tikimas.

b) Su elektriniais darbo instrumentais ne-
dirbkite aplinkoje, kurioje yra sprogimo
grésmé, kurioje yra degus skys¢iai, dujos
ar dulkés. Elektriniai darbo instrumentai
iSskiria Ziezirbas, galinias uzdegti dulkes ar
garus.

c) Dirbant su elektriniu jrankiu Salia ne-
gali buti vaiky ir kity asmeny. Jei busite
blaskomi, galite prarasti elektrinio jrankio
kontrole.

2. Elektros sauga

a) Elektrinio darbo instrumento prijungimo
kiStukas turi tikti lizdui. KiStukas jokiais
budais negali buti pakeistas. Nenau-
dokite jokiy adapterio kiStuky kartu su
jzemintais elektriniais darbo instrumen-
tais. Nepakeisti kiStukai ir tinkantys lizdai
sumazina elektros smagio rizikg.

b) Venkite kiino kontakto su jzemintais
pavirSiais tokiais, kaip: vamzdziai,
Sildymo jranga, viryklés ir Saldytuvai.
Yra padidinta elektros smugio rizika, jei Jusy
kiinas yra jzemintas.

c) Elektrinius darbo jrankius saugokite nuo
lietaus ir drégmés. Vandeniui patekus |
elektros prietaisg padidéja elektros smugio
rizika.

d) Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtj,
elektriniam darbo instrumentui nesti, pa-
kabinti ar kiStukui i$ lizdo iStraukti. Kabelj
saugokite nuo karscio, alyvos, astriy
krasty ar judanéiy prietaiso daliy. PazZeisti
ar susipainioje kabeliai padidina elektros
smugio rizikg.

d) Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtj,
elektriniam jrankiui nesti, pakabinti ar
kiStukui i$ lizdo istraukti. Jungiamajj kabelj
saugokite nuo karscio, alyvos, astriy krasty ar
judandiy prietaiso daliy. Jei kabeliai pazeisti
ar susipainioje, padidéja elektros smugio rizi-
ka.

e) Jei elektriniu jrankiu dirbate po atviru
dangumi, naudokite tik tokj ilginamajj
kabelj, kuris tinkamas ir darbui lauke. Jei
naudosite ilginamajj kabelj, skirta darbui lau-
ke, sumazés elektros smugio rizika.

3. Asmeny sauga

a) Bukite atidus, atkreipkite démesj j tai, ka
darote, ir su elektriniu darbo instrumen-
tu dirbkite protingai. Nenaudokite jokiy
elektriniy darbo instrumenty, jei esate
pavarge ar paveikti narkotiky, alkoholio
ar vaisty. Akimirka nedémesingo elgesio
naudojantis elektriniu darbo instrumentu gali
sukelti rimtus suzalojimus.

b) Turékite asmenines saugos priemones
ir visuomet bukite su apsauginiais aki-
niais. Asmeniniy saugos priemoniy, kaip
pavyzdziui, kauké nuo dulkiy, neslystantys
apsauginiai batai, apsauginis Salmas ar
klausos apsauga — priklausomai nuo elektri-
nio darbo instrumento pobudzio ir panaudoji-
mo — dévéjimas sumazina suzeidimy rizika.

c) Saugokités, kad instrumentas nebiity
jjlungtas netycia. Pries jdédami
akumuliatoriy ir (arba) prijungdami
prie elektros srovés tiekimo Saltinio,
imdami arba neSdami elektrinj darbo
instrumenta, jsitikinkite, kad jis yra
iSjungtas. Jeigu nesant elektrinj darbo
instrumentg pirsta laikote prie jungiklio arba
prietaisg prie elektros tiekimo $altinio jungiate
jiungta, gali jvykti nelaimingi atsitikimai.

d) Nustatymui naudojamus jrankius ar
verzlinj rakta pasalinkite prie$ jjungdami
elektrinj darbo instrumenta. Jrankis ar rak-
tas, esantis besisukancioje prietaiso dalyje,
gali sukelti suzalojimus.



e) Stenkités, kad kiino padétis bty tai-
syklinga. |sitikinkite, kad pagrindas po

kojomis yra tvirtas ir visada laikykités pu-
siausvyros. Tokiu bidu galésite geriau kont-
roliuoti elektrinj darbo instrumentg netikétose

situacijose.

f) Deévékite tam skirta aprangg. NeneSiokite

ilgy drabuziy ar papuosaly. Plaukus,
drabuzius ir pirstines laikykite pakanka-
mu atstumu nuo judanéiy daliy. Laisvus
drabuzius, papuo$alus ar ilgus plaukus
judancios dalys gali pagriebti.

g) Jeigu yra galimybé sumontuoti dulkiy
siurbimo ir surinkimo jrenginius, tuomet
juos reikia prijungti ir tinkamai naudoti.
ISsiurbkite dulkes — sumazinsite zalos, kurig
jos gali sukelti, pavojy.

h) Net ir tada, kai su elektriniu jrankiu
gerai susipazjstate, nepasikliaukite
jausmu, kad galite saugiai dirbti, visada
vadovaukités elektriniam jrankiui skirto-
mis saugos taisyklémis. Nedémesingas

darbas per kelias sekundes gali sglygoti sun-

kius suzalojimus.

4. Elektrinio darbo instrumento naudojimas
a) Neperkraukite elektrinio jrankio. Darbui
naudokite tam skirtg elektrinj jrankj. Su

tinkamu elektriniu jrankiu darbg pavyks atlikti

geriau ir saugiau.

b) Nenaudokite elektrinio darbo instrumen-
to, kurio jungiklis yra pazeistas. Elektrinis
darbo instrumentas, kurio nejmanoma jjungti
ar i§jungti, yra pavojingas ir turi bati remontu-

ojamas.
c) Pries pradédami reguliuoti instrumenta,

keisti papildomas detales arba atidédami

instrumenta ilgesniam laikui, i$ lizdo

iStraukite elektros srovés tiekimo Sakute
ir (arba) iSimkite akumuliatoriy. Si atsargu-
mo priemoné apsaugo nuo savaiminio elektri-

nio darbo instrumento jsijungimo.
d) Nenaudojamus elektrinius darbo instru-

mentus laikykite taip, kad buty nepasieki-
ami vaikams. Neleiskite su prietaisu dirbti
asmenims, kurie néra susipazine su Siuo
prietaisu ar yra neperskaite Sios instruk-
cijos. Elektriniai darbo instrumentai yra pavo-

jingi, jei juos naudoja nepatyre asmenys.
e) Kruopsgéiai prizitrékite elektrinj jrankj ir

jstatomus jrankius. Patikrinkite, ar judancios

dalys veikia nepriekaistingai ir nestringa, ar
néra suluzusios ar pazeistos taip, kad tai
galéty paveikti elektrinio jrankio darbg. Pries
dirbant su elektriniu jrankiu pazeistas dalis

f)

g)

h)

butina suremontuoti. Daugelis nelaimingy
atsitikimy jvyksta dél blogos elektrinio jrankio
techninés prieziuros.

Pjovimo instrumentai turi bati astrus ir
mentai su astriais aSmenimis maziau stringa
ir lengviau valdomi.

Elektrinj darbo instrumenta, papildomus
pridedamus instrumentus ir kt. naudokite
laikydamiesi Siy instrukcijy. Atsizvelkite j
darbo aplinkg ir atliekamag veikla. Elektriniy
darbo instrumenty naudojimas kitoks, nei
nurodyta instrukcijoje, gali sukelti pavojingas
situacijas.

Laikymo rankenos turi buti sausos,
Svarios ir neriebaluotos. SlidZios rankenos
neuztikrins saugaus darbo ir elektrinio jrankio
kontrolés nenumatytais atvejais.

5. Akumuliatorinio jrankio naudojimas

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)
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Akumuliatorius kraukite tik krovikliais,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Kro-
viklis, skirtas tam tikram akumuliatoriy tipui,
gali uzsidegti, jeigu bus naudojamas su kito
tipo akumuliatoriais.

Elektriniuose jrankiuose naudokite tik
tam skirtus akumuliatorius. Naudojant
kitokius akumuliatorius galimi suzalojimai ir
gaisro pavojus.

Nenaudojamo akumuliatoriaus ne-
laikykite arti kanceliariniy savarzéliy,
monety, rakty, viniy, sraigty ar kity mazy
metaliniy daikty, galinéiy blokuoti kon-
taktus. Akumuliatoriaus kontakty trumpasis
jungimas gali suzaloti arba sukelti liepsna.

IS netinkamai naudojamo akumuliatoriaus
gali pradéti bégti skystis. Todél venkite
salyéio su juo. Jei netycia prisiliesite, nu-
plaukite kontakto vieta vandeniu. Skyscio
patekus j akis, kreipkités j gydytoja. ISbeges
akumuliatoriaus skystis gali sudirginti arba
nudeginti odg.

Nenaudokite sugadinty arba pakeisty
akumuliatoriy. Sugadinti arba pakeisti aku-
muliatoriai gali veikti nenuspéjamai ir sukelti
gaisrg, sprogima ar susizalojimo pavojy.
Saugokite akumuliatoriy nuo ugnies

ar per aukstos temperaturos. Ugnis ar
temperatira, didesné nei 130 °C, gali sukelti
sprogima.

|kraudami vadovaukités visais nurody-
mais ir niekada nekraukite akumuliatori-
aus arba akumuliatorinio jrankio tokioje
temperaturoje, kuri nenurodyta naudo-
jimo instrukcijoje. Neteisingas jkrovimas



arba jkrovimas neleistinoje temperaturoje
gali sugadinti akumuliatoriy ir padidinti gaisro
pavojy.

6. Servisas

a) Elektrinio darbo instrumento remonta
atlikti gali tik kvalifikuoti specialistai, nau-
dojant originalias atsargines dalis. Tokiu
budu uztikrinama, kad bus iSsaugotas elektri-
nio darbo instrumento saugumas.

b) Niekada netaisykite sugadinty
akumuliatoriy. Bet kokius akumuliatoriaus
techninés prieziuros darbus turéty atlikti
gamintojas arba jgalioti klienty techninés
prieziuros centrai.

Specialus saugos nurodymai

Kiekvienas akumuliatoriy komplektas sukonst-
ruotas itin ripestingai, kad vartotojus pasiekty
itin didelio energijos tankio, ilgaamziski ir saugus
akumuliatoriai. Akumuliatoriaus celés yra su keliy
pakopy saugumo jtaisais. Kiekviena celé pirmi-
ausia formatuojama, tada jraSoma elektroniné
charakteristika. Sie duomenys naudojami

tam, kad buty galima sugrupuoti geriausius
akumuliatoriy komplektus. Net jei imatés visy
saugumo priemoniy, dirbdami su akumulia-
toriumi bukite labai apdairus. Siekiant sau-
gios eksploatacijos bitina atsizvelgti j Siuos
punktus.

Saugi eksploatacija galima tik jei nepazeistos
celés! Netinkamai naudodami galite pazeisti
celes.

Démesio! Tyrimais patvirtinta, kad netinkamas
naudojimas ir netinkama prieziura yra pagrindinés
galingy akumuliatoriy gedimo priezastys.

Nurodymai dél akumuliatoriaus

1. Akumuliatorinio prietaiso akumuliatoriy kom-
plektas pristatomas nejkrautas. Todél prie$
naudodami prietaisg pirma kartg jkraukite
akumuliatoriy.

2. Kad bty uztikrintas optimalus akumuliatori-
aus pajegumas, stenkités jo daznai iki galo
neiSkrauti. Akumuliatoriy kraukite daznai.

3. Akumuliatoriy laikykite vésioje vietoje, geri-
ausia — 15 °C temperatiroje, ir bent jau 40 %
jkrauta.

4. Licio jony akumuliatoriai naturaliai dévisi.
Akumuliatorius reikia keisti véliausiai, kai
ju galia atitinka vos 80 % naujy buklés!
Pazeistos pasenusio akumuliatoriy komplekto
celés nebeatitinka galios reikalavimy ir gali
sukelti pavojy.

5. Panaudoty akumuliatoriy nemeskite j atvirg
ugnj. Sprogimo pavojus!

6. Akumuliatoriy nekaitinkite ir nedeginkite.

7. Akumuliatoriy visiSkai neiSkraukite!
VisiSkai iSkrovus akumuliatori-
us pazeidziamos celés. Dazniausia
akumuliatoriy komplekto visisko iSsikrovimo
priezastis —ilgas jy laikymas, t. y. kai dalinai
iSkrauti akumuliatoriai nenaudojami. Vos tik
pastebite, kad sumazéjo galia arba aktyvuoja-
si apsauginé grandiné, baikite darbg. Akumu-
liatorius laikykite tik visiSkai jkrautus.

8. Saugokite akumuliatorius arba prietaisg
nuo perkrovos!

Perkrova gali greitai sukelti perkaitimg ir celiy
pazeidimg akumuliatoriaus korpuso viduje,
nepalikdama pastebimy zymiy iSoréje.

9. Saugokite nuo pazeidimy ir sumusimy!
Nedelsdami pakeiskite akumuliatorius, kurie
yra krite i8 aukStesnio nei metro aukscio
arba ne kartg buvo kur nors smarkiai
atsitrenke, net jei komplekto korpusas atrodo
nepazeistas. Akumuliatoriy celés gali buti rim-
tai pazeistos i$ vidaus. Atkreipkite démesjir |
panaudoty akumuliatoriy $alinimo rekomen-
dacijas.

10. Susidarius perkrovai arba perkaitimui inte-
gruota apsauginé grandiné isjungia prietaisg.
Démesio! Jei prietaisas iSsijungeé suveikus
apsauginei grandinei, jjungimo / i§jungimo
jungiklio nespauskite. Tai gali sugadinti
akumuliatoriy.

11. Naudokite tik originalius akumuliatorius.
Naudojant kitokius akumuliatorius galimi
suzalojimai, kyla sprogimo ir gaisro pavojus.

12. Akumuliatoriy saugokite nuo drégmeés,
lietaus ir didelio oro drégnio. Drégmé,
lietus ir didelis oro drégnis gali lemti pavo-
jingus celiy pazeidimus. Jokiu budu nekrau-
kite drégmes, lietaus ar didelio oro drégnio
paveikty akumuliatoriy ir su jais nedirbkite.
Juos nedelsdami pakeiskite!

13. Jei jusy prietaisas turi nuimamag
akumuliatoriy, pabaige darbg jj dél saugumo
priezasc€iy nuimkite nuo prietaiso.

Nurodymai dél kroviklio ir krovimo proceso

1. Atsizvelkite j kroviklio duomeny lenteléje
nurodytus duomenis. Kroviklj junkite tik j
duomeny lenteléje nurodytg tinklo jtampa.

2. Saugokite kroviklj ir laidus nuo pazeidimy ir
astriy kampy. Pazeisti laidai turi bati nedelsi-
ant pakeisti elektriko.

3. Saugokite kroviklj, akumuliatorius ir
akumuliatorinj prietaisg nuo vaiky.

-162-



4. Nenaudokite pazeisto kroviklio.

5. Nenaudokite komplekte esancio kroviklio ki-
tiems akumuliatoriniams prietaisams krauti.

6. Esant didelei apkrovai akumuliatoriy kom-
plektas jkaista. Prie§ kraudami akumuliatoriy
komplekta, leiskite jam atveésti iki kambario
temperaturos.

7. Neperkraukite akumuliatoriy!

Atsizvelkite | maksimaly krovimo laikg. Nuro-
dytas krovimo laikas galioja tik iSsikrovusiems
akumuliatoriams. Daugkartinis jkrauto arba
dalinai jkrauto akumuliatoriaus jungimas j
lizdg gali sukelti perkrova ir celiy pazeidimus.
Nepalikite akumuliatoriy kroviklyje kelias
dienas.

8. Nenaudokite ir nekraukite akumuliatoriy,
jeigu jtariate, kad paskutinj kartg jie buvo
krauti seniau kaip prie§ 12 ménesiy. Yra
didelé tikimybé, kad akumuliatoriai pazeisti
ir jy naudojimas pavojingas (buvo visiskai
i8sikrove).

9. Jeigu kraunant akumuliatoriy aplinkos
temperatira yra Zzemesné nei 10 °C, galimi
cheminiai celiy pazeidimai ir gaisro pavojus.

10. Nenaudokite akumuliatoriy, kurie kraunami
iSilo, nes gali buti pavojingai pazeistos jy
celés.

11. Nenaudokite akumuliatoriy, kurie yra
iSsigaube, deformavosi arba juos kraunant
atsirado kity nebudingy pozymiy (smilkimas,
braskéjimas, Snypstimas ir t. t.).

12. Akumuliatoriy visiSkai neiSkraukite (reko-
menduojamas maksimalus iSkrovimas 80 %).
VisiSkas iSkrovimas pagreitina akumuliatori-
aus celiy senéjima.

13. Nepalikite kraunamy baterijy be prieziaros!

Apsauga nuo aplinkos poveikio

1. Dévékite tinkama apranga. UZsidékite apsau-
ginius akinius!

2. Saugokite akumuliatorinj prietaisa nuo
drégmeés ir lietaus. Drégmé ir lietus gali lem-
ti pavojingus celiy pazeidimus.

3. Nenaudokite akumuliatorinio prietaiso ir
kroviklio aplinkoje, kurioje yra gary ir degiy
skys¢iy.

4. Kiroviklj ir akumuliatorinj prietaisg naudokite
tik sausg ir 10-40 °C aplinkos temperatiroje.

5. Nelaikykite akumuliatoriy tokioje vietoje,
kur temperatira gali pakilti vir§ 40 °C, ypa¢
sauléje pastatytame automobilyje.

6. Saugokite akumuliatorius nuo perkai-
timo! Perkrova arba tiesioginiai saulés
spinduliai gali sukelti perkaitimg ir pazeisti
akumuliatoriy celes. Jokiu budu nekraukite

perkaitusiy akumuliatoriy ir su jais nedirbkite.
Juos nedelsdami pakeiskite.

7. Akumuliatoriy, kroviklio ir akumuli-
atorinio prietaiso laikymas. Kroviklj ir
akumuliatorinj prietaisg laikykite tik sausoje
patalpoje, 10-40 °C aplinkos temperaturoje.
Akumuliatorius laikykite vésioje ir sausoje vi-
etoje, 10-20 °C temperatiroje. Saugokite nuo
drégmes ir tiesioginiy saulés spinduliy. Aku-
muliatorius laikykite tik jkrautus (maziausiai
40 %).

8. Pasirupinkite, kad li¢io jony akumuliatorius
neuz$alty. Akumuliatoriai, kurie ilgiau kaip 60
minuciy buvo saugomi Zemesnéje nei 0 °C
temperaturoje, turi bati Salinami.

9. Atsargiai elkités su akumuliatoriais dél
elektrostatinio kravio: elektrostatiné iSkrova
gali pazeisti apsauging granding ir akumuli-
atoriaus celes! Todél venkite elektrostatinés
ikrovos ir niekada nelieskite akumuliatoriaus
poliy!

Akumuliatoriuose ir akumuliatoriniuose elekt-
ros prietaisuose yra aplinkai Zalingy medziagy.
Akumuliatoriy arba akumuliatoriniy prietaisy
neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis.

Siekiant prietaisa utilizuoti tinkamai, jj reikia ati-
duoti atitinkamam surinkimo skyriui. Jei nezinote
jokio surinkimo skyriaus, turétuméte pasiteirauti
komunaliniame tkyje.

Jei norite tinkamai siysti sugedusius ir
(arba) sugadintus li¢io jony akumuliatori-
us, kreipkités j musy klienty aptarnavimo
skyriy arba prekybos vieta, kurioje jsigijote
prietaisa.

Atkreipkite démesj, kad siuncéiami arba
utilizuojami akumuliatoriai arba akumuliato-
rinis prietaisas turi buti supakuoti atskirai j
plastikinj maiselj, kad nekilty trumpasis jun-
gimas ir gaisras!

Siuos saugos nurodymus laikykite tinkamoje
vietoje.



Papildomi saugos nurodymai

Prie§ pradédami dirbti, patikrinki-

te pjaunamaja veja. Pasalinkite rastus
svetimkinius. Dirbdami stebékite, kad
nepakliaty svetimkuniy. Jei pjaunant veja

| prietaisg pateko svetimkunis, prietaisg
iSjunkite ir jj pasalinkite.

Dirbkite tik gerai matomoje aplinkoje.
Dirbdami visada atkreipkite démesj j saugia
ir tvirtg stovéjimo padétj. Bukite atsargus
judédami atgal. Yra pavojus pargriati!

Darbo vietoje prietaiso niekada nepalikite

be prieziuros. Jeigu reikia nutraukti darba,
prietaisg padékite | saugig vieta.

Jei darbg nutraukéte tam, kad pereituméte j
kita darbo zona, tai tol, kol nueisite, prietaisg
batinai iSjunkite.

Prietaisg draudziama naudoti lyjant arba
dregnoje, Slapioje aplinkoje.

Prietaisg saugokite nuo drégmeés ir lietaus.
Prie$ jjungdami prietaisa, jsitikinkite, jog pjo-
vimo jrenginys nesilieia prie akmeny ar kity
daikty.

Visada dirbkite vilkédami tinkama apranga,
taip iSvengsite galvos, ranky ir pédy
suzalojimy. Siam tikslui uzsidékite Salma,
apsauginius akinius (arba apsauginj skydelj),
ilgus aulinius batus (arba tvirtg avalyne ir tvir-
tos medziagos kelnes) ir darbines pirstines.
Kai prietaisas yra naudojamas, laikykités
saugaus atstumo!

Nejunkite pasukto ir nedarbinéje padétyje
esancio prietaiso.

ISjunkite prietaisg ir iSimkite akumuliatoriy,
jeigu: Nesinaudojate prietaisu, paliekate jj be
prieziuros, atliekate apziurg, nuimate arba
keiCiate ritg, perneSate prietaisg i$ vienos
vietos j kitg.

Prietaisg saugokite nuo kity zmoniy, ypa¢
vaiky ir naminiy gyvuny; nupjautoje zoléje gali
pasitaikyti akmeny ir kity daikty.

Dirbdami laikykités ne mazesnio kaip 5 m
atstumo nuo kity zmoniy ir gyvany.

Pjaudami venkite prisilietimo prie kiety daikty.
Tokiu budu nesusizalosite ir nesugadinsite
prietaiso.

Kad prietaisas neprisiliesty prie maro, jvairiy
pavirSiy ir duziy daikty, naudokite apsauginio
jrenginio apvada.

DraudZiama naudoti prietaisg be apsauginiy
jrenginiy.

Prietaisu draudZiama naudotis vaikams taip
pat ir asmenims, turintiems fizing, jutiming
arba proting negale arba neturintiems patirties
ir Ziniy. Uztikrinkite, kad vaikai nezaisty su
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prietaisu. Vaikams prietaisg valyti ir techniskai
priziuréti draudziama.

Stenkites, kad kiino padétis bty taisyklinga.
|sitikinkite, kad pagrindas po kojomis yra tvir-
tas ir visada stenkités iSlaikyti pusiausvyra.
Pasirupinkite stabilia padétimi ties Slaitais.
|renginj stumkite létai, zingsnio ritmu.
Suzalojimo pavojus dél pavojingy, judanciy
daliy!

Draudziama liestis prie judanciy daliy, kol
néra iSimtas akumuliatorius ir sustojusios vi-
sos judancios dalys.

AtidZiai perskaitykite naudojimo instrukcijg.
Susipazinkite su valdymo informacija ir tinka-
mu prietaiso naudojimu.

Prietaisu draudziama naudotis vaikams arba
asmenims, kurie néra susipazine su naudo-
jimo instrukcija. Maziausig naudotojo amziy
gali reglamentuoti vietoje galiojancios nuos-
tatos.

Atminkite, kad naudotojas yra pats atsakingas
uz nelaimingus atsitikimus arba Zalg, sukeltg
kitiems asmenims ar jy turtui.

Prie§ naudojimg batina vizualiai patikrinti ar
netriksta saugumo jrenginiy arba uzvalkaly,
ar jie yra tinkamai uzdeéti ir nepazeisti.
Prietaisu draudziama naudotis esant netin-
kamoms oro sglygoms, ypa¢ esant zaibo
pavojui.

Draudziama naudotis prietaisu esant
pazeistam uzvalkalui arba saugumo jrenginiui
taip pat ir neuzdéjus uzvalkalo ar saugumo
jrenginio.

Prietaiso variklj jjunkite tik tada, kai rankos

ir pédos yra saugiu atstumu nuo pjovimo
jrenginio darbinés zonos.

Prietaisg i§junkite ir iSimkite akumuliatoriy,

- visada palikdami prietaisg be prieziros.

- prie$ pasalindami uzsikim$ima.

- pries atlikdami prietaiso patikrg, valyma arba
prieziura.

- po kontakto su svetimkaniu.

- visada, prietaisui pradéjus nejprastai vibruoti
(i8 karto patikrinti).

Prietaisu vél galima naudotis tik pasalinus
priezastj. Jeigu nepavyko surasti vibravimo
priezasties, kreipkités j klienty aptarnavimo
skyriy.

Suzalojimo grésme nuo pjaunamojo jrenginio!
Rankos ir pédos turi bati laikomos atokiau nuo
pjaunamojo jrenginio!

Naudokite tik gamintojo rekomenduojamas
atsargines dalis ir priedus.

Atlikite reguliarias patikras ir prieziura.



LT

Démesio! Apsauginé jranga yra butina mos tik jgalioty asmeny.
tam, kad Jus ir kiti Zmonés biity saugus, o ® Naudokite tik gamintojo rekomenduojamas
prietaisas tinkamai veikty. Kai Sio nurodymo atsargines dalis ir priedus.
nepaisoma, nors dél to kyla pavojus,
garantija nustoja galioti. Démesio: iSjungus prietaisg, pjovimo
® Nebandykite rankomis sustabdyti pjovimo jrenginys sukasi dar keleta sekundziy!
jrenginio.
® Visada palaukite kol jis pats sustos. Prietaisas veikia
® Visada naudokite tik originaly pjovimo jrengin;.
o Patikrinkite, kad nebuty uzterstos oro angos.
® Nepjaukite prietaisu ne ant dirvos augancios I I l IiEEEm e
zolés; nepjaukite, pavyzdziui, zolés,
augancios ant sieny, akmeny ir t.t. Naudo- ’
tojas yra atsakingas uz vejapjovés darbinéje U \
zonoje tretiesiems asmenims sukeltg Zalg, ' ‘ ‘| I’
kuri atsirado dél prietaiso naudojimo. ‘\
® Niekada neikite per gatve ar zvyro keliuku su

jjlungtu prietaisu. .. o i

e Nenaudojama prietaisg laikykite sausoje ir Slluos. saugos nurodymus laikykite tinkamoje
vaikams neprieinamoje vietoje. vietoje.

® Prietaisg naudokite tik taip, kaip aprasSyta
Sioje naudojimo instrukcijoje, jj visada laikyki-
te statmeng pagrindo atzvilgiu. Bet kokia kita
padétis yra pavojinga.

® Reguliariai tikrinkite tinkama varzty priverzima.

® Pjaunamajame plote neturi bati kabeliy ir kity
daikty.

o Jei prietaisg reikia kelti j transporto priemoneg,
reikia ijungti variklj ir palaukti tol, kol prieta-
isas nustos veikti. Prie$ palikdami prietaisg
iSjunkite variklj.

e Dirbdami su prietaisu, venkite kiety objekty,
tik Sitaip operatorius nesusizalos ir prietaisas
nesuges.

o Atliekant prieziurg naudoti tik originalias atsar-
gines detales.

® Prie§ masing jjungdami ir jg iSjunge, patikrin-
kite, ar ji nenusidévéjusi ir ar nesugadinta, o,
jei reikia, jg paremontuokite.

® Rankas ir kojas visada laikykite atokiau nuo
pjovimo jrenginio, visy pirma, paleisdami
variklj.

® ISimkite akumuliatoriy: prie$ atlikdami patikra,
valyma ar kitus darbus ir kai nesinaudojate
prietaisu.

e Susipazinkite su jstatymais arba prietaiso
naudojimo tvarkos teisiniu reguliavimu.

® Jrenginio nebenaudokite, jeigu Salia yra
Zmoniy (ypac vaiky) ar gyvany.

® Niekada nesinaudokite prietaisu esant sug-
adintam arba neuzdétam saugumo jrenginiui.

® Niekada nemontuokite metaliniy pjovimo
elementy. Niekada nekeiskite nemetalinio pjo-
vimo jrenginio j metalinj pjovimo jrenginj.

® Elektrinés vejapjovés privalo buti remontuoja-
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o6wm YRa3aHUA 3a TeXHUKa Ha 6e3onacHocT
3a €/IEKTPOUHCTPYMEHTU

NMPEAYNPEXKAEHUE

MpoyeTeTe BCUYKM UHCTPYKL MM 3a
6e30nacHOCT, UHCTPYKLMUU, UIOCTPALUU U
TEXHUYECKU [laHHU, KOUTO ca NMPUJIOHEHU
KbM TO3U €/IeKTPOUHCTPYMEHT. [ponycKu
Npwv CNasBaHETO Ha CliegHaTa MHCTPYKLMS MOMXE
[a NPUYMHK eNIEKTPUYECKU yAap, Noxwap u/mam
TeHHKW HapaHABaHUA.

CbxpaHeTe 3a B 6baeLe BCUYKU YHKa3aHUA
3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKL UK.

M3non3saHOTO B yKa3aHUsiTa 3a 6e30nacHOCT
NOHATHE ,,eNEKTPONHCTPYMEHT", U3N0I3BAHO
npuv yKasaHusATa 3a 6e30MacHOCT ce oTHacs

3a e/IeKTPOMHCTPYMEHTH, 3a4BUHBaHN C

TOK OT efleKTpuyecKara Mpea (c kaben 3a
€/IEKTPUYECKO 3axpaHBaHe OT Mpeara) Uiu 3a
€/IeKTPOMHCTPYMEHTH, 3aABUKBaHN C 6aTepus
(6e3 Kaben 3a eNneKTPUYECKO 3axpaHBaHe OT
Mpemxara).

1. Be3onacHOCT Ha paboOTHOTO MACTO

a) Masete Bawara pa6oTHa 30Ha YucTa
1 po6pe ocBeTeHa. besnopagbk unm
HeocBeTeHM paboTHU 30HM MoraT Aa
[oBeaar A0 3/10MONYKM.

b) He pa6oTeTe ¢ eN1eKTPOUHCTPYMEHTA
BbB B3pMBOONacHa cpepa, B KOATO ce
HaMmupar Bb3M/1aMeHABaLLU Ce TEYHOCTH,
rasoBe Wau npax. EneKkTpouHcTpymeHTUTE
Bb3MNPOM3BEK AT UCKPH, KOUTO MoraT Aa
3anasAaT npaxa uav napure.

c) Mo Bpeme Ha U3NON3BaHETO Ha
€JIeKTPOMHCTPYMEHTa AP bTe Aaney
Aeua u apyru avua. Npu oTKI0HsBaHe Ha
BHMMaHMETO MOXETE Aa U3ryburte KOHTpOn
BbpXYy anapara.

2. EneKTtpuyecKa 6e3onacHocT

a) CbepuHUTENHUAT Wencen Ha
eflekTpoypena TpAGBa ga ce HanacHe
C KoHTaKTa. LllencensbT He TpAGBa ga
ce NPOoMeHsl N0 HUKaKbB HauyuH. He
13nons3BaiTe aganTepHu LWenceam
3aefiHO CbC 3alUTHO 3a3eMEHU
€/1IeKTPOMHCTPYMEHTU. HenpomeHeHnTe
Lencesiv U NOAXOAALLMUTE KOHTaKTH
HamansaBaT pUCKa OT e/IEKTPUYECKHM yaap.

b) WU3barBaiiTe TeneceH KOHTaKT CbC
3a3eMeHM NOBbPXHOCTU KaTo Te3u
Ha Tpb6U, paguaTopu, NeYKU U
xnagunHuum. ColiecTByBa NOBULLEH PUCK

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)
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OT eNIeKTPUYECKHM yaap, ako BaweTo Ts10 ce
[IOKOCHE [10 3a3eMeH NnpeameT.

Ma3eTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE OT
ObHA uau Bnara. [poHWKBaHETO Ha Boga
B e/leKTpoypea yBesimyaBa pucKa ot
€/IeKTPUYECKM yaap.

He nanonsBaiite Kabena Ha anapara

3a la HOCUTE eJIeKTPOUHCTPYMEHTa

3a Hero, Aia ro 3aKa4are Ha Hero uiau

ha usabpnearte C Hero uiencena ot
KOHTaKTa. NaseTe 3axpaHBalLus Kaben

OT HarpsaBaHe (ropeLumHa), Macao, ocTpu
pBOOBE UK OT ABUIKELLM CE HaCTu.
MoBpeaeHn nnmn ycyKkanu saxpaHsatim
Kabesiv MoBULIABAT PUCKA OT ENIEKTPUYECKHU
yAap.

AKO paboTUTe C e/IEKTPOUHCTPYMEHT

Ha OTKPUTO, U3No/sI3BalTe camo
yAb/HaBalM Kabesm, KOMTO CbLUO ca
nopxopAwM 3a pabora HaBbH. YnoTpebara
Ha yab/irKaBsall, Kabes, KOMTO € NoAXOAALL
3a paboTa HaBbH, HamasisiBa puUcKa oT
€/IeKTPUYECKM TOKOB yaap.

AKO He e Bb3MOXHO Aa ce

n3berHe pemuma Ha pabora Ha
€J/IeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BJlawHa
cpepa, U3non3BaiTe 3alWmMTeH NpeKbecBaY
3a yTe4yeH ToK. M3non3saHeTo Ha 3almuTeH
NpeKkbcBay 3a yTeYeH TOK HamasisiBa pucKa
OT eNIEKTPUYECKHM yaap.

Be3onacHocT Ha iMuya

Bbaete BHUMATE/IHU, O6bpHETe
BHMMaHUWe Ha TOBa, KOeTo NpaBUTe U
ce oTHacsAlTe pa3yMHO KbM paboTtara
C e/IeKTPOMHCTpYyMeHTa. He nonsBaite
€J/IeKTPOMHCTPYMEHTa, aKO CTe U3MOPEHU
WU ce Hamupare nop, BIMAHUETO Ha
Apora, aJIKoxoJ1 WU MegUuKaMeHTH.
MomeHT Ha HeBHMMaHWe Npu ynoTpeba Ha
€/IEKTPOMHCTPYMEHTa MOXe fa 0BeAe [0
CEepUO3HW HapaHsBaHUA.

Hocete nnyHa 3awmuTHa €KUNUPOBHKA

M BMHaru 3awuTHu o4una. HoceHeto

Ha IMYHa npejnasHa eKUMNnMpoBKa KaTo
NpoTMBOMNpPaxoBa MackKa, yCTOMYMBU
cpeLly noax/ib3BaHe 3allMTHU 0BYBKM,
3allMTHa KacKa MauM 3almTa 3a ciyxa
cnopej Bnaa v Ha4nHa Ha noaseBaHe Ha
€/1eKTPOUHCTPYMEHTa HamassiBa pucKa ot
HapaHABaHuA.

U36areaiiTe HeBOJIHO NyCKaHe

B eKcrnJioatauus. YBepeTe ce,

Ye eJIeKTPOUHCTPYMEHTBT €
M3KJII04EH, Npeau aa ro cBbpeTe



d)

e)

f)

g)

h)

3a eJIeKTpo3axpaHBaHeTo W/unu
akymynaropa, ga ro noBgurHeTe uiu
TpbrHeTe Aa ro Hocure. AKO NpW HOCEHe Ha
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa NPbCTHT By € Bbpxy
npexkbcBaya Wav CBbp3Bate ypeaa BK/OYEH
3a eNleKTpo3axpaHBaHeTo, TO ToBa 61 MO0
[a fosefie A0 3/10M0JYKU.

U3BampaiiTe MIHCTPYMEHTUTE

3a HacTpoiKa Wiu rae4HuTe

KI04OBeE, NpeAu Aa BRAYUTE
€JIeKTPOUHCTPYMEeHTa. MHCTpyMEHT unun
K/IIO4, KOWTO Ce Hamupa BbB BbPTALLA

Ce YacT Ha ypea, MoXe fa nNpeansBuKa
HapaHsaBaHuA.

U36AarBaiiTe HeecTecTBeHaTa CTOMKa Ha
TAnoto. Morpuxkerte ce 3a 6esonacHa
CTOMKa Ha TAJI0TO M Na3eTe No BCAKO
Bpeme paBHoBecHe. [10 TO31 HauuH no-
[ob6pe 6uxTe MOrIM fa KOHTpoaupare
€/1IEKTPOUHCTPYMEHTa B Heo4aKkBaH!
cuUTyaumu.

Hocete nogxopgsauwo o6nekno. He Hocete
LUMPOKKU Apexu unu bumyTa. Nasete
Kocarta, 06/1EK/I0TO U pbHaBULUTE Aasney
oT ABUHelUTe ce YacTu. CBOGOAHO
061eK10, BUKYTa UM Ab/ra Koca Morart ga
6baart 3axBaHaTH OT ABUMKELLUTE Ce 4YacTu.
AKo morart fa 6baaT MOHTUpPaHU
ycTpoiicTBa 3a USCMYKBaHe U cbbGupaHe
Ha npax, Te TpA6Ba Aa 6bAaT CBbp3aHu
Y U3N0J13BaHU NpaBuJIHO. M3nonssaHeTo
Ha NpaxocMy4YeHe MOXe fja Hamasu
OonacHoOCTUTe, NPUYNHEHU OT 3anpallaBaHe.
He ce ocnaHsaiiTe Ha ¢anwmBa
6e30nacHOCT 1 He NpeBUlLaBaiTe
npaBuiara 3a 6e30nacHOCT Ha
€/1IeKTPUYECKUTE UHCTPYMEHTH, fLOPU aKO
CTe 3ano3HaTH C €JIEKTPOMHCTPYMEHTA
c/ieg, MHOrOKpaTHU YNoTpeou.
HeBHMMaTENHOTO 6opaBeHe MOMe 3a

4acT OT CeKyHAaTa fja A0BeAe [0 TEHKN
HapaHsaBaHuA.

4.Ynotpe6a u 6opaBeHe ¢ MHCTPYMEHTa

a)

b)

He npetoBapBaiiTe eneKTpu4ecKus
ypepa. 3a paborara cu usnonsBsaiiTte
npepHa3Ha4YeHUA 3a ToBa
€/1eKTPOMHCTPYMeHT. C noaxoasLy,
€/IEKTPOMHCTPYMEHT Le paboTuTe no-gobpe
1 NO-CUrypHO B 3ajafleHnsa AnanasoH Ha
MOLLHOCTTA.

He nanonssaiite e/IeKTPOUHCTPYMEHT,
YMIATO NPEKbCBaY € fedeKTeH.
ENeKTpOMHCTPYMEHT, KOMTO He MOe Aa ce

c)

d)

e)

f)

g)

h)

a)
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BKJII04BA WJIM U3KJTI0YBA, € OMNaceH 1 cieaBa
na 6bae nonpaseH.

U3pbpnBaiiTe wencena otT KOHTaKkTa u/
WY U3BampaanTe akymynaropa, npegu
Aa npeanpuemeTe HaCTPOWKMU No ypepaa,
fia CMEHATE KOMIJIEKTYyBaL1Te 4acTu
WK pa ocTaBATe ypega HacTpaHa. Tasu
npeanasHa MApKa Bb3NpenaTcTBa HEBOJHO
CTapTUpaHe Ha e/IeKTPOUHCTPYMEHTA.
CbxpaHABaiTe Henosn3BaHUTe
€/IEKTPOUHCTPYMEHTU U3BBH o6cera

Ha gocTbn Ha Aeua. He no3BonasaiTte
ypeaa fa ce nonssa OT JIMLA, KOUTO He
ca 3ano3HaTu C Hero Uiu He ca npoyenu
Te3U UHCTPYKLUUWU. ENeKTPOMHCTPYMEHTUTE
ca onacHu, Korato ce U3nosi3Bar oT
HeonuTHW nua.

MNoppbpraiTe rpUKINBO
€/1IeKTPOUHCTPYMEHTHUTE U
HaKpaiHuumTe. KoHTponvpainTe peoBHO
Janu ABUKELLMTE Ce YacTu yHKLMOHMpaT
6e3ynpeyHo 1 aanv He 3aamAaaT, faau HAMa
CYYMEeHW 4acTH MK YaCcTH, KOUTO ca TaKa
noBpefeHu, Ye fa npeyar Ha hyHKUMATa Ha
€/IEKTPOMHCTPYMeHTa. [laBaviTe 3a peMOHT
noBpejeHUTe YacTv Npeau 4a usnoassare
€/IEKTPOMHCTPYMeHTa. MHOro 3/10M0JyKu
ce NpUYMHABAT OT JIOLWO NOALbPHKAHM
€/IEKTPOUHCTPYMEHTH.

Masete Bawute e/I€KTPOUHCTPYMEHTH
OCTPU U YUCTU. [PUKIMBO NOALBPHKAHNUTE
PEHELLM MHCTPYMEHTU C OCTPU PEHELLM
pbOOBE Ce 3aK/eLBaT Nno-MasKo 1 ce
ynpasnABaT no-secHo.

M3nonsBaiTe e/IeKTPOUHCTPYMEHTH,
o6opyaBaHe, MIHCTPYMEHTH 3a
ynoTtpe6a W.T.H. B CbOTBETCTBUE C Te3U
MHCTpPYKUMKU. Cb6oaaBanTe yciosusaTa
Ha TpyZ v U3BbpLLUBaHaTa JeNHOCT.
M3non3BaHeTo Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTH 3a
ZPYry Lesiv U3BBH NPeABUAEHNUTE MOXKE Ja
[l0Befie 0 ONacHW cUTyaLuu.
MNoppbpraiTe APBHKUTE CYXHU, HACTU U
HeusuanaHu ¢ Maco 1 rpec. [Nab3srawm
ce APBHKM M NOBBbPXHOCTM 3a XBalLaHe He
NO3BOABAT CUMIYPHO 06CNYHBaHE U KOHTPON
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa B HenpeABUAEHM
cuTYyauuu.

U3nonsBaHe U 06CcnyHBaHe Ha
aKyMynaTOpPHU UHCTPYMEHTH

3apepeTte aKymynatopuTte camo B
3apAfHU YCTPOICTBa, NpenopbyaHi

OT Npou3BoauTens. 3a 3apsaaHOTO
YCTPOWCTBO, NpefHa3Ha4YeHo 3a onpegeneH



BW/, aKyMyn1iaTop#, CbLLEeCcTBYBa ONacHOCT
OT MoXap, ako ce 13nonsBa c apyru
aKymynaTopum.

b) WUsnonssaiiTe B eNIeKTPUYECKUTE
MHCTPYMEHTHU camo npeaBuaeHUTe 3a
uenTa akymynatopu. Ynorpebara Ha
[pyrv akymynaTopu Moxe fa foBeje [0
HapaHABaHWA 1 OMacHOCT OT NoXap.

c) HeusnonsBaHuTe akymynatopu gpbHTe
AaJiey oT KaHLe/lapCKU Knamepu,
MOHETH, K/l04OBe, rBO3eU, BUHTOBE U
APYr4 ManKu MmeTasiHu NpeamMeTu, KOUTo
mMorar ja npegusBuKart, CbeiMHABaHe Ha
KOHTaKTUTE Ha Kbco. KbCco cbeanHeHne
MEW Y aKyMylaTOPHUTE KOHTaKTU MOXe Aa
1MMa B pesynTar U3rapsiHus Uam noxap.

d) Mpu HenpaBUAHO NpUIOHEHUE OT
aKymMynaTtopa MOMHe fia u3Teye Te4HOCT.
U36arBaiiTe KOHTaKT C Te4HOCTTA.

Mpu cnyyaeH KOHTaKT U3MNJIakHeTe

c Boga. AKo BJie3e TeYHOCT B ouuTe,
AOMbJIHATE/IHO NOTbpCceTe JIeKapcKa
nomouy,. TEYHOCT, U3Tmnyala ot
aKymynaTopa, MOXe Ja goBefie 0 ApasHeHe
Ha KoXKara Wan u3rapsHus.

e) He usnonssaiTe noBpeaeHa uiu
npomeHeHea akyMynaTopHa 6arepus.
MoBpeAeHV UM NPOMEHEHWN aKyMyaTopHU
6aTepuu mMorat fja pearvpar HenpeasuaMmo
W fa NPUYUHAT NOMHap, EKCMNI031s UK
HapaHsABaHus.

f) He uanaraiite 6atepuATa Ha OrbH UK
MHOrO BUCOKM Temneparypu. MNoxap
unu Temnepatypv Hag 130 °C morar ga
Npeau3BUKaT eKCrnIo3us.

g) CnepBaiiTe BCUYKU yKa3aHUA 3a
3apewaHe M HUKOora He 3apempanTte
6arepuaTa UM aKYMYlaTOPHUA
MHCTPYMEHT U3BbH NOCO4EHUA
B PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6a
TemneparypeH auanasoH. lpeLHo
3apemaaHe UM 3aperaaHe 3BbH
[OMyCTUMUA TeMNepaTypeH A1anas3oH MoMe
4a paspyluu 6atepmaTa v ga yBeanyuu pucKa
OT noxap.

6. 06cnyHBaHe

a) Hocete eNNeKTPOUHCTPYMEHT CU Ha
nonpaBKa camo nNpu KBanupuumpaH
cneuuanusvpaH nepcoHan U camo ¢
OpUrMHaIHUTE pe3epBHU YacTw. 1o To3u
Ha4WH ce rapaHTvpa, Ye Lie ce 3anasu
6€e30MacHOCTTa Ha e/IEKTPOMHCTPYMEHTA.

b) HwuKora He usBbpLIBaiTE TEXHUYECKO
o6cnyHBaHe Ha NOBpeaeHU

aKymynaTtopHu 6atepuu. Beuuku
paboTH MO TEXHNYECKOTO O6CyBaHe
Ha aKymynaTtopHu 6atepum Tpsabsa ga
Ce U3BbpLLUBAT OT NPOU3BOAUTENA UK
Y BAHOMOLLEHM CEPBU3N.

CnewuuasH1M UHCTPYKLMKU NO TEXHUKA Ha
6e3onacHoCT

BcuyKmn onakoBKK akymynaTtopHu 6atepmmn
OKOMI/IEKTOBaMe Haw-aKkyparHo, 3a fa Bu
npeaocTaBUM aKymynaTopHu 6aTepum ¢
MaKCcHMasiHa eHepruiHa NbTHOCT, TPAMHOCT
M CUrYpHOCT. AKyMynaTopHUTE KNETKWU Mmat
MHOTOCTENEHHN 3aLLUTHM NPUCTIOCOBNEHNA.
Bcsaka otaenHa kKnetka nbpeo ce popmaTmpa

1 ce 3anucBaT eNleKTpPUYeCcKUTe 1
XapaKTepucTuku. Cnep ToBa Te3n AaHHK ce
M3nonsBear, 3a Aa ce rpynupar OnakoBKW C
BB3MOXHO Hal-[06PU aKyMynaTopHu 6aTepum.
BbnpeKu BCMYKM NpegBapuTesIHU NpeanasHu
MEepKHU Npu 06CNyHRBaHETO Ha akymynaTopu
BUHaru e Heo6xoguma npeanasMBocT. 3a
6e3onacHa paboTa e Ha/IoKUTEesIHO fa ce
cnasBar C/IeHUTe TOYKH.

Be3onacHa pa6ota ce rapaHTMpa camo

C HernoBpeaeHHu KneTtku! HenpaesunHoTto
6opaBeHe BOAU [0 NOBPEAM Ha KNeTRUTe.

BHumaHue! AHanuauTe NOTBbPKAABAT, Ye
rpy60TO HENPaBWIIHO M3NO3BaHE U HENpaBwuIHa
noAApbHKa ca OCHOBHA NpMYMHA 3a NoBpean B
MOLLHWTE aKyMynaTopHu 6atepun.

YHa3aHuA 3a akymynaropa

1. AKyMynaTopbT Ha akyMynaTopHua ypea,
npu JOCTaBSAHETO He e 3apejeH. 3aToBa
npeav NbpBOTO NycKaHe B eKcrn/ioarauuna
aKymynaTopbT TpabBa Ja ce 3apeau.

2. C uen ontumasnHa akymynaTopHa MOLLHOCT
n36sareanTe AbI6OKUTE LUMKAM Ha
uanpassaHe! 3aperxgarite Yecto Bawwms
aKymynarop.

3. CwbxpaHsaBaliTe Bawusa akymynatop Ha
CTyZEeHo, Ha-fo6pe nNpu Temnepatypa ot
15 °C, 1 HaW-MakoTo 3apefeH Ha 40 %.

4. JInTMeBO-MOHHWUTE aKyMynaTopu Noasexar
Ha ecTecTBeHO cTapeeHe. Hal-KbCHO KoraTto
MOLLHOCTTa Ha aKymynaropa CbOTBETCTBa
Ha camo masKo rnoseye oT 80 % OT HOBOTO
CbCTOSIHWE, aKyMynaTopbT Clefsa Aa ce
cmenn! OTcnabHanm KNeTky B ocTapsn
aKyMynaTop BeYe He ca B CbCTOsIHUE Ja
OTroBOPAT Ha BUCOKNUTE M3NUCKBAHUA 3a
MOLLHOCT W C/lejoBaTe/IHO NpeacTaBasBaT
pYCK 3a 6e30mnacHoCTTa.
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10.

11.

12.

He xBbpnsaiTe ynotpebeHn akymynaTopu B
OTKPUT OrbH. OnacHoCT OT eKcnioaus!

He 3ananBaiite v nanaravte Ha nsrapsHe
aKkymynaropa.

He nanpasBaiite gbn60Ko
arymynaropwure!

[Obn60KOTO M3npassaHe noBpexHaa
KNETKUTe Ha akymynartopa. Hai-yectata
npuyMHa 3a AbJ60KOTO n3npassaHe

Ha akymynartopa e NpoAb/IHUTENIHOTO
CKiafiMpaHe pecr. HeusnonssaHe Ha
YaCTUYHO M3MNpas3HeHW aKymMmynaTtopu.
MpuKatoyeTe npoueca Ha paboTa, LLOoM KaTo
MOLLHOCTTa 3a6e/le MO HamasisfiBa Un ce
e 3afieficTBana 3almTHaTa eIeKTPOHMKA.
CrnagupaiTte akymynatopa efsa ciep
MbJIHOTO 3apemjaHe.

MNasete akymynaropuTe pecn. ypepa oT
npetoBapBaHe!

MpeToBapBaHeTo 6bP30 BOAM [0
nperpsBaHe 1 NOBPEHAAHe Ha KeTKaTa BbB
BBTPELIHOCTTA Ha Kopnyca Ha akymynaropa,
6e3 nperpsaBaHeTo Aa € BbHLUHO
3abenexnmo.

Us6arBaiite noBpeau u yaapu!
HesabaBHO NOAMEHANTE aKymynaTopu,
KOWTO ca NagHanm OT pa3cTofHWe Haj,
eAnH METBP UJIM KOMUTO Cca OUNN N3NTOKEHU
Ha YecTu ygapu, OPU KOrato KopnycbT

Ha aKymynaTopa U3rnemaa HenoBpeaeH.
AKYMynaTopHUTE KNETKM BbB BbTpeluHara
4acT e Bb3MOMKHO Aja ca CepUO3HO
nospegexu. 3a uenta cboagaBanTe CbLLo
TaKa yKasaHuATa 3a eKonorocbobpasHo
oTCTpaHsBaHe.

Mpu NnpeToBapBaHe v nperpaBaHe
BrpageHoTo 3alnTHO U3K/Ilo4BaHe
M3KJ/IloYBa ypeaa rno npuynHn, CBbp3aHn

¢ 6esonacHocTTa. BHumanue! He
3ajelicTBanTe NoBeye NpeBK/IOYBATENSA

3a BK/1-/ U3KOYBaHE, aKo 3aLUTHOTO
W3KJIl04YBaHe € U3KJ/IYUIO0 ypeaa.

ToBa MOMe fa foBefie A0 NoBpeaun no
aKkymynaropa.

M3nonsBarite camo opUrMHaHu
aKymynaTtopw. Mi3nonssaHeTo Ha Apyru
aKymynaTopu MOXe Aa fioBefe [0
HapaHABaHWSA; EKCNI03MA U OMacHOCT OT
noxap.

3awuTete cBoATa 6aTepua oT BNara,
AbHA M BUCOKA BNIaKHOCT Ha Bb3AyXxa.
Bnarata v Ab¥AbT U BUCOKATA BAAKHOCT
Ha Bb3AdyXa Mmorat ga Npu4nHAT onacHU
noBpeau Ha 6aTepuiiHUTe KNeTku. B
HWKaKBbB C/ly4an He 3apemaanTe v He

paboTeTe ¢ 6aTtepmu, KOUTO ca GUIn
U3/I0EHW Ha Biara, oAb i1 BUCOKa
B/IAXHOCT Ha Bb3ayxa - He3abaBHO M1
cmeHeTe!

13. AKo BaweTto ycTpoicTBO e 060pyaBaHo
CbC CMeHsema 6aTepusi, Mo CbobpareHus
3a 6e30MacHOCT A MaxHeTe OT BalueTo
YCTPOWMCTBO CNes npuKaoyBaHe Ha Bawarta
pa6ota

YKa3aHuA 3a 3apAAHOTO YCTPOUCTBO U

npoueca Ha 3apexpgaHe

1. CbbntogaBanite NOCOYEHUTE AaHHN BbPXY
dupmeHaTa TabenKka ¢ faHHU Ha 3apAAHOTO
yCTpOMCTBO. BKAtouBalTe 3apsgHOTO
YCTPOWMCTBO CaMO KbM MOCOYEHOTO BbPXY
vpmeHaTa TabenKa MperoBO MHENHO
HanpemeHue.

2. [aseTe 3apsfHOTO YCTPOUCTBO M
NpPoOBOAHMKA OT NOBpPeaM U OCTPU
pbb6oBe. [loBpeaeHUTe Kabenu cnepsa
Aa ce NOAMEHAT He3abaBHO OT
eNleKTpocneLmanmcT.

3. [aseTe 3apsaHOTO YCTPOMCTBO,
aKymynaTopuTte 1 aKymynatopHuA ypes,
faned ot geua.

4. He vnsnonsBawTe noBpefeHn 3apaaHu
ycTpoKcTaa.

5. He nanonssariTte 4OCTaBEHOTO 3apALHO
YCTPOWCTBO 3a 3apemaHeTo Ha Apyru
aKymynaTopHu ypeau.

6. [pw ronAMo HaToBapBaHe akyMynaTopbT ce
HarpsBa. [pean 3anoyBaHe Ha npoueca Ha
3aperaHe ocTaBeTe akymynaropa Aa ce
oxJlagM Ha cTarHa Temneparypa.

7. He npe3apexpaitte akymynartopure!
CnasBaliTe MaKCMMasHOTO BpeMe Ha
3aperpaaHe. ToBa Bpeme Ha 3apemaaHe
BaXKKW CaMo 3a U3NpasHeHW akymynaTopu.
MHOroKkpaTHOTO NocTaBAHe Ha 3apeAeH nnm
4aCcTUYHO 3apefieH akymynaTop Boau Ao
npesapexaaHe 1 NoBpexjaHe Ha KneTKara.
He ocTaBaiTe akymynatopute NocTaBeHn
HSIKOJIKO HW B 3apsiHOTO YCTPOMCTBO.

8. HwuKora He nsnonssaiite U He
3apempanTe akymynaTtopm, 3a KOUTO
npeanonarare, 4e NOC/IeAHOTO
3apemaHe Ha akymynaropa e 610 or
npeau noeeye ot 12 meceua. lonama
€ BEepOATHOCTTa aKyMy/1aTopbT BeYe
[la e PUCKOBaHO MNoBpeaeH (AbN6OKO
nanpassaHe).

9. 3apewpgaHe npu Temneparypa nog 10 °C
BOAM 00 XMMUYHO NnoBpexaHe Ha KieTKaTta
1 MOXe fia Npeu3BuKa nomap.
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10.

11.

12.

13.

He nsnonsBeaiTe akymynatopu, KOUTo ca ce
Harpesv no BpemMe Ha 3apemaHeTo, Tbi
KaTo aKymynaToOpHUTE KNeTKM buxa Mormn aa
ca Cepuo3HO NOBPEAEHW.

He n3nonsBaiTe noBeye akymynaTopu,
KOWTO MO BpemMe Ha 3aperaaHeTo ca

Ce orbHaiu uam gedopmupani, uam

KOWTO NposBABAT HEOBMYANHW NPU3HaLM
(rasootgensiHe, LyM OT CbCKaHe,
M3ryKBaHe,...)

He nsnpasBaiTe nsLsano akymynaropa
(npenopbynTenHa AbA6oYMHA Ha
nanpassaHe makc. 80 %). [MbaHoTO
n3npassBaHe BOAM [0 NpewAeBpeMeHHO
cTapeeHe Ha akyMynaTopHUTE KNETKM.

He 3apewpainTe HMKora 6atepunte 6e3
Hagsop!

3alwmTa OT OKOJIHU BIUAHUA

1.

2.

HoceTte noaxoaALwo paboTHO 061EK0.
HoceTe 3awuTHM oumnna.

MNasete Bawwua akymynatopeH ypea v
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO OT B/ara v AbHA,.
Bnarata v ob¥AbT Morat ga Aoseaar Ao
OMnacHo NoBpPeXAAHe Ha KNEeTKUTE.

He n3nonsBaiTe akymynaTtopHusa ypea v
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO B 30HATA Ha Napu u
Bb3nji1amMmeHAeMn TeHHOCTMH.

M3nonasaiTe 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO

1 aKyMynaToOpHUTE Ypeau camo B CyX0
CbCTOAHWE M NPK OKOJIHa TemneparTypa oT
10-40 °C.

He cbxpaHsABaiTe akymynaropa Ha MecTa,
KOWTO Morar fa AoCTUrHaT Temneparypa
Hag 40° C, no-cneuuyanHo B NapKMpaHo Ha
cnbHUe MIMC.

MNaseTe akymynatopuTe OT nperpsasaHe!
MpeToBapBaHe, Npe3apergaHe Unm
CNbHYEBO 06/1bYBaHE BOAAT A0 nperpABaHe
1 [0 NOBpPEMHAAHE Ha KneTKaTa. B HUKaKbB
clyyam He 3apejanTe 1 He paboTeTe

C aKymy/naTopu, KOUTO ca nperpenu —
He3abaBHO r'M CMEHeTe.

CKnagupaHe Ha akymynaTtopu, 3apagHu
YCTPOMCTBA U aKyMYy/J1aTOPHWU YPeaM.
CbxpaHsiBaiTe 3apAgHOTO YCTPOMCTBO U
Baluns akymynaTopeH ypeg camo B Cyxu
NMOMELLEHMA C OKOJIHA Temneparypa oT
10-40 °C. JINTUEBO-NOHHUAT akymynarop
CbXpaHsiBalTe Ha CTYZIeHO 1 CyXO MACTO Npw

10-20 °C. MazeTe OT BNaXHOCTTa Ha Bb3ayxa

1 OUPEKTHOTO CbHYEBO 061bYBaHe!
CbxpaHsiBaiTe akymynatopuTe camo B
3apefieHO CbCTOAIHWE (3apefeHn Hal-Manko
Ha 40 %).

8. [pepoTBparaBarite 3aMpb3BaHETO HA
JIMTMEBO-MOHHWA akymMmynaTop. AKymynaTopu,
KOMTO ca 61M CbXpaHABaHW No-4bAro ot 60
MuHyTH noa 0 °C cnepBa Aa ce OTCTpaHAT Mno
€K00rocbobpaseH HaumH.

9. T[lpegnasnuBoCT Npu 60paBeHETO
C aKymynaTopu no oTHOLLeHWe Ha
€/1eKTPOCTaTUYHOTO 3aperaaHe:
€/1IeKTPOCTaTU4HNUTE U3npasBaHnUA BOAAT
[0 NoBpean Ha 3aluTHaTa e/1eKTPOHUKA
W akymynatopHuTe KneTkv! 3a uenta
n3bArealiTe eIEKTPOCTATUHHOTO 3apexaaHe
W HWKOra He IOKOCBalTe MOJIICUTE Ha
axKymynartopal

AKyMynaTopuTe 1 akyMynaToOpHO 3a4BUHKBaHUTE
€/IeKTPUYECKN Ypeam CbAbpHKaT BpeaHu 3a
OKOJIHaTa cpefa matepuany. He naxsbpnanTte
6arepuu Uau akymynaTopHu ypeau B butosata
cmer.

3a npodecroHanHo TpeTupaHe KaTo oTnagbK
batepuaTa TpaAbBa ga ce npegaze B NOAXOAALL
MYHKT 3a cbbupaHe. AKo He Bu e nssecTeH
MYHKT 3a cbOupaHe, nonuTanTe B obLMHCKaTa
aAMUHUCTpaLMA.

3a npaBUIIHO u3npalyaHe Ha gegeKTHU
/ noBpeAeHU IMTUEBO MOHHU GaTepum,
MOJIfl, CBbPIHETE ce C HalaTta c/yba 3a
o6cnyHBaHe Ha KIMEHTU UM MACTOTO
Ha npopgam6a, KbAeTo e 3aKyneHo
YCTPOMCTBOTO.

Mpu nanpauiaHe Uan U3XBbpJAHE Ha
6aTepuu AU aKyMyaToOpHU ypeau
BHUMaBaiiTe, Te fla 6bAaT onakoBaHU B
OTAE/IHM HallJIOHOBU TOPGUYKM, 3a ga
npepoTeBpaTuTe KbCo CbefAUHEHUE UK
noxap!

CbxpaHaABaliTe o6pe yKasaHuATa 3a
TeXHUKa Ha 6e30MacHOCT.
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AOI‘I'anMTeﬂHVI UHCTPYHKUHHU 3a 6e3onacHocT

Mpeawu 3anouBaHe Ha pa6oTa NpoBepeTe

maTepuana 3a KoceHe. OTcTpaHeTe °
HannyHuTe Yy am Tena. lNo Bpeme Ha
paboTa BHMMaBanTe 3a Yywamn Tena. AKo °

BbMPEKM TOBA MPU KOCEHE NonagHeTe Ha
NpenATcTBUE, U3KJTI0HETE MalLnHaTa U
oTCTpaHeTe NpenAaTCTBUETO.

Pa6oTeTe camo npu goctarbyHa BUGUMOCT.

Mo Bpeme Ha pa6oTa 3aemawnTe BUHaru
6e3onaceH v cTabuneH ctoex. Bhuvasarite

npu ABUKEHWE Hasag, onacHoCT OT °
npenbeaHe!

Hukora He ocTaBsaiTe ypeaa 6e3 Haa30p

Ha paboTHOTO MACTO. AKO TpaAbBa ga

npexkbcHeTe paboTa, ocTaBeTe ypeaa Ha
6e30nacHoO MACTO.

AKo TpabBa fa npekbCcHeTe paboTa, 3a Aa [
Ce NpemecTuTe Ha Apyro paboTHO MACTO,
3a/b/IHKUTENHO U3KJIIOYETE Ypeaa, fokaTo ce @
npuaBUMKBaTE A0 TaM.

Hukora He nsnonseariTe ypega npy gba

WV BbB BaxHa, MOKpa cpeja.

Ma3eTe cBOA ypen OT Bnara v AbHa. °
Mpean pa BKAOUUTE ypeaa, yBepeTe ce, Ye
PEKELLOTO YCTPOMCTBO HE JOKOCBA KAMbHM

WV OpYyry NpeaMeTy.

Pa6oTeTe BMHaru ¢ nogxoaawo obaexkno, 3a °
[a npeAoTBpaTvTe HapaHsABaHe Mo rasarta,
pblieTe, KpakaTta. 3a LenTa HoceTe KackKa,
3alMTHU o4mna (MK 3almTHa Macka),

BMCOKM 6OTYLIM (MM 3apaBU 0B6YBKU U

ObNMW NaHTanoHn oT Aeben nnart) u paboTHU
pbKaBULM. [
Horaro ypeabT pabotu, ApbiKTe ro
3a/ib/IKUTENHO Aaneye oT TANOoTo!

He BK/o4BaNTe ypeaa, ako Toi e o6bpHaT °
W/ HEe ce Hamupa B paboTHa No3uums.
M3Kno4eTe MalwmHara n oTcTpaHeTe

6arepunATa, aKo: He nsnonssare ypeaa,

ocTasATe ypeaa 6e3 HabnogeHne, °
npoBepsBaTe ypeaa, oTCTpaHsaBare 1an

CMeHATe MaKapara, TpaHcnopTupare ypeaa

OT e/IHO MAICTO Ha Apyro. °
[pbiKTe yCTPOMCTBOTO fasiey oT Apyru

xopa, 0COGEHO Jelia U faney oT AoMallHK
NobMMLM; B KOCEHaTa U 3aBUXpeHa TpeBa [
MOMeE la UMa KaMbHU UK APYTv NPeiMeTH.

Mo Bpeme Ha paboTa ApbTe ypeaa Ha
pascTosHME OT 5 M. OT Xopa 1 MUBOTHM. [
He koceTe cpelly TBbpaAM npeameTu. Taka we
npeaoTBpaTUTE HapaHaBaHe W NoBpexaaHe

Ha ypepa.

MsnonsBaiiTe pbba Ha 3aWWTHO YCTPOMCTBO

3a Jja AbpHUTE ypeaa Ha pascToaHue OT
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31A0BE, Pa3/INYHU NMOBBPXHOCTH, KAKTO U
YynivMBM NPeaMeTH.

Hukora He nsnonseaviTe ypega 6e3 3almTHO
YCTPOMCTBO.

ToBa ycTpOKMCTBO He TpabBa fa ce U3nosssa
OT Aelia U xopa C orpaHnyeHn GU3nYecKH,
CETMBHW UIM YMCTBEHW CNMOCOBHOCTH

WK INca Ha OnuT U 3HaHuA. Jeuata ga

ce HabodaBar fa He UrpasT ¢ ypeaa.
MoyMcTBaAHETO M TEXHUHECKOTO 06CyKBaHe
He TpAGBa Aa ce NpaBAT OT Aeua.
M36areainte HEHOPMasIHM NMO3KM Ha TANIOTO.
OcwrypeTe curypeH u 6e3onaceH CTOex u
BMHaru nasete paBHoBecue. BHumaBawnTe
BMHaru 3a fo6bp CTOEK Ha CKJIOHOBE.
BopeTe mawwmHara 6aBHO CbC CKOpPOCTTa Ha
BbpBEHE.

OnacHoCT OT HapaHsiBaHe B C/IeACTBME Ha
NOABUIKHKM OonacHW YyacTtu!

MoaBuKHMTE YacTu He TpAbBa Aa 6baat
[IOKOCBaHW, Npesu Aa e oTcTpaHeHa
6aTepuaATa M BCUYKM MOABUKHM YacTu Aa ca
HambJ/HO CNpenu.

MpoyeTeTe BHMMATENIHO YyMBTBAHETO 3a
ynoTpe6a. 3anoaHavTe ce ¢ YacTuTe 3a
ynpas/ieHWe 1 npaBuiHaTa ynotpeba Ha
malumnHara.

HuKora He no3BonABanTe Ha feua nam
ZpYrv vua, KoMTO He ca 3arno3HaTtu ¢
PBKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba, Aa non3sar
malumnHara. MecTHu pasnopenbu morat

[a onpefenaTt MMHMMasiHaTa Bb3pacT Ha
nonssarens.

OGbpHETE BHMMaHWE, Ye Non3BaTenaT e
OTrOBOPEH 3a 3/10MO0JTYKU UK 3acTpallaBaHe
Ha Apyry vua uam TaxHa COGCTBEHOCT.
Mpeaun ynotpeba BuHaru Tpsabsa Aa ce npasu
npoBepsBa Ype3 oresd, Aasv 3aUTHUTE
YCTPOMCTBA W/IM Kanauu He JIMNCcBarT, He ca
noBpeseHn UK ca NPaBUIHO MOHTUPAHU.
HwKora He n3anonasaiTe ypeaa npv aowm
aTMoc@epHU YCNoBWA, NO-CNeLmasHo npu
OMacHOCT OT CBETKaBULM.

HuKora He nsnonsearite ypega ¢ noBpeaeH
Kanak Wav 3aluTHO YCTPOMUCTBO MK 6e3
Kanak Wan 3aluTHO YCTPOMCTBO.
BrnoyBaviTe aBurarens camo, KoraTto pbueTe
M KpaKaTa ce HaMupar n3BbH obxBaTa Ha
PEKELLOTO YCTPOMCTBO.

M3Kno4eTe MalumHarta u oTcTpaHeTe
GartepunATa,

- BUHaru, Korato ocTaBsTe ypefa 6e3
HabnwaeHve.

- Npeau oTCTpaHsBaHe Ha 6/10KMPOBKa.

- Npeauv NpoBepKa, NoYMCTBaHE UK



obpaboTBaHe Ha ypeaa.
- C/1ef}, KOHTaKT C Yy¥/J0 TANO.
- BMHAru, KoraTo ypefbT 3arno4He aa Buépupa
HeobuyarHo (He3abaBHO NpoBepeTe).

®  YpenbT MOXe [ja ce BbBe/E OTHOBO B
ynotpeba efjBa caef, oTCTpaHABaHe Ha
npuynHaTa. AKO He HamepuTe NpuyKnHaTa 3a
BMGpaLMNTE, CBbPHETE Ce ChC CEepBM3a.

®  OnacHOCT OT HapaHABaHe OT PEKELLOTO
ycTporcTBo! MNaseTe pbLeTe U Kpakara oT
PEELLOTO YCTPOMCTBO!

® YnoTpebsaBsariTe camo npenopbyaHUTe
OT Npon3BoOAuTENIA pe3epPBHN HaCcTnu 1
NPUHAAIEKHOCTH.

®  Pef0BHO M3BBLPLUBITE NPOBEPKU U
TEXHMYECKO 06C/yBaHe Ha ypeaa.

BHuMaHue! 3almUTHOTO YCTPOMCTBO

e BamHO 3a Bawara 6e3onacHocT u
6e3onmacHOCTTa Ha ApyruTe, KaKTo U 3a
KOHKPETHOTO (PYHKUMOHUPaHe Ha MaluuHara.
HecnasBaHeTto Ha ToBa npegnucaHue

OCBe€H, 4Ye Cb3/jaBa NoTeHLNalieH UBTOHHUK
Ha onacHoOCT, BOAMW A0 aHy/upaHe Ha
rapaHumAaTa.

® He ce onuTBaniTe ga cnvpare ¢ pble
PEMHELLOTO YCTPOMCTBO.

® BwuHaru usyaxksanTe TO Aa cnpe
CaMOCTOATE/HO.

® He n3nonseanTte Apyru pexeLLy ycTponcTea
OCBEH OPUrMHAJTHOTO.

* BHumaBaliTe, Bb3ayLLHUTE OTBOPU Ja He ca
3aMbpPCEHM.

® He ce onuTBaiTe fa pexeTe TpeBsa C ypeaa,
KOATO HE pacTe Ha 3eMATa; He Ce onuTeare
Hanpumep Aa KocWTe TpeBa, KOATO pacTe no
CTEHW UM KAMBHU WK Ha ApYyrv NOJO6HM
mecTa. B paboTHOTO NpoCTpaHCTBO Ha
TpumMepa, NOTPebUTEeNAT e OTTOBOPEH 3a
BCUYKM LLETU Ha TPETU 1A, MPUYUHEHU OT
M3M0N3BaHETO Ha ypeaa.

® He npecwyaiiTe ¢ paboTeLy ypes mbTuiia uam
MOKPUTU C HYaKb/ MbTEKM.

e Horato He u3nonsBate ypeaa, CbxpaHsasaiTe
ro Ha Cyx0 M HeAOCTBIMHO 3a AeLa MACTO.

® YnoTpebsaBayTe ypesa camo Taka, KakTo e
oprcaHo B TOBa PBKOBOACTBO 3a ynoTpeba
W T0 APBHTE BUHArM NepreHAUKYNAPHO KbM
3emsTa. BcAKo apyro nosoxeHWe e onacHo.

* [poBepsABariTe pefoBHO, fa/IM GONTOBETE ca
npaBWJIHO 3aTerHartu.

® T[lnowrTa 3a KoceHe TpsAbGBa Aa e cBo6oAHa OT
Kabenu v Apyrv NnpegmeTy.

® AKo ypenbT TpsAbBa fa 6bje BauraH sa

TpaHcnopTUpaHe, ABuraTenaT Tpsa6sa aa
Ce U3KJII0YM M a Ce U34aKa CUpaHeTo Ha
MHCTpYMeHTa. MNpeaun HanycKkaHe Ha ypeaa
TpAbBa Aa ce U3KJYM ABUraTensT.

® [lo Bpeme Ha paboTa B HUKaKbB C/lyyai He
TpAGBa Aa KOCUTE cpeLly TBbpAY NpeaMeTH,
camo TaKa Le npeAoTBpaTuTe HapaHABaHe
Ha oneparopa v NoBpeau no ypeaa.

® 3anoaapbrKaTa UsnonssanTe camo
OpWIrMHaIHW PE3EPBHU YacTw.

® [lpeau nycKaHe Ha MaluvMHaTa B
eKcnaoarauua 1 cnep yaap, npoBeperte
3a cnefim OT M3HOCBaHe WK noBpea u
HanpaBeTe HEOBGXOAUMMUTE PEMOHTHU.

®  BuHaru gpbTe pblLeTe M KpakaTa ganed
OT PEMELLOTO YCTPOMUCTBO, OCOGEHO KOraTto
BK/IlOYBATE [BUraTens.

® UsBawpanTte 6atepusATa: npeam NpoBepKH,
noYncTBaHe Wan paboTu No MalumHara u
KoraTo He nonsBarte MalimHaTa.

® 3anosHanTe ce C ynpasBaaBalmTe Uam
perynvpaliu ycTpomcTsa 1 npasuiHaTa
ynotpeba Ha ypeaa.

® [IpeKkbcHeTe ynoTpebara Ha MallmMHara, ako
Hab6/M30 ce Hamupar xopa, Npean BCUYKO
Jeua Uy JoMallHW UMLK,

® Hukora He nsnonsearTe MaluMHaTa ¢
noBpeAeH! UK IMMNCBALLM 3aLLUTHU
yCTpoKcTBa.

® HuKora He MOHTUpaNTe MeTa/IMYECKHU
pexeLun enemMeHTn. HuKora He 3ameHsANTe
HEeMeTaIM4eCKOTO PEHELLO YCTPOMCTBO C
mMeTan4yecKo.

®  EneKTpuyeckuTe TprMepu Morat fa 6baat
NoAAbPKAHN CaMo OT OTOPU3UPaHM Jinua.

® M3nonsBaiTe camo npenopbyaHu oT
NPOU3BOANTENA PE3EPBHU HaCTH U
NPUHaA/IEKHOCTH.

BHumaHue: Cnep U3KAI0UYBaHE PEHELLOTO

YCTPOMCTBO NpoAb/KaBa Aa ce BbpTv B
NpoAb/IHHEHUE Ha HAKOJIKO CeKYHAaM!

MHCprMeHTbT UMa MHepUuUMOHEeH Xoa
IIII...II--__

| AIQfIIP

CbxpaHABaiiTe 06pe MHCTPYKLUUTE 3a
6e3onacHocT.
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